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[PRE 


= © = OEVER duly conſiders the vulgar Management 


2 18 of Touth in our Grammar-Schools, will, perhaps, 
7e Cauſe to wonder, that amidſt the Noble Eu- 
—c4daavours, for the Advancement of Learning, a 
_ Right Method of Education has been, in a Manner, 01 

overlook'd. Whilſt the Great Men in the Commonwealth 


of Letters have been buſily and ſucceſsfully empluy'd in im- 


To 28 and carrying on the ſeveral Arts and Sciences, they 
habe neglected, what was equally neceſſary, the Care of 
Youth: Had this been as duly attended as the Importance 

of the Matter required, their Labours would have been of 
vaſtly more Uſe to Mankind. Grammars and Notes upon 
Authors we have in Abundance, indeed, aud more by far 
than are good for any thing; yet theſe, where they are uſe- 
ful, are only ſo to ſuch as have made a conſideral le Progreſs 
in the Latin Tongue, but Beginners are left wholly with- 
out ny proper Helps; nay, ry far from being provided with 
them, that the World has hitherto been inſenſille of the 
Nece ffity of them. Our Great Meu have thought Things 
f this Kind below their Notice: There was more Fame and 
Credit to be got by Writing for Men than Children, and 
therefore the latter bave been ſtrangely neglected. 
A the Courſe of Life I have been engaged in, has obli- 
ged me to turn my Thoughts this Way, I have ſome time 
5 publiſh'd my Notions as to this Matter, in a little 
reatiſe intitled, An Eſſay upon the Education of Youth | 
in Grammar-Schools, wherein the Uſefulneſs aud Neceſſity 
of Literal Tranſlations of the eaſier Authors of the Latin 
Tongue, for the Uſe of Beginners, is pretty fully treated of. 
FA ſmall Share of Senſe and Conſideration might, in my 
Opinion, be ſufficient to convince any one of that Uſeful- 
neſs and Neceſſity ; but if the Reader wants Satisfaction, 
—̃ YÄ— I muſt” 
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Imuft refer him to that Treatiſe, for I care not to give my 
ſeif the Trouble of repeating over again, what I have there 
{aid. The Caſe is ſo very plain, and the Practice of our 
Schools ſo very abſurd, that, whatever Men may think now, 
I am of Opinion, Poſterity, when the World is grown wiſer, 
with reſpett to the Buſineſs of Education (if we may ſup- 
poſe any Memory of the preſent Method ſhould be convey'd 
to future Generations) will be a little ſurpriz'd at the 
Weakneſs of their Forefathers. And if Foreigners have in 
this Caſe no better Management amongſt them than we 
Have; the Want of Care and Thought in a Matter of fuch 
Vvaſt Importance, as the Education of Youth undoubtedly 
7s, is a Reproach to the Age we live in, and will, &er 
Jong, be thought ſo, whatever ſome incouſiderate People 
may now judge of the Matter. FE 
The following Tranſlation of Cornelius Nepos is almoſt 
every where Literal, and therefore the Reader is not to ex- 
pect the Language 5 it ſnould be very ſmooth or polite. 
All that know any Thing of the Latin Tongue, know how 


widely the Diction, or Manner of Expreſſion in that Lan- 


Sage differs from that of our own ; and how hard it is, in 
a Tranſlation from the Latin, to keep any Thing cloſe to 
the Letter of the Original, without being barbarous, or un- 
_ intelligible. My Engliſh is, I hope, neither unintelligible, 
nor abſolutely barbarous ; but if it appears, here and there, 
ſomewbat awkard, ſtiff, or unfaſhionable, it was impoſſible 
it ſnould be otherwiſe, without taking a Freedom utterly 
Inconſiſtent with the Deſign. 55 
This Performance is in the firſt Place, and principally, 
intended, for ſuch Boys as are not able to read the Au- 
thor at all without Help; and for ſuch, if I have been ſo 
bappy, as to acquit my ſelf but tolerably well in it, I am 
ſure it will be very helpful, and ſave abundance of Time, 
_ that muſt otherwiſe be thrown away, in tofſing over the 
Leaves of a Difionary, to little or no Purpoſe. The 
| Notes are in Engliſh, becauſe otherwiſe they would have 
been wholly uſeleſs to thoſe, for whoſe Benefit they were 
chiefly intended. I have oftentimes wonder'd at the Fancy 
of loading the caſier Claſſicks with a vaſt Lumber of Latin 
Notes, where thoſe that could read the Author at all, 


#Ke FFREFACE 3 
Would but ſeldom want Help, and thoſe that could not 
would be able to read the Notes no more than the Text. 
Th this be as plain as any Thing can be, yet the Feſt 
of Writing Latin Notes for Beginners, has been carried {6 
Far, that à learned Iriſhman has muffled up poor Eraſmus 
in bis Colloquies with a large cumberſome Dreſs of that 
Kind. The ſame Gentleman will perhaps do as much in 
Time for Æſop and Cordery ; nay, he ſeems to lie under 
ſome Obligation to it, if he will go thorough-ſtitch with bis 
Hork, and render his Method of Education compleat. 
2. This Book is deſign d likewi/e for the Uſe of ſuch, as 
having got a pretty good In/ight into the Latin Tongue at 
School, but, through Diſuſe, have forgot it, are deſirous to 
recover it again; which may be done with a great deal of 
Eaſe, by the Help of this, and ſome other Claſſicꝶk Authors, 
Tuo be publiſbd in the ſame Manner. One Hour or tus 
employed that Way every Day, for a Tear together, will 
bring ſuch to read Proſe with Eaſe and Pleaſure ; after 
which the Poets will not be difficult for them to under- 
ſtand, by the Help of ſuch Notes as they are publiſy*d with. 
So that IT am not wholly without Hopes, I may have done a 
Piece of acceptable Service to ſuch Gentlemen, as are de- 
ſirous to regain the Skill they had acquired in the Latiu 
Tongue at School, but have ſince loſt it. Few grown People 
will ever have the Patience to hammer out ſuch a Language 
as the Latin, by the Help of a Diftionary. That would 
require more Time, than any one in Ten thouſand either 


= can, or will ſpare : But in this Way of Proceeding, the 


regaining the Latin Tongue will but be a new Kind of Di- 
verſion, the World has hitherto been unacquainted with. The 

Time they need to employ that Way, is leſs than thoſe who 

are the moſt taken up with Buſineſs, uſually ſpend upon 


their Pleaſures. If ſuch therefore ſhall think fit to en- 


courage this Way of publiſhmg the Claſſicks, I ſhall, if 
God give me Life and Health, take Care to ſupply them 
with ſuch as are moſt proper for their Purpoſe, with all 
Convenient Speed. 5 


3. The Book is not ouly deſign d for the lower Forms in 
aà School, to bring them readily and eaſily to the Reading 
of the Latin Proſe Auc bors, but likewiſe for the higher 
„ Forms 
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_ Forms, aud ſuch as can read them pretty well, without auy 
ſuch Help, as ccell to bring them to a more compleat and 
perfect Acquaintance with them in the moſt expeditious 
Manner. as likewiſe to an Imitation of their Stile, by read- 
ing the Tranſlation into the Original Latin of the Author. 
lud indeed, I do not think there is any other Way to 
bring Boys at School to any thing of a tolerable Latin Stile, 
but this. Conſtant Converſation, with a little Help from 
Grammar, is, in my Judgment, the beſt, and moſt eaſy Me- 
tod of attaining to a ready and proper Uſe of any Foreign 
Language. But very little can be done in the Way of Con- 
wver/ation at School. For to confine the Boys to the talk- 
ing of Latin among ft themſelves, beforethey know any thing 
almoſt of the Language, is ridiculous, andthe moſt effettual 
Means, that could poſſibly be thought of, to prevent their 
ever ſpeaking or writing it with any tolerable Exattueſs aud 
Propriety: The Speaking of a Language any one bas learn d 
to [peak pretty well, 1s the Way to be ſure to retain it, as 
likewiſe to uſe it with greater Fluency and Freedom; but 
that is not what we are here enquiring after, but a Method 
of attaining a tolerable Propriety in the Writing and Speak- 
ing of Latin. This I never yet knew done, ſo much as it 
one ſingle Inſtance, in any School, that has come within the 
Reach of my Knowledge, or indeed any Thing like it. Nay, 
I have talk d with very ingenious Men, pos 3 
becauſe Perſous of conſiderable Experience in that May, abo 
lool d upon the bringing of Boys at School to a true Latin 
Stile, wholly impracticable. Tho Iwill not ſay ſo, yet it is cer- 
taiuly a Matter of very great Difficulty, and I queftion ue 
ry much, whether any Method that can be taken with them, 
will be found generally ſucceſsful, or in any reaſonable Time, 
befides this I here recommend. All the Grammar indeed, ne- 
ceſſary for the Purpoſe, may eaſily be taught them, butt when 
that's done, the main of the Difficulty is fil bebind, as every 
one is ſenſible, that knows any thing of the Latin Tongue. 
ready Uſe of proper Terms, and of proper Phraſes ung 
Expreſſion upon all Occaſions, ſeems hardly attainablein any 
reaſonable Time, or the longeſt Term of the Gontinuance of 
Boys at Grammar Schools, but in the Method I prapoſe. Li- 
teral Tranſlations they are to begin with and aftordtboy bau 
h if „„ 


recerve any great Benefit from them, for the M riting of La- 
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one through four or five Authors, in the Method of reading 
ſuch Tranſlations into the very Original Latin ofthe Authors, 
_ they are to be advanc d to T1 . of greater Freedom, 
whereinthe Propriety, Elegance, and Beauty of their Engliſh 
Tongue is kept to with the ſtricteſt Regard. This Method of 
| proceeding is next to Conver/ation,and has, iu one reſpect, tbs 
Advantage of it, becauſe they will thus be ſupplied with bet- 
ter Latin for therr Engliſh, as oft as they want it, than any, 
even the greateſt Maſters of the Latin Tongue could pretend 
to furniſh them with, in the Way of Converſation. And tho 
Imap, Ibelieve, without Vanity, pretend to underſtand the La- 
tin Tongue, as well as a great many of my Profeſſion, yet Tam 
not aſhamed to own, that I expe to receive a great deal of 
Bene ſit my ſelf, from this Way of uſing the Books Ipropoſe to 
publiſh according to the preſent Model. It is certainly the 
moſt ready, * Met bod that can be taken at School, to 
furniſh the Mind with a Plenty of Words, and a Variety of 
Phraſes and Expreſſions for the ſame Senſe ; and that without 
any Danger of Error, which the Uſe of Dictionaries aud 
 Phraſe-Books would be attended with: For none indeed can 


tin, but ſuch as are good Fudges in the Language, and are 
Well acquainted with the Idiom thereof already. 
4. The Claſſicks publiſb d in this Method, will likewiſe 
be of great Uſe to ſuch Foreigners, as underſtand Latin, and 
have a Mind to learn the Engliſh Tongue. ET 
Iwould not have the Reader miſtake my recommending th? 
Uſe of literal Tranſlations of the Claſſick Authors, for the ſe- 
dera Purpoſes above mention d, for a Commendation of my 
pre/ent Performance. It was never ſo intended by me in the 
leaſt. It may be very true that the Claſſicks literallytranſiatad 
by a skilful Hand, may be bighly uſeful, upon all thoſe Ace 
counts; and yet as true, that Jam not equal to ſuch an Under- 
taking. Whether Iam or no, muſt be left to the r 
the Learned, by whoſe Verdict Iam content the Matter ſbouid 
be determined. But I am ſomewbat ſuſpicious the Unlearneg 
will be the moſt forward to cenſure. And perhaps a pert 
Undergraduate will be able to find more Faults in à ſingle 


Life, than bis Tutor in them all put together. But I am 2 . 
: s B : 1 4 
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little concern d about the Cenſure of ſuch ſort of Nortbies. 
The Efteem of Men of true Learning, Virtue, and Candour, I 
fall ever value above every pap: but thoſe noble Quali- 
fications themſelves; but as for the Sneers and Reflections 
of ſuch as may be deſtitute of them, I deſpiſe them, juſt as 
"mach or 1 vel e ee 
= Imiſtdefiremy Reader to take Notice, that ſuch Words as 
TI found neceſſary or convenient to inſert in the Tranſlation, 


either to render the Senſe more clear, or the Engliſh more 


fmooth, that have none to anſwer them in the Original, 
, on in nn nent, 

. If anyone, otherwiſe ſatisfied in my Performance, but pre- 
;udiced againſt this Method of Proceeding with Boys (for there 
are unaccountable People intheWWorld Jwill but pleaſe to małks 

Tiyal of it for cne half Tear, in which Time, at the worſt, 
it can do no great Harm, if he does not find his Account in 
it, very much to his own Satisfaction, he has my Conſent to 

think, and ſpeak of me, as hardly as be pieaſes, and the Na- 
ture of the Thing will juſtify : Let me paſs with him for a 


Fool, that have grvenmyſelf a great dealof Pains to no Pur- 


' Poſe, Tneither expect nor defire any Quarter. But if a Boy 


Mall be found to go effectually and ſucceſsfully through the 


ewhole Book, in this Method, in leſs Tims, than without the Help 
here provided for him, he couldpoſſibly read a fourth Part of 
zt (to ſpeak within compaſs) Thope I may then be thought to 
de/erve Thanks for what I have already done, and En- 
eouragement for what I further deſign inthe ſame Method. 
 Thaweprefix'd before the Lives, Gerard Voſſius's Account 
of our Author. As I do not deſign it for the Reading of Boys 
at School in the Way of Leſſon ; but togratifythe Curioſity of = 
ſuch as may be deſirous to know ſomething of the Life and 
Character of the Author they read, many of which may not 
Ve able to underſtand the Latin of Voſſius, Thave tranſlated 
it with more freedom than I was at Liberty to take with 
Cornelius Nepos. Iſball in Time, if Imeet with Encourage- 
ment, publiſh a Claſſick Author or twowith Tranſlations of the | 
| Ike kind with this of Nepos's Life, and may perhaps re- 
lieve SUETONIUS from the Muſe put upon him by 
ſome late Franſtators, UE 5 
eee e GE R- 
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' GER.JOANNES VOSSIUS, 
nt RC 
 CORNELIO NEPOTE. 


7 | Orne! 11S Nepos O | 
| ante Cæſaris di- 
uCikpe ctaturam, & eo 


aictatore, & po- 


ſtea vixit. Hie- 


Yonymus in Chronico Enſebia- 


220 re fertillum ad anmun Au- 
guſti quartum. Nec cuiquam 


repignem, culligenti iude, 

tum demum divulgare ea 
c piſſe opera, quibus mami me 
Iuclaruit. Padi erat accola, 
teſte Plinio lib. iii. cap. xviii. 


* 


ande Catullo epigrammate 


Primo, Italus; Auſonio autem, 
epiſt. xxiv. Gallus vacatur. 
Nempe quia Italia Tranſpa- 


dauà diceretur Gallia Togata, 
De urbe fatria quicquam ſe 
Habere comperti, negar Elias 
Vinetus, in Auſon, Liyll. vii. 


At Veronenſem fuiſſe, in Le- 
anari Alberti Italia lego: 


1 & in Cuſinographia opti- 
ani arque amiciſſimi quondam 
viri, Pauli Merule. Ino, ex 
Veronenſium Hiſtoricorum ſy!- 


abo (quem doctiſimus am- 


Plifſunuſque Alexander Be- 
cellus, Verone uſis Urbis Can- 


cellarius, fecit, ac illuſtriſſi- 


mus Comes, Fernandus No- 
garola, vir ut genere, ita li- 
—  rerarum 


ö 


| GERARD Vosstus's LIFE 
OF 1 


| CORNELIUS NEYOS. 


IR Ornelius Nepos lived 
— before and under the 
Dl Dictatorſhip of Cæ- 

lar, and after it too. 


Jerom 
laces him under the fourth Year 
of Auguſtus's Reign. Nor ſhalt 
I much diſpute ic with any one, 
that may from thence pretend to 
infer, that he "_ at that Time 


to publiſh the Works, he was 
afterwards ſo very famous for. 
He lived nigh the Po, as appears 
from Pliny, B. 3. ch. 18. For 
which Reaſon he is called by Ca- 
tullus in his firſt Epigram, an Ita- 
lian; and by Auſonius in his 24" 
Epiſtle, a Gaul, becauſe that Part 
of Italy beyond the Po was called 
Gallia Togata. Elias Vinetus, 
upon the 7th Idyllium of Auſo- 
nius, tells us, he was never able 
to make any Diſcovery as to the 
Place of his Nativity, But I find 
in Leander Albertus's Account 
of Italy, that he was a Native 
of Verona, as likewiſe in the 
Coſmography of that very wor- 
thy Gentleman, and formerly 
my very good Friend Paul Me- 
rula. Nay, further I perceive, 
from a Collection of the Hiſto- 
r ans of Verona, (which that 


—— 
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in Eulebius s Chronicle 
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terarum ſtiaio mob'iliſſimus, 
cum v. cl. Laitrentio Pigno- 
tio, atque is mecuimm, coneimu- 
gicavuit) iutelli go, natiuim u- 
2% Nepotem in Hoſtulia ; qui 
Feronenſium victs eſt, Tacito, 


Plinio, Caſſiunuro, & Antonin ; 


in ſtiuerario mentor atis, Ve- 
aieque Hccleſiaſticaæ Veronen- 
ſinm Jurifaittiont fut, 
Hiſtoriens hic Ciceronts aini- 
cus famuiaris a Gellio voca- 
ty lil. xv. cap. xxviii. Chro- 
mica ſcriſſiſſe, teſtis eſt ide n. 
rellius lib. xxvi. cap. xxi 
Jr his fro trip/ic: terapere, 


, \ | 
, Au Sn, Kd Ifoewr, 


(ie quibus ex Vurrone, & 
aliis, libro de arte Hiſtorica 


diximus) tres vi getur ſcrip.- 
fie ieros 3 ac ſingulis units 


NArrattonein! eſſe 


Temports 
Sane tres bros 


Complexts. 


L IO NEYOT E. 

very learned and honourable Per- 
ſon Alexander Becellus, Chan- 
cellor of Verona, made, and the 
moſt illuſtrious Count Fernand 
Nogarola, a Gentleman as con- 


FIKMER for his Learning as 


Quality, communicated to the 
famous Laurentius Pignotius, 
from whom [I had the Favour ot 
a Sight of it) I perceive, I fay, 
that Nepos was born in Holti- 


lia, which is a Village in the 


Territory of Verona, mentioned 
by Tacitus, Pliny, Caſſiodorus, 
and Antoninus in his Itinerary, 
and is at this Day ſubject to the 


Eccleſiaſtical Juriſdiction of Ve- 
, rona, Our Hiſtorian is called 
by Geilius, B. 15. ch. 28. an in- 
timate Friend of Cicero, and 
that he writ a Chronicle, we 
have the Teſtimony of the ſame 
Gellius, B. 26. chap. 21. And a- 


Feciſſe Nepotem, quibus cine | erecably to that Triple Divi- 


euvium comprehenderis, liqui- 
do teſtatur Catullus initio 


 Henaecaſyllabor:m. Nechiſtc- 


ricum rer2pus ab eo ſolnin eſſe 
tractatum, iudicio of T1411 
Anſon: Apologos Titiani, 
& Nepotis Chronica, quaſi 
alios apologos (nam & ipſa 
inſtar fabularum funt) ad 
nobilitatem tuam miſi. Tem 
ex eo, quo Tertullianus in 
Apologetico adverſus gentes 


(abi eum inter antiquitatum 


commentatores aiſertii repo- 
vit) dicit, haut aliud Satur- 


mum, quam homme, pro- 


mmignſſe. Oucd etiam La: 


cCtamtiustradit lib. i. cap. xii. 


Reliquit fræterea libros iliu- 


fri viroruim, quorum Gel- 


Lias | 


fon of Time into Uncertain, Fa- 
bulous, and Hiſtorical (of which 
have given an Account out of 
Varro and others, in my Treatiſe 
of the Art of writing Hiſtory) 
he ſeems to have divided it in-- 
to three Books, and in each of 
theſe, to have compriſed a Nar- 
rative of each reſpective Time, 
For, that Nepos writ three Books, 
in which he comprehended the 
whole Series of Time, Catul- 
jus in the Beginning of his Hen- 
decaſyllaba, declares in expreſs 
Terms; and that the hiſtorical 
Time was not the ſole ſubject 
of his Chronicle, appears pretty 
plain from this Paſſage in Au- 
fonius: ¶ have ſent to your High- 
neſs the Apoicgnes of Titian, ana 


Nepos's 


De Corner 
lis meminit lib. xi. cap. viii. 
S Serdiils in 1. Au. Forum 
forum i. xv. 69 xvi. citat 
_ Chariſms. Ex his Labeits 
vigiutti aus exterarium gen 
trim imperatores. Ceterts 
libris egrfſe 4e Romanis hac 


eus verba oſtenduut in t. 


trema Haunibulis vita: Sed 
nos tempus eſt hujus libri 
facere finem, & Romano- 
rum explicare imperatores; 
quo facilius, collatis utro- 

rumque factis, qui viri 
præferendi ſint, poſſit ju- 
dicari. Operis ejus gentuma 
inſcriptio patet ex ultimis 
 hiſce præfatiois verbis: 
Quare ad propoſitum veni- 
amus, & in hoc expone- 
mus libro Vitas Excellen- 
tium Imperatorum. Pra- 
ter ſinperatores ſcorſim exa- 
raſſe Iibrum de regibus, ar- 
gumento lic erunt, que Ti- 
moteontis vit ſubait: Hi 
fere fuere Græciæ gentis du- 
ces, qui memoria digni vi- 
deantur, præter reges; nam- 
que eos attingere nolumus, 
quod omnium res geſtæ ſe- 
paratim funt relatæ: Ne- 
que tamen hi admodum 
ſunt multi. Fxterni im- 
feratores, ques habemus, A. 
milii eſſe Probi, a multis 
credit ir. 
Perevenit, quod librario id 
ferit nomen, qui vitas eas 
HPuartim fra, partim patris 
& matris man ſcriptas, 
T heerofio obtulit. Hoc ita effe, 
oſtenduut verſiculi, qui wins 
i/tis ęræmitti in MSS. ſclent. 


Ac- 


Ui error mae 
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| Nepos's Chronicle, as containing 


another Ser of Apolegnes (for they 
are indeed no better than Fables) 
as likewiſe from what Tertulli- 
an in his Apology againſt the 
Gentiles (when he exprelly rec- 
kons him amongtt the Writers of 
Antiquities) lays, that he made 
Saturn to be no more than a Man. 
Which Account Lactantius like- 
wile gives of him, B. 1. ch. 12. 
He left befides the Lives of ſe- 
veral Illuſtrious Men, which Gel- 
lius makes mention of, B. 11. 
ch. 8. and Servius on the firſt 
| Aneid. Chariſius quotes the 1ſt, 
15th and 16h Book; of theſe 
we have 22 Commanders of Fo- 
reign Nations. And that in his 
other Books he treated of the 
Romans, thete Worels of his in 
the latter end of Annibal's Life 
ſufficiently ſhew, But it's nor 
time for us to put an End ti this 
Bock, and give you the Lives of the 
Roman Comman#ers, tar, by com- 
paring the Acticms of both, the 
Readers may ſiuuge which ought 
to have the Preference. The 
proper Title of this Work ap- 
pears plainly from theſe con- 
cluding Words of his Preface. 
VI herefore we ſhall now proceed 
to the Execution of our Deſign, 
and in this Book ive an Account 
of the Lives of the excellent Com- 
manners, That he writ the Lives 
of ſeveral Kings, beſides theſe 
Commanders, 1s plain from the 
Words following the Life of 
Timoleon. T7 heſe vere in a man- 
ner all the Greek Commanders 
worth our Notice, beſides Kines ; 
for wee hai no 4*{ign of . 
| Ch 


— 


14 De CorNE 
Ac nec /Emilium, nec T heo- 
aofiant evi quem quam, eornm 
eſſe librorum aucterem, abun- 
ae argit pura & Romana 
aictio. Opinetur aliquis, ut 
Trogus ab Fuſtino, ita ab 
Emilio, qui ſub Theodoſio 
wixit, in compendium eſſe 
retattiim Nepotem: Sed a. 
titd ſrrandet uperts concinni- 
tas, & illa Prefanai ratio, 
gue et in Epaminondæ vi- 
ea, ac in Pelopida imprimis, 
2 Vrevitatem juſtam pol- 
liceter. Attamen ſententia 
Ic, licet erronea, minus pe- 
riculi habeat, dummodo ex- 
tra controverſiam maneat, 
Amilium onnia ae puriſſi. 
anas Nepotis fontibus hamuſiſ- 
fe. Sane Tulliani efſe evi 
 feriprorem, aeq; alium quan 
| Nepotem ; tum veterum a- 
diquor lil rortium indicio cog- 
noſcitur; tim etiam, quod 
ad Poinpomum Atticum (cu- 
qus 146m rogatu de vita Ca- 
_ roms librum fecit) vitæ iſtæ 
ſeribantur: utcunque id in 
quarto miſcellaneornm ſuo- 


rum neget Hieronymus Ma. 
gius; qu ipſa Nepotis præ- 


farione ſans refellitur. Ac- 
ceadit & altera ratio. Nam 
his in libris ea legere eſt, 
que opus Loc ſeriptum eſſe 
clamant, quo tempore Pom- 
eius, & Ceſar, plus pote- 
ramt, quam libera in Rep. 
expeairet. Ea Lambinus lo- 
ca congeſſit, ut nihil attine- 
ar illa hic reponere. Nec 
Iibris iſtis de viris illuſtribus 
ſolum perſecutus eſt excel- 
leutes 


LIO NEPOTE. 
dn them, having already vit 
their Lives by themſelves: Aud 
they ars not indeed many in Num- 
ber. The foreign Commanders 
we have, are thought by many 
to be the Work of Amilius Pro- 
bus. The Occaſion of which 
Miſtake was, that the Librarian 
was ſo called, who preſented the 
Emperor Theodoſius with theſe 
Lives, writ in Part by himſelf, 
and Part by his Father and Mo- 
ther: That this ſo, is evident 
from the Verſes, which in the 
Manuſcript Copies are uſually 
prefix'd before theſe Lives. But 
the Purity of the Diction, which 
is truly Roman, ſufficiently proves 
that neither Emilius nor any one 
elſe in the Days of Theodoſius, 

was the Author of theſe Books. 


Some perhaps may think, that as | 


Trogus was abridg'd by Juſtin, 
ſo was Nepos to by this Ami- 
lius, who lived in the Times of 
Theodoſius: But the Neatneſs 


| of the Work, and what he ſays 


in entering u the Life of 
Epaminondas, and that of Pelo. 
pidas eſpecially, where he pro- 
miſes to be conciſe, will not al- 
low us to think ſo, But howe- 
ver, this Opinion, tho' errone- 
ous, is of no dangerous Conſe- 

uence, ſo long as it is beyond all 
—— that Amilius took every 
Thing from Nepos, And in- 
deed, that the Writer was co- 
temporary with Tully, and no 
other than Nepos, appears ſuf- 
ficiently, as well from the Teſti- 
mony of ſome old Authors, as 
the Dedication of the Work to 


Pomponius Atticus (at whoſe Re: 
; ny ——— 3 


adam commentationibus claros. 


rima. 


aàgere, 


De Cox xx 
leutes imperatores: ſed pa 


uod argumentum ſignat B. 
eronymus, præfationè de 
ſcriptoribus Eccleſiaſticis, ubi 
Nepotem inter eos refert, 
quorum exemplo atturus ſit 
de iis, qui ſcribends clarue- 
runt. Egit autem Nepos, 
zum de Græcis auctoribus; 
tum de Latinis. De Græcis, 
colligo inde, quod in Dionis 
vita dicat, librum ſe feciſſe 
de illuſtribus hiſturicis: in 
quo inter alia tractarit de 
Philiſto Hiſtorico. De La- 
tinis, argumento ſuns plu- 
Nam ae Terentio 
 egiſſe, ex Suetonio ſcimus 
in Terentii vita, Donato 
per peram tributa. Adhec 
mum de vita Ciceronis 
Jibrum Gellius citat lib. xv. 
cap. xxviii. Eoque ex 0- 
pere fragmentum Hierony- 
1 aafert epiſt. ad Pam- 
machium. Imo veriſimile eſt, 
inde eſſe, tum vitam 
Pomponii Attici, que ex- 
ſtat, tum vitam Catonis, 
quam iſtis claudit verbis 
Hujus de vita, & mori- 
bus, plura in eo libro per- 
ſecuti ſumus, quem ſepara- 
tim de eo fecimus, roga- 
tu Titi P ii Attici. 
Quare ſtudioſos Catonis 
ad illud volumen relega- 
mus: Aperte indicat, co 
inc de Catone brevins ſe 
mia ſeparatim de 


eodem ſcripſerit. Ergo vi- 
ta illa Catonis, quam paucis 
majoris. 
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yo the ſame Perſon too writ the 

ife of Cato) notwithitanding 
Hieronymus Magius denies it in 
the 4th Book of his Miſcellanies, 
who is ſufficiently confuted by 
the very Preface of Nepos, We 
have likewiſe another Proof of 
it: for ſeveral paſſages in the 
Book molt plainly evince, that 
it was writ at the Time when 
the Power of Pompey and Cæſar 


was grown to a Height dange- 
rous to the Public 


Liberty. 
Lambinus has collected the Paſſa- 
F: to that Purpoſe, and therefore 
T need not produce them here. 
Nor in his Lives of illuſtrious 
Men did he confine himſelf to 
ſuch alone as excelled in the Mili- 
tary Way ; but likewiſe took in 
thoſe that had render'd them- 
ſelves famous by their Writings, 
as appears from Jerom's Preface 
to his Account of the Eccleſiaſti- 
cal Writers, where he reckons 
Nepos among the Precedents he 
ſhould follow in his Account of 


Z. ſuch as had been famous for Wri- 


ting, Nepos treated as well of the 
Greek as the Latin Authors, As 


to the Greek, I go upon what he 


ſays in the Life of Dion, where 


he tells us, he had writ a Book of 


the moſt confiderable Hiſtorians, 
in which, amongſt others, he had 


given an Account of Philiftus 


the Hiſtorian. As to the Latin 
Authors, it is many Ways evi- 
dent : For we learn from Sue- 
tonius's Life of Terence, falſly 
aſcribed to Donatus, that he had 
given an Account of that Author. 
Gellius too quotes the firſt Book 


perſtrictam habemus, 


=, , 


Pars 


* Life of Cicero, in the 28th 


ch 
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emplcrum libros, quos ci- 
traut Gellius lib. vii. cap. 
viii. G Chariſins lib. 1. 


que ad hiſtoriam pertine- 


ttantius adſert lib. iii. In- 
a lmodum & Ciceroms ad is the Part of a bigger Volume, 
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5 1 
pars eſt voluminis, in quo ch. of his 15th B. And Jerom in 


Romancrum compliurium vi- 
it continerentur. Ft ſane 
in antiqueſſimo coaice O- 


his Epiſtle to Pammachius pro- 


duces a Quotation from that 
Work. Nay it is likely that the 


berti Gifamii ante vitam 


Life we have of T. Pomponius 


Attica legebantur kec ver. Atticus, was taken from thence, 
ba: Ex libro Cornelii | As well as that of Cato, which 


Nepotis de Latinis hiſto- 
ricis, Reliquit etiam x- 


Alia quogue ejuſaem lati- 
dant veteres, fed non item 


aut. Nam ex epiſtola e jus 
ad Ciceronem que lam La- 


he cloſes with theſe words: We. 
have given a larger Account of his 
Life and Behaviour in that Bool 
ere prblifh'd of him alone, which 
thoſe that are deſirous to be more 

fully acquainted with Cato, may 
conſult if they pleaſe. He plainly 
declares the Reaſon why the Ac- 

count he there gives of Cato is ſo 
brief, to be his having publiſh'd 
his Life by itſelf before. J/here- 


Nepotem epiſtole memiuit 


| Tranquillus in Julio cap. 
Iv. Ammianus Marcellinus 


initio libri xxv. ac Priſci- 


anus lib. viii. Tao & ſe- 


cundum Ciceronis epiſtola- 
rum librum ad Nepotem 


Macrobitis citat lib. ii. Sa- 


fore, the ſhort Life of Cato we have, 


reo herein tere contain'd the Lives 
of ſeveral other Romans. And in- 

eed the following Words were 
read in a moſt ancient Book of 
Obertus Gifanius, before the Life 
of Atticus: From Cornelius Nepos's 
Book of the Latin Hiſtorians, He 
left behind him likewiſe Books of 


turn. cap. 1. Quo ſi quis Examples, which Gellius quotes, 


fragmenta omnia Nepotis 
deſideret, longe 1uS colli- 
gendis priorum vicit indu- 
ſtriam Anareas Schottus. 
Hermolaus Barbarus, ca- 
ſtigationibus in Plinii lib. 
xv. cap. xxix. cenſer libel- 
lum de viris illuſtribis, qui 
Plims tribui ſolet, Corne- 


ii Nepotis efſe, haut Plinii, 


atque id veteribus coad. 


aaſtrui poſſe, aſſeverat. E 


tiam Fam lc Parrkaſi 
ſententia fuit. Utrius ſit, 
dubitari ait Vinetus, nec 


04 | 


B. 7. ch. 18. and Charifius B. 1. 
The Ancients commend other 
Works of his too, that were not 
hiſtorical, For Lactantius produ- 
ces ſomething out of an Epiitle of 
his to Cicero, in the 15th Chap. 
of the 3d Book of his Divine In- 
ſtitutions, as Tranquillus in the 
55th Chapter of Julius Cæſar's 


Lite makes mention of an Epiſtle 
of Cicero's to Nepos; as do like- 
wiſe Ammianus Marcellinus in 
the Beginning of the 25th Book, 
and Priſcian B. viii. Macrobius 
too B. 2. ch. 1. of his Saturnalia, 
1 quotes 
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ea de re ſtatuere quicquam quotes the 24 Book of Cicero's 
auſus eft, Imo aliqui, ai Epililes to Nepos. But if any has 
Suetomum, aut Tacitum, Ia Fancy to ſee all the Fragments 
ſe anctorem putarumt: ui of Nepos, Andreas Schottus has 
znaicat Gyralaus dialegiſino [in his Collection of them tar ex- 
xxvi. Sed omnino ſunt Sex-|ceeded the Induſtry of all that 
tt Aurelii Victoris; ut ſa- went before him. Hermolaus 
tis nunc conſtat ex editio- Barbarus, in his Emendacions up- 
ne Anaree Schotti, Non on Pliny, B. 15. ch. 29. thinks 
aubito interim, quin flera- that the Book ot illuſtrious Men, 
que ex Nevore Victor de- which is uſually aſcribed to Pli- 
ſumſerit, Nam quod Lu- ny, is Cornelius Nepos's, and not 
aovicus Vives, lib. v. de tra- Pliny's, and ptetends to ſay, that 
 aenais diſciplinis, Nepoteim the Thing may be proved from 
att de Greas fulum ducibis old Manuſcripts; which likewiſe 
ſcripſiſſ : id ſatis refellitiy vas the Opinion of Janus Parrha- 
vers Nepotis anten ad- ſius. Vinetus fays, it is doubted 
auftis. Vir doctiſfimus, Jo. which of them was the Author, 
Maria Catanæus, commei:-| and durit not rake upon him to 
rario im Plinmi lilrum iv. determine the Point. Nay, ſome 
epiſt. xxvili. que ad S. have been of Opinion that Sue- 
Vum ſcripta eſt, etiam Da- tonius or Tacitus was the Au- 
rem Phryginm a Nepore thor, as Gyraldus informs us in 
Tranſlatum arbitratur. Nem- his 26th Dialogue; but it is cer- 
pe aecepit eum dulgarisſtainly Sextus Aurelius Victor's, 
eTIyexpn. Atramen es hic as is now ſufficiently manifeſt 
aqua heret Vinete, notis in from the Edition of Andreas 
Auſon. Tavll. vii. Negat ef- Schottus. I doubt not however, 
e, qui certi aliquia de tra- but he borrow'd molt of what he 
latione hac, anfit ai mare. has from Nepos. For what Ludo- 
Atqui omnes, quibrs ullumn i vicus Vives fays in his 5th Book 
in hiſce literis judicium eſt, i De Tradendis Diſciplinis, that 
ſatis vident, nec Daretem; Nepos writ only of the Grecian 
illum eſſe genuinum: nec] Generals, is ſufficiently confuted 
dictionem ejus Auguſtæum by the Words of Nepos quoted 
ſapere etatem; ſed recen-|above. A very learned Gentle- 
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 rrorem multo. Nepotem an- 
tem Ca ſ. Auguſti oviifſe & vo, 
Plinius teſtatur, lib. ix. cap. 
xxxix. Atque hoc fortaſſe 


man John Maria of Catana, in his 
Commentary upon the 28th of 
the 4th Book of Pliny's Epiſtles, 


which was writ to Severus, ſays, 


impulit Genebraraum, ut pu- that Dares Phrygius was tranſla- 
taret, eum nato jam (H riſto ted by Nepos. The vulgar Ti- 
ſuperſtitem fuiſe : 
Jacobum Gualterinm, cum 
 primum| 


qui &5 tle it ſeems decciv'd him. Yet | 
here again Vinetus is at a 


Lois, 


C and 
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primum tabulas ederet CHro- and pretends to ſay, that whe- 
nographicas, in eam ſenten- ther that Tranſlation was Ne- 
iam pertraxit. Sea Nepo-|poss, or no, cannot with any 
rem eo uſque ætatem pro- thing of Certainty be determin- 
rogaſſe, nemo temere die- ed. But all that have any thing 
vit, qui tanti eum in lite- of Taſte in this Kind of Litera- 
yis nominis jam Tullit, At.] ture, fee plainly, that Dares is 
rici, Catulli remporibus, fi-|a ſpurious Piece, and that the 


0e cogitarit. 


| Stile 15 nothing like that of the 
Age of Auguſtus ; but is much 


later. Bur Pliny informs us. 


B. g. ch. 39. that Nepos died in 
Auguſtus's Reign. And it was 
this perhaps made Genebrard 


[think that Nepos was living at 
| the Birth of Chriſt, who like- 
| | wiſe drew over James Gualterius, 


| when he firſt publiſh'd his Chro- 


nological Tables, to his Opini- 


| Jon. But ſcarce any one ſure, will 


pretend to ſay, that Nepos lived 


till that Time, who conſiders, 
that he was a Perſon who made 
a conſiderable Figure for Learn- 
ing, in the Days of Tully, At- 


1 ticus, and Catullus. 
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Ercellentium Imperatorum 


VIT A, 


T. Powroxiym ATTICUM. 


 Antboris PR ZFATIO. 


75 2 ON dubito fore 
8 N pleroſque, Attice, 
| By $, qui hoc genus {cri- 
* FO Pturæ leve, & non 

atis dignum ſum- 
niorum virorum perſonis ju- 
dicent ;quumrelatum legent, 
quis muſicam docuerit Epa- 


minondam; aut in ejus vir- 


tutibus comme morari, ſal- 
raſſe eum comme de, ſcienter- 
que tibiis cantaſſe. Sed hi 
erunt fere, qui expertes lite- 
rarum Græcarum, nihil re- 


ctum, nift quod ipſorum mo- 


ribus conveniat, putabunt. Hi, 
ft didicerint, non eadem om- 


nibus honeſta atg; turpia, ſed 


omnia majorum inſtitutis ju- 
dicari; non admirabuntur, nos 
in Graiorum virtutibus expo- 

nendis 


CORNELIUS NEPOS's 
L IVY ES 
OF THE 

| ExcELLENT ComMAnDERs, 


To T. Powronivs Arricus. 
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The Author's PREFACE. 
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Doubt not there ill be 
a great 14any, Atticus, 
Voi juage this] 
of Writing too light, 
and not ſufficiently a- 
taptei to the Characters of theſe 
great Perſons, then they find it re- 
lated, who taught Efaiminoudas 
Atuſick ; or reckoued among h1Sfine 
Pualities, that he danc' hand- 
ſoſnely, cr play'd well upon the 
Flute. But thoſe grill be generatty 
ſuch, as being unacquainted ⁊cith 
the Greek Langue, will think no- 
ine vieht, Uut hat is agreealle 
to their oxen Faſhions. If theſe 
People underſtamd once, that the 
ſame things are not fonourable 
and ſcandalous r th all People, 


Gy 
* q 


| 


| but that all things are juag'd &, 


by the Uſages of our Fereſatsers; 
» 4 Ep 


20 


nendis mores eorumſequutos, 
Neque enim Cimoni tuit tur- 
pe, Athenienſium ſummo vi- 
ro, ſororem Germanam habe- 
re in matrimonio; quippe 
quum cives ejus eodem ute- 
rentur inſtituto: at id quidem 
noſtris moribus nefas habe- 
tur. Laudi in Græcia ducitur 


adoleſcentulis quamplurimos 


habere ama tores. Nulla La 

cedæmoni tam eſt nobilis vi- 
dua, quæ non ad ſcenam eat 
mercede conducta. Magnis 
in laudibus tota fuit Græcia, 
victorem Olympiæ citari. In 
ſcenam vero prodire, & popu- 
lo eſſe ſpectaculo, nemini in 
eiſdem gentibus fuit turpitu- 
dini. Quæ omnia apud nos 


pr infamia, partim humi- 


lia atque ab honeitate remota 
ponuntur. Contra ea, plera- 
que noſtris moribus ſunt de- 
cora, quæ apud illos . 
putantur. Quem enim Ro- 
manorum pudet uxorem du- 
cere in convi vium? aut cujus 
materfamilias non primum 
locum tenet ædium, atque in 
celebritate verſatur ? Quod 
multo fit aliter in Græcia, 
nam neque in convivium ad- 
hibetur niſi propinquorum; 
neque ſedet niſi in interiore 


parte 


Jour 
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they weil not wonder, that we, in 
relating the noble Qualifications 
of the Greeks, have followed their 
Faſhions. For it was not ſcanda- 


Icus in Cimon, a very great Man 


antongſt the Athenians, to have 
His a own Siſter in Marriage, be- 
cauſe his Countrymen uſed the 
ſame Cuſiom: But that is ac- 
coumt ea * according to 

Uſage. It is recond a 
mighty Commendation in Greece 
for young Men to have a great 
inany Lovers. There is no Widow 
ſo noble ot TLacedæ mom, that will 
not go upon the Stage, if hire4 
With a valuable Conſideration. It 
Was reckoned amongſt the greateſt 
Glories, to be proclaim'd Conque- 
ror at b Olympia; but to appear 
pon the Stage, and tobe a Specta- 
cle to the People, was a Scandal 
zo 20 body in the ſamèe Nations, 
All whichthings are reckon'd with 
us partly infamous, partly mean, 
and far from honourable. On 
the other Hana, a great many 
things in our Cuſtoms are decent, 
which are thought ſcandalous 
amongſt them. For, which of the 
Romans id 2 to bring his 
Wife to a Feaſt? Or whoſe Wife 
has not the firſt Rcom in the Houſe, 
and converſes with Company ? 
Which is quite otherwiſe in 


; 
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That is, by the ſame Father, but not the ſame Mother, as 
appears from our Author himſelf in the Life of Cimon. 
b Olympia is a Town of Elis, in the Weſt Parts of Peloponne- 
Tus, famous for the Games celebrated there every four Years, by 
a great Concourfe of People from all the Parts of Greece and other 
Places; and the Perſons viftorious therein were received, upon 
th-ir Return into their own Country, with the greateſt Honours. 


Theſe Games were inſtituted in the Year before Chriſt 776. 


parte ædium, quæ yuraixai 
Tis appellatur: quo nemo ac- 
cedit niſi propinqua 7 
tione conjunctus. Sed plura 
2 tum magnitudo vo- 


uminis prohibet, tum feſti- 


natio, ut ea explicem quæ 
exor ſus ſum. Quare ad pro- 
poſitum veniemus, & in hoc 
exponemus libro vitas excel- 

lentium imperatorum. 
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Greece; for ſhe is neither admit- 
ted into a Feaſt, unleſs of Rela- 
tions; nor fits, but in the inner 
Part of the Houſe, which is called. 

the Woman's Apartment, wither 
no body comes, unteſs ally'd to her 
by near Relation. But buth the 
Smallneſs of the intended Yotume, 
ang alſo the _ I am in 30 re- 
late the things I have undertaken, 


Permit me not to ſay more to this 
Point. Wherefore we ſpall come 
to our Prirpoſe, aud relate in this 
| Book the Lives of the excellent 
2 e 2 


MILTIADES,Cimonis 
Filius, Athenienſis. 
en 

illtiades Cimonis 


Fl filius Athenienſis, 
quum Kantiquita- 


majorum, & ſua mode ſtia, u- 
nus omnium maximefloreret; 
eaqʒ eſſet ætate, ut non jam 
ſolum de eo bene ſperare, ſed 
etiam confidere ci ves poſſent 
ſui, talem futurum, qualem 
cognitum judicarunt; accidit, 
ut Athenienſes Cherſoneſum 
colonos vellent mittere. Cu- 
jus generis quum magnus nu- 
merus eſſet, & multi ejus de- 
migrationis peterent ſocie- 
tatem: ex his delecti Del- 
phes * de liberatum miſſi ſunt, 
qui conſulerent Apollinem, 


quo 
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te generis & gloria 
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N 


- 


. 
MIETIADES, the Son 


* of Cimon the Athenian, 


„„ Þ Y WO OR 

N HEN Miltiades, the 
Sn of Cimon the Arhe- 
| nian, mate of all others 
be greateſt Figure, 
both 
Family, and the Glory of his 
Anceſtors, and his oxn Modeſty ; 
and was of that Age, that his 
Countrymen. iniglit now not only 
hope *vell of lin, but even afſitre 
them ſel ves, he ould be ſuch an 
one as they juig'd him uon Try- 
al ; it happened, that the Ahe. 
nians had a Mini to ſens a Colo- 
ny to the * Cherfoneſe. Of vc ich 
king of People, os there <vas a 
great Number, and mary 4eft- 
red. Share in this Eæßpelitibm, 
ſoine choſe from amongſt when 
| | WEV'E 


„ 


* The Word deliberatum being taken here in an uncommon 


for the Antiquity of bis 


Senſe, thoſe that follow, viz. qui conſulerent Apollinem, teem to 
have been put in the Margin by ſomebody, to explain the 
Meaning of deliberatum, and thence, through the Heedleſsncts 
of ſome Copver of Books, to have crept into the Text; for 
without this Suppoſition, it will be hard, I doubt, to excuſe 
our Author from being guilty of an infipid Tautology. 

2 Cherloneſe is a Word originally Greek, ſignifying the ſame 
with Peninſula in Latin; that is, a Place almoſt ſurrounded with 
Water. The Cherſonele here meant, was a Part of Thrace, Ivy - 
ing along the Helleſpont. EE 4 


rexit 


quo potiſſimum duce uteren- 
tur. Nam tum Thraces eas 
regiones tenebant, cum qui- 
bus armis erat dimicandum. 
His conſulentibus nomina- 
tim Pythia præcepit, ut Mil- 
tiadem fibi imperatorem ſu- 
merent: Id ſi feciſſent, incep- 
ta e W futura. Hoc ora- 


culi reſponſo, Miltiades, cum 


delecta manu, claſſe Cher. 
ſone ſum profectus, quum 
acceſſiſſet Lemnum, &, in- 
colas ejus inſulæ ſub poteſta- 
tem redigere vellet Atheni- 
enſium, idque ut Lemnii ſua 
ſponte facerent, poſtulaſſet; 
af irridentes, reſponderunt, 
Tum id fe facturos, quum ille 
domo navibus proficiſcens, 
vento Aquilone veniſſęt Lem 
num: hic enim ventus a ſep- 
tentrionibus oriens, adverſum 
tenet Athenis proficiſcenti- 
bus. Miltiades morandi tem- 
pus non habens, curſum di- 
uo tendebat, pervenit- 

que 2 
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Were ſent to conſult the b Oracle, 
woar Leader they ſhould above 
others make uſe of. For the 
T hracians at that time had Poſe 
ſeſſion of thoſe Parts, with whom 
they were to fight for it with 
Arms. The Þytheneſs did ex- 
preſily order theſe that conſulted 
her, to take Miltiodes to them as 
their Commander: If they aid 
that, their Unaertakings would 
be ſucceſsful. Upon this Anſwer 


of the Oracle, Miltiades, with @ 


choice Body of Men, going for the 
Clerſoneſe with a Fleet, after he 
WAS come uf to © Lemnus, aud, 
deſirous to reduce the Inhabitants 
of that Iſland inder the Power 
of the Arh-mans, hu demanded 
thar the Lemmians Would do that 
of their oxen accord; they banter- 
mg him, replied, That they would 
then do it, hen he coming by Ship 
from home, ſnoul arrive at Lem- 
tus with tie Wind called Aguito : 
for this Wind ariſmg from the 
North, is full againſt thoſe that 
come from Athens. Miltiades Ha- 


— 


> Gap 


ding 


b The Oracles, of which fuch frequent Mention is made in the 


Writings of the Ancients, were Anſwers given in the Temples of 
their Gods, to Queries about future Events, by the Prieſts, or 
ſometimes by a Prieſteſs, as here, and commonly in Verſe. Tho' 
theſe, in the main, were nothing bur pure ation carried on 
by the Roguery of the Prieſts, in the Name of the Gods; yet 
there are ſome Anſwers upon Record ſo very ſurprizing, as give 
Ground to ſuſpect, that evil Spirits were ſuffered ſometimes to 
interpoſe. The Greeks ſcarce ever undertook any Buſineſs of Im- 
portance. without conſulting this Oracle at Delphos, which was 
famous even in foreign Countries. Delphos was a Town in Achaia, 
not far from the Corinthian Bay. : 
. Lemnus is an Iſland in the North Patts of the Fgean Sea. 
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Ce. II. Ibi brevi tem- 
pore, barbarorum copiis dis- 
jectis, tota regione, quam 


petierat, potitus, loca cattellis 


1donea communivit: multi- 
tudinem, quam ſecum dux- 
erat, in agris collocavit, cre- 
briſque excurſionibus locu- 
pletavit. Neque minus in ea 
re prudent ia, quam felicitate, 
adjutus eſt: nam quum vir- 
tute militum deviciſſet ho- 
ſtium exercitus, ſumma æ&qui— 
tate res conſtituit; atque ip- 
ſe ibidem manere decrevit. 


Erat enim inter eos dignitate 
regia, quamvis carebat nomi- 


ne: neque id magis imperio 
uam juſtitia conſequutus. 


Neque eo ſecius Athenienſi- 


bus, a quibus erat profectus, 
officia præſtabat. Quibus re- 


bus fiebat, ut non minus eo- 


rum voluntate perpetuo im- 


perium obtineret, qui miſe- 
rant, quam illorum cum qui- 
bus erat profectus. Cher. 
ſoneſo tali modo conſtituta, 
Lemnum revertitur : &, ex 
pacto, poſtulat, ut ſibi urbem 
tradant: Illi enim dixerant, 

uum vento Borea domo pro- 
{ftus, eo perveniſſet, ſeſe 
dedituros; ſe autem domum 
Cherſone ſi habere. Cares qui 
tum Lemnum incolebant, etſi 
præter opinionem res cecide- 
rat; tamen non dicto, fed 
ſecunda fortuna adverſario- 
rum capti, reſiſtere auſi non 


fant, 
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ung not time to ſtay, ſteered on his 
Courſe to the Place he was bound 
for, ang came to the Cherſoneſe. 


Car. II. There in a ſport 
Time, the Forces of the Barba- 
rims being router, having made 
himfelf Maſter of all the Coun- 
try be went for, he jorrified 
Places proper for Caſties; ſet- 
lied the People which he bad 
carried along with him in the 
Lands, aud enriched them by fre- 
quent FExctur{ions. 
leſs aſſiſted im that Matter by 
good Conduct, than good Fortune : 
for after he ha by the Bravery. 


of bis Scladiers routed the Enemy's 


Armies, he ſerttle4 Affairs with 
the greateſt Emity ; and reſolu'1 
to continue in the ſame Place 
himſelf. For he <eas amongſt them 
inveſted 77h regal Authority, 
though he wante a the Name. Nor 
aid he compaſs that more by his 
Command in this Expedition, 
than his Fiiftice. Nor aid he the 


leſs perforn: all Offices of due 


Subjection 70 7he Arbenicn:s, from: 
Whom he had gone. By ehich 
means it came to paſs, that he 


eld the Government without Ju- 


termiſſion, no !e(5 by the Conſent 
of rhoſe who ha ſent him, than 
of thoſe with whom he had gone. 
Having thus ſettled the Cher {6- 

neſe, he returns to Lemnus, and 
aemangs, according to their Pro- 


| miſe, that they ſhould ſurrender 


up the City to him: For they 


haz ſaid, that when ceming from 


Home with a North Win. he ar- 


11vea there, they world ſurrender s 


bur that he new had his Home 


at 


Nor was be 


funt, atque ex inſula demi- | 
grarunt. Pari felicitate cæ- 
teras inſulas, quæ Cyclades 
nominantur, ſub Athenienſi- 
um redegit poteſtatem. 


poribus Perſarum Rex Da- 
rius, ex Aha in Europam 
exercitu trajecto, Scythis bel- 
lum inferre decrevit : pon- 
tem fecit in Iſtro flumine, 
qua copias traduceret. Ejus! 
| Pontis, dum ipſe abeſſet, 
cuſtodes reliquit principes, 
gquos ſecum ex TJonia & A- 
lide duxerat: quibus ſingulis 
ipſarum urbium perpetua de- 
derat imperia. Sic enim pu- 
tavit facillime ſe Græca lin- 
gua loquentes, qui Afiam 
incolerent, ſub ſua retentu- 
rum poteſtate, ſi amicis ſuis 
oppida tuenda tradidiſſet: 
quibus, ſe oppreſſo, nulla 
ſpes ſalutis relinqueretur. In 
hoc fuit tum numero Miltia- 
des, cui illa cuſtodia crede- 
tetur. Hic quum crebri af 


MILTIUDEE be 


at the Cherſoneſe. The d Cari. 
ans, who at that Time inhabited 
Lens, altho' the Buſineſs had 


happened contrary to their Ex- 
pectation ; yet being not moved 


by therr Promiſe, but the god! 


Fortune of ther Alverſaries, 
| 4/:rſt not reſiſt, and removed out of 


the fand. With the like good 
Fortune he reduced the cher 


lands, which are called Cycla- 
as, under the Power of the Athe- 
ans. 


Cr. III. Eiſdem tem- 


Crap. III. Aout the ſame Time 
Darius King of the Perſians, araw- 


ng an Army over our of Aſia into 


Europe, reſetv'4 to make War upon 
the * Scythians. He made a Bridge 


oder the River Iſter, by which to 


ard his Troeps over. He left the 
Princes which he had brought 
along with him from * Tonia and 
gaulis, Keepers of that Bridge, 
/h11ſt he was away ; to each of 
which he had given the perpetual 
Sovereignty of their ſeveral Cities. 
For thus he thought he ſhould moſt 


eaſily keep under his Subjection, 


ſuch as ſpoke Greek, that inhabi- 
ted Aſia, if he delivered up thoſe 
Cities to be maintain'd by his 
Friends, to whom no Hopes of Se- 
eurity wortld be lefr, if he as 
conquered, Miltiades was then 
in this Number, to whom that 
Guard of the Bridge was in- 


ferrent| 


Dm. 


2 The Catians were a People in the South-Weſt Parts of Aſia 
Minor. Their Country was called Caria. „ 
The Iababitants of the North of Europe and Aſia were for- 


merly called Scythians. 


* Ionia and Zolis were Countries of Aſia Minor, lying alorg 


the Coaſts of the Egean Sea. 


SD 
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Græciæ dimitterent: | 
fi cum iis copiis, quas le-| 
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truſted, Here, 
Meſſengers brought Word, that 
| Scythis: Milriades hortatus eſt Darius mamagea his Buſineſs but 
pontis cuſtodes, ne a fortuna 


ferrent nuncii, male rem ge- 
rere Darium, premique ab 


datam occaſionem liberandæ 
Nam 


cum tranſportaverat, interi- 


iſſet Darius, non folum Eu- 
ropam fore tutam, ſed etiam 

eos, qui Aſiam incolerent Græ- 
ci genere, liberos a Perſarum 
futuros dominatione & peri- 
culo. Id & facile effici poſ- 


ſe : Ponte enim reſciſſo, re- 


gem vel hoſtium ferro, vel 


inopia, paucis diebus interi- 


Hiſtiæus Milefius, ne res con- 


ficeretur, obſtitit, dicens, 


non idem jipſis, qui ſummas 
imperii tenerent, expedire & 


multi tudini, quod Darii reg- 
no ipforum niteretur domi- 
natio: Quo extincto ipſos | /: 


poteſtate expulſos ci vibus ſuis 
pœnas daturos. Itaque adeo 
ſe abhorrere a cæterorum con- 


ſilio, ut nihil putet ipſis uti- 
lius, quam confirmari regnum 
Perſarum. Hujus quum fen- 


tentiam plurimi eſſent ſe- 
quuti, Miltiades non dubi- 
tane, tam multis conſciis, 
ad regis aures conſilia ſua 


perventura, Cherſone ſum re- 
liquit, ac rurſus Athenas de 
migravit. Cujus ratio etſi non 
raluit, tamen magnopere el} 


laudanda, quum amicior om- 


nium libertati, quam ſuæ fu- 


erit dominationi, 


Car. 


Ad hoc conſilium 
quum plerique accederent, 


When frequent 


batily, aud was Hard put to it by 
the Scythians ; Miltiades advi- 
ſed rhe Keepers of the Bridge, 
that they world nor let ſip an 
O portiuiiy of delivering Greece 
given them by Fortune: For if 
Darius fpould periſh with the Ar- 
my which he had carried over 
with him, not only Europe vould 
be ſafe, but likewiſe thoſe, who, 
being Greeks by Original, inhabi- 
tes Aſia, would be free from the 

Dominion of the Perſians, and 
all Danger, ana that might eaſi- 
ly be effefted: For the Bridge 
verng cut down, the King would 
ju a few Days periſh, either by 
the Enenty's Sword, or Want. 
WW hen moſt of them came into this 
Aavice, Hiſtzeus the Mileſian op- 
boſed the Buſineſs hat the thing 
was not done, ſaying, that the 
ame thing was not eupedient for 


them ho had the Sovereignty of 
their Cities, aud the People; 
that their Authority depended ß. 
on the Kingiom of the Perſians, 
which Leing deſtroyed, that they 
being aepoſed from their Office, 
World be puniſped by their Subjects. 
I berefore he was ſo far from a- 
grecing to the Counſel of the reſt, 
that he thought nothing was more 
advantageons to them, than the 
Eſtabliſhment of the King lom of 
the Perſians. As moſt of them 
followed his Advice, Miltiages not 
doubting, ſo many being privy 
to the Matter, hat his Counſel 
<woril4 come to the King's Ears, 
quitted the Cherſoneſe, and again 


remov' A 


Car. IV. Darius autem, 
quum ex Europa in Aſiam 
rediiflet, 
cis, ut Græciam in ſuam re- 
digeret poteſtatem, claſſem 
quingentarum navium com- 
paravit, eique Datin præfe. 
cir & Artaphernem : hiſque 
ducenta peditum millia, & 
ducem equitum dedit, cau- 
ſam interſerens, ſe hoſtem 


efle Athenienfibus, quod * 


rum auxilio Tones Sardes 
expugnaſſent, ſuaque præſi- 
dia interfeciſſent. Præfecti 
regii claſſe ad Eubœam ap- 
pulſa, celeri ter Eretriam ce- 
perunt, omneſque ejus gen- 
tis cives abreptos, in Aſiam 
ad regem mi ſerunt. Inde 
ad Atticam aceſſerunt, ac 
ſuas copias in campum Ma- 
rathona deduxerunt. Is a- 
beſt ab oppido circiter millia 
paſſuum decem. Hoc tumul- 
tu Athenienſes tam propin- 
quo, tamque magno permo- 
ti, auxilium nuſquam niſi 


—— 
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hortantibus ami- 
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27 
remoud to Athens: Whoſe Ad. 
vice, h it aid not prevail, yet 
is mightily to be commended, {ince, 
he <asS more a Friend to the Liber- 
ty of all, than his own Anthority. 


| Cnape. IV. Bur Darius, after 
he had return'd out of Enrofe into 
Aſia, his Friends adviſing him to 
it, that be might reduce Greece 
under his Authority, fittei out a 
Fleet of Five Hundre Ships, ani 
fer Datis ana Artafthernes over 
it, and gave them {0 Hundred 
Thouſand Foot, and Ten Thot, ſund 
Horſe 5 alledging this Reaſon, 
That he was an Enemy to the 
Athemans, becauſe, by their Affi 
ſtance, the s Iomians hai taken 
* Sar11s, and cut off his Garriſon. 
"Theſe Aumirals of the King, ha- 
ding brought up their Fleet to 
* Eubea, quickly tcok Eretria, 
and ſent all the Natives of that 
Nation, being taken from thence, 
into Aſia to the King. Aſter that 
they came to * Attica, and drew 
out their Troops into the Plain of 
Marathon, That is diſtant about 
Ten Miles from the Town of 
Athens. The Athemans being ve- 
ry much ſtartled at this Alarm, 
ſo near them, and ſo prodigious, 
ſought for Aſſiſtance no vhere, 
| % 


— — 


h 
upon Tonia to the Eaſt ward. 


* Sardis was the Metropolis of Lydia, a 


s The Ionians were a People of Aſia Minor, bordering upon the 
Egean Sea, being a Colony of Greeks ſent 
nians, about 1044 Years before Chriſt. | 


thither by the Athe- 


Country bordering | 


' Eubaa is a large Iſland of the Fgean Sea, ſeparated from 
Achaia by a narrow Sea called the Euripus. | 


Attica was the Country 
of Achaia, lying along nan 
ronick Bay. 


of the Athenians, in the Eaſt Parts 
tm of the Ægean Sca. called the Sa- 
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a Lacedzmoniis petiverunt : 


- Philippidemque, curſorem e- 


jus generis, qui hemero- 


dromi vocantur, Lacedæ- 
monem nuterunt, ut nunct- 


aret quam celeri opus effet 
auxilio. Domi autem creat! 
decem PFrætores, qui exer- 


citui præeſſent: in eis Milti— 
ades. Inter quos magna fuit 
contentio, utrum mænibus fe 


de fenderent, an obviam irent 


hoſtibus, acieque decernerent. 
nus Miltiades maxime ni- 


tebatur, ut primo quoque 


tempore caſtra fierent: 1d ft 


factum eſſet, & civibus ani- 


mum acceſſurum, cum vide- 
rent de eorum virtute non 


deſperari; & hoſtes eadem re 


fore tardiores, ft animadver- 


terent auderi adverſus ſe tam 
exiguis copiis dimicare. 


CA r. V. Hoc in tempo- 
re nulla civitas Athenienſi- 
bus auxilio fuit præter Platæ- 


enſium; ea mille miſit mi- 


litum. Itaque horum adven- 
tu, decem millia armatorum 
completa ſunt; quæ manus 
mirabili flagrabat pugnand! 


cupiditate: quo factuimm elt, 


ut plus quam collegæ Mil- 
tiades valuerit. Ejus enim 
auctoritate impulſi Atheni- 
enſes copias ex urbe eduxe- 


- . 
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but from the Lace tamonians; ang 
aiſparch'd away Plulippraes, a 
Courier of that Kin, who are 
calls Day-Corriers, to Lacedæ- 
non, to tell them, hat ſpeedy 
| Afitance they hai Occaſion for. 
But at Home ten Officers were 
choſe to command the Army: 
auuongſt tl em was Miltiades. A. 
zongſt uhu there was a mighty 
Diſpute, whether they ſhould de- 
fend themfelves by their Walls, or 
march to inet the Enemy, ana en- 
gage them in the Field, Miltia- 
zes alone very much inſiſted upon 
it, that a Camp ſpould be furm'd as 
| ſoon as poſſible : If that was done, 


that both Cotur age world grow up- 


on their Countrymen, when they 
ſaw their Commanders aid not 
Aeſpair of their Bravery, and the 
Enemy wouls be render'd by the 
ſame means more backward, when 
they foumd they durſt engage thent 


th fo ſmall a Force. 


Cap. V. At this Time no 
State was aſſiſtiug to the Atheni- 
ans, beſides the ® Platæenſiams; 
that State ſent a T honſand Sol4i- 
ers. Wherefore, upon their Ar- 
rival, they were Ten Thouſand 
armed Men compleat ; which Ar- 
may wos fired with a wonder flis 
Deſire of Fighting. By which 
means it came to paſs, that Mil- 
tiates prevail more than his 
Fellow. Commmitſieners, For the A. 


' 


tmemens, regt upon by his 


runt.] 


Autho- 


. * 


— 
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Lacedemon was a City in the South Parts of Peloponneſus. 
latæa was a Town in Baworia. about Twelve or Fourteen 


Miles from Athens, to the Norch-Weſt. 


runt, locoque idoneo caſtra 
fecerunt ; deinde poſtero die 
ſub montis radicibus, acie 
e regione inſtructa, nova ar- 
te, vi ſumma prælium com- 
miſerunt. Namque arbores 


multis locis erant ſtratæ, hoc 


confilio, ut & montium te- 
gerentur altitudine, & arbo- 
rum tractu equitatus hoſtium 


impediretur, ne multitud ine 
dcWlwauderentur. Datis, etſi non 

locum æquum videbat ſuis, 
tamen fretus numero copia- 
rum ſuarum, confligere cu- 


piebat; eoque magis, quod 


priuſquam Lacedæmonii ſub- 

fidio venirent, dimicare u- 
tile arbitrabatur. Itaque in 
aciem peditum centum, e- 


28 decem millia pro 
uxit, præliumque commiſit. 


In quo tanto plus virtute 
valuerunt Athenienſes, ut de- 


cemplicem numerum hoſti- 
um profligarent, adeoque per 
terruerunt, ut Perſæ non ca- 
ſtra, ſed naves peterent. Qua 


pugna nihil adhuc eſt nobi- 


lius. Nulla enim unquam 


tam exigua manus tantas opes 


proſtravit. | 


Cap. VI. Cujus victoriæ, 


non alienum videtur, quale 


premium Miltiadi fit tribu- 
tum, docere ; quo facilius in 


telligi 
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| Authority, art au their Troops out of 
the City, and form a Camp in a 
proper Flace; and then theDay fei- 
loving, having arawn 1þ their Ar- 
my at the Bottom of a Mountain 
over-cgainſt the Enemy, with dun- 
commen Art, they join'd Battle 
with the utmoſt Mertle. © For 
there were Trees lau im many 
Places, with this Defign, that they 
might be covered by the Height of 
the Mountains, and the Enemiy's 
Horſe might be hintered by the H- 
ing of the Trees, that they mighs 
not be ancleſed by their Numbers. 
Darts, altho* he ſaw the Place was 
not convement for his Men, yet de- 
hending uon the Number of his 
Troops, was deſirous 10 engage ; ant 
the rather, becaitſe He thoright it cou- 
venient to fight, before the Lacedæ- 
monans came to their Aſſiſtance, 
Wherefore he drew out into the Held 
a Hundred Thouſon1 Foot, amd Ten 
Thouſand Horſe, and join d Battle. 
In which the Athenians prevail'd 
ſo much more than the Enemy, by 
their Bravery, that they route1 ten 
times the Number of Enemies, ans 
fo affrighted them, that the Peri- 
ans did not make for their Camp, 
but their Ships. T han which Fight 
there is nothing as yet more famous; 
for no Army ſo ſinall, ever routed ſo 
vaſt a Force before. 


Chap. VI. For which Victory 
it does not ſcem improper to in- 
form the Reader whot Reward 


as given Miltiades : that it may 
| "=—— MF 
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The Latin Text is here very much corrupted ; and therefore 


TT — 


if the Tranſlation appear not to be yery good Senſe, the Reader 


Will excule it. 


Jo ConlNnELii NEPOTTI9* 
be the more eaſily underſtood, that 
the Nature of all Cities is the 
lame. For as the Honours of our 
People were formerly rare aud 


telligi poſſit, eardem omm- 
um civtatum eſſe naturam. 
Ut enim Populi noſtri hono- 
res quondam fuerunt rari & 
tenucs, ob eamque cauſam 
glorioſi, nunc autem effult, 
atque obſoleti: fic olim apud 


Athenienſes fuiſſe reperimus. 


Namque huic Miltiadi, qui 
Athenas, totamque Græciam 
liberavit, talis honos tribu- 
tus eſt in porticu, quæ Pœcile 
vocatur, cum pugna depin- 
geretur Marathonia; ut in 
decem Prætorum numero pri- 
ma ejus imago poneretur, 


i ſque hortaretur milites, præ- 


jiumque committeret. Idem 
ille populus poſteaquam ma- 
jus imperium eſt nactus, & 
largitione magiſtratum cor- 
ruptus eſt, trecentas {tatuas 
Demetrio Phalereo decrevit. 


Cap. VII. Poſt hoc pre- 
lium claſſem ſeptuaginta na 
vium Athenienſes eidem Mil- 
tiadi dederunt, ut inſulas 
quæ barbaros adjuverant, 
bello perſequeretur. Quo im- 


perio pleraſque ad oticium 


redire coegit, nonnullas vi 
expugnavit. Ex his Parum 
intulam opibus elatam, quum 
oratione reconciliare non poſ- 
ſet, copias e navibus eduxit, 
urbem operibus clauſit, omni- 
que commeatu privavit: De- 


inde | 


ſmall, ana for that reaſon glo1ons, 
but now extravagant aud rn 
thread bare; thus we fin it to 
have been formerly amongſt the 


| Athenians. For ſuch was the Ho- 
nour paid to Aliltiades, wie delt- 
vered Athens, and all Greece, in 
the Piazza which is caile1 Pœcile, 


when the Battle of Marathon was 


painted there, that his Picture aras 
placed firſt in the Number of the 


ten Commanders, and he encouraged 
the Soldiers, and begun rhe Bat- 


tle. The ſame People, 4 ter they 


got a larger Extent of Dominiom, 
ana were corrupted by the Extra- 
vagamce of their own Magiſtrates, 


decreed Three Hundrei States 
Ito * Demetrius Phalerens. 


CAP. VII. After this Battle, 
the Athenians gave the ſame Mil- 
taxes a Fleet of Seventy Ships, 
that he might projecute in Wer 
the Hands that ha? atlifed the 
Barbarians. In which Command 


he oblig d moſt of them to return 


to thar Duty, ſome he rock by 
Force. Being not able by Per. 
froaſion to prevail uon one of 
theſe, the land » Parns, too 


much elate by their Pocrer, be 
Aarew his Troops out of his Ships, 


bleck'd up the City by Lines drawn 
15 Os oz 


Demetrius was Governour of Athens, about Three Hundred 


—— 


Vears before Chriſt, but being driven from thence, went into Ægypt; 


where, upon Account of his Learning, he was made Preſident of 
the Muſzum or Academy erected at Alexandria by Prolomy Soter. 
” Parus was one of the Iſlands called Cyclades in the Zgcan Sea. 
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inde vineis ac teſtudinibus 
conſtitutis, propius muros ac- 
ceſſit. Quum jam in eo eſſet, 
ut oppido potiretur, procu 
in continenti lucus, qui ex 
inſula conſpiciebatur, neſcio 
quo caſu, nocturno tempore 
incenſus eſt; Cujus flamma, 
ut ab oppidanis & oppugna- 
toribus eſt viſa, utriſque ve- 
nit in opinionem, ſignum a 
dlaſſiariis regiis datum. Quo 
factum eſt, ut & Parii a de- 
ditione deterrerentur, & Mil. 
tiades, timens ne claſſis regia 
ad ventaret, incenſis operibus, 
quæ ſtatuerat, cum totidem 
navibus atque erat profeCtus, 
Athenas magna cum offen- 
 fione civium ſuorum rediret. 
Accuſatus ergo proditionis, 
quod cum Parum expugnare 


poſſet, a rege corruptus, in- 


fectis rebus a pugna dil- 
ceſſiſſet. Eo tempore æger 
erat vulneribus, que in op- 

. erpe oppido acceperat. 
Itaque quoniam ipſe pro ſe 
dicere non poſſet, verba pro 
eo facit frater ejus Tiſago- 
ras, Cauſa cogni ta, capitis 
abſolutus, pecunia mulctatus 
eſt, eaque lis quinquaginta 
talentis æſtimata eſt, quan- 
tus in claſſem ſumptus factus 
erat. Hanc pecuniam quod 
ſolvere non poterat, in vin- 
cula publica conjectus eſt, i- 
bique diem obiit ſupremum. 
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li came nearer the Walls. 


31 
round it, and aefriv'd it of alt 
Proviſions ; and then having erect- 
ed his i Vines and eſtuao's, 
When he 
was upon the Point of taking the 
{own, a Grove, at a Diſtance up- 

on the Continent, which was wiſt- 
ble from the Ilaud, by I know not 
what Chance, was ſet on Fire 

m the Night-time, the Flame of 

which, being ſeen by the Townſs 
men ami the Beſiegers, it came in- 
to the Fancy of both, that it was 4 
Signal given by theſe on board the 
King's Fleet, By which it came 
to paſs, that both the Parians 
were aiffwaded from ſurrenaring, 
and Miltiades, fearmg leſt the 
King's Fleet was come, ſetting 
fire to the Works he had erected, 
returned to Athens, to the great 
Offence of his Country-men, with 
as many Ships as he went out 
with. Wherefore being iin peach d 
of Treachery, becauſe when be 
| might have taken Parus, being 
brib'd by the King of Perſia, he 
had quitted the Siege without 
doing his Work. He was at that 
time ill of the Wounds, which he 
had received tn attacking the Town : 
wherefore, becauſe he could not 
[peak for himſelf, his Brother Tiſa- 
goras ſpoke for him, Upon hear- 
ing his Cauſe, being acquitted as to 
Life, he was 12 a Sum of Mo- 
ney, and his Fine was ſet at Fifty 
Talents, which was the Charge 
they lad been at in fitting out the 


Cap, 


| . | Fleet. 


1 T have not tranſlated the 


Latin Words 7zea and Teſtudo, be- 


cauſe our Language has none to anſwer them: They were Ma- 
chines made uſe of in Sieges, to cover the Beſiegers. | 
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mine Pario eſt accuſatus, ta- 
men alia tuit cauſa damna- 
tionis. Namque Athenien- 
ſes, propter Pitiſtrati tyran- 
nidem, quæ paucis annis an- 
te fuerat, omnium ſuorum 
ci vium potentiam extimeſ- 
cebant. Miltiades multum 
in imperiis magiſtratibuſque 


verſatus, non videbatur poſſe 


eſſe privatus: præ ſertim cum 
conſuetudine ad imperii cu- 
piditatem trahi videretur. 
Nam Cherſoneſi omnes illos 
quos habitarat annos, per- 
petuam obtinuerat domina- 
tionem, 1 fuerat 
appellatus, ſed juſtus. Non 
erat enim vi conſequutus, 
ſed ſuorum voluntate, eam- 
que poteſtatem bonitate re- 
tinuerat. Omnes autem & 
habentur & dicuntur tyranni, 
qui poteſtate ſunt perpetua 
in ea civitate, quæ liber. 
tate uſa eſt, Sed in Mil 
tiade erat cum ſumma hu- 
manitas, tum mira comitas, 
ut nemo tam humilis eſſet, 


66 
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| Viotence, but by 


cui! 


Fleet. Becanſe he could not pay 
the Money, he was thrown into 
rhe public Jail, aud there he 


ended his loſt Day. 
Cap, VI. Hic af c., 


Co ar. VAL Abt" bv 
accuſes upon his Miſcarriage at 


Paros, yet there Was another Rea- 


ſon of bis Condemnation. For the 


| Athenians, becatiſe of the Uſur- 


Fation of Piſiſtratus, which had 
happened a few Tears before, 
areaded the Power of all their 
own Citizens, Miltiages having 
been much in Command, ana Ciuit 
Offices, dia not ſeem capable 4 
being a private Perſon ; eſpecially 
ſince he ſeem'a to be aragg'd by 
Cuiſtom into a Fonineſs for Power. 
For he had held, without Iutermiſſi- 
on, the Sovereignty of the Cherſo- 
neſe all the Tears that he had liv'd 
there, and had been called Tyran- 
us, bur was a juſt one: For he 
Had not compaſs'd his Power by 
the Conſent of 
His Countrymen, and had kept his 
Authority by his Goodneſs, But 
all are both accounted and called 
Tyranni, who are inveſted with 
Power for Life, in a State which 
has betore enjoy'd the Happineſs 
of Liberty. But there was in 
Miltiades, both the greateſt Huma- 
ety, and a Wonderful Complai- 

| ſance; 


— 


— 


I tranſlate Hrann s r N ; becauſe tho' Piſiſtratus did, by 
ſeizing the Government, deſtroy the Liberty of his Country, and 
was upon that ſcore, an execrable Villain; yet he does not appear 
to have been ar all tyrannical in his Goverament. The Word Ty- 
ranuus was at firſt us d in a good Senſe, for a King or Prince, then 
for an Uſurper, "rl a, manag d his Power, when he had 
got it, as appears from our Author; And laſtly, for a wicked bar- 

barous Prince, tho' no Uſurper. 


- 


M1LT 
cui non ad eum aditus pa- 
teret: magna autoritas apud 
omnes civitates, nobile no- 
men, laus rei militaris maxi- 
ma. Hæc populus reſpici- 
ens, maluit eum innoxium 


lei, quam ſe diutias eſſe 
In timore. 


2 Fear of him. 
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allow'd. His Authority weas great 
amongſt all the Cities of Greece, 
his Name was famous, and his 
Reputation for military Aﬀairs 
very conſigerable. The People con- 
ſideting theſe Things, choſe rather 


to have him puniſh'd, innocent as 


| he was, than to be any longer 17² 


ſance, that no body eas ſo mean, 
to whom Acceſs to him was not 


15 
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e menſis. 


tihus, 
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THEMISTOCLES, 
Neocli Filius, Athe. | 


C a e. * 


27 . U Us vitia in- 
$þ H 227 euntis adoleſcen- 


tiæ, magnis ſunt 


. A emendata virtutl- 


bus : adeo ut an-| 


referatur huic nemo, pauci 


pares putentur, Sed ab ini- 


tio eſt ordiendum. Pater 


ejus Neoclus generoſus fuit. 
Is uxorum Falicarnaſſiam 
civem duxit, ex qua natus 


eſt Themiſtocles. Qui cum 


minus eſſet probatus paren- 
quod & liberius vi- 
vebat, & rem familiarem ne- 
gligebat, a patre exhæreda- 
tus eſt. Quæ contumelia non 


fregit eum, ſed erexit. Nam 
quum judicaſſet, fine ſumma 


induſtria non poſſe eam ex- 
tingui, totum ſe dedidit rei- 
publicæ, diligentius amicis 
famæque ſerviens. Multum 
in judiciis privatis verſaba- 


tur 


Equals. 


by mL 
THEMISTOCLES; 
the Son of Neoclus the 


| Arhenian. 


2 


| HS Cui Li ; 8 
2: : r HE Vices ef his early 
5 „ Youth Tere made a- 
7 N a es 

e ends for by his great 
KEI RF Pires ; ſo that no ho- 


Vim, and few are thought his 
But te muſt begin 
at the Beginuing. His Father 
Neoclus was 4 Gentleman; he 
married a Lady of * Halicarnaſſus, 
of whom was T hemiſtocles, 
Who being not at all approved of 
by his Parents, becauſe he lived 
100 faſt, and neglefted his Eftate, 
be was diſmherired by his Fa- 
ther; which rough Uſage did not 
break his Spirit, hut rouſed him. 
For as he judged that Blot could 
not be wipe off, without the ut- 
moſt Induſtry, he gave himſelf 
intirely to Matters of Government, 
ſerving ailicently his Friends, 
ani his own Reputation. He 
was much concerned in pri- 


vate 


\ of 


* Halicarnaſſus was a Town of Caria, a Province in the South- 


Weſt Parts of Aſia Minor. 


b Private Cauſes were ſuch wherein particular Perſons only, and 


not the State or Goyernment, were concerned, 


A is preferred before 


THEMISTOCLES. 


tur: ſæpe in concionem po- 
puli prodibat: nulla res ma- 
Jor ſine illo gerebatur: ce- 
leriterque quæ opus erxant, 
reperiebat, taciie eadem o- 
ratione explicabat. Neque 
minus in rebus gerendis 
promptus quam excogitandis 
erat, quod & e inſtantibiss, 
(ut ait Thucydides) veriſſime 
ju icabat, & ae futuris cali- 
aifſime conjiciebat. Quo fact. 
um, eſt, ut brevi tempore il- 
luſtraretur. 


Cat. II. Primus autem 


gradus fuit capeſſendæ rei. 
publicæ, bello Corcyræo: ad 
quod gerendum Prætor a 
populo ſa cus, non folum 
præſenti bello, fed etiam re- 
liquo tempore ferociorem 
reddidit civitatem. Nam 
cum pecunia publica, quæ 
ex metallis redibat, largi- 
tione magiſtratuum quotan- 
nis interiret: ille perſuafit 
populo, ut ea pecunia claſſis 
centum navium ædificaretur. 
Quæ celeriter effecta, pri- 
mum Corcyræos fregit: de- 
inde maritimos prædones 
conſectando, mare tutum 
reddidit. In quo cum divi- 
tiis ornavit, tum peritiſſimos 
belli navalis fecit Athenien- 
ſes. Id quantæ ſaluti fue. 


rit univerſe Græciæ, bello 


cognitum eſt Perſico. Nam 
quum Xerxes & mari & ter- 
ra bellum uni verſæ inferret 
Europæ, cum tantis eam co- 
piis invaſit, quantas neque 
ante, neque poſtea habuit 

quiſ- 


Hat be ud, very 
F 


vate Cauſes, aſten came into tle 
Aſſembly of re People, no great 
Ling Was iranſatted without Him, 
ana quickly aiſcovered what was 


needful to be done. Nor wwas he 
[/e/S eæßeditibus in the Manage- 


ment of Buſineſs, than in the Con- 
trivance z becauſe (as Thucy1iaes 
ſays) he judg'd very truly of 
things preſent, and gueſs'd very 
ſhrewdly at things to come. y 
Thich Means it came to paſs, 
famous in a fhort 


Chap. II. His firſt Step in the 
undertaking of publick Buſineſs, 
Was in the Corcyrean War, for the 
carrying on of which he was made 
Pretor by the Peecple, and maze 
the City more daring, not ouly fer 
the Har then upon their Hands, 
but for the Time to come. For 
the publick Money, which came 
in by the Mines, being loſt every 
Near, by the Extravagance of 
the Magiſtrates, he per ſtwaded 
the People, that a Fleet of an 
Hundred Ships fpould be built 
ith that Money; which being 
quickly eff ctea, be reduc d the Cor- 
cyreans, and ther render'4 the Sea 
ſecure, by chaſing the Pirates. In 
zohich he both inricted the Athe- 
ans with IWealth, and likewiſe 
render's them very Skilful in 
Sd. Fights. How much that con- 
tributed o the Preſervation of 
all Greece, was wiſible in the 
Perfian Mar. For when Xerxes 
mage War upon all Enrofe, both 
by Sea ani Land, be invaded it 
<eirh ſo great à Force, as neither 


— 


any one before or fince had « for 
| „ 4 1 bis 
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lium pleriſque civitatibus Pleaſed moſt of the Cities, and 


CoxNELII NxeoOTIs. 

quiſquam. Hujus enim claſ-| his Fleet was a Thouſand Twy 
ſis mille & ducentarum na- Hired © Long Ships, which 
wum longarum iuit, quam Yeo Thorvſrmd Ships of Burtben 


duc millia onerariarum c- artended. His Land Armies were © 
Juebantur. Terreſtres autem to rae Number of Sever Hundred 
exercitus ſeptingentorun: mil Tho:jind Foct, an Four Hun- 


lium peditum, equitum, qua ared Tou ſand Ile. Grneern- 


dringentorum millium fu- i viſe Coming, when the 


erunt, Cujus de adventu News cs brought into Greece, 


quum fama in Græciam eſſet and the Athen ns were ſaid to 


7 1b 


perlata, & max:me Atnem-| {> chrefly aim'd at, becauſe of 
enſes peti dicerentur, propter the Battle of Marathen, they 


pugnam Marathoniam : mi- ſent 70 Deiphos, ro conſrlt what 


fſerunt Delphos con{ultum | ?vey ſpend do in their Caſe. The 
quidnam face rent de rebus Pyrhoneſs anſwered the Queriſis, 
Kais Deliberantibus Pythia Hut they ſhould ſecure themſelves 


— 


reſpondit, ut mænibus ligne. | 49047 Halls. When no body 


is ſe muntrent. Id reſpon | £574/d al ſtand to what that An- 
ſum quo valeret quum in- fewer tende, Themiſtocles perſtwa- 
telligeret nemo, Themiſto- | 4e4 them, that it was the Auvice 


cles perſuatir, confilium eſſe of Apollo, to ger themſelves and 


Apc:.inis, ut in naves te ſua- | what they bad, on board their 


que conſerrent: eum enim | Sis, for that wwas the wooden 
a Deo ſi gni ficari murum lig- | Mall meant by the God. This Al- 


neum. Tali conſilio proba- vice berng approved, they aid to 


to, addunt ad ſuperiores to- Heir foriner as many more Mi ps, 


tidem naves triremes, ſua-|with three Banks of Oars, and 


que omnia, quæ moveri pote- | carry off all their Goods that could 


rant, partim Salaminem, par- be remov d, partly to d Salamis, 
tim Trœzenem aſportant: partly to Trezen. They deliver 


* 


majoribus natu, ac ſacra pro- re Prieſts, and a few old Men 
curanda tradunt : reliquum| 70 tałe care of, and leave the reſt 


arcem ſacerdotibus pauciſque | Þ the Citadel ani Holy Things to 


oppidum relinquunt. | of the Town, | 


Car. III. Hujus confi-| Char. III. His Advice 4iſ- 


dif they 


— 


— 


© The Ships us'd in Sea-Fights, or Men of War, were of a longer 
Make than the trading Veſſels and therefore called longe Naves. 
Salamis is an Iſland almoſt over-againſt Athens, and Trœzen 2 


Town of Peloponneſus upon the Saronick Bay, 
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diſplicebat, & in terra di- 


micari magis placebat. Ita- 


Leonida Lacedæmoniorum 
rege, qui Thermopylas oc- 
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rey lik'd rather to fglrily Land. 


| Wherefore ſeme cle en eee 
que miſſi ſunt delecti cum fen, 5277h 


Leonidas the King 
| * * FER: # TIES 3 
f & FES LAc ' IEVRCTNG #3; 0 j67<2 


. | ö Ls . 
© Tycrmepytle, au binder the 


cuparent, longiuſque barba- Barbarians from advoencing any 


ros progredi non paterentur. 
Hi vim hoſtium non ſutti 
nuerunt, coque loco omnes 
interierunt. At claſſis com- 
munis Græciæ trecentarum 
navium, in qua ducentæ 
erant Athenienſium, pri- 
mum apud Arteniiſium, in- 
ter Eubœam continentemque 
terram cum claſſiariis regiis 
conflixit. Anguſtias n 
miſtocles quærebat, ne mul- 
titudine circumiretur. Hic 
etſi pari prælio diſceſſerant, 
tamen ecdem loco non ſunt 
auſi manere, quod erat pe- 
riculum, ne, fi pars navium 
adverfariorum Eubceam ſu- 
peraſſet, ancipiti premeren- 
tur periculo. Quo factum 
eſt, ut ab Artemiſio diſce- 
derent, & ex adverſum A 
thenas apud Salamina claſ- 
ſem ſuam conſtituerent. 


Cape. IV. At Xerxes Ther- 
mopylis expugnatis protinus 
acceſſit aſtu: idque nullis 
defendentibus, interfectis ſa- 
cerdotibus, quos in arce in- 

venerat, 


| 


farther. Theſe could not withſtand 
the Fury of the Enemy, ang ©! 
died in the ſume Place. But the 
Common Fleet of Greece, conſiſt- 


| 


* 


nent, For Themiſtucles ſought a 


| #arrow Sea to engage in, leſt be 
ſhouts be ſurrounded by their 
Numbers. Altho' they came of 
from hence with equal Advantage 


in the Fight, yet they durſt not 
ſtay in the ſame Place, becauſe 
the Danger was, leſt, if Part of 


s aiſtreſSd by a aouble Danger. 
Faſs, that they departed from 
Fleet over-againſt Athens by Su- 


Lamas. 
| Cnae. IV. Nut Xerxzes H- 
ving taken Thermopyle, imme di- 
ately came to the City, and none 


which he found in the Citadel, he 


- 


| 


deſtroy's 


8 8 1 » —— 


— 


Thermopylæ is a narrow Paſs betwixt the Fgean Sea and the 


«„ 


Mountains, upon the Confines of Theſſaly and Achaia. 
Artemiſium is a Promontory in the North Parts of the Iſland of 


Eubcaea. | 


8 Ancipiti periculo premi, ſignifies, in plain Engliſh, to be attack'd 
in Front, and Rear all at once. 


ing of Three Hundred Sis, 
in which were Two Hundred of 

the Athenians, firſt engaged wirh 
the King's Fleet at f Ar Ceimi ſituim 5 
berwixt Eubæa and the Conti- 


the Enemy's Ships ſhould get 
rouns4 Fulæa, they ſhould be 


Upon which Account it came to 


Artemiſium, and drew up their 


defending it, /laying the Prieſts 


** y o I — * 2 s * 5 
A | boi hr 3 
> « 5 


a wo, 


——— — 
* 


| 
; 
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venerat, incendio delevit. Cu- 
jus flamma perterriti claſſia- 
rii, quum manere non aude- 
rent, & plurimi hortaren- 
tur, ut domos ſuas quiſque 


diſcederent, mznibuſque fe 


defenderent: Themittocles 
unus reſtitit, & univerſos 


eſſe pares aiebat: diſperſos 
te ſtabatur perituros. Idque 
| Eurybiadi regi Lacedæmo- 


niorum, qui tum ſummæ 


imperii præerat, fore affir- 
mabat. Quem quum minus 
quam vellet, moveret, noctu 


de ſervis ſuis quem habuit 
fideliſſimum, ad regem mi. 
fir, ut ei nunciaret ſuis ver- 
bis, adverfarios ejus in fu- 
ga eſſe. Qui fi diſceſſiſſent, 
majore cum Jabure & lon- 
ginquiors tempore bellum 
confe turum, quum ſingulos 
conſectari cogeretur; quos 


ſi ſtatim aggrederetur, bre vi 


uni verſos oppreſſurum. Hoc 


eo valebat, ut ingratiis ad 


depugnandum omnes co- 
gerentur. Hac re audita, 


Barbarus nihil doli ſubeſſe 


credens, poſtridie alieniſſi 
mo fibi loco, contra oppor- 
tuniſſimo hoſtibus, adeo an- 
guſto mari conflixit, ut ejus 
navium expli- 
cari non potuerit. Victus 
eſt ergo magis conſilio The- 
miſtoclis quam armis Græ- 
ciæ. . 


Car. | 
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| Arms of Greece. 


defiroy'd it by Fire. With the 
Flame of which roſe on board 
ihe Fleet being affrighted, not 
aaring to ſtay, and many aadvi- 
ſing, that they ſhoul4 ae part to 
their own Homes, and defend 
theinſelves by their Malls, He- 
zuiſtecles alone oppog'd it, and 
ſaid, that all together they vcuid 
be A March for them; but de- 
clareas, that if they ſeparated, 
thb Wwo7144 be ruinead, aua that he 
him wouls be ro Euryliades 
King of the Lacedæ monians, who 
ar that {ime was in the chief 
Commana. Wien ſince he wwrought 
pen leſs than he could wiſh, ke 
feur by Night the moſt truſty of 

the Slaves thar he had, to the 
King, to tell him, in his Weras, 
that his Enemies uere about fly- 
ing: who, if they ſhouli depart, 
rat be would aiſpateh the Mar 
wirh greater Trouble an longer 
Tine, . he ο be obliged - 
to Fein ſile them ſingly, hom if he 

attack d immediately, he might 
conquer them all tn a ſport Time. 
This tended to that Purpoſe, that 
they might be forc's to fabt all 
tegerher againſe their Wills. The 
Barbarian hearing this thing, 
ſuppoſing there was nothing of 
Hau in the Caſe, engaged. the 
Day fellowing in a Place the moſt 
improper for himſelf, and on the 
other Hans, very convenient for 
his Enemies; in ſo narrow a Sea, 
that the great Number of his 


Hips coul net be dranzn out to 
ſa due Length. J//herefore he <eas 


conquered mere Ly the Contri- 
vamce of Themiſtocles, than the 


CuA F. 


— 
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Cay. V. Hic Barbarus, 


etſi male rem geſſerat, ta- 


men tantas habebat reliquias 


copiarum, ut etiam cum his 
opprimere poſſet hoſtes. In- 
terim tamen ab eodem gra- 


du depulſus eſt. Nam The. 


miſtocles verens, ne bellare 


1 certiorem eum 


fecit, id agi, ut pons, quem 


ille in Helleſponto fecerat, 


diſſolveretur, ac reditu in 
Aſiam excluderetur : Idque 
ei perſuaſit. Itaque qua ſex 
menſibus iter fecerat, eadem 


minus diebus triginta in A- 


ſiam reverſus eſt: ſeque a 

Themiſtocle non ſuperatum, 
ſed conſervatum judicavit. 
Sic unius viri prudentia Græ- 
cia liberata eſt, Europæque 


ſuccubuit Aſia. Hæc altera 
victoria, quæ cum Maratho- 


nio poſſit comparari tropæo. 


Noam pari modo apud Sala- 
mina parvo numero navium, 
maxima 


mori am claſſis eſt devicta. 


oft hominum me- 


Cr. VI. Magnus hoc bel. 


lo Themiſtocles fuit, neque 


minor in pace. Quum enim 
Phalereo portu neque magno, 


neque bono Athenienſes ute- 
CO. rentur, | 


* K 


re 36 


F CHAT. V. Here altho' the Bar- 
ba ian had managed his Buſineſs 
but badly, yet ke had ſuch conſiter- 
able Remains of Forces, that even 
With thoſe he might have conquered 
his Enemies. In the mean time he 
was driven from his Stand by rhe. 
ſame Perſon. For T hemiſtocles fear- 
ing leſt he ſhould continue the ar, 
mage him acquainted, that it was 
intended, thas the Bridge which 
Le had made over the Helleſpont 
hot be broke down, and he 
prevented from returning into 


| Aſia. And that he fperfwaded 
FW hkere- 


kim eas certainly ſo. 
fore he return'd into Aſia, in leſs 
than thirty Days, the ſame Way 
by which he had made his March 
thither, 
Months; and judg'd himſelf not 
conquered, but ſaved by Themi- 
ſtocles. Thus, by the Prudence of 
one Man, Greece was delivered, 
and Aſia fell under Europe. This 


is another Victory that may be = 


compar d with the Viftory of Ma- 
rathon; for the greateſt Fleet, 


ince we have had any Hiſtory 


of Mankind, was *© conquered in 
the like manner at Salamis, with 


| la ſmall Number of Ships. 


| Cna x. VI. Themiftocles was 
great in this War, and no leſs in 
Peace. For whereas the Athe- 
mans made uſe of the Phalerean 


Harbour, neither great nor good, 


This is a Meraphor taken from Gladiators or Fencers, who 
when obliged to quit their Stand or Ground, were ſaid grads dejici, 


or gradu 4. Pella i 


in no leſs than ies 


« . 
* 
* 
* 
7 
. 
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rentur, hujus conſilio tri plex 
Piræei portus conſtitutus eſt: 
i ſque mæuibus circundatus, ut 


iplam urbem dignitate æqui— 


araret, utilitate ſuperaret. 
demque muros Athenien 
ſium reſtituit præcipuo ſuo 
periculo. Namque 2 


| monii cauſam idoneam nacti, 
propter excurſiones barbaro- 


rum, qua negarent oppor- 


tere extra Peloponnefum ul- 


lam urbem haberi, ne eſſent 
loca munita quæ hoſtes poſſi- 
derent; Athenienſes ædifi. 


cantes prohibere ſunt cona- 
ti. Hoc longe alio ſpecta- 
bat, atque videri volebant. 
Athenienſes enim duabus vi- 


ctoriis, Marathonia & Sala- 


minia, tantam gloriam apud 
omnes gentes 


_ _ erant conſe. 
juuti, ut intelligerent Lace- 
æmonii de principatu ſibi 


cum his certamen fore: qua- 


re eos quam infirmiſſinos 


eſſe volebant. Poſtquam au- 


tem audierunt muros inſtru, 


legatos Athenas milerunt , 


qui id fieri vetarent. His 


præſentibus deſierunt, ac fe 


de ea re legatos ad eos miſ- 


ſuros dixerunt. Hanc lega- 


tionem ſuſcepit Themiſto- 


cles, & ſolus e profectus 


eſt : reliqui legati, ut tum 
exirent, quum fatis altitudo 
muri exſtructa videretur, 
præcepit: atque ut interim 
omnes ſervi atque liberi cpus 

| 9 face 


by his Atvice a triple Harbour 
Was form at © Pyreens, and that 
Tas ſurroundes with a Hall; o 


4 


Hat it equalled the City in Bean- 


ty, and exceeded it in Upjefut- 
neſs : ani the ſame Man rebuilt 
the Walls of the Athemons, at 
his own particular Hazard. For 
the Lacedemonians having got 4 
fine Pretence, by reaſon of the 
Fnroads of the Barbarians, where- 
upon to deny that any City ought 
to be kept without Peloporneſt!s, 
that there might be no fortifies 
Places which the Enemy might 
poſſeſs them ſel ves of, endeuvour d 
to linger the Arhemans from 
butt ing. This tended to quite 
another Purpoſe, han they Were 
illimg (ould appear. For the 
Athemans, by the two Viftories 
of Marathon and Salamis, had 
got fo much Glony amongſt all Na- 
tions, that the Lacedæmonians 
were ſenſibie, they ſhould have a 
Diſpute with them for the Maſte- 
ry. Wherefore they hai a miu 
they ſbol be as weak as poſſible. 
But after they heard the Walls 
were A bilding, they ſeut En- 
baſſadors to Athens, to forbid 
that to be done. IF kilſt they 
Tere Preſent, they gave over, 
ani ſaid, they ⁊rould ſend Embaſ- 
ſadors to them about that Afar. 
Temiſtecles undertook this Em- 
baſſy, and went alone at fir? : 
he ordered that the reſt of the 
Embaſſazors ſhould then ſet for. 
moarg, when the Height of the 
. Mall 


= ———* 


_— 


' Pyrzcus was a Town at the Mouth of the River, upon Which 


- 


Athens ſtood, and about five Miles from that City 
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facerent; neque ulli loco 
parcerent, five ſacer eſſet five 
profanus, ſi ve privatus, ſive 
publ ĩcus: ſed undique, quod 
idoneum ad muniendum pu- 
tarent, congererent. uo 
factum eſt, ut Athenienſium 
muri ex ſacellis ſepulchriſque 
conſtarent. 


Er - VI Themattactcs 


autem ut Lacedæmonem ve- 


nit, adire ad magiſtratus no- 
luit; & dedit operam ut 
quam longiſſime tempus du- 
ceret, cauſam interponens, 

ſe collegas exſpectare. Quum 
Lacedæmonii quererentur o- 
pus nihilominus fieri, eum- 
que ea re conari fallere, in- 
terim reliqui legati ſunt con- 
ſequuti; a quibus quum au- 
diiſſet non multum ſuper- 
eſſe munitionis, ad Ephoros 
Lacedzmoniorum acceflir, pe- 
nes quos ſummum imperi- 
um erat : atque apud eos 
contendit, falſa his eſſe de- 
lata, quare æquum eſſe, il- 
los, viros bonos nobileſque 
mittere, quibus fides adhi 
beretur, qui rem explora- 
rent: interea ſe obſidem re- 
tinerent. G 
treſque legati functi ſummis 
honoribus, Athenas miſſi 
ſunt. Cum his collegas ſuos 
Themiſtocles juſſit profieiſci, 
eiſque prædixit, ut ne rius 
Lacedzmoniorum legatos di- 
mitterent, quam ipſe eſſet 
temiſſus. Hos poſtquam A- 
„ thenas 


Geſtus eſt ei mos, 


Mall ſeem d pretty well advancd ds; 
amd iu the iucau time, that all, 
Slaves and Freemen, ſhould work, 
and ſpare no Place, whether it 
was ſfacres or Frofane, whether 
private or publick ; but get tege- 
ther from all Hanis what they 
thought proper to build with. From 
2whence ir came to paſs, that the 


| Walls of the Athemans conſiſted of 
] Chapels and Sepuichres. 


Caae. VII. But Themiſtocles, 
as ſoon as he came to Laceaemiun, 
woll not Wait upon the Magi- 
ſtrates, aud aid his Endeaucur to 
ſ bin vut the Time as long as poſſibie, 
alleaging this Reaſon, that he wait - 
el for his Colleagnes. When the 
Lacedæ monians complain's that 
the Work went on nevertheleſs, 
and that he endenvoured to de- 
ce ide them in that Matter, in the 
mean time the reſt of the Einvaſſa- 
aors came up : from hou when he 
gad heard, that not much of the 


Hall remain d to be done, he wer 


to the Eplori of the Lacedæmoni- 
ans, in whom the Supreme Power 
was veſted, and avers before them, 
that a falſe Account had been 
given them, wherefore it was bus 
reaſonable for them to ſend ho- 
neſt Men, aud Gentlemen, to «vhont 
Creait might be given, to exa- 
amine into the Matter; in the 
mean time they might keep him 
as a Hoſtage. He was compiy'd 
with, and three Fiibaſſadors that 
hai bore the hie eſt Offices, were 
ſent to Athens. Themiſtecles or 
dered his Colleagues to go along 
with them, and warn'd them, 


that they ſhould not Aiſiniſs the 
5 F Einbaſſators 


eſt, Athenienſes, ſuo confi- 
tium facere poſſent, deos 
penates, quo facilius ab hoſte 


| tile: neque eo, quod inutile 


claſſis regia 
male & injuſte facere, qui 
id potius intuerentur, qu 
ipſorum dominationi, quam 
eſſet. Quare, ſi ſuos lega- 


tos recipere vellent, quos 


patriam eſſent recepturi. 


42 
thenas perveniſſe ratus eſt, 
ad magiſtratum ſenatumque 
Lace dæmoniorum adiit, & 
apud eos liberrime profeſſus 


lio, quod communi jure gen- 
publicos, ſuoſque patrios ac 
poſſent de fendere, muris a 


eſſet Græciæ, feciſſe. Nam 
illorum urbem, ut propug- 
naculum oppoſitum eſſe bar- 
baris, apud quam jam bis 

feeiſſet naufra- 
gium. Lacedæmonios autem 
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Embaſſadors of the Lacedæmoni- 
ans, before he was ſent back a- 
gain. After he thought th:y were 
got to Athens, he went to the 

Magiſtrates ana Senate of the 
Lacedemonans, and very frank- 
Iy aeclar'd before them, that the 
Athemans, by his Advice, had in- 
| cloſed, within Malls, their pub- 
lick Gods, their Country Gods, and 
Honſhol4 Gods, that they might 
the more eaſily deſend them from 
an Enemy, which they might have 
done by the common Law of Nati- 

02S nor had they done what was 
rfeleſs to Greece, for their City 
was placed as a Bulwark againſt 


quod uni verſæ Græciæ utile 


ä 


Athenas miſerant, ſe remitte- 
rent, aliter illoe nunquam in 


Cap. VIII. Hic tamen 
non effugit civium ſuorum 
invidiam: Namque ob eun- 


dem timorem, quo damna- 


tus 


I 


the Barbarians, at hich the. 


od | King's Fleet had twice ſuffered 


Shipwreck. And that the Lace- 
demonians atted ill and umjuſt- 
ly, who more regarded that which 
was uſeful to promote their own 
Dominion, than what was for 
the Intereſt of all Greece. Where. 
fore , if they has a Mina to 


receive their Embaſſazors again, 
| =ehich they had ſent to Arhens, 


they muſt ſend him back; o- 
rherwiſe they woul4 never re- 
cei ve them into their Country 
again, 


Caar, VIII. 7 he did nt 
eſcape the Odium of his Country- 
men: for being turn d out of the 


City by the * Votes of the Shells, 
| : front 


— 


*The Athenians, when they became jealous of any of their great 
Men, as dangerous to the publick Liberty, uſed to baniſh him for 


ten Years. The Way of voting upon thar Occaſion, was, ly 
writing the Perſon's Name upon a Shell, call'd in Greek 0ſtracon, 


from whence this Sort of Baniſhmeat was call'd Oſtraciſm. 


| 2 virtutes magna cum 


monii legatos Athenas mi- 
ſerunt, qui eum abſentem 
accuſarent, quod ſocietatem 
cum rege Perſarum ad Græ- 
ciam opprimendam feciſſet. 


tum ſe Argis videbat, Cor- 
cyram demigravit. Ibi cum 
madvertiflet timere, ne prop- 
ter ſe bellum his Lacedæ- 
monii & Athenienſes indi- 


loſſorum regem, cum quo ei 


colebatur ceremonia, conje- 


THE MI 
tus erat Miltiades, teſtarum 
ſuffragiis e civitate ejectus, 
Argos habitatum conceſſit. 
Hic quum, propter multas 


ignitate viveret, Lacedæ 


Hoc crimine abſens prodi- 
tionis eſt damnatus. Id ut 
audivit, quod non ſatis tu- 


ejus principes civitatis ani- 


cerent, ad Admetum Mo- 
hoſpitium fuerat, confugit. 
Huc cum veniſſet, & in præ- 
ſentia rex abeſſet, quo ma- 
jore religione ſe receptum 
tueretur, filiam ejus parvu- 
lam arripuit, & cum ea ſe 
in ſacrarium, quod ſumma 


cit: inde non prius egreſſus 
eſt, quam rex eum data 
dextra in fidem reciperet : 
quam præſtitit. Nam cum 
ab Athenienſibus & Lacedz- 
moniis expoſceretur publice, 
ſupplicem non prodidit ; mo- 
nuitque, ut conſuleret fibi : 
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from the ſame Fealouſy upon 
which Miltiades bad been con- 
aemn's, he went to ! Argos to 
awell, As he lived there in great 
Honour, becauſe of his many ex- 
cellent Oualities, the Lacedæ nud. 
mans ſent Embaſſators, to ac- 
cuſe him in his Abſence, for Va- 
ding made an Agreement with the 
King of the Perſians, to ſubgiue 

Greece. Upon this Charge he was 
condemm d in his Abſence for Trea- 
ſon. As ſoon as he heard that, 
becauſe he ſaw he ſhould not be 

ſafe enough at Argos, he remov'd 
to ® Corcyra, There wwhen he ob- 
ſerv' d the great Men of that State 
to be afraid, leſt the Athenians and 
Lacedemonmans ſhould proclaim 

War againſt them upon his Ac- 
count, he 2 to Aumetus King 
of the. Moloſſi, with whoin he 
has a Friendſhip. Aſter he was 
come hither, ana the King at that 
Time was abſent, that he might 
ſecure himſelf upon his Reception 
21th a ſtronger Obligation of Re- 
ligion, he took his little Daugh- 
ter, aud threw himſelf with her 
into a Chapel, which was regarded! 
with the utmoſt Veneration, He 
came not out from thence, till the 
King giving him his right Hand, 
took him under his Protection: 
which he made good. For when 
he was publickly demanaed by the 
Athenians and Lacedemonians, 


difficile 


— 


e dil not betray his Refugee, 
4 2 T and 


— 


Argos was a City in the 


_ ® Corcyra is an Ifland upon the Coaſt of 
Corfu, and belongs to the Venetians. 


— —— — 


North Parts of Peloponneſus. 
Epire, now called. 


2 The Moloſſi were a People of Epire. 


vaſſet. 
captus miſericordia, diem 


3 —— . —„—-— 


difficile enim eſſe, in tam pro- 
inquo loco tuto eum vertar1. 


Itaque Pydnam eum deduct | f 
jutfit, & quod ſatis eſſet præ- 
ſidii dedit. 


hic in navim omnibus igno- 


Hac re audita, 


tus aſcendit: quæ cum tem- 


peſtate maxima Naxum fer 


retur, ubi tum Athenienſium 


erat exercitus ſenſit The- 


miſtocles, ſi eo perveniſſet, 


fibi eſſe pereundum, Hac 
neceſſitate coactus, domino 


navis, quis fit, aperit, mul- 
ta pollicens, ft ſe conſer- 
At ille clariſſimi viri 


noctemque procul ab infula 


in ſalo navem tenuit in An- 


choris, neque r ex 
ea exire paſſus eſt: inde 
Epheſum pervenit, ibique 
Themiſtoclem exponit : cui 


ille pro meritis gratiam po- 


ſtea retulit. 


Cav. IX, Scio pleroſque 


ita ſcripſiſſe, Ihemiſtoclem 
Xerxe regnante in Aſiam 


tranſiiſſe. Sed ego potiſſi- 


mum Thucydidi credo, quod 
tate proximus erat his, qui 
illorum temporum hiſtoriam 
reliquerunt, & ejuſdem ci- 

Bo vitatis 
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and warn's Lim to provide Joy 
hnifelf, for it would be aifficult 
or him to be ſafe in ſo near @ 
Place. Wherefore he ordered him 
to be conducted to Pydna, and 
gave him what Guard was ſufict- 
ent. This thing being hears, be 
went aboard a Ship, unknown to 
all there; which being ariven by 
a Storm for o Naxus, where at 
that Time was an Army of the 
Athenians, Themiſtocles was ſen- 
ſible, if be came there, he muſs 
periſh. Being forc'd by this Ne- 
ceſſiry, he diſcovers to the Maſter 
of the Veſſel, who he was, promi- 
ſing him many things, if he vou 
ſave him. And he, being ſeig d 
D Pity of this moſt famous 
Man, keps the Ship Day and 
Night @ great Diſtance from the 
land, in the main Sea, at Au- 
chor, nor did he ſuffer any body 
to go out of it. After that he 
came to * Epheſus, any there 
lands T hemiſtocles, to whom he af 


ſterwards made a Requital accor- 
= ding to His Deſerts. | | 


Caae. IX, I know that moſt 
Authors have crit, that Themi- 
ſtocles went over into Aſia, whilſt 
Xerxes was reigning: But I truſt 
Thucyadides above others, Lecauſe 
he was in Time the neareſt to him 
of thoſe vho have left the Hiſtory | 


of theſe Times, aud of the ſame 
Se | City. 


— 


— — 
We — LK 


ͤ— 


Naxus is an Ifland of the Zgean Sea, one of thoſe call'd Cy- 


clades. | 


* Epheſits was a famous City in that Part of Aſia Minor call'd 


Jonia, near the Sea. 


LE hs. EE. 9. Ee. Pan Drs As 


ad Artaxerxem eum venifle, 
atque his verbis epiſtolam o him in theſe Words. 


 Grajornin in domum tuan 


certiorem fect, id agi, ut Pons, 
quem in Heleſponto fecerar, 
aiſfotveretur, atque ab hoſti- 


exagitatus a cuntta Græcia, 
tilam petens amicitiam: Quai 
ſi ero adeptus, non minus me 
bonnum aiuicum habebis, quam 


eſt. Ea autem rogo, ut de his 


vitatis fuit. Is autem ait, 
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City. But he ſays, that he came 
to Artaxerxes, an ſent a Letter 
1 The- 


mitifle : Themiſtocles veni ad miſtocles am come to you, who 


te, qui plurima mala 0nmmnin 


intuli, quim mihi neceſſe full 


of all the Greeks brought the 
moſt Evils upon your Family, 


| when it was necefflarv for me to 


adverſus patrem tum bella- fight againſt your Father, and de- 
re, patriamque meam aefen-; fend my Country, I the ſame Man 
dere. llem multo plura bo- did him much more Service 
na feci, poſtquant in tuto ipſe after I was in Safety, and he 


ego, & ile in periculo eſſe 
cepit. Nam quum in Aſiam 
reverti nollet, pralio apud 
Salamina facto, literis eum 


bus circumiretur. Quo niun- 
cio ille periculo eſt liberatus. 
Nunc autem ai te confugi 


began to be in Danger. For 
when he intended not to return 
into Aſia, after the Battle was 
fought at Salamis, I made him 


[acquainted by a Letter, that it 


was intended, that the Bridge 
which he had made over the 
Helleſpont ſhould be broken 
down, and he incloſed by his 
Enemies. By which Advice he 
was delivered from Danger, But 


now I have fled to you, being 


perſecuted by all Greece, beg- 
ging your Friendſhip; which if 


fortemille mumicum expermus [ ſhall obtain, you ſhall find me 


rebus, de quibus tecum collo- 
qui voto, annum muuh1 tem po- 
ris des, eoque tranſacto, ine 
a1 te venire patiaris. 


Cap. X. Hujus rex anl- 
mi magnitudinem admirans, 
cupienſque talem virum f1- 
bi conc: liari, veniam dedit. 
Ille omne id tempus lite- 
ris ſermonique Perſarum de- 
dit: quibus adeo eruditus 
eſt, ut multo commodius di- 
; catur 


a no leſs good Friend, than he 
experienc'd me to be a gallant 
Enemy. And therefore I beg of 
you, that you would allow me 
a Year's Time for the Buſineſs 
concerning which I defire to talk 
with you, and after that's paſt, 


you would ſuffer me to wait up- 


on you. 


Cnae. X. The King admiring 
the Greatizeſs of his Mind, and 
deſiring to have ſuch a Man gain'd 
over effectually to him, granted 
him /e Favour. He ſpent all 
that Time in the Books and Lan- 
guage of the Perſians, in which 
be was ſo perfe Hy inſtructed, that 

be 


g 


= — 8 


Magneſiæ fibi 
Namque hanc urbem ei rex 
utus verbis, 
Q æ ei panem præberet: ex 
qua regione quinquaginta ei 
talenta quotannis 
Lampſacum, 


nos 


Thucydidem autorem proba- 


a6 Conntr 


catur apud regem verba fe- 


ciſſe, quam hi poterant, qui 


in Perſide erant nati. Hic 


quum multa regi eſſet polli- 
citus, gratiſſimumque 1llud, 


fi ſuis uti confilus vellet, 


illum Græciam bello oppret- 


ſurum : magnis muneribus 
ab Artaxerxe donatus 1n 
Aſiam rediit, domiciliumque 
conſtituit. 


donarat, his 


redibant 
unde vinum 
ſumeret: Myuntem, ex qua 
obſonium haberet, 
ad noltram memoriam mo- 
numenta manſerunt duo: ſe- 


pulchrum, prope oppidum, 
in quo eſt ſepultus: ſtatuæ 
in foro Magneſiæ. De cujus 
morte multis modis apud 


pleroſque ſcriptum eſt. Sed 
eundem potiſſimum 


mus, qui illum ait Magnefiz 


morbo mortuum: neque ne- 


gat fuiſſe famam, venenum 
ſua ſponte ſumpfifle, quum 


ſe, quæ regi de Græcia op- 
pollicitus eſſet, 


primenda 
præſtare poſſe de ſperaret. I- 
dem oſſa ejus clam in Attica 


Hujus 
| Have his other Provi ſions. 


11 NEPOTIS. 


| he is ſaid to have ſpoke before the 
Hing much more handſomely than 
rhoſe could, cho were born in 
Perſia, After he hai promiſed 
the King many Things, ana that 
which was e moſt agreeable ot 
all, chat if he would foilow his 
Advice, he ſhoul conquer Greece 
by Mar; being preſented with 
great Gifts by Artaxerxes, he re- 
turn's into Aſia, and fix'd Ms 
Habitatiom at * Magieſia, For 
the King hai given him this G- 
ty, uſing theſe Words, To fürniſo 
him with Brea; out of which. 
Territory Fifty Talents came in 


to him yearly : * Lampſacus, from 


evhence he might have his Wine : 
t Myus, from whence he might” 
T 
Monuments of him have contt- 
nue i to our Times; his Sepulchre 
nigh the Town in which he was 
buried, his Statues in the Forum 
of Magneſia. Concerning whoſe 
Death an Account 15 given after 
different Manners in moſt Au- 
thors. Bur we aprove of the 
ſame Aurhor T hucy4ides above 
others, who ſays, That he died 
of a Diſeaſe at Magneſia. Nor 
aces he deny, that there was a 
Report, that he took Porſon vo- 
tuntarily, becauſe he teſpaired of 
being able to perform what he 
gad promiſed the King, about 


ab 


con- 


* Magnefia was a Town of Aſia Minor, in that Part of it cal d 
Tonia, near the River Mzander. nd | 

_  * Lampfacus was a Town of Myſia Minor, in Aſia Minor, near 
the Helleſponr. | 
' Myus was a Town of Ionia, not far from Magneſia. 


r 
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ab amicis eſſe ſepulta, quo- (comguering Greece. The ſame 
niam legibus non concede- ' Man has left upon Record, that 


retur, quod proditionis eſſet His Bones were Privately buried 
damnatus, memoriæ pro- in Attica by his Friends, becauſe 
didit. 7: was not allow'd by the Laws, 
| | ſeerng he had been condemm d for 

Treaſon. Ss 


„ 


= III. A4RISTH 


"+ 


ret eloquentia 


telligeret 
tam multitudinem non poſ- 


ab eo 


e N 
ARISTIDES, Ly- 
ſimachi Flius, Athe- 


nienſis. 


0 1 © 


p Riſtides, Lyfimachi 


ON & } 
— — — 
— 


A fits, Athenienſis, 


= Kqualis fere fuit 


ii Themiſtocli. Ita- 


que cum eo de principatu 


In his autem 
cognitum eſt quanto antiſta- 
iimocentiæ. 
Quanquam enim adeo ex- 


cellebat Ariſtides abſtinen- 


tia, ut unus poſt hominum 
memoriam, quod quidem 
nos audiverimus, cognomi- 
ne JUST Us fit appellatus : 
tamen a Themiſtocle colla- 
befactus teſtula illa, exilio 
decem annorum mulctatus 
eſt. Qui quidem quum in- 


reprimi concita- 


ſe, cedenſque animadverte- 
ret quendam fſcribentem, ut 
patria 2 quæſiſſe 

l Quare id fa- 


icitur, 


ceret? aut, Quid Ariſtides 


commiſiſſet, cur tanta pœ- 
na dignus duceretur? Cui 


ille reſpondit, Se ignorare 


Ariſtidem, ſed fibi non pla- 


Cere 


„5 5 
AIRISTI DES, 
| Jon of Lyſimachus % 
| Athenian. ” 0 
| OAK k SE 
N Niſtides, the Son of Ly- 
r 12achus the Atheman, 


== = Was almoſt of the ſane 
WiFi Age with { hemiſtoeles. 
Wherefore he contended with Init 


contendit. Namque cbtrecta-¶ for the Superiority. For they en- 
runt inter ſe, 


Aeauoured to leſſen one another, 
And it was viſible in thei, how 
much Eloquence out-10es Inno- 
cence. For tho' Ariſtides did ex- 

cel ſo much in Fuſtice, that he 
alone, ſince the firſt Accounts of 
Mankind that we indeed have 
heard of, was call by Surname 
the FUST: yet being over- 
borne by Themiſtocles by that 
Shell, he was puniſh'd with the 
Baniſhment of Ten Tears. Who 
truly chen he found that the 
mcens'd People could not be re- 
ſcraiu'd, and, going off, obſerv'ã one 
writing, that he ſhould be ba- 
ſnd his Country ; he is ſaid to 
have enquire4 of him, hy be 
4 it? or, What Ariſtides had 
done, for which he ſhould be 
thought worthy of ſo great 4 
Pruniſument? To whom he re- 
Hyd, That he did not know 
Ariſtides, but that it did not 


| Pleaſe 


vare conarentur. 
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cere quod cupide elaboraſſet, pleaſe him, that he had Tabour'd 
ut præter cæteros JS 1 US} tu carncſtly to ve call d FUST, 
appellaretur. Hic decem an- abyve oe, People, He did not 


norum legitimam pœnam 
non pertulit. 


Nam 
quam Xerxes in Græciam de - 
ſcendit, fexto fere anno pott- 


quam erat expulſus, plebiſci- 


to in patriam reſtitutus ett, 


Cage. II. Interfuit autem 


pugnæ navali apud Salami- 


na, quæ facta eit priuſquam 
pena liberaretur. Idem 
prætor fuit Athenienſium 
apud Platæas, in prælio quo 


Mardonius fuſus, barbaro- 
rumque exercitus eſt inter- 


fectus. Neque aliud eſt ul- 
lum hujus in re militari il- 
luſtre factum, quam hujus 
imperii memoria: Juſtitiæ 


vero & æquitatis & innocen- 
tiæ multa. Imprimis, quod 
ejus æquitate factum eſt, 


quum in communi claſſe eſ 
ſet Græciæ ſimul cum Pau- 
ſania, quo duce Mardonius 


erat fugatus, ut ſumma im- 


poſt- Ten Tears. 


ſuffer rhe legal Puniſoment of 
For after Xerxes 
came iuto Greece, about the ſixth 
Tear after he had been baniſb'd; 
be ars reſtor 4 10 his Country by 
& Decree of the People. 


Cu. II. He was preſent too 
at rhe Sea-fight at Salamis, which 
was fought before he was releas's 
from his Puniſpment. The fame 
| Man was Commander of the Arhe- 
mans ar Plares; in rhe Battle 
in which Margonius was routed; 
and the Army of the Barvarians 
cur ff: Nor is there any other 
illuſtrious Action of his in milita- 
ry Affairs, beſides the Account of 
this Command: But there are 4 
great many Inſtances of bis u- 
ſtice, Equity, aud Innocence. /i 
the firſt Place, that it was brought 
about by his Fuſtice, when he was 
in ile common Fleet of Greece, 
together with Pauſanas, by whieh 
General Mardonius had been 


perii maritimi a Lacedzmo- | routed, that the chief Command 


niis transferretur ad Athe- 
nienſes. Namque ante id 


tempus, & mari & terra 


duces erant Lacedæmonii. 
Tum autem & intemperan- 
tia Pauſaniæ, & juſtitia fa. 
ctum eſt Ariſtidis, ut omnes 
fere civitates Græciæ ad A- 
thenienſium ſocietatem {ſe 
applicarent, & adverſus bar- 
baros, hos duces deligerent 
fibi, quod facilius repelle- 
rent, ſi forte bellum reno- 


| 


[<a/ity repulſe 28 if perhaps 


at Sea was trausferr's from the 
Lacedemonians to the Athenians ; 
For before that Time, the Lace- 
Aemonans were Commanders both 
by Sea and Land; but then it 
came to paſs, through the unjrſt 
Bebavicur of Pauſanias, and the 
Juſtice of Ariſtides, that almoſt 
all the Cities of Greece apply 4 
themſelves to ihe Alliance of the 
Arbenians, and choſe them for 
their Leaders againſt the Bail a- 
rians, that they might the more 


they 


by + 
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Cap. i. AJ claifes adi | 


ficandas, exercituſque com- 
parandos, quantum pecuniæ 


2 civitas daret, Ariſti- 


es deleCtus eſt, qui conſti- 


tueret. Ejus arbitrio qua- 


dringenta & ſexaginta ta- 


lenta quotannis Delum ſunt 
collata. Id enim commu- | 
ne zrarium efle voluerunt. 
Quæ omnis pecunia poſtero 
tempore Athenas tranſlata 
eſt. Hic qua fuerat abſti- 


nentia, nullum eſt certius 
indicium, quam quod quum 


tantis rebus præfuiſſet, in 


tanta paupertate deceſſit, ut 
ui efferretur, vix relique- 
rit. Quo factum eſt, ut 


filiæ ejus publice alerentur, 


& de communi ærario doti- 


bus datis, collocarentur. De- 


ceſſit autem fere poſt annum 
232 quam Themiſto- 
C i 


Co RN EILILII NEPOTIS: 


es Athenis erat expulſus. 


they ſhouts eudeavour to renew 
the ar. 

Cnae. III. Ariſtizes was 
pitch upon to appoint how much 
Money every City ſhould furniſp 
for the vilaing of Fleets, aud 
the raſing of Armies, By his 
Oraer Four Hundred ani Sixty 
Talents were carried to Delus 
every year. For they ordain'7 that 
to be the common Treaſury. All 
which Money, ſome time after, 
was remou's to Athens. Of how 
great Fuſtice he was, there is no 
more certain Proof, than that, 
tho* he had commande in ſuch 
great Affairs, he died in ſo great 
Poverty, that he ſcarce left 
wherewith he might be buried. 
Whence it came to paſs, that his 
Daughters were maintain'4 at the 
publick Charge, and were diſpos d 
of in Marriage, their Fortunes 
being paid out of the common 
Treaſury. He died about the fourth 
Year after Themiſtocies was ba- 
niſb' d Athens. 5 8 


: Delus is an Iſland of the Egean Sea, one of the Cyclades, 


formerly very famous for an Oracle of Apollo. 
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PAUSANIAS 


Lacedæmonius. 


Vt: N. 21 Auſanias magnus 


27 P 3 homo, ſed varius 


— in omni genere 
.. 30 vitæ fuit. 88 
ut virtutibus eluxit, fic vi- 
tiis eſt obrutus. Hujus 11- 
luſtriſſimum eſt prælium a- 
pud Plateas. Namqz illo duce 
Mardonius, ſatrapes regius, 


natione Medus, _ gener, 


in primis omnium Perſarum, 
& manu fortis, & conſilii 
pres. cum ducentis milli- 


bus peditum, quos viritim 


legerat, & viginti millibus 
equitum, haud ita magna 
manu Græcia fugatus eſt : 
eoque ipſe dux cecidit 
przlio. Goa victoria elatus 
plurima miſcere cœpit, & 
majora concupiſcere. 
primum in eo eſt reprehen- 
ſus, quod quum ex præda tri- 
podem aureum Delphis po- 
ſuiſſet, epigrammate ſcripto, 


* 


Sed 


oo 
PAUSANIAS, the 


L. acedæmonian. 


5 UnAn EL | 
: A: Auſanias was a great 
3 Y I Man, but uncouſtant 
. in every Way of Life. 
27:27: Hb For as he weas illuſtri- 
ous for his excellent Qualities, ſo 
was he over-run with Vices. His 
moſt famous Battle is that as 
Platts. For he was Commanacr 
there, when Mardonius, the 
King's Lori-Deputy, by Nation 
a Meade, the King's Son-in-laxv, 
amongſt the chief of all the Per- 
ſians, both brave in Action, and 
full of good Senſe, was driven 
out of Greece with Two Hundred 
Thon ſand Foot, which be a1 cho- 
ſen out Man by Man, ani Twwen- 
ty Thouſand Horſe, by an Army 
not near fo big, and the General 
himſelf fell in that Battle. With 
which Victory being elates, le 
begun to make great Confuſion, 
aud to aim at things above him. 
But he was firſt of all blame; 
for this, that he bad dedicatei a 

8 2 golden 


3 Satrapes was a Name amongſt the Perſians for the Goyer- 
nours of the Provinces of that Empire. wv 


0 „* 


6% Un Nieder 


in quo erat hæc ſententia: 
Sig duct ,arvaros nu Pla- 
tas effe detercs, ejuſque victo- 
rie ergo Apollini donum de- 
aifſe : hos verſus Lacedæmo- 
ni exſculpſerunt, neque ali. 
ud ſcripſerunt, quam nomi- 
na earum civitatum, qua- 


rum auxilio Perſæ erant 
victi. e 


Ca. II. Poſt id prælium, 
eundem Pauſaniam cum clal- 
ſe communi Cyprum atque 
Helle ſpontum miſerunt, ut 
ex his regionibus barbarorum 


mer depelleret. Pari fe 


icitate in ea re uſus, elatius 


ſe gerere cœpit, majoreſque 
appetere res. Nam quum 


Byzantio expugnato cepiſſet 
complures Perſarum nobiles. 


atque in his nonnullos regis 
prtopinquos: hos clam Xerx! 


remiſit, fimulans ex vincu- 
lis publicis effugiſſe: & cum 
his Gongylum Eretrienſem, 


qui literas regi redderet, in 


- hæc fuiſſe ſcripra 


hucydides memorĩæ prodi- 
dit: Pauſanias aux Sparte, 


quos Byzanti ceperat, poſt. 
alan ropinquos tos cagno- 
Dit, 


golden Trivet at Delphys, of the 


Sg, with an 1nicription ris 
upon it, in Which was this Semſe, 
That the Barbarians. by his Con- 
duct, had been cut off ar Platææ, 
and that he had made this Pre- 
ſent to Apollo, upon the Ac. 
count of that Victory. Lhe La- 
cedæmoniams ęeras'd theſe Lines, 
nor did they write any thing elſe, 


but the Names of thoje Cities by 


zwhoſe Aſſiſtance the Perſians had 


been congquer'd, 


Cn. II. Afrer that Battle, 
they feat the fame Panſamas with 
he common Fleet to * Cyprus and 
the Helleſponr, to drive the Gar- 
riſons of rhe Barbarians out of 


oſe Parts: Aud having the 


ſane good Fortune in that Mair, 
Je begin to behave himfelf mere 
hanghtily, and to aim at greater 
Matters, For when, after the 


carrying of © Byzantium, he hal 


taken many mole Men of the 
Perſians, aus amongſt them, ſome 
of the King's Relations, he pri- 
vately ſent theſe to Nerxes, pre- 


tending they ha eſcap'd out of 


the publick Cuſtody, and with 
them Gongylas the Eretrian, to 
carry a Letter to the King, in 
which, Thicydides writes, theſe 
things were Terirtten, Pauſanias 
General of Sparta, after he un- 


derſtood 


>. Cyprus is a famous Iſland in the Eaſtern Parts of the Medi- 


terranean. | 


© Byzantium, a Town upon the Thracian Boſphorus, at the 
Mouth of the Euxine, now call'd the Black Sea. It was much 
enlarged and beautified by the Roman Emperor, Conſtantine the 
Great, and from him call'd Conſtantinople. Its Name is now 
Stamboul, being the Metropolis of the Turkiſh Empire. ; 
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PAUSANIAS 


wit, tibi muner miſir, ſeque 
zecum afnitate £0 j/111g1 ctt- 
fit. Quare, ſi tibi utuetur, 


aes ei fliaim HAM nbi. 


Il fi feceris, & Spartam & 


cæteram Græciam ſub 111911 
Foleſtiatem, ſe adjuvante, re 


aacturtuim pollicetur. His de 
rebtis fi quid geri volut ris, 
certum himineim ad en quit. 


tas face, cum quo colloſatux. 


Rex tot hominum ſalute, tam 
ſibi neceffariorum, magno- 
re gaviſus, conteltim cum 


epiitola Artabazum ad Pau- 


ſaniam mittit, in qua eum 


collaudat, ac petit, ne cui 
rei parcat ad ea perficienda, 


juæ pollicetur. Si fecerit, 
nullius rei a fe repul ſam la- 
turum. Hujus Pauſanias vo- 
luntate cognita, alacrior ad 
rem gerendam factus, in 
ſuſpicionem cecidit Lacedæ- 


moniorum. In quo facto 


domum revocatus, accuſatus 
capitis, abſolvitur: mulCta- 
tur tamen pecunia. Quam 
ob cauſam ad claſſem remiſ- 
jus non eſt. 


Cap. III. At ille poſt 
non multo, ſua ſponte ad 
exercitum rediit, & ibi non 
callida, ſed dementi ratione 
cogitata pate fecit. Non enim 
mores patrios ſolum, 


{ed 


b 


Fe Laceæmoniaus. 


etiam 


53 
derſtood that thoſe, whom he 
took ac Byzantium, were your 
Relations, has ſent them you 
as a Preſent, and defires to be 
join'd in Affinity with you. 
Wherefore, it it teem gcod to 
you, give him your Daughter 
in Marriage. It you do that, he 
promiſes, that with him atſiſt- 
ing you, you ſhall reduce both 
Sparra and the re{t of Greece 


under your Power, It you 


would have any of theſe things 


done, fee you ſend a trulty 


Perſon to him, with whom he 


may confer about the Matter. 
The King re joi cing mightily at 


the Security of ſo inany *Ferſons ſo 
nearly ally'd to him, Aiſpatches 
Tay unmenately Artahants with 
a Letter to Panttſamas ;, in which 
he commenas him, aud deſires he 
702114 net ſpare any thing to effect 
the Matters which he promſel. 
If he aid it, he ſhould have 4 
Refuſal of nethiug from him. 
Pauſanas having underſtood his 
Mind, being render'd more for- 
wart for the Management of the 
Afr, fell nuder the Suſhicicn 
In the 
Middle of which Tranſaction, 


being recall heme. and accrſet 


of this capital Crime, he is ac- 
quatted ; yet is fin'd a Sum of 
Money; for xeLich Reaſon he «cas 


not ſent back to the Fleet. 


Cray. III. Zur Ve not Jong 
after return tn the Ari of his 
077 accor!, ani there di ſcover d 
his Intentious, nit after 4 cttn- 
ning, but a mai Manner For 
be fut on!y las ofite is Coumtry 


Man- 
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etiam eultum veſtitumque] Manner, but cven its Furniture 
mutavit, Apparatu regio ute- | 1'.; Dreſi, He bad the Equi page 
batur, veſte Medica: ſatel f A King, rhe Median Rebe: 
F lites Medi & AEgyptit fe Altaian aud Agyprian Guards 
aguebantur: epulabatur more | attended im : He 2 after 
Perſarum luxuriofius, quam |r/e Afanner of the Perſians, 
by qui eee 280 poſſenr. | mcre luxuriotiſii than they that 
6 Aditum petentibus conveni- | were 2! 1342 coe entre : He 
endi non dabat: ſuperbe re- aid not grant Acceſs to thoſe 
* fſpondebat, & crudeliter im- | that deſir a to wait upon him: He 
perabat. Spartam redire no- anſwer's proudly, aud comman-, 
"i | Litas Colonas, qui locus 4e cruelly: He could not re- 
in agro Troade cit, ſe con- turn to Sparta: He retir d to 
N tulerat: ibi confilia cum pa- | Colonæ, which Place is in the 
— triæ, tum ſibi, inimica ca. Territory F * Treas, wehere he 
015 piebat. Id poſtquam Lace- | forma Deſigus of pernicious Ten- 
dæmonii reſciverunt, lega- | dency. both to his Country and 
tos ad eum cum ſcytala mi- | Him ſelf. After tbe Lacedemont- 
ſerunt, in qua more illorum | ans tiuderſtood it, they ſent Meſ- 
erat ſcriptum, niſi domum | ſe;gers to him with a * Seyrala ; 
reverteretur, ſe capitis cum | 272 30/105 TAS Terk, after their Fa- 
damnaturos. Hoc nuncio | /71c7, leſs he return'd home, 
motue, ſperans ſe etiam pe- ¶ H at they worlds comdemm him to 
cunia & potentia inſtans pe- ze. Being ſtartled at this Meſ- 
riculum poſſe depellere, do- ¶ ſage, hoping that he might keep H 
mum rediit. Huc ut venit, / , Danger that threatened him, 
ab ephoris in vincula publi- | by his Money ani his Porter, he 
ca conjectus eſt. Lieet enim return Home, As ſoon as he came 
| Di cuivis N bere, 


— — 


* Troas was a Country of Aſia Minor, ſo call'd from the City 
Troy, that was in it, it lay along the Helleſpont. 3 
This Scytala was a white Roll of Parchment wrapp'd about 
a black Stick, about nine Cubits long. It was uſed thus: When 
the Magiſtrates gave Commiſſion to any as General or Admiral, 
they took two round Pieces of Wood, of the ſame Size exactly; | 
one of thoſe they kept, the other was given to the Commander, | 
to whom, as oft as they had Occaſion to ſend any private Di- 
ſpatches, they cut a long narrow Scrowl of Parchment, and 
rowling it about their own Staff, one Fold cloſe upon another, 
they wrote their Bufineſs upon it : Then raking it off, ſent ic 
away to the Commander, who applying it to his own Staff, the 
Folds exactly fell in one with another, as at the Writing; and 
the Characters, which, before twas wrapp'd up, were confu- 
 tedly disjoin'd and unintelligible, appeared very plain. 


|F erat apertum crimen, 
argui poſſet, non putabant 


PAUSANIAS. 


cui vis ephoro, legibus eorum 
Hoc facere regi. 
ſe expedivit: neque eo ma- 
gis carebat ſuſpicione, nam 
opinio manebat, eum cum 
rege habere ſocietatem. Eſt 
genus quoddam hominum, 
quod Helotes vocatur, quo- 
rum magna multi tudo agros 


Lacedæmoniorum colit, ſer- 


vorumque munere fungitur. 
Hos quoque ſolicitare ſpe li- 
bertatis exiſtimabatur. Sed 
quod harum rerum nullum 
quo 


de tali tamque claro viro 
fuſpicionibus oportere judi- 
cart : fed expectandum, dum 


fe ipſa res aperiret. 


inc tamen 
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here, he was clapp'd mts publick 
Cuſtody by the Ephori 5 for by 
their Laws it is allowable for any 
Ephorus to ao this ro a King, Ter 
he got kimfelf out hence, Nor yet 
was He the more free from Suſþi- 
cion; for this Opinion of him 


continued, that he had an Mree- 


ment ith the ? King of Perſia. 
There is a certain Riu of Men 


reich is called Helors, of which 
4 great Number till the Lands of 


the Lacedemonians, and perform 
the Office of Slaves, He was ſup- 
Pcs ro follicite theſe to join him, 
with the Hopes of Liberty; but 


becauſe there was no Charge 


againſt him, as zo theſè thi, gs, 


2vell maze out, upon which he 


might be comvictea, they did not 


think it reaſonable to paſs Sen- 


Itence upon ſo great and ſo famons 


Car. IV. Interim Argi- | 


lius quidam adoleſcentulus, 
quem puerum Pauſanias amo- 
re venereo dilexerat, quum 
epiſtolam ab eo ad Artaba- 
zum accepiſſet, eique in ſu- 
ſpicionem veniſſet, aliquid in 
ea de ſe eſſe ſcriptum, quod 
nemo eorum rediifſet, qui 
ſuper tali cauſa eodem miſſi 
erant: vincula epiſtolæ laxa- 
vit, 


* - 8 4 — 


ja Man, upon Suſpicions, but that 
they ought to ſtay, till the Matter 
Amer 4 n fel. 


CAP. IV. H the mean Time, 
one Argilins, a young Man, whom 
when a Boy Panſamas had Io 
with a Venereal Paſſion, having 


recetv's a Letter from him to A, 
tabazus ; aud it coming into his 


Fancy, that there was ſomethin 
Writ in it about himſelf, becauſe 


none of thoſe had come back again, 


who hag been ſent to the ſame 
Place upon ſuch an Occaſion : 
Fr, I 


> tis * 


* — — 


———— 


: Our Author here imitates the Greek Authors, who uſed ro 
call the King of Perſia ſimply, or b 
and ſometimes, The Great Ring. 


y way of Eminence, The Ding, 
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vit, ſignoque detraCto, cogno- e looſes the 1 String of the E. 
vit, u pertulifler, fibi elle} ele, au raking aff rhe Seal, 
pereundum. Erant in eadem | {6 rerſioed, if he carried it, 
epiltola quæ ad ea pertine- Je Was 70 periſh, {{ere ras 1 
bant, quw inter regem Pau- fe faine Iifiſtie wehat afpertain'd 
faniainque cunvenerant. Has [io roſe thiygs which hai Lec 
ille literas ephorts tradidit. g on Lermwivt rhe Ng and 


Non eit prætereunda gravi- | Pauſaigs He acliveres this. 


ras Lacedemontorum hoc Letter to the Ephbori. Tire" Srea- 
loco. Nam ne hujus qui ef rhe Lacedemonians upon 
dem indicio impulſi funt, i Occaſin is not to be þaſs d 


ut Pauſaniam comprehende- by. For they ere not Wronght 


rent: neque prius vim ad. pan even vy His Trferination, 70 
hibendam putaverunt, quam | {ez28 Parſunias 3 ror did they 
te ipſe indicaſler. [raque int auy Furce was ta be uſed 
huic indici, quid fieri vel- |ogaizft Lim, be ſore he 41ſcover” 4 
lent præceperunt. Fanum lounfelf. Il herefore they ordered 
Neptuni elt Tænari, quod 


eo ille index confugit : in| N-7r1ze at Tenarus, which the 
ara conſedit: hanc juxta, |[Grecks account it 4 oft heimons 


locum fecerunt ſub terra, ex | Cri77e ro profane. Thither the 


quo poſſet audiri, fi quis Tiferier fies, and {ar upon ihe 
quid loque retur cum Argilio. | 4/tar, Nich this they mate 
Huc ex ephoris quidam de- 4 Place Lander Ground. from 
ſcenderunt. Pauſanias ut au- | hence, if any one talk'd any 
divit Argilium confugiſſe hing 20174 Aigilius, it might be 
in aram, perturbatus eo ve- | guer heard, Sine of the Ephori 


nit. Quem quum ſupplicem | ver garen into it. Dau ſauias, 


dei videret in ara ſedentem, | 25 [0032 a5 he bears that Argilius 
quærit cauſæ quid ſit tam was fle4 to the Altar, came 
repentino conſilio. Huic ille Hue in great Diſorder, Il hom 
quid ex literis comperiſſet, ⁊chen he ſawv ſittiug upon the Al- 
aperit. Tanto magis Pau- [rar as a Suppliant to the God, he 


ſanias | i 


* : 


The Way of writing Letters was anciently upon wooden 
Tablets, covered with Wax ; theſe they uſed to clap together, 
and tye with a Thread, rhe Knor of which had a Scal upon it. 

h Gravis properly ſignifies heavy. And as things that arc hea- 
vy are not eaſily mov'd, thence it was figuratively apply'd to fuck 
As are not apt to alter their Purpoſes, or form Reſolutions, but 
upon weighty Conſiderations; and agreeably to this Senſe of 
&ravis, is Gravitas here uſed. : 


the Informer what they weuld 
violare nefas putant Græc 1 have done. 7, here is a Ti emple of | 


rr? 


| valvas e 


PAUS 
fanias perturbatus orare cœ- 
pit, ne enunciaret, nec ſe 
meritum ae us optime, pro- 
gentt. oo ſi cam veniam 


fbi deaiffet, tantiſque inipli- 


citum rebus ſublevaſſet, mag- 


9 efſe ei Premio fururum. 


runt in urbe eum compre- 
hendi; quo quum eſſent pro- 


fecti, & Paulanias, placato 
Argilio (ut putabat) Lace- | 


dæmonem re verteretur in iti- 
nere, quum jam in eo eſſet, 
ut comprehenderetur, e vul- 
tu cujuſdam ephori, qui eum 
admonere cupiebat, infidias 
fibi fieri intellexit. Itaque 
paucis ante grad ibus, quam 


; 2 ſequebantur, in ædem 


inervæ quæ Chalcicecus 
vocatur, confugit. Hinc ne 
exire poſſet, ſtatim ephori 


runt, 3 ſunt demo- 
liti, quo faciſius ſub dio in- 
teriret. Dicitur eo tempore 
matrem Pauſaniæ vixiſſe: 
eamque jam magno natu, 


I Es 


us ædis obſtruxe- 
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ages what the Reaſon was of thts 
| ſudden Reſclution. He tells him 
what he had ailcovered from the 
Letter. Panſamas being ſo much 
the more confounded, begun to 
beg,that he would not diſcover it, 
nor betray him, that had deſerv'd 
very well from him: And that it 


he would but grant him that Fa- 
| vour, and would relieve him zow 


entangled in tuch mighty Diffi- 
culties, he ſhould have a conſi- 


Fo | derable Reward for 27. 
CA. V. His rebus epho- | 


ri cognitis, fatius putave- 


Char. V. The Epbori Ba. 
ding tunierſtood theſe things, 
' tForght it better to have hin” 


| ſei2'd in the City» Whither as 


| they ere going, and Pauſamias 
having pacifies Argiltus, as he 
thought, wwas returning to Lace- 
aemn ; in the Way, when he 
Twas now upon the Point of being 
ſei2'a, he nnaderſiood by the Look 
of a certain Ephorus, who 4eſi- 
red to acquaint him, that there 
was a Deſign upon him: Where- 
fore he fled into the Temple f 
Minerva, which is called Chas- 

ciærus, a few Steps before thoſe 
that follow'd him. T hat he might 

not get out thence, the Ephort 
block 4 up the folding Doors of 
the Temple, and took off the 
Roof, i that he might die the more 
eaſily in the open Air, It is ſaid 
that the * Mother of Panſamas 
H _ 


8 


This Reaſon of our Author's ſeems trifling, and therefore, I 
am apt to think, is not the true one: There was, I fancy, 


{ome Point of Superſtition in 


the Caſe. 


This Behaviour of a Mother to a Son will 2 almoſt in- 


credible te ſuck as are unacquainted with 


e Temper and 
Spirix 
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poſtquam de ſcelere fl was living at that Time; and 

comperit, in primis ad filium 

claudendum, lapidem ad in-| after ſhe had been inform of 
trojtum ædis attuliſſe. Sic| the Wickeaneſs of her Son, brought 

Pauſanias magnam belli glo-| azong/t the foremoſt, a Stone to 


riam turpi morte maculavit, | the Entrance of the Temple, to 5 
Hic quum ſemianimis de rt up her Son, Thus Panſanias - 


templo elatns effet,confeſtim | ſullied the great Glory he had got 
ani mam efflavit. Cujus mor- in the War, by. a ſpameful Death. 
tui corpus quum eodem non- | After he had been brought half 


nulli dicerent inferri oppor-| Jead out of the Temple, he imme- 
tere, quo hi qui ad ſuppli-¶ diately breath'd out his Soul, The | 
cium eſſent dati: diſplicuit | Body of whom being dead, when 
Pr, & procul ab eo ſome ſaid ought to be carried 
loco infoderunt, in quo erat into the ſame Place whither 
mortuus. Inde poſterius, they were carried, who were de- 


dei Delphici reſponſo erutus, livered up to Capital Puniſp- 


atque eodem loco ſepultus, ment, it diſpleaſed many, and 


ui vitam poſuerat. they buried him a great Way 

OO from that Place in which he died. 
He was afterwards taken up, 
upon an Anſwer of the Delphian 


| where he had ended his Life. 


ae. 


— 


Spirit of the Lacedæ monians, which was very ſingular ; but if 
that be conſider d, there was nothing firange or extraordinary 
in the Matter. It was cuſtomary with the Mothers, when 


_ Their Sons went to the War, to deliver them their Shield 


with theſe Words, 4 1d, i n Tay, i. e. Either bring this 


back, or be brought upon it; as much as to ſay, Loſe your 


Life rather than this. Nay, there are Authors who tell us, 
That upon News of the Defeat of a Lacedzmonian Army, 
it was uſual for the Relations of the Slain, to meet with all 


the Signs of Joy, congratulating one another; whilſt the Rela- 

tions of ſuch as had ſav'd themſelves by running away, ap- 

_ peared with dejected melancholy Looks, or durſt not ſhew their 
Heads at all for Shame. 33 5 


that ſhe being now a great Age, 


Oracle, and buried in the Place 


v. CIMON 


TT 5 TW” NTT 


w 3 


|» » 8.6. 2 


N 
W oh 3 4, 
3 W-> j 1 bo 


: 


ſium emitti poterat, niſi 4 
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v 


TOTO a iOosT 


5. 


3 IMO. „Miltiadis] C I M O M, the Son of 


 filius, Athenienſis. Miltiades the Athenian. 


ITY = 
#53 Imon, Miltiadis fi- 
C 5 lus, Athenienſis, 


duro admodum 
V initio uſus eſt a- 
doleſcentiæ. Nam 
pater ejus litem æſtimatam 
populo ſolvere non potuiſſet, 
ob eamque cauſam in vincu- 


lis — deceſſiſſet, Ci- 


mon eadem cuſtodia teneba- 


tur, neque legibus Athenien- 


- 


cuniam qua pater mul 


tus eſſet, ſolviſſet. Habebat 


autem in matrimonio ſoro- 


rem ſuam germanam, nomine 


Elpinicen, non magis amore, 
quam patrio more ductus: 
nam Athenienſibus licet, eo- 


dem patre natas, uxores du 


cere. Hujus conjugii cupidus 
Call ias quidam, non tam ge- 
neroſus quam pecunioſus, > 
magnas pecunias ex metallis 
fecerat, egit cum Cimone ut 
eam fibi uxorem daret: id fi 
impetraſſet, ſe pro illo pecu- 
niam ſoluturum. Is cum talem 
conditionem aſpernaretur, 


Elpinice nega vit ſe paſſuram 


M./iltiadis 


quum 


. 
non, the Son of Mil- 
C 8 tiades, the Athenian, 


* 


bad but a hard Hu- 


Reaſon died in the 
Cimon was confines iu the ſame 


Cuſtady, nor cola be be aiſcharg 4 


by the Laws of the Athenians, un- 
leſs be paid the Sum his Father 


had been fin'a. He bad in Mar. 


riage bis own Siſter, by Name 


Elþpinice, not more inquc'd to it 
Love, than the Faſpion of his 


Country ; for it is lawful for the 
 Athemans to marry thoſe that 
are born of the [ame 
One Callias being deſirous of this 


Match, not ſo much a Gentleman 
as a money's Man, who had got 


a great Eſtate by the Mines, dealt 
with Cimon, to give him her to 
Wife, promifing, if he obtaiu d 
that of him, that be would pay 
the Money for him. IWhen he re- 
jected the Offer, Hpiuice deny d 
that ſbe would ſuffer the Sow of 


— to die in the publick 
ka L 2 


aul, 


trance upon his Hate 
of Mau bool. For whereas his 

urher was not able to pay the 
People his Fine, and for that 
blick al; 


aber. 
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| Miltiadis progeniem in vin-, Jay, ſince ſbe could hinder it; 
culis publicis interire, quo- | hat ſhe would marry Callias, if 


niamque prohibere you ; ſe | he wort 7 perform the things which 


_ Calliz nupturam, f ea, quz | he promiſes. 
polliceretur, præſtitiſſet. 85 


Crx. II. Tali modo eu- Car. II. Cimon being deli. 


ſtodia liberatus Cimon, ce-| vereg cut of Cuſtody in this Man- 


leriter ad rincipatum pu ner, quickly came to the greateſt 
venit. Habebat enim ſatis 


ralitatem, magnam pruden- | Skill. as vell in the Civil Law 
tiam, cum juris civilis tum| as Military Affairs, becauſe he 


rei militaris, quod cum pa- | had been with his Father in the 


tre a puero in exercitu ftue- | Army from a Child. Wherefore 


rat verſatus. Itaque hic &| he both kept the People of the 
populum urbanum in ſua TN ar his Command, and fway'd 
tenuit poteſtate, & apud | much by his Authority with the 


exercitum plurimum valuit | Army. In the firſt Place, being 
authoritate. Primum im- Commander of the Athenian For- 
perator apud flumen Stry-| ces, he roured a great Body of 
mona magnas copias 'Thra- | :heT hyacians at the River Stry- 


cum fugavit, oppidum Am- | non, built the Town of Amphi 


polis, and ſent Ten T houſand A. 


8 conſtituit, eoque 


decem millia Athenienſium r henians as a Colony thither. The 
in coloniam miſit. Idem| ſame Man again at e Mycale, took 


iterum apud Micalen Cypri- a Fleet of Tro Hundred Ships 
anorum & Phœnicum ducen- | of the * agen and d Phænicians, 
tarum navium claſſem devi- which he conquer 4; and the 
Cam cepit: eodemque die | ſame Day had the like good For- 
I's fortuna in terra uſus eft. | 77720 by Land. For after he had 

amque hoſtium navibus raten the Enemy's Ships, he im- 
captis, ſtatim ex claſſe co. | mediately drew his Forces out of 
Pias ſuas eduxit, barbarorum | the Fleet, and at one Puſh over- 
uno! threw 


— — 


* Strymon was a River of Macedonia, nigh the Borders of 


Thrace. 


3 Amphipolis was built in an Iſland of the River Strymon, | 


From whence it had its Name. | 
: pot was a Promontory of Ionia, not far from Epheſus. 
e 


Phoenicians were a People of Aſia upon the Coaſt of | 


the Mediterranean, Eaſtward from Cyprus, famous for their 
Skill in Sea Affairs, and the great Tu 
and down the Mediterranean, 


Eminence. For he had Eloquence 
eloquentiæ, ſummam libe- | enough, the utmoſt Generoſity, great 


ck they carried on vp | 


A. a r 3 


uno concurſu maximam vim 


domum reverteretur, quod 
jam nonnullæ inſulæ . 


rant, bene animatas confir- 
redire coegit. Scyrum, quam 
eo tempore Dolopes incole- 
bant, quod contumacius ſe 
ſores veteres urbe inſulaque 
ejecit, agros ci vibus diviſit. 
Thaſios, opulentia fretos, 
manubiis arx Athenarum, 


qua ad meridiem vergit, eſt 
oOrnata. 7 


un vocant, decem annorum 


quum ille forti animo, in- 


dæmonii Athenienſibus in- 


CI 


proſtravit. Qua victoria, 
magna præda potitus, quum 


acerbitatem imperii defece- 


mavit, alienatas ad officium 
geſſerat, vacuefecit : poſſeſ- 


ſuo adventu fregit. His ex 


quum unus in civitate max- 
ime floreret, incidit in ean- 
dem invidiam quam pater 
ſuus cæterique Athenienſi- 
um principes. Nam teſtarum 
ſuffragiis, quod illi 35ggxuo- 


exilio multatus eſt. Cujus 
facti celerius — 
quam ipſum pœnituit. Nam 


vidiæ ingratorum civium 


ceſſiſſet, bellumque Lace- 


1 
| where it looks to the South. 
Gas III. Quibus rebus 
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threw a mighty Arty of the Bar 
barians. In which Viftory getting 
a great deal of Plunder, as he was 
returning home, becauſe now ſome 
Hands had revolted, by reaſon of 
the Rigour of the Athenian Go- 
vernment, he fix'd the well. afſect- 
ed, and the Revolters he 6blig'4 
to return to their Duty. He ſwepr 
Scyrus © of its People, which at 
that Time the * Dolopes inhabited, 
becanſe it had behav' it ſelf ob- 
ſtinately, turn d the old Inhabi- 
tants out of the City and Iſland ; 
arvides the Lands amongſt his 
Citizens. He reduc'd the * Tha. 
ſiaus, elate4 with their great 
Wealth, upon his Arrival amongſt 
them. Out of theſe Spoils the 
Citadel of Athens was beautified, 


__ Cnae. III. By which means, 
as he made the Jrome Figure in 
the City, he fell under the ſame 
Odium, which his Father, and the 
reſt of the great Men of the Athe- 
mans, had done. For he was pu- 
niſh'd with the Baniſhment of Ten 
Tears, by the Votes of the Shells, 
which they call Oftraciſm, Which 
Action the Athenians were ſooner 
ſorry for, than himſelf. For af 
ter he had given Way to the Ha- 
tred of his ungrateful Country- 


men, with a gallant Mind, aud 
the Lacedæmonians had proclaim'd 


dixiſſent: confeſtim notæ 


ejus] 


Mar againſt the Athenians, im- 
| 85 mediately 


* 


c 


— 


* Scyrus is an Iſland of the Ægean Sea, a little above Eubaa. 
* The Dolopes were a People of Theſſaly. 
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$8 Thaſus is an Ifland of the Ægean Sea nigh the Coaſt of 


62 
ejus virtutis defiderium con- 
ſequutum eſt. Itaque poſt an- 
num quintum, quo expulſus 


erat, in patriam revocatus 
eſt. Ille, quod Hoſpitio La 


cedæmoniorum utebatur, ſa- 
tius exiſtimans, cos & ci ves 
ſuos, inter ſe una voluntate 
conſentire, quam armis con- 
tendere, Lacedæmonem ſua 
i ponte eſt profectus, pacem- 
que inter duas potentiſſimas 
civitates conſiliavit. Poſt 
ne que ita multo in Cyprum 
cum ducentis navibus impe- 
rator miſſus, quum ejus ma- 
jorem partem inſulæ devi- 
_ cifſet, in morbum impli. 

citus, in oppido Citio eſt 


_ Cap. IV. Hunc Atheni- | 


enſes non ſolum in bello, 
ſed in pace diu defiderave- 
runt. Fuit enim tanta li- 
beralitate, quum compluri- 
bus locis prædia hortoſque 
haberet, ut nunquam eis 
cuſtodem poſuerit, fructus 
ſervandi gratia, ne quis im- 
pediretur quo minus ejus 
rebus, quibus vellet, frue- 
retur. Semper eum pediſſe 
qui cum nummis ſunt ſecu- 


CoRNELII NEPOTIS. 


meaately a great Miſs of his 
known HSravery and Conduct fol- 
Iowa. Wherefore be was recall d 
into his Country, five Tears after 
His Bamſbment, He, becauſe he 
has a great ® Friendſhip for the 
Laceaemonians, thinking it bet- 
ter that they and his Countrymen 
ſhouts agree bett themſelves 

in the ſame Mina, than contend. 
together with Arms, went to La- 
cedæ mom of his own Accord, and 
made a Peace betwixt thoſe two 
moſt powerful States. And not 
long after being ſent Admiral 
into Cyprus with [wo Hundred 
Ships, after he had conquered the 
greateſt Part of that I ſfland, fal- 
ling into a Diſtemper, he died in 
the Town of Citium, 


Cap. IV. The Athenians had 
a Miſs of him a long Time, not 
only in War, but in Peace. Fo 
he was a Man of ſo great Gene- 
roſity, that whereas he had Eſtates 
and Gardens in ſeveral Places, he 
never flac d a Keeper, upon ac- 
count of preſerving the Fruit, Jeſt 
any ſpoutd be hindered from en- 
joying his Things, as be pleas'd. 
Footmen aways folloꝛ d him with 
Money, that if any one ſtood in 


haye 


For © 


1 need of his Aſſiſtance, he might 
„ | 


— — 


— 


d Hoſpitium properly ſignifies Lodging or Entertainment, but 
i, uſed likewiſe for Friendſhip. For in the more early Ages of 
the World, before the Convenience of publick Inns was thought 
of, Perſons that travell'd, lodg'd in private Houſes, and were 
oblig'd to return the Favour to thoſe that entertain'd them, if 
Need requird. This was the Occaſion of a moſt intimate 
Friendſhip betwixt the Parties, inſomuch that they treated one 
another as Relations. Thence the Word Heſpitium came to ſig- 
_ nify Friendſhip founded upon that Bottom. ” 


Cz 
ti, ut ſi quis opis ejus indi- 
geret, haberet, quod ſtatim 
daret, ne differando vide- 
retur negare. Sæpe quum 
aliquem offenſum fortuna 
videret minus bene veſti. 
tum, ſuum amiculum dedit. 
Quotidie fic cœna ei coque- 
batur, ut quos invocatos vi- 
diſſet in foro, omnes devo- 
caret: quod facere nullum 


diem prætermittebat. Nul- 


li fides ejus, nulli opera, 
nulli res familiaris defuit: 
multos locupletavit. Com- 
plures pauperes mortuos, qui 
unde efferrentur non reli- 
quiſſent, ſuo ſumptu extu- 
lit. Sic ſe gerendo mini- 
me eſt mirandum, ſi & vita 


ejus fuit ſecura, & mors 


acerba. 


— 
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ae to give him immediately, 


teſt he ſhouts ſeem to deny him, 
by putting him off. Oftentimes, 
Then he F any one ill hand- 
led by Fortune, leſs handſomely 


clas, he gave him his own Coat. 
His Supper weas ſo areſs'a for hint 


every Day, that he invited all 
whom he [aw in the Forum, not 


invited elſewhere, which he omit- 


ted to do no Day. His Faithful. 
neſs was wanting to none, his 


Service to none, his Eſtate to 
none: He enrichd many. He 


buried at his own. Charge many 
poor People when dead, who had 
not left wherewith they might be 
buried. It is not to be wonder d 
at, if, upon behaving himſelf 
thus, both his Life was ſecure, 
and his Death affiifting. 


a at 
——_—_— 


= 2 4 


— 


i] am afraid the Latin Text is corrupted here, Offenfus Tor- 


tuna being, in my Opinion, 


no very intelligible Exprefſion. 
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1 


LTSA4NDER; 
Lacedæmonius. 


. 


monius magnam 
reliquit ſui fa- 
mam, magis feli- 


citate quam vir- 


tute partam. Athenienſes 


enim in Peloponneſios ſexto 
& vigeſimo anno bellum ge- gaiuſt 


rentes confeciſſe apparet. Id 
qua ratione conſecutus fit, 
latet. Non enim virtute ſui 
exercitus, 

factum eſt ad verſariorum, 
qui quod dicto audientes 
imperatoribus ſuis non erant, 
diſpalati in agris, relictis 
navibus, in hoſtium vene- 
runt poteſtatem. Quo facto 
Athenienſes fe Lacedæ- 
moniis dediderunt. Hac 


victoria Lyſander elatus, 


quum antea ſemper factio- 
ſus audaxque fuiſſet, fic ſibi 
indulſit, ut ejus opera in 
maximum odium Græciæ 
Lacedæmonii 
Nam quum hanc cauſam 
Lacedæmonii dictitaſſent ſi- 
bi eſſe belli, ut Athenien- 
5 ſium 


5 Lander Lacedæ- 


ſed immodeſtia 


per venerint. 


. 
L. acedamonian. 


1 CAI. I. 


% A - - * * 
E x =, 


B 


5 
ty 
wh 


apparent, that he conquere; the 


Atheniaus, carrying on a War a- 
the Peloponneſians, in the 


Six ani Treentieth Tear thereof. 
But how he effected that, is but 


little known: For it was not : 
brought alcur by the Valour of 
tis Aring, but by the ill Diſca- 


pline of his Enemies, who becauſe 
they were not obedient to their 
Commamders, being diſpers'd in the 
Country, having left their Shi ps, 
came unter the Power of their E- 
nemies, upon which the Athenians 
ſubmittea themſelves to the Lace- 


ted with this Vittory, having been 
before always a fattious and a 
bols Man, gave himſelf ſo much 
Libertr, that by his Means the 
Lacedæmoniaus tame under a 
very great Ouium of Greece, 
For whereas the Lacedemonians 


had ſaid, that their Reaſon for 
e Goat 


LYISANDER the 


Vander the Lacedemo- 
man left a great Name, 
got mere by his good 
GED Formme than his good. 
Behawour. Fer ut 1s 


aemoniams. Lyſander being eleva- 


G 


LTSANDER. 


ſium impotentem domina- 
tionem refringerent : poit- 
quam apud Egos flumen 
Lyfander claſſis hoſtium eſt 


potitus, nibil aliud molitus 


eſt, quam ut omnes civita- 
tes in ſua teneret p 
quum id ſe i 
rum cauſa facere ſimularet. 
Namque undique, qui A- 
thenienſium rebus {tuduit 
ſent, ejectis, decem delege- 
rat in unaquaque civitate, 
quibus ſummum imperium 
poteſtatemque omni um re- 
rum committeret. Horum 
in numerum nemo admitte- 
batur, niſi qui aut ejus ho- 
ſpitio contineretur, aut ſe 
ilius fore proprium fide 
confirmarat. We 


G4 *% IL Its decemvi- | 


rali poteſtate in omnibus 
urbibus conſtituta, ipfius 
nutu omnia gerebantur. De 
crudelitate ac perfidia fatis 
eſt unam rem exempli gra- 
tia proferre, ne de eodem 
plura enumerando fatige- 
mus lectores. Victor ex A- 


eitate, 


the War æ s this, that they might. 
curb the * outrageous Tyranny of = 
the Athemans ; after he mage 
kimfelf Maſter of the Enemy's 
Fleet at the River Ads, be 
laloured nothing elſe ſo nuch, 
as that he might have all the (a- 
ties at his Devotion, ali ſt be pre- 


count of the Laredemonians. For 


|rhoſe being every where turn d 


out, who favoured the Intereſt of 
the Athenians; he choſe Ten in 
every City, to whom he intruſtes 
the ſupreme Authority and Ma. 
nagement of all Affairs. No body 
Twas aamitted into their Number; 
but who 3 ther Was * 70 
him hy Frienaſbip, or E 
him by Promiſe, that he would 
be entirely his. | 


CAT. II. The Decempiral 
Authority being thus eſtablifſh'd in 
all Cities, all things were mana- 
ged by his Direction. Concerning 


| whoſe Cruelty and Perfidionſueſs, 


it is ſufficient to produce one In- 
ſtance, for Example's ſake, le 
we ſhould tire cur Readers, l 
reckoning uß many concerning the 


ſia quum reverteretur, Tha- 
ſumque divertiſſet, quod ea 
civitas præcipua fide fuerat 
erga Athenienſes, proinde 


* 


ſame Man. 


that bad been a State of extra- 
ac . 


When be returud 
vifforious ct of Aſia, and has 
tralen a Turn to T haſus ; becauſe 


ordinary 


r 


— ——— 


* 


npotens ſignifies week or wanting Power properly, yet is ofcen- 


times apply” 


ro Perſons in the 


greateſt Power, as, Kings a 


* 
Princes; but then they are conſider'd as under the Influence and 
Command of their Pafhons, and wanting Power to govern them- 


| ſelves, and keep within Bounds; thence it ſignifies Extravagante, 


Proud, Intolerable, as here. 


» A River of Thrace falling inte the Helleſpont . 


tenged he did that upon ihe Ac 


. 7 
13 
| 
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ac fi iidem firmiſſimi fole- 
rent eſſe amici, qui conſtan- 
tes fuifſent inimici eam per- 
vertere concupivit. idit 
autem, niſi in eo occultaſſet 
voluntatem, futurum, ut 
Thaſii dilaberentur, conſu- 
lerentque rebus ſuis.“ * * # 


_ Cap. III. Itaque decem- 
viralem ſuam poteſtatem, ſui 
ab illo conſtitutam ſuſtule- 
runt. Quo dolore incenſus 


iniit conſilia reges Lacedæ- 
moniorum tollere, ſed ſen- 


tiebat id ſe ſine ope deorum 


facere non poſſe, quod La- 
cedæmonii omnia ad oracu- 


la referre conſueverant. Pri- 
mum itaque Delphos cor- 
rumpere eſt conatus. Quum 
id non potuifſet, Dodonam 
adortus eſt. Hinc 2e 


repulſus, dixit ſe vota ſuſce- 


piſſe, quæ Jovi Hammoni 


1 NEPOTIS 


aus, as if theſe us d to be the 
faſteſt Friends, who had been re- 
ſolute Enemies, he was deſirous 
to reduce it; but he ſaw, that 
unleſs he concealed his Deſign, it 
v come to paſs, that the I ha- 
ſrans wont 4 flip away, and fro- 
vide for their own Security * * * 


fred, he enter d into a Deſign to 
celemonians; but was ſenſible 


he could not do that without the 
Help of the Gas, becauſe the 


Oracles. Firſt he attempted to 
d corrupt Detphos. When be 


e Dodona: Being rejefted here 


ordinary Fidelity to the Atheni- 


CHART. III. Wherefcre his 
Countrymen aboliſb d his Decen- 
viral Authority ſes up by bim; 
with which Provocation being 


take away the © Kings of the La- 


Lacedemonians had been accuſto- 
med to propoſe all things to the 


could not effect that, he tried 


too, he ſaid he had made a Vow 


{olveret, exiſtimans ſe Afros which he muſt pay to* Fupirer 
5 | | faci- | | „ | Ham- 2. 


— 


© The Lacedemonians had two Kings at once, both of the Poſte- 
my of Hercules. They uſed to command their Armies, and were 
indeed more properly Generals only, than Kings ; for their Power 
in the Government was but ſmall, being ſubjected to the Cenſure 
of, and liable to be depoſed by, the Magiſtrates call'd Ephori. 
Alt may ſeem a little wonderful, that theſe Oracle-Mongers 
ſhould all prove fo backward to comply with Lyſander, ſince they 
might, it's likely, have been well paid for it, and their only Buſi- 


neſs and Trade was to tell Lies, and rake Money. They muſt have 


look'd upon his Deſign as raſh, deſperate, and impracticable; as 


what would bring them under a —_ Saſpicion of Corruption, 


leſſen their Authority, and ſpoil their Trade; otherwiſe, no doubt, 
they would have been glad enough to finger his Money. 


_ © Dadona was a city in Epire, famous'for an Oracle of Jupiter. 


The Oracle of Jupiter Hammon was in the De:arrs of Lybia, 


on the Weſt of Zgypt. 


— , EE AD OY 


corrumpere 


facilius corrupturum. Hac 
{pe quum profectus eflet in 


Africam, multum eum an- 


tiſtites Jovis fefellerunt: 
nam non ſolum corrumpi 


non potuerunt, ſed etiam 


legatos Lacedæmona miſe- 


runt, qui Lyſandrum accu- 


ſarent, quod ſacerdotes fani 


Accuſatus hoc crimine, ju- 


dicumque abſolutus ſenten- 


tiis. Orchomeniis miſſus ſub- 
ſidio, occiſus eſt a Theba- 
nis apud Hal iartum. Quam 
vere de eo foret judicatum, 
oratio indicio fuit, quæ poſt 


mortem in domo ejus reper- 


ta eſt; in qua ſuadet Lace- 
dæmoniis, ut regia poteſtate 
diſſoluta, ex omnibus dux 
deligatur ad bellum geren- 


dum: ſed ita ſcripta, ut 


deorum videretur congruere 
ſententiæ, quam ille ſe ha- 
biturum, pecunia fidens, non 
dubitabat. Hanc ei ſeripſiſ- 
ſe Cleon Halicarnaſſeus di- 
citw. ED | 


"Cap; IV. Atque hoc lo- 


co non eſt prætereundum 
ſactum Pharnabazi ſatrapis 
regii. Nam quum Lyſander, 
præfectus claſfis, in bello 
multa crudeliter avareque 
teciſſet, deque his rebus 
ſuſpicaretur ad cives ſuos 
eſſe perlatum: petiit a Phar- 

” | nabazo, 


1 — Pets 


conatus eſſet. 
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Hammon, thinking he ſhould more 
eaſily bribe the Africans. When 
he was come into Africa with 
theſe Hopes, the Prieſts of Ju. 
piter decerved him much; for they - 
not only could not be brib'd, but 

likewiſe ſent Deputies to Lace- 
demon, to accuſe Lyſander, of 
having endeavoure to bribe the 
Prieſts of the Temple. Being 
impeach' for this Crime, and 
acquitres by the Votes of his 
Judges, he was ſent to the Re- 
lief of the 3 Orchomenians, and 
ain by the T hebans at Haliar= 
ms. How truly they had juag d 
him, a Speech of his xras a Proof, 
which was found in his Houſe 
after his Death; in which he a. 
di ſes the Lacedemonans, that, 
Aiſſolving the Regal Authority, &« 
General ſboul be choſen from 
among them all, to carry on the 
War ; but ſo written, that it 
ſeem'd to agree with rhe Advice 
of the Gods, which he, truſting 
to his Mcney, did not doubt he 
ſouls have. Cleon of Halicar- 
naſſus is ſais to have *erit this 


or him. 


Cn. IV. And in this Place 
an Action ef the King of Perfia's 
Viceroy, Pharnabazns, is not to 
be paſS'd by. For when Lyſan- 
der, being Admiral of the Fleet, 
had done many things in the War 
cruelly and coveton/ly, and ſuſpe- 
Fed, that Advice had been carried 
to his Countrymen of thoſe things 

2 He 


— 


* 


The Orchomenians were a People of Bœotla. 
HFaliartus, a City of Bœotia. 
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nabazo, ut ad Ephoros ſibi he requeſted of Pharnabazus, that 
teltimonium daret, quanta | he word give him a Teſtiiuonial 


ſanctitate bellum geſſiſſet, 


ſocioſque tractaſſet, deque 
ea re accurate ſcribetet, 
magnam enim ejus aut 


to the Ephori, weirh how much In- 
tegrity he hag carries on the Mar, 
and treated their Allies, and 


orita- ht he world rerite fully as to 


tem in ca re tuturam. Huic | 7ar Matter; for that his Autho- 


ille liberaliter pollicetur: 
librum gravem multis verbis 
conſcr 
eum ng 
cum legifſer, probaſſetque, 
dum obſignatur, alterum 
pari magnitudine, ut diſcer— 
ni non poſſet, ſignatum ſub- 
jecit, in quo accuratiſſime 
ejus avaritiam perfidiamque 
accuſarat. Hinc Lyſander 
domum quum rediiſſet, polt- 
quam de ſuis rebus geſtis 
apud maximum magiſtra- 
tum, quæ voluerat, dixerat, 


teſtimonii loco librum a 


Pharnabazo datum tradidit. 


Hunc, ſummoto Lyſandro, [ 


quum Ephori cognoſſent, 
ipſi legendum dederunt, Ita 
ille imprudens ipſe ſuus fuit 
Accuſator. | 


iplir, in quo ſummis 


rt laudibus. Quem 


rity <vouli be great in that Caſe, 
He promiſes him frankly, writ a 
large Leiter in many Words, in 
which he evxrolls him with the | 
higheſt Praiſes ; which when be 
has read, ani approv d, whilſt it 
a ſealing, he put in its Room 
another of the like Bigneſs, that 
ir cou not be aiſtingiuiſp d from 


it ready ſgud; in hich he had 


charg d him ver particularlyævitb 


his CovetoufneſS and 4 reachery, 


After this, hen Lyſander was 
come heme, after he had ſaid 


| what re had a Mini before the 


chief Aagiſtrate, concerning his 
Exploits, he deliver d the Letter 
given him by Pharnabazns, by 
WAY of Teſtimomial . Zyſander 


being ordered to ci rar, when 
the Ephori had lool d it oer. they 
gave it him to read; ſo he was 


4 UNAWIYE ht SON Accuiſer. 


$ 
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victu: 


ferret, luxurioſus, diffolu- 


„ 5 
4LCIBIAD ES, 
Cliniæ filius, Athe-| 

nienſis. e 


1 1 * I. 


filius, Athenien- 
fis: In hoc natura 
quid efficere pol- 
fir, videtur experta. Conſtat 
enim inter onues, qui de eo 
memoriz prodiderunt, nihil 
illo tuifle excellentius vel in 


vitiis vel in virtutibus. Na- 
tus in ampliſſima civitate, 


ſummo genere, omnium æta- 
tis ſuæ multo formoſiſſimus: 
ad omnes res aptus, conſilii- 
que plenus. Namque impera- 
tor fuit ſummus mari &terra: 
ditertus, ut in primis di- 
cendo valeret: & tanta erat 
commendatio oris atque ora- 
tionis, ut nemo ei dicendo 
poſſet reſiſtere. Idem, quum 
tempus poſceret, laborioſus, 
patiens, liberalis, ſplendi- 
dus non minus in vita quam 
affabilis, blandus, 
temporibus callidiflime in- 
ſerviens. Idem, ſimul ac ſe 
remiſerat, nec cauſa ſuberat, 
quare animi laborem per- 


e Leibiades, Cliniæ 


ſerving the Times. 
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vn. 


ALCIBIADES, the 


Son of Clinias, the Athee 


en. tk 


Lcibiagdes, the Son of 
NR] Clinas the Atheman : 
Nature ſeems to have 
rie in Vir, what ſhe 
= ; 9 
coul ao. For it is agree upon, 
amongſt all who have ↄrrit about 
him, that no body Was more ex- 
traordinary than he, either in Fire 


tres, or in Vices, Heng born in 4 


very great City, of a great Fa- 


mily, much the hanaſomeſt Man of 


all of his Time ; fit for all things, 
ani abounaing in Senſe for the 


Management of Aﬀairs. For be 


was a very great Commander 
both by Sea and Land; ſo elo- 
quent, that he mighrly prevail d 
in (peaking : And ſuch was the 
*Plauſibleneſs of his Elocution aud 
Language, that in haranguing no 
boy was able to ſtand before 


im. Tre (ame Man, when Oc- 


caſion required, was laborious, 
hardy, generous, ſplendid, mo lefS 
in his Ei page, thay his Diet; 
and hle, fromng, very cunningly 
Ihe fame 


Man, when he had untent Hin. 


ſelf, and there <vas ng Reaſon, 


a 


7 0 
tus, libidinoſus, intempe- 
rans reperiebatur: ut omnes 
admirarentur, in uno homine 
tantam ineſſe diflimilitu- 
dinem, tamque diverſam 
naturam. | 


__ Cap, II. Educatus eſt 
in domo Periclis, pri vignus 
enim ejus fuiſſe dicitur, eru- 
ditus a Socrate. Socerum 
habuir Hipponicum, omni- 
um Grice linguz eloquen- 
' ria diſertiſſimum; ut, fi ipſe 
fingere vellet, neque plura 
bona reminiſci, neque ma- 
Jora poſſet conſequi, quam 
vel tortuna vel natura tri- 
buerat. Ineunte adoleſcen- 
tia, amatus eſt a multis, more 
_ Grzcor.m ; in eis a Socrate, 
de quo mentionem facit Pla- 
to in Sympoſio: namque 
eum induxit commemoran- 
tem ſe pernoctaſſe cum So- 
crate, neque aliter ab eo 
ſurrexiſſe, ac filius a paren- 
te debuerit. Poſteaquam ro- 
buſtior eſt factus, non minus 
multos amavit, in quorum 
amore, quoad licitum eſt, 
odioſa multa delicate joco- 
1. fecit: quæ referremus, 
niſi majora potioraque ha- 
beremus. 


— 


I Nature. 


CoRNELII NEPOTIS. 


why e. ſhould take upon him any 
Labour of Thought, eas found to 
be Iuxurions, aiffetute, luſtful, 
and iutemperate, inſomuch that 
all admired, that in the ſame Man 
there ſhould ve ſo much Unlikeneſs 
to himſelt, and ſo different a 


Cnaye. II. He as cducated 
in the Houſe of Pericles ( for he 
is ſaid to have been his Step. ſon) 
inſtructed by * Socrates. He had 
for his Father-m- Law Hipponi- 
cus, of all Men the ableſt in the 
Eloquence of the Greek Lan. 
guage : that if he would have 
contriv for himſelf, he conl4 
neither have thought of more Al- 
vantages, mer have compaſs'd 
greater, than either Fortune or 
Nature has Leſtom upon him. 
In the Entrance upen his Man- 
Hood, he Tees belov'd by many, 
after the Faſhion of the Greeks ; 
aud amongſt them by Socrates, of 
whom Plato makes Mention in 
his Sympoftum: for he has brought 
him in relating, that he lay all 
Night with Socrates, and roſe 
from him no otherwiſe than a Son 
ought to do from his Father. After 
he xvas grown more a Man, he lov'd 
as many, in the Love of whom, 
ſo far as it was allowable by the 
Laws, he did many odious things 
wantonly and jocoſely, which we 


Cap. 


ſpouls relate, but that «ve have 
„„ greater 


— — 


. 


This Sacrates was the greateſt Man among the Ancients ; ſuch 
a compleat Maſter of his Paſſions, that, one of the greateſt Mis- 
forrunes that can befal a good Man, a ſcolding Wife, was not able 


to diicompole or pur him out 


of Temper in the leaſt. 


. A P · Oda 
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Cay. III. Bello Pelopon- 
nefiaco, hujus confilio atque 
auctoritate Athenienſes bel- 
lum Syracuſanis indixerunt: 


ad quod gerendum ipſe dux 
delectus eſt. Duo præterea 


collegæ dati, Nicias & La- 
machus. Id quum ” 


retur, priuſquam clafhs ex1- 


ret, accidit, ut una nocte 
omnes Hermz, qui in oppi- 


do erant Athenis, dejice. 


rentur, præter unum, qui 


ante januam Andocidis erat, 
Andocidiſque Hermes voca- 
tus eſt. Hoc quum appare- 
ret, non ſine magna multo- 
rum conſenſione eſſe factum, 


quod non ad privatam, ſed 
ad publicam rem pertineret, 
magnus multitudini timor 
eſt injectus, ne qua repenti- 
na vis in civitate exiſteret, 
quæ libertatem opprimeret 
opuli. Hoc maxime con- 
venire in Alcibiadem vide. 


batur, quod & potentior & 


major, quam pri vatus, exi- 


ſtimabatur. Multos enim li. 


beralitate devinxerat, plu 


greater and better things to relate 


o 


 Cnae. HI. Vz: the * Pelo- 
Ponnefian War, by his Advice ana 
 Perfwaſion, the Athenians pro- 
claim War againſt the Syra- 
cttſians, for the Management of 
which be was choſen General. Two 
Colleagues beſides were given him, 
Nicwas aud Lamachus. V hiiſt 
that Expedition was a preparing 
for, before the Fleet went out, it 
happened, that in one Night, all 
the 4 Mercuries, which were in 
the Town of Athens, were throw 
down, except one, which was be- 
fore the Door of Audocides, and 
was called the Mercury of Ando- 
cides. As it appearet, this was 
not done without A ſtrong Confe- 
Aeracy of many, becanſe it did 
not apertain to a private, but & 
public Concern; a mighty Ter- 
vor fell pon the People, left any 
ſfudten Violence ſpoula break ons 
in the City, that ſpould Fear down 
the publick Liberty. This ſeenr 4 
chiefly to agree to Alcibiages, 
becauſe he was thought both more 
powerful ond greater than a pri- 
date Perſon; for he had obliged 
many by his Generoity, and ren- 


res | 


acr'd 


— 


» This Peloponneſian War was ſo call'd, becauſe all the States of 


Peloponneſus join'd in it, under the Command of the Lacedzmo- 
nians, againſt rhe Arhenians. It begun in the Year before Chriſt 
430, and ended in the Taking of Athens, after the fatal Battle of 


the River ZXgos. mentioned above, in the Year before Chriſt 403. 


c Syracuie is ſtill a noted City on the Eaſtern Goaſt of the Iſle 
of Sicily... © e 

4 Mercury was reckon d the God of Thieves, and therefore they 
uſed to ereCt his Statues before their Doors, by way of Preyen- 
tion againſt rhe Arrempts of Rubbers and Houſe-breakers. 
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res etiam opera forenſi ſuos 
reddiderat. Quare fiebat, 


ut omnium oculos, quotieſ- 
cunque in publicum pro- 


diiſſet, ad fe converteret, 
neque ei par quiſquam in 
civitate poneretur. 


Itaque 
non folum in eo ſpem ha- 


bebant maximam, ſed etiam 


timorem, quod & obeſſe plu- 


rimum, & prodeſſe poterat. 


Aſpergebatur etiam infamia, 


quod in domo ſua facere 


myſteria dicebatur, quod 
ne fas erat more Athenien- 


um, * non ad religio- 
nem, ſe 
pertinere exiſtimabatur. 


ad conjurationem 


Cav. IV. Hoc crimine 
in concione ab inimicis 
compellabatur. Sed inſta 
bat tempus ad bellum pro- 
ficiſcendi. Id ille intuens, 
neque 1gnorans civium ſuo- 


rum conſuetudinem, poſtu- 


labat, ut ſi quid de le agi 
vellent, potius de præſenti 

uæſtio haberetur, quam ab 
2 invidiæ crimine accu- 


ſaretur. Inimici vero ejus, 
_quieſcendum in præſenti, 


7 quia 


i: NEPOTIS. 


4e A more his Friends, by hi: 
ſerving thei? in their Lage Con- 
cerns, By **hich Means it came 
to paſs, that he turn the Eyes 
of all People upon bim, as oft as 
be erent abroad; nor WAS any cue 
counted equas to him in the whole 
Ciry. Wherefore they not only 
La great Hopes in him, but 2 
2 Apprehenſion of him too, 
ecauſe. he was able both to 40 
them a great deal of Miſchief, 
and a great deal of Service. He 
g likewiſe heſpattere with In- 
fainy; becauſe it was ſai t, that 
he celebrated the e Myſteries in 
His on Houſe, «which was a hei- 


| 205 Crime, according to the Uſage 


up poſe not to concern Religion 


9 the Arhemans ; and that was 
lo much, as to be an Argtiment 


F 4 Conſpiracy. 


Car. IV. He was chag 4 

with tisCrime in an Aﬀſembly of 
the People, by his Enemies: But 
the Time F going to the War 
vas at Hand, He conſidering 
that, and being not ignorant of 
the Cuſtom of his Coumtrymen, in- 
ſiſted, that if they had a Mind to 
ao any thing about him, that an 
| Enquiry might le made about him 
whilſt preſent, rather than that 

he ſuouli be charg'd with ag invi- 
aious Crime hen abſent, But 


| 


— - 
— — 


e Rites ſecretly perform d in Honour of any God, were call d 
Myſterler. Thoſe here meant are the Myſteries of Ceres. worſhipp d 
in a ſingular Manner at Eleuſis in Attica, nigh the Saronick Bay. 
None were admitted to the Celebration of theſe or any other 
Myſteria, but upon certain Conditions, one of which was an Oath 


of Secrecy. 


magna ſpe 
adminiſtrandæ 


ein 


quia nocere ſe ei non poſſe 
intelligebant, & illud tem. 
pus expectandum decreve- 
runt, quo exiſſet, ut fic ab- 


ſentem aggrederentur : ita- 


que fecerunt. Nam poſt- 
quam in Siciliam eum per- 


veniſſe crediderunt, abſen 
tem, quod facra violaſſet, 


reum fecerunt. Qua de re 
quum ei nuncius a magiſtra- 
tu in Siciliam miſſus eſſet, 
ut domum ad cauſam di- 
cendam rediret, eſſetque in 
rovinciz bene 
; non parere 
noluit, & in triremem, quæ 


dad eum deportandum erat 
miſſa, aſcendit : ac Thurios 


in Italiam pervectus, multa 
ſecum reputans de immode- 
rata civium ſuorum licentia 


| crudelitateque erga nobiles ; 


utiliſſimum ratus impenden- 
tem evitare tempeſtatem, 
clam ſe a cuſtodibus ſub- 
duxit, & inde primum Eli- 
dem, deinde Thebas venit. 
Poſtquam autem ſe capitis 
damnatum, bonis publica- 
tis audi vit, & quod uſu ve 
nerat, Eumolpidas ſacerdo- 
tes a populo coactus, ut fe 
de voverent, ejuſque devo- 
tionis, quo teſtatior eſſet 
memoria, exemplum in pila 
lapidea inciſum eſſe poſitum 
in publico, Lacedzmonem 


demi- | 


73 
bis Eneiuies reſolu'd to be quies 
fer the preſent, becauſe they were 
ſenſible they could not hurt him, 


and tu wait the Time when he 
ſhould go out, that ſo they might 
artack him when abſent. Ana (0 
rhey aid. For after they believ'4 
he was got into Sicily, they im- 
Peach lim, tho' abſent, for ba- 
ving projan's the holy Myſteries. 

Concerning which Affair, when a 


Meſſenger was 4iſpatch's to him 


into Sicily by the Government, 
that he ſhould return Home to 
plead his Cauſe, and he was in 
great Hopes of managing his Pro- 
vince ſucceſsfully, he would not 
aiſobey, and went aboard a Ship 
with three Banks of Oars, which 
was ſent to bring him away; and 
arriving at * Thurii in Italy, con- 
ſidering much with himſelf of the 
extravagant Licentionuſneſs of his 
Countrymen, and their Cruelty 
towargs Men of Quality, judging 


it the maſt expeatent to avoid the 


impendiug Storm, he privately 


witharew him ſelf from his Keep= 


ers, and went from thence firſt to 
Eis, i and afterwards to“ Thebes. 


But after he heard that he wvas 


condemm d to die, his Eſtate he- 
mg confiſcated, and that which 
Bad been uſual, that the Prieſts 
call Eumolpide had been forc d 
by the People to curſe him, and 
that the Monument of that Curſe 


might be the more publick, a Copy 
K * 


: N n a 1 , is FRE, . * „ G A — . 
— . 23 


A City in the country of the Brutii, in the Bottom of Italy. 


* A City in the Weſt Parts 


> A City in the Weſt Parts of Achaia, North of Athens, and 
the Metropolis of the Country called Bœctis, 


of Peloponneſus. 
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ad cavendum, 


rs 
demigravit. 
prædicare con ſue verat) non 
adverſus patriam, led inimi— 
cos ſuos bellum geſſit, quod 


iidem hoſtes eflent civitati. 
Nam quum intelligerent, ſe 
plurimum prodefle reipub- 
licz, ex ea ejeciſſe, pluſque 
ire ſuæ quam utilitati pub- 
lic paruiſſe. Itaque hujus 


confilio Lacedæmonii cum 
Perſarum rege amicitiam fe- 
cerunt : deinde Deceliam in 
Attica munierunt, præſidio- 


que perpetuo ibi poſito, in 


obſidione Athenas tenue- 


runt. Ejuſdem opera, lo- 
mam a ſocietate averterunt | / 


Athenienſium: quo facto, 
mul to ſuperiores bello eſſe 
cœperunt. 


Car. V. Neque vero his 


rebus tam amici Alcibiadi 
Junt facti, quam timore ab 


eo alienati. Nam quum 
acerrimi viri præſtantem 
prudentiam in omnibus re- 
bus cognoſcerent : perti mu- 
erunt, ne, charitate patriæ 


ductus, aliquando ab ipfis 


deſciſceret, & cum fuis in 
gratiam rediret, Itaque tem- 
pus ejus interficiendi quzrere 


inſtituerunt. Id Alcibiadi 


diutius celari nor potuit: 


erat enim ea ſagacitate, ut 
decipi non poſſet; præſertim 
quum animum attendiſſet 
Itaque ad 

Tiſſa- 


CoRNELII 
Ibi (ut ipfe; of the Curſe was cut in a Stoue 


| e170 
they has turn” him out of it, and. 
hat iure Regara to the gratify- 


NEPOTIS 


Pillar, aud erefted in a publick 
Place, he remod d to Lacedeiion. 
{ here, as he uſes to ſay, he car- 
ne on a War, not againſt his 
Corntry, but his Enemies, be- 
catiſe the ſame were Enemies to 
the City. For becatiſe they un- 
terfiooa that he could be very 
ſerviceable to the Common-wealr!, 


ing of heir own Reſentment than 
the common Intereſt. Where: 
fore, by His Aavice, the Laceds- 
1167114115 mmagde an Alliance with 
the King of the Perſians, aud then 
fortiſy's Decelia in Attica, and 
having phac'd a conſtant Garriſon 
there, Rept Athens under a Hlock- 


ade. By his Means they took off 


loma from the Alliance of the 
Athemans; upon the doing of 
i rhhey begttn to be much ſu- 
Ferior iu the Mar. e 
| Crap, V. But they were not 
ſo mnch inage Friends to Alcibia- 
des by theſe things, as they were 
alienated from him by Fear. 
For as they obſerv'd the excellent 
Conduct of this very active Man 
in all things, they were afraia, 
teſt, rempres by the Love of his 
Country, he ſhoul ſometime re- 
volt from them, and return to 
a goo! Nn ſerſtaudins with His 
Countrymen. Wherefore, they re- 
ſolu d to feck an Ofportumity to 
kill him. That coul not be long 
conceale4 from Alcibiades. For 
he was a Perſon of that Sagacity, 
that he coul! not be deceiv' d, 
eſpecially wwhen be apply d his At- 

. tention 


Tiſſaphernem præfectum re- 
gis Darii ſe contulit. Cu- 
jus quum in intimam ami- 
' citiam perveniflet, & Athe- 
© nienfium male geſtis in Sici- 
lia rebus, opes feneſcere, con- 
tra Lacedæmoniorum creſce- 

re videret; initio cum Pi. 
fandro prætore, qui apud 
Samum exercitum habebat, 
per internuncios colloqui- 
tur, & de reditu ſuo facit 
mentionem ; erat enim eo- 


dem quo Alcibiades ſenſu, 


populi potentiæ non amicus, 


& optimatum fautor, Ab 
hoc deſtitutus, primum per 
Thraſybulum, Lyci filium, 
ab exercitu recipitur, præ- 
_ fit apud 3 
ſuffragante Theramene, ple- 
biſcito reſtituitur, parique 
abſens imperio preficitur 
* fimul cum Thraſybulo & 
| Theramene, Horum im- 
| perio tanta commutatio re- 
rum facta eſt, ut Lacedæmo- 
nii, qui paulo ante victores 
viguerant, perterriti pacem 
peterent. Victi enim erant 
quinque præliis terreſtribus, 


!ribus navalibus: in quibus | f 


ducentas naves triremes amt. 

ſerant, quæ captæ, in hoſti- 

um venerant poteſtatem. Al- 

cibiades, ſimul cum colle- 

gis, receperat Ioniam, Helle- 
ſpontum, multas præterea 

urbes Græcas, quæ in ora 

fitz ſunt Aſiæ quarum ex- 

pugna- 


ALCTIBIAUDES; 
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[rentron to be nfon bis Guard, 
I berefore he berook himſelf to 
Tifſaphernes, Viceroy of King 
Darius, into whoſe intimate 
Friendſhip when he was got, ann 
percery'd the Pcærer of rhe Athe- 
mans to decline, their Affairs 
being ill managed in Sicily, and 
on the other Hand, that of the 
Lacedeimmomans to grow, he con- 
fers at firſt by Meſſengers with 
Piſanter the Commander, who 
hai an Army at d Samos, and 
makes Mention of 11s Return, for 
he was in the ſame Mind with Al- 
ciliades, no Friend to the Power of 
the People, and a Favonrer of the 
Duality. Being Lau“ by him, 
he is receivꝰ d firſt of all by the Ar- 
my, by Means of T hraſybutus, the 
Son of Lycus, and is made Com- 
manger at Samos, Afterwards, 
7 heramenes making Intereſt for 
him, he is reſtored by a Decree of 
the People, and, tho' abſent, 1s 
placed im the ſame Command, to- 
gether with T braſybulus and The- 
ramenes. Unaer their Command, 
there aras ſo great a Alteration 
of Aﬀairs, that the Lacedæmo- 
mans, who a little before haz 
lourifſh'd as Conquerors, betng very 
much terrified, ſued for Peace z 

for they had been conquered 118 
five Battles at Land, and three 


by Sea, in which they had 
loſt Two Hundred Ships, with 
three Banks of Oars, which be- 
ing taken, had come unaer the 
Power of the Enemies. Ala- 
| K 2  baaaes, 


** — 


Samos is an 
Ionia. d 


Iſland of the Ægean Sea, upon the Coaſt of 


his Byzantium; neque mi- 
captos clementia fuerant uſi. 


geſtis Athenas venerunt, 


perinde ac fi ſolus ad veniſ- 


t. 


pee ior-s, & præſentes ſecun- 
das res, accidiſſe ejus opera. 


& Lacedæmoniorum victo- 


cauſa arbitrari videbantur. 


præeſſe cœperat, neque ter- 
ra, neque mari hoſtes pares 
eſſe potuerant. Hic, ut navi 
egreſſus eſt, * uam The- 


dem rebus præfuerant, fi- 


nes proſequebantur & (id 
quod nunquam antea uſu 


re 
e ee complures; in 
nus multas conſilio ad ami- 
citiam adjunxerant, quod in 


Inde præda onuſti, locuple- 
tato exercitu, maximis rebus 


Cap VI. His cum ob 


viam univerſa civitas in Py 
ræeum deſcendifler, tanta 
fat omnium expectatio vi- 
ſendi Alcibiad:s, vt ad ejus 
trirerem vulgus contluerct, 


Sic enim populo erat 
perſuaſum, & adverſas ſu- 
Iraque & Siciliæ amiſſum, 
rias culpæ ſuæ tribuebant, 
quod talem virum e civitate 


expuliſſent. Neque id ſine 


Nam poſtquam exercitui 


ramenes & Thraſybulus eiſ- 


mulque venerant in Pyræe- 
um, tamen illum unum om- 


CoxNEKLII NEO TIS. 


biades, tegether with his Fellow 
Commanaers, had recover d Tonia, 


the Helleſpont, and many Greek 


Cities beſiaes, that are on the 
Border of Aſia, ſeveral of which 
rhey took by Force; amongſt theſe 

By=9ntmin, Nor had they brought 
oder fewer to their Alliance by 


 |zherr good Conduct, becauſe theß 
12452 great Clemency to the Con- 
auer dl. After this, being loa- 


den's with Spoil, having in- 


ſrich'd their Army, and perform's 


very great things, they came to 


CAP. VI. hen the whole 
City caue down to Pyræeus, to 
get them, ſuch was the Long- 
ing , all People to fee Alcibia- 
aes, rar the Commonalty flock'd 


7% ts SHiß, as if he bad come 


along. Rur thus the People rere 
perfwaiea, that both their for- 
mer ill Sncceſs, ind their preſent 

good Succeſs, had happened thro 
ms Means. Wherefore they im- 
puted both the Lofs of Sicily, and 
the Lictories of the Lacedæmoni- 
ans to their own Fault, becauſe 
they had baniſh'd ſuch a Man out 
of their City. Nor did they ſeem 
to think ſo without Reaſon : For 
after he begun to command the 
Army, their Enemies were net- 
ther able to be a Match for them 
by Land nor Sea. As ſon as he 
went out of his Ship, tho Thera- 
menes and Thraſybulus had been 
in the ſame Command, and had 
come together with him into Py- 
reeus, yet they all follow'd him 
alone ; aud (that which had never 


Con- 


venerat, 


happened before, unleſ to the 


k mh. Ta. ax. i kh Go; _ 


ALCI 


venerat, niſi Olympiæ victo- 


ribus) coronis aureis æneiſ- 


que vulgo donabatur. Ille 
lacrymans talem benevolen- 


tiam civium ſuorum accipie- 


bat, remini ſcens priſtini tem- 


poris acerbitatem. Poſtquam 
Aſtu venit, concione advo- 
cata, fic verba fecit, ut ne- 
mo tam ferus fuerit, quin 


ejus caſum lacrymarit, ini- 


micumque his ſe oſtenderit, 


quorum opera patria pulſus 
fuerat; perinde ac ſi al ius 


populus, non ille ipſe qui 
tum flebat, eum ſacrilegi 
damnaſſet. Reſtituta ergo 
| huic ſunt publice bona, 11- 
demque illi Eumolpidæ 1a- 
cerdotes rurſus re ſecrare ſunt 
coacti, qui eum devoverant, 


pilæque illæ, in quibus de- 
votio fuerat ſcripta, in ma- 


re precipitatz. 


- Car. VIL Hec Alcibis-| 


di lætitia minus fuit diu 


turna. Nam quum ei eſſent 
omnes honores decreti, to- 


taque reſpublica domi bel 
lique tradita, ut unius arbi- 
trio gereretur; & ipſe po- 


ſtulaſſet ut duo ſibi collegæ 
darentur, Thraſybulus & 


Adimantus, neque id nega- 
tum eſſet; claſſe in Aſiam 


profectus, quod apud Cymen 


minus ex ſententia rem gel- 
ſerat, in invidiam recidit. 
Nihil enim eum non efficere 
poſſe ducebant. Ex quo fie- 
bat, ut omnia minus proſpere 
geſta ejus culpæ tribuerent, 
quum eum aut negligenter, 

1 | aut 
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Conquerors at Olympia) he was 
commonly Preſented with golden 
and brazen Crowns. He receiv d 
this KinaneſS of his Countrymen 
weeping, remembring their Se- 
ricy ſome Time before. After be 
came to the City, having call d 
an Aſſembly, he ſpoke ſo, that no 
Body was ſo cruel, but he lamen- 
ted his hard Hap, and declared 
humſelf an Enemy to thoſe, by 

whoſe Means he had Leen baniſop 1 
his Country , as if ſome other 

People, and not that very ſame 

which then wept, had condemn'd 
him for Sacrilege. Wherefore his 
Eftate was reſtor a him at the 
publick Charge, and the ſame 
Prieſts call'd Eumol pidæ, who had 
curſes him, were obliged to recal 
their Curſes, and the Pillars upon 
which the Curſe had been writ, 
were thrown into the Sea. 


CAP. VII. This Joy of A. 
cibiades was not laſting; for after 
all Manner of Honours had been 
voted for him, and the whole Ma- 
nagement, both at Home and in 
the War, delivered to him, to be 
carried on at the Pleaſure of him 
alone, and he had demanded that 
two Partners ſpould be given 
him, T hraſybulus and Adimantus, 
nor was that deny d him; going 
wth the Fleet into Aſia, becauſe he 
did notmanage his Buſineſs at Cyme 
to their Ming, he again fell under 
their Hatred, for they thought 
he could do every thing. From 
whence it was, that they imputed 
all things leſs ſucceſsfully mana- 


5 to his Fault, barauſe they ow 


_ Heraclea. 


78 CoRrNEL 


aut malitioſe feciſſe loqueren- 


tur, ſicut tum accidit. Nam 


corruptum a rege, capere 
Cymen noluifle arguebant. 
Itaque huic maxime pu- 
tamus malo fuiſſe nimi- 


am opinionem ingenii at- 


que virtutis. Timebatur e- 
nim non minus quam dili- 


gebatur, ne ſecunda fortuna 


* elatus opibus , 


tyrannidem concupiſceret. 


Quibus rebus factum eſt, ut 
abſenti mgiſtratum abroga- 


rent, & alium in ya locum 
ſubſtituerent. Id i 
divit, domum reverti no- 


le ut au- 


luit, & ſe Perinthum con- 


tulit, ibique tria caſtella 


communivit, Bornos, By- 


ꝛziam, Macrontichos; ma- 
nuque collecta, primus Græ- 
ciæ in Thraciam introiit, 
glorioſius exiſtimans barba- 
rorum præda locupletari , 
quam Graiorum. Qua ex 


re creverat ejus fama cum 
opibus, magnamque amici- 


tiam fibi cum quibuſdam 
regibus Thraciæ pepererat. 


Car. VIII. Neque ta- 
men a charitate patriæ po- 


tuit recedere. Nam quum 


apud gos flumen Philocles 


prætor Athenienſium claſſem 


Con- 
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he either atted carelefly or mali 
ciotiſly; as it then haf pen d. For 
they alleaged againſt him, that, 

being brib'a by the King of Perſia, 
he du not take * Cyme. Where- 
fore we think that their exceſ- 
ſive Opinion of his Parts and Abi- 
lities as chiefly his Misfortune. 
For he was no leſs feared than 
beloved, leſt being elevated by his 
good Fortune and great Power, 
he ſhould aim at the Soverergnty. 
By which Means it came to paſs, 
that they took his Commiſſion fron 
him in his Abſence, ana pitt ano- 
ther in his Place. As ſoon as he 
heard that, he wol not return 
Home, and betook himſelf to * Pe- 


riuthus, and there fortify'4 three 


Caſtles, Borm, Byz1a, and Ma- 
crontichos ; amd having got toge- 
ther a Body of Troops, he enter'd 
into Thrace the ® firſt Man of 

Greece, thinking it more glorious 
to be enrich'd with the Spoils of 
the Barbarians, than the Greeks. 
From =*hich Thing his Fame grew 
with his Riches, and he procur d 
to himſelf a ſtrong Alliance with 
ſeveral Kings of T hrace. 
| A 


Cnae. VIII. Horever, he 

could not recede from his Affection 
for his Country. For ahen Phi- 
bocles, the Aamiral of the Athe- 


#1005, had arawn up MS Fleet at 
oo ies the 


9 —"— 
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A Town of olia in Aſia Minor, upon the Fgean Sca. 
A Town of Thrace, upon the Propontis, afterwards call d 


® Our Author is here guilty of a ſtrange Piece of Forgerful- 


_ neſs, having told us above, that Miltiades had before planted 


a Colony in the Thracian Cherſoneſe, and made frequent Inroads 


into the neighbouring Country of the Thracians. 


conſtituiſſet ſuam, neque 


longe abeſſet Lyſander præ- 


tor Lacedæmoniorum, qui 
in eo erat occupatus, ut bel- 
lum quam diutiſſime duce- 


ret, quod ipfis pecunia a 
rege ſuppeditabatur: contra 


Athenienſibus exhauſtis, præ- 


ter arma & naves nihil erat 
ſuper: Alcibiades ad Athe- 
nienſium venit exercitum. 
ibique, præſente vulgo, age- 
re cœpit, ſi vellent, ſe coactu- 
rum Lyſandrum aut dimi- 
care, aut pacem petere. La- 


cedæmionios eo nolle confli- 


gere claſſe, quod pedeſtribus 


copiis pluſquam navibus va- 


lerent. Sibi autem eſſe fa— 
cile Seuthen regem Fhracum 
deducere, ut eos terra de. 
pelleret. Quo facto neceſſa. 


rio aut claſſe conflicturoe, 


| aut bellum compoſituros. Id 


etſi vere dictum Philocles 
animadvertebat, tamen po- 


ſtulata facere noluit, quod 


ſentiebat ſe, Alcibiade re- 
ce pto, nullius momenti apud 


exercitum futurum; & fi 


quid ſecundi eveniſſet, nul- 
lam in ea re ſuam partem 
fore: contra ea, ſi quid ad- 
verſi accidiſſet ſe unum ejus 


delicti futurum reum. Ab 


hoc diſcedens Alcibiades, 
Quoni am, inquit, victoriæ 
patrie re pugnas nd moneo, 


juæta Hoſtes caſtra habeas nau- 


rica. Pericrium et enim ne 
immodeſtia militum noſtro- 
rum eccaſio detuy Lyſamdro 
2 opprimendi exercitus. 
Neque ea res illum fefellit. 


Nam 
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the River Agos, and TLyſanaer 
was vt far off, the Admiral of 
the Lacedemonans, who was en- 
pioy's wholly in a Deſign to pro- 
traci the War as long as poſſible, 
becauſe Money was given them by 

the King of Perſia ; on the other © 
Haud, the Atheaians being ex- 
Lauſie!, had nothirg left beſides 
ther Arms and their Ships : A- 
cibiades came to the Army of the 
Athemans, and there, befcre the 
common Soldiery, he began to tell 
them, that he awould force Lyſan- 
der either to f;ght, or beg Peace; 
that the Lace dæmoniaus were un- 
7will1mg to engage with their Flees 
for this Reaſon, becanſe they were 
ſironger in Land Forces than 
Ships ; but that it was an eaſy 


| Marter for him to brig dcaun 


Seuthes King of the Thracians, 
to arive them from the Land, up- 
oa which they would of Neceſſity 
eile, engage with their Fleet, 
or make an End of the War, Tho 
Philocles obſery'd that was right- 
y ſaid, yet he would not do the 
things deſired, becauſe he was 
ſenſible, that if Alcibiades was 
recetv'4 amongſt them, he ſhould 
be of ns Account with the Army; 
aud if amy good Succeſs happened 
upon it, thar his Share in the 
Matter wou be none at all: On 
the other Hana, if any ill Hap 
ſhoul fall out, that he alone 
ſhout be call to an Account for 
the Miſcarriage. Alcibiades, up- 
on his 4epartiug from him, ſaid, 
Since you oppoſe your Coun- 
try's Succeſs, this however, I 
adviſe you, to have your Sea- 


Camp nigh the Enemy ; for the 
Dan- 
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Nam Ly ſander quum per 
ſpecula tores comperiflet, 
vulgum Athenienſium in ter- 


ram prædatum exiſſe, na- 


veſque pene inanes relictas, 
tempus rei gerendæ non di- 
miſit, eoque impetu totum 
bellum delevit. 


Car. IX. At Alcibiades, | 


victis Athenienſibus, non 
ſatis tuta eadem loca ſibi 
arbitratus, penitus in Thra- 
ciam ſe ſupra Propontidem 
abdidit, ſperans ibi facilli- 
me ſuam fortunam oculi 
poſſe; ſed falſo. Nam Thra- 
ces, poſtquam eum cum 
magna pecunia veniſſe ſen. 
ſerunt, inſidias ei fecerun: : 

ut ea quæ apportavit ab- 
e ipſum capere non 
potuerunt. Ille, cernens nul- 
lum locum fibi tutum in 


Græcia, propter potentiam 


Lacedæmoniorum, ad Phar- 
naba zum in Aſiam tranſfiit; 
quem quidem adeo ſua ce- 
pit humanitate, ut eum ne- 


mo in amicitia antecederet. 


Namque ei Grunium dedit 
in Phrygia caſtrum, ex quo 
quinquaginta talenta vecti- 
galis capiebat. Qua fortu- 

1 
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Danger is, leſt, by the diſorder. 
ly Behaviour ot our Soldiers, an 
Opportunity ſhould be given Ly- 
ſander of cutting off our Army. 
Nor did that thing deceive him ; 
for Lyſanaer, after he had found 
by tis Scouts, that the common 
Sulaters of the Athenians were 
gone aſhore a flundefing, and 


that the Ships were left almoſt 


empty, did mot ler flip the Oppor- 
tunty of doing his Buifineſs, and 
at that Puſh inate an En of the 
abe Far, 

Crnae. IX. But Atcibianes, 
after the Athemans were conquer- 
ea, not thine the ſaine Places 
ſecure enough for him, hid him. 
ſelf a goo May up in Thrace, 
above the Propontts, hoping that 
His Condition iiught be very eaſily 
conceal d there; but falſely. For 
theT bracians, after they perceiv'4 


He cdu come with a great deal of 


Maney, laid an Ambuſh for him, 
ro got the Things which he 
brought with him, but could not 
catch ſim. He perceiviug no Place 
was ſafe for him in Greece, by 
Reaſen of the Power of the La- 
celmoniaus, went over to Phar- 
nabazns into Aſia, hom he ſo 
charm's with his courteous Be- 
haviour, that no body exceeded 
him in his Friendſhip, For he 
gave him Grunitm, a Caſtle in 
Phrygia, from which he receiv'4 
yearly Fifty a Talents Revenue; 


rr 


eerth which good Fortune Alci- 
bias 


* — — — * 


worth about 208 “. 


2 


»The Talent us'd in common Reckoning, was that of Attica, 


IALCIBIADES,: 81 
na Alcibiades non erat con- Vnα,s was not content, nor could 
tentus, neque Athenas victas | he endure, that conquer d Athens 
Lacedzmoniis ſervire pote- ſhould be ſubject to the Lacedæ- 
rat pati. Itaque ad patriam | παπ]. Wherefore he was bent, 
liberandam omni ferebatur | v2} the 11t320ft Concern, nfon de- 
cogitatione, fed videbat id [/zvering his Country, but ſav that 
fine rege Perſarum non poſſe | coul not be done without the 
fieri: 1deoque eum amicum | King o of the Perſians ; wherefore 
fibi cupiebat adjungi ; ne- be deſir'd to have him join'd to him 
que dubitabat facile fe con- as Vis Friend. Nor did he doubt 
ſequuturum, ft modo eus| 527 he ſhould eaſily compaſs it, 
conveniendi habuifſer, pote-| provided he could but have rhe 
ftatem. Nam Cyrum fra- | Opportunity of waiting upon him; 
trem ei bellum clam parare, | for be knew that his Brother p Cy- 
Lacedæmoniis adjuvantibus, | rs was Privately levying War 
ſciebat. Id ſi ei aperuiflet, | againſt lim, with the Lacedæmo- 
magnam ſe ab eo initurum | 1147 aſſiſting him. If he diſcover d 
gratiam videbat, this to him, he ſaw that he ſhouts 
9 | Se in great Favour with him. 

Car. X. Hæc quum mo- Car. X. Whilſt he das at- 
liretur, peteretque a Phar- tempting this, and deſiring Phar- 
nabazo, ut ad regem mitte- | nabazus, that he might be ſent to 
retur, eodem tempore Cri- re King, at the ſame Time d Cri- 
tias cæterique tyranni Athe-| rias, and the other Tyrants of the 
nienſium certos homines ad | Arhemans, diſpateh'd away truſty 
Lyſandrum in Afiam miſe- Mem into Aſia to Lyſanter, to 
runt, qui eum certiorem | hae hin acquainted, that unleſs 
facerent, nift Alcibiadem | Ve reok off Alcibiades, none of 
ſuſtuliflet, nihil earum re- zhoſe things would ſtand good, 
rum fore ratum, quas ipſe | which he had eftabliſh'd at Athens. 
Athenis conſtituiſſet. Qua- Mhereſore if he had a Mind his 
5 * . Ads 
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o This King of the Perſians was Artaxerxes Mnemon, Son of 
Darius Nothus. „ N | 

? This Cyrus is commonly ſurnam'd, The Leſſer, to diſtin- 
guith him from the Grand Cyrus, the Founder of the Perſian 
Monarchy. He was a Prince of great Abilities, according to 
Kenophon's Account of him, who was perſonally acquainted 
with him, and attended him in his Expedition againſt his Bro- 
that. He had been made by his Father, Governour of Aſia 

inor. | 

4 When the Lacedzmonians had reduc'd Athens, in the Con- 
clufion of the Peloponneſian War, they veſted the Government 
in a Council of Thirty, eyer after called the Thirty Tyrants. 
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re; fi ſuas res geſtas manere 
vellet, illum perſequeretur. 
His Lacon rebus commo- 
tus, ſtatuit accuratius ſibi 
agendum cum Pharnabazd. 
Huic ergo renunciat, quæ 
regi cum Lacedæmoniis 
effent, Rare non poſſe, fœde- 
raque irrita futura, niſi Al- 
cibiadem vivum aut mor- 
tuum tradidiſſet. Non tu- 
lit hoc fatrapes, & violare 

clementiam, quam regis o- 


3 minui maluit, Itaque 
miſit Syſamithren & Bage- 
um ad Alcibiadem interfici- 


endum, quum ille eſſet in 
Phrygia, iterque ad regem 
pararet. Miſh, clam vici- 
nitati, in qua tum Alcibia- 
des erat, dant negotium, ut 
eum interficiant. Illi quum 
eum ferro aggredi non aude- 
rent, noctu ligna contule- 
runt circa caſam eam, in qua 
ie ſcebat, eamque ſuccen- 
e ut incendio confice- 
rent quem manu ſuperari 
poſſe diffidebant. Ille au- 
tem ſonitu flammæ excita- 
tus, quod gladius ei erat ſub 
duQus, familiaris ſui ſuba- 
lare te lum eripuit. Nam- 
que erat cum eo quidam ex 
Arcadia hoſpes, qui nun- 
quam diſcedere voluerat. 
Hunc ſequi ſe jubet, & id 
quod in 2 veſtimen- 
torum fuit arripuit. His 
in 
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Acts ould continue, he muſt look 
after him, The Lacedemonian 


Wherefore he tells him, that the 
Alliance which the King had with 
the Laceieinomans could not con- 


verre up Alcibiades alive or dead. 
The Viceroy coul not bear that, 
and choſe rather to wiolate the 


Las of Clemency, than that the 
King's Intereſt ſpoul be leſſen d. 
Wherefore he ſent Syſamithres 
ans Bageus to kill Alcitiazes, 


whilſt he vas in * Phrygia, and 


ly ive Order to the Nerghbou;- 
Bo m which Alcibiades then 


das, ro kill him. They not daring : 


to atrack him with the Sword, in 


the Night Time laid Nod about 


the thatch'd Houſe, in which he 
Was aſleep, amd ſet it on Fire, 


that they might aiſpatch him by 


Burning, whoin they deſpair 4 
cout; be maſter's by Fighting. But 
he being arvaken'd by the crack- 


Sworg haz been privately with- 
araxn flom him, he Area out a 
Dagger of his Friend. For there 
was with him a certain Hoſt of 
hs of Arcadia, who would ne- 


follow him, and took up what 


* 
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r There were two Provinces of Afia Minor, call'd Phrygia, 


the Bigger, and the Leſſer. 


Arcadia is a Country in the Middle of Peloponneſus. 


being rouvea with this, reſolu'd to 
deal rounily with Pharnabazus. 


rinue, and that the Treaties would 
be of no Effet, uuleſs he deli- 


Preparing for a Fourney to the 
King. The Perſons ſent, private- 


ling of the Flame, becauſe his 


ver aepart from him: He bids him 


A aA y kemapy ond won Av KEE ns 


Choaths he had by him at that 
Time, 


. = 


in ignem ejectis, flammæ 
vim tranfit. Quem ut bar- 
bari incendium effugiſſe e. 
minus viderunt, telis miſſis 
interfecerunt, caputque ejus 
ad Pharnabazum retulerunt. 
At mulier, quæ cum eo vi- 
rere conſueverat, muliebri 
ſua veſte contectum, ædificii 
incendio mortuum cremavit, 
quod ad vivum interimen- 
Son erat comparatunz, Sic 
Alcibiades, annos circiter 
quadraginta natus, diem 
obiit ſupremum. 


tum a pleriſque tres gra- 
viſſimi hiſtorici ſummis lau 
dibus extulerunt: Thucydi- 
des, qui ejuſdem ætatis fuit: 

Theopompus, qui fuit poſt 
_ aliquanto natus; & Timæus: 


4LCIBIA DES. 


Car. XI. Hunc infama- | 
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Time, ond throwing them out in- 
to the Fire, paſſes the Fury of the 
Flame. Whom as ſoon as the 
Barbarians ſaw at a Diſtance to 
have eſcap*a the Fire, aiſchar- 
ging their Weapons at him, they 
Kill d him, and brorght his Head 
to Pharnabazus, Hut the * Wo- 
man, which had us'd to live with 
him, burnt him when dead, co- 
ver 4 with ber own Raiment, in 
the Fire of the Houſe woich had 
been prepared to burn him attve. 
Thus Alcibiades ended his laſt Day, 


| being about Forty Tears old, 


Cuar. XI. Three very au. 
thentick Hiſtorians / ave” extoll'4 
Vin, tho' blacken's by moſt Wri- 
ters, 207 the higheſt Commenaa- 
tions; Thucyli des, who was of 
the ſame Age: Theopompus, who 
was born ſome Time after; and 


qui quidem duo maledicen- 


Timæus. Which two laſt, tho 
riflims, , 


pF *- much 


* Alcibiades ſeems, by this Account, to have been but very 
py attended, for a Perſon cf his Figure, whoſe Circum- 
tances, tho' in Baniſhmenr, might very well have afforded him 
a much more conſiderable Equipage ; ſince he had, by virtue of 


Pharnabazus's Generoſity to him, an Income of Ten Thouſand 


Pounds a Year. Bur we are not to judge of Antiquity by the 
preſent Times, and think every thing incredible, that does not 
| m__ with the Way and Faſhion of the World now-a-days- 

There was then a great Simplicity of Manners amongſt the 
Greeks, which, with the Freedom of their Government, render'd 
them invincible; as the Luxury of the Perſians, a beauiſh, fa- 
| thionable People like us, together wtth their ſlaviſh Subjection 
to their Prince, render'd them an ealy Prey to the Greeks, and 
made them fly like Sheep in the Day of Battle. There are abun- 
dance of amazing Inſtances of this prodigious Difference betwixt 
the two Nations, in the Hiſtory of Greece; which Conſidera- 
tion ought to produce in us a paſſionate Fondnels for Liberty, 
that dear Delight of the beſt and braveſt of Men, the Root and 
Support of all that is valuable in the World, and withour which, 
this Life is but a Sort of Hell upon Earth. 
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tiſſimi, neſcio quomodo, in 
illo uno laudando conlenle- 
runt. Nam ea, quæ ſupra 
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diximus, de eo prædicarunt, 
atque hoc 2 : quum 
Atacnis ſplendidiſſima ci vi- 
tate natus eſſet, omnes Athe- 


nienſes ſplendore ac digni- [ft 


tate vitæ ſuperaſſe. Polt- 
quam, inde expulſus The- 
bas venerit, adeo ſtudlis 
eorum inſerviſſe, ut nemo 
eum labore corporiſque vi- 

ribus poſſet æquiparare. 
Omnes enim Bœotii magis 
firmitati corporis quam in- 
genii acumini 
Eundem apud Lacedzmo- 
nios, quorum moribus ſum- 


ma virus in patientia po- 


nebatur, ſic duritiei ſe de- 
diſſe, ut parſimonia victus 
atque cultus omnes Lacedæ- 
monios vinceret. Fuiſſe a- 
pud Thracas homines vino- 
iy rebuſque veneris de- 
ditos: hos quoque in his re- 
bus anteceſſiſſe. Veniſſe ad 
Perſas, apud quos ſumma 
laus eſſet fortiter venari, lux- 
urioſe vi vere. Horum fic 
i mitatum conſuetudinem, ut 
illi jpfi eum in his maxi- 
me admirarentur. Quibus 
rebus effeciſſe, ut, apud 
quoſcunque effe:, princeps 
poneretur, habereturque cha- 
riſſimus. Sed fatis de hoc: 
reliquos ordiamur, 


inſerviunt. 
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much) adicted to ill Language, 
J know net how, have agreed 
tegether iu praiſing him alone: 
for they have related thoſe things 
F Him, which we have ſpoke of 
above, and this further, that tho 
he was born in Athens, the nioſt 
Jenais City in the World, he 
excelt 4 all the Athenians in the 
Splenacr and Diguity of his Life. 
After he came to Thebes, upon his 
being bamſp's thence, he ſo ap- 
Fly hiimſelf to their Courſe of 


| Life, that no boay could equal 


him in laborious Exerciſes, and 
Strength of Body; for all the Ba- 

otzans ming more the Improve- 
ment of their Lodily Strength, 
than AcuteneſS of Parts. The 
ſame Man, amoiigſt the Lacede-. 
1mMonians, according to the Faſhion 
of wwhoin, the higheſt Virtue was 
placed in the enduring of Hard- 
ſhip, aid ſo give himſelf up to a 
hard Way of Life, that he ex. 

celled all the Lacedemonians in 
the Frugality of his Diet ani 
Dreſs. That he was amongſt the 
T hracians, 4runken Fellows, ans 
addicted to Lewineſs, he quite 
 outwwent them too in theſe Mat-. 
rers. Then he came amongſt the 
Perſians, with whom it was Mat- 
ter of he higheſt Commendation, 
7% Hane hard, and live high. T hat 
he ſo imitatea their Way of Life, 
that they them ſelves admir'd him 


| prodigiouſly in theſe things. By 


which means he brought it to paſs, 
that with whom ſoever he was, he 
Was reckon d a leading Man, and 


| mightily belovd. But enough of 


bim: let us now 


| proceed to the 
N. : 


VIII. TARA 


THRAS1B LVS, 


dubito 
omnium ponam, Illi fine 


turali 


VII. 


Luci filius, Athent-| 
enſis. — ——.— 
CA. I. 
2 Hraſybulus, Lyci 


© 
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PTD filius, Athenien— 
AT [23] tis: Si per le vir 
8 tus ſine fortuna 
ponderanda fit, 


an hunc primum 


dubio neminem præfero, 


fide, conſtantia, magnitu- 


dine animi, in patriam a. 
more. Nam quod multi 
voluerunt, pauci potuerunt, 


ab uno tyranno patriam li- 


berare, huic contigit, ut 


a triginta oppreſſam tyran. 
nis, e ſervitute in liberta- 


tem vindicaret. Sed, neſcio 


quomodo, quum eum nemo 


anteiret his virtutibus, mul- 


ti nobilitate præcurrerunt. 


Primum, Peloponneſio bel- 
lo multa hic ſine Alcibiade 
geſſit: ille nullam rem fine 
hoc; quæ ille univerſa na- 
quodam bono fe- 
cit lucri. Sed illa tamen 
omnia communia imperato- 
ribus cum militibus & for- 
tuna, quod in prælii con- 
curſu abit res a conſilio ad 


vires 


TH RAS TBU LUS. 


„ 
THRASTBULUS, 
the Son of Lycus, the 


nA. I. 15 
S Hrahlbulus, the Son of 
368] Lycus the Atheman. © 
Lirtue is to be con- 
aer by it ſelf, with- 
| burt Fortune, I am in 
Doubt, ah er or n T ſhould not 
Place him the firſt of all the Greek 
Commanders. Without doubt, J 
prefer no body before him, for 
Hononr, Conſtancy, Greatneſs of 
Sor, aud Love to his Country. 
For what a great many have de- 
{ire4, but jew could effect; that 
is, ro geliver their Country from 
one Tyrant, it happen d to him, 
to deliver his Conntry oppreſs'd by 
thirty Tyrants, out of Slavery into 
Liberty. But, I know not how, tho” 
20 body excelÞ4 him in thoſe Vir- 
tues, many outſiripp'd him in 
Fame. Firſt of all, in the Pelo- 
ponmeſiam War, he perform ma- 
ny things without Alcibiades: he 
did nothing without bim; all 
which, by 4 certain natural Aa- 
vantage, he gain'd the Credit of. © 
But however all thoſe things are 
in common to the Generals with 
the Solatery and Fortune, becauſe, 
in the Rencounter of a Battle, 


D 


42. 


86 CORNEL 
vires vimque pugnantium. 
Itaque jure {uo nonnulla ab 
imperatore miles, plurima 
vero fortuna vendicat : ſe- 
que his plus valuifle, quam 
ducis prudentiam, vere * 
teſt prædicare. Quare illud 
magni ficentiſſimum factum 
proprium ett .Thraſybul: : 
Nam quum triginta tyranni, 
præpofiti a Lacedæmoniis, 
ſervitute oppreſſas tenerent 
Athenas, plurimos caves, 
quibus in bello pepercerat 
— partim patria ex- 
puliſſent, partim interfe- 
ciſſent, plurimorum bona 
publicata inter ſe di viſiſſent: 
non ſolum princeps, ſed & 
ſolus initio bellum his in- 
dixit. 


Ca x. II. Hic enim quum 

Phylen confugiſſet, quod 
eſt caſtellum in Attica mu 
nitiſſimum non plus habuit 
ſecum quam triginta de ſuis. 
Hoc initium fuit ſalutis At- 
ticorum: hoc robur liberta- 
tis clariſſimæ civitatis. Ne- 


que vero hic contemptus eſt 


primo a tyrannis, ſed ejus 
folitudo: quæ quidem res & 
illis contemnentibus perni- 


ciei, & huic deſpecto ſaluti 


fuit. Hæc enim illos ad per- 


ſequendum ſegnes, hos au- 
tem tempore ad comparan- 
dum dato, fecit robuſtiores. 
Quo magis præceptum illud 
omnium in animis eſſe de- 
bet, Nihil in bello oportere 
contemni: nec fine cauſa 

dici, 


11 NEYOTIS. 
the Buſineſs frocee s from Cos: 
auct ty Strength, and the Mertle 
of the Fighters. Wherefore the 
Soldier of Right claims ſomething 
from the General, but Fortune 
very much; ana ſhe may truly 
boaſt, that ſhe has always pre- 
vail'd more in thoſe Matters, 
than the Prudence of a General. 
Here ſore that moſt noble Action 
is entirely Thrafybulus's; for 
when the Thirty Tyrants, ſet up 
by the Lacei#iaomans, kept A- 
bens oppreſy'4 in Slavery, aud 
partly baniſo d their Country, 
partly kill a great many Citi- 
SE, Whom Fortune had ſpared 
in the War, and divided their 
Eſtates, being confiſcared, ainongſt 
them, he was not only the prim- 
cipal, but the ouly Man at firſt, 
that i2a4e War upon thei, 


Cu- II. For when be firſt 

flea to Phyle, which is a very © 
| ſtrong Caſtle in Attica, be had no © 
more u him tham Thirty of his 
Countryien. This was the Ori- 
ginal of the Recovery of the I. 
themans; this the Strength of the 
Liberty of that moſt famous City. 
Aud indeed he was not fo much 
deſpis'd N by the Tyrants, as 
His being alone: Which thing was 
both the Ruin of thoſe that de- 
pig d him, and the Security of 
him that was deſpiſed ; for this 
render a them too lazy to lock 
after him, aud mae the others 
ſtronger, by the Time that was 


given them to make aue Prepa- 


rationss For which the more 
ought that Maxim to be in the 
——_ of all, {hat nothing aght 
| 1 8 RSBes 3 


dici, Matrem timidi flere 
non ſolere. Neque tamen 
pro opinione Thraſybuli 
auctæ ſunt opes, nam jam 
illis temporibus fortius boni 
pro libertate loquebantur, 
uam pugnabant. Hinc in 
— tranſiit, Munychi- 
amque munivit. Hanc bis 
tyranni oppugnare ſunt a- 


daorti, ab eaque turpiter re- 


pulſi, protinus in urbem, 
armis impedimentiſque a- 
miſſis refugerunt. Ulus eſt 
Thraſybulus non minus pru- 
dentia quam fortitudine: 
nam cedentes violari vetu- 
it, cives enim civibus parce- 
re æquum cenſebat. Neque 

uiſquam eſt vulneratus, ni- 
£ qui prior impugnare vo- 
luit. Neminem jacentem 
veſte ſpoliavit: nil attigit 


niſi arma, quorum indige- 


bat, & quæ ad victum per- 
tinebat. In ſecundo prælio 
cecidit Critias dux tyranno- 
rum, quum quidem adver- 
ſus Thraſybulum fortiſſime 


Cap. III. Hoc dejecto, 
Pauſanias venit Atticis auxi- 
lio, rex Lacedæmoniorum. 
Is inter Thraſybulum & eos 
qui urbem tenebant, fecit 
pacem his conditionibus: 
Ne qui, præter triginta ty- 
rannos, & decem, qui poſtea 
prætores creati, ſuperioris 

more crudelitatis erant uſi, 
nafficerentur exilio: neve cu- 
juſquam bona publicarentur: 


rei- 


THRASTBULUS. 


78 
to be flighted in War, and thats 
wr is not ſaid without Reaſon, 
that the Mother. of a Coward 
aoes not uſe to weep. However, 
T hraſybulus's Strength was not 
encreaſed according to his Ex- 
peftations. For even then at 
that Time, good Men ſpoke more 
bravely for their Liberty, than 
ey fought tor it. After that, 
be ent into Pyræeus, and for- 
tify's Munychia. The Tyrants 
ravece attempted to aſſault it, and 
being ſpamefully driven from it, 
immediately fled into the Town, 
their. Arms and Baggage being 
toſt. Thraſybulns made uſe of 
*Pruzence m6 leſs than Valour; 
for he forbid thoſe that fled, tu 
be hurt; for he thought it reaſo- 
unable, that Citizens ſhould ſpare 
their Fellow-CitiZens; mor was 
any one wounded, but he that 
ould firſt attack them. He ſtript 
none as he lay, of his Cloaths; he 
mended wirh. nothing but Arms, 
which he wantea, and Proviſions. 
In the ſecond Battle fell Critias 
the Tyrauts General, after he had 
meea fought very bravely againſs 
T hraſybulus, 


Cnae. III. He being flaing 
Pauſanias, King of the Lacedæ- 
monians, came to the Aﬀſiſtance 
of the Athenians. He inade a 
Peace betwixt Thraſybutus and 
thoſe who Held the Town, upon 
theſe Terms, That none, beſides the 
Thirty Tyrants, and the Ten, who 
being afterwaris made Gover- 
nours of the City, had us'd the 
Way of the former Cruelty, ſpou's 
be Puniſo d with Baniſhment, nor 

5 any 


b 


f 


Conti NEPOTI1S. 
reipublicæ procuratio popu- | ay one's Eſtate confiſcated, and 
lo redderetur. Præclarum he Government of the Common- 
hoc quoque Thraſybuli, wea/zh reſtor d to the People. 
quod reconciliata pace, quum 7 {1s likewiſe ras 8 famous Thing 
lurimum in civitate poſſet, | of 7 braſybulus, that after a Peace 
1 tulit, ne quis ante- | was ade, and he was the 2 
actarum rerum accuſaretur, | Power fri? Perſon in the City, be 
neve mulcaretur : eamque}2a4e a Law, that no body ſhout; 
illi legem oblivionis appel-|be cai74 to an Account for things 
larunt. Neque vero hanc } aft, nor pumſh' a, amd they calls 
tantum ferendam curavit, hat an Act of Odliviou. Nor 
{ed etiam ut valeret, effecit. 24 He only take Care that this 
Nam quum quidam ex his, Io be paſß a, but likewiſe 
qui fimul cum eo in exilio{/ook'# te it, that it ſhould take 
e cædem facere eorum Place 1 For when ſome 
vellent, cum quibus in gra-]of He who had been together 
tiam reditum fuerat; publice [viz him in Baniſpment, woul 1 
prohibuit, & id, quod polli- have made a Maſſacre of thoſe 
Citus erat, præſtitit. orrh Thom they had return'd to 
„ a good Agreement ; he publickly 
Hinder it, and perform's that 
| 2/1 he had promi ſed. : 


Car. IV. Huic pro tantis| Crap. IV, J * Crown mate 
meritis, honoris\ergo corona of 7220 Sprigs of Olive, was, by 
a populo data eſt, facta e du-j way of Re ſpect to him, given him 
abus virgulis oleaginis: quæ e People, for theſe eminent 
quod amor civium, non vis | Services: Which, becanſe the Love 
expreſſerat, nullam habuit of his Countrymen, and not Vio- 
-Invidiam, magnæque fuit) lence had procur d him, hai no 
gloriz, Bene ergo Pittacus Hatred attending it, and Was 
lle, qui ſeptum ſapientum Matter of great Glory. IWhere- 
numero eſt habitus, quum ei! fore that Pittacus, who wes 
Mytelenæi multa millia ju-| reckor'd in the Number of the 
gerum agri muneri darent, Sever: Miſe Men, when the 
Notite,l Mytilæ- 


— 


3 


This is an Inſtance and a Proof of the Plainneſs and Simpli- 
city of thoſe Times, in Compariſon of our own. The Olive 
was a Tree ſacred to the Goddeſs Minerva, Patroneſs of their 
City: For the Heathens had, in every City almoſt, ſome pecu- 
lar Cod or Goddels. look'd upon as the Guardian of the Place. 

d Theſe Seven wiſe Men flouriſſ d about the Times of Crœ- 
ſus, the rich King cf Lydia, and Cyrus the Great, Founder of 
the Perſian Monarchy, 5. e. ut 562 Years before Chriſt. 


THRASTBULTUS. 


Nolite, vago vos, (inquit 


mili dare, quod multi invide- | many Thouſand d Acres 
ant, Pl ures etiam concupiſ- 
Quare ex iſtis noto 
amplius quam centum juge- 
ra, que & meam animi æqui 


cant. 


tatem & veſtram votuntarem 


| indicent. Nam parua mu- 
ne ra, diutina : locupletia, non 


a eſſe conſueverunt. 


Illla igitur corona contentus 
Thraſybulus, neque amplius 
requiſivit, neque 38 


honore ſe anteceſſiſſe exi- 


ſtimavit. Hic ſequenti tem- 
pore, quum prætor claſſem 
ad Ciliciam appuliſſet, ne- 


que ſatis diligenter in caſtris 
ejus agerentur * apes A 
barbaris, ex oppido noctu 


3 eruptione facta, in taberna- 
culo interfectus eſt, e 


K—— 


9 


); Mityleneans e gave him a great 


as 4 Preſent, ſaid well, not, 
I befeech you, give me what 
many may envy me for, and 
more covet. 
| have no more of thoſe than an 

Hundred Acres, which may both 
ſhew the Reaſonableneſs of my 
Mind, and your Good. will. For 
| {mall Gifts are laſting, but 
rich ones do not uſe to be of 

any long Continuance. Where- 

fore Thraſpbulus being content 
wirh that Crown, neither ſought 

for more, nor thought any one 
exceeded him in Honour, He 
ſome Time after, when being A. 
mira be had brought up his Fleet 
to Cilicia, and the Watch was 
not diligently enough kept in his 


| Camp, was lain in his Tent ly 
| the Barbarians, in a Sally mage 


our of the Town in the Night 


1 N . N 6 2 1 . 


e Mitylene was the chief 
Zgean Sea, nigh the Coaſt 


City of Lesbos, an Iſland of the 
of Aſia Minor. | 


0 


Though I have render d the Word Jugera, Acres, yet it is 


Hens, 


only for want of a better. Jugerum is à Piece of Land 240 Ro- 
man Feet long, and 120 broad, not much aboye Half our 


Wherefore I will 
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CON O & Atheni- 
1 enn. 


e I. 


{ Lo 


CMS), . . 
paublicam, in eo- 


que ejus opera magni fuit ; 


nam & prætor pedeſtribus 
exercitibus prefuit, & præ- 
fectus claſſis res magnas 
mari geſſit. 
ſas præcipuus ei honos ha- 
bitus ett. Namque omni- 
bus unus inſulis prefuit: In 
qua poteſlate Pharas cepit, 
coloniam Lacedzmoniorum, 
Fuit etiam extremo Pelo- 
ponneſio bello prætor, quum 
apud Ægos flumen copiæ 
Athenienſium a Lyfandro 
ſunt de victæ. Sed tum abfu- 
it, eoque pejus res admini- 
' rata eſt; nam & prudens 
rei militaris, & diligens e- 
rat imperator. Itaque ne- 
mini crat his temporibus 
dubium, ſi adfuiſſet, illam 
Atheniĩenſes calamitatem ac- 
cepturos non fuifle, 


Cap. II. Rebus autem 


a fflictis, quum patriam obſi- 


deri audiſſet, non quæſivit, 
ubi ipſe tuto viveret, fed 
unde 


Quas ob cau- 


CorRNELii NFEPOTIS. 


1 


CONON, 


IX. 
nian. 5 


AP. Xe 


to be 
publick Aﬀairs in the 
| Peloponneſian War , 


2 


| Account 5 for he both commanaea 
as General, the Land Forces, 


For which Reaſon a particular 
Honour was conferr upon him. 
For he alone govern'd all the 


moans. He was likewiſe a Coim- 


Peloponneſian War , when the 
Forces of the Athenians were de- 
feated by Lyſanter at the River 
Ago. But he was then abſent, 
ana the Matter was ſo much the 
worſe managed; for he was both 
Tell Skill in military Affairs, 
and a diligent Commander. Where- 
fore it was a Doubt with no body 
in thoſe Times, that if he had 
Leen there, the Athenians woul;z 
not have receiy'd that Los. 


Char. II. Put the Aﬀairs of 
the Athenians bermg now in 4 
bad Condition, when be hear 


the Athe- 


impleyed in 
ang his Service in it was of great 


and being Admiral of the Fleet, 
perform d great Things by Sea: 


I/lanas : In which Poſt he took 
Phare, a Colony of the Laceae- 


manaer in the latter End of the 


Cn ye, Rf fo... ao: —_ 5 


chat His native City cas beſieg a, 
1585 . fe 


— & — | 


unde 


-C-0 
præſidio eſſet civibus 
ſuis. Itaque contulit ſe ad 


Pharnabazum ſatrapen lo- 
niæ & Lydre, eundemque 


generum regis & propin- 
quum: apud quem ut mul- 


tum gratia valeret, multo 
labore multiſque effecit pe- 
riculis. Nam quum Lace- 
dæmonii, Athenienſibus de- 
victis, in ſocietate non ma- 
nerent, quam cum Artaxerxe 


fecerant, Agefilaumque bel- 


latum mifiſſent in Aſiam, 
maxime impulfi a Tiſſa- 
pherne, qui, ex intimis re- 


gis, ab amicitia ejus defece. 
rat, & cum Lacedæmoniis 


coĩerat ſocietatem; hunc ad- 


verſus Pharnabazus habitus 


eſt imperator: re quidem 


vera exercitui præfuit Co- 
non, ejuſque omnia arbi. 


trio geſta ſunt, Hic mul- 
tum ducem ſummum Age 


ſilaum impedivit, ſæpeque 


ejus conſillis obſtitit. Ne- 
que vero non fuit apertam, 
f ille non fuifſet, Ageſilaum 
Aſiam Tauro tenus regi fu- 
iſſe erepturum. Qui poſtea- 


quam domum a civibus ſuis 


revocatus eſt, quod Bœotii 
& Athenienſes Lacedzmo- 
niis bellum indixerant ; Co- 
non nihilo ſecius apud prez. 


fectos regis verſabatur, hiſ- 


que omnibus maximo erat 
uſui. 


n 


Cap. | 


NON. 91 


he ai not ſeek a Place where he 


might live ſecurely himſelf, but 


from whence he might be aſſiſtin g 

to His Conntrymen ; wherefore he 
betook himſelf to Pharnabazus, 
the Viceroy of Ionia and Lydia, 
and the ſame likewiſe Sz in Law 

of the King and his Relation; 
with whom he procured himſelf a 
very great ſntereſt, by his great 
Diligence and the running of 
many Dangers. For when the La- 


cedemontans, after the Atheniaus 


were conquered, did not conti- 


nue in the Alliance which they 


had made with Artaxerxes, an 


ſent Ageſilans into Aſia, to mae 
War, being encourage chiefly by 
Tiſſaphernes, who, of one of the 


King's Intimates, had quitted his 


Friendſhip, and clapp'd up an Al- 


liance with the Lacelemomans 


Pharnabazus was accounted the 


General againſt him, but indeed 
Conon commanded the Army, aud 
all things were managed at his 
Pleaſure. He very much curb'd 
that great General Ageſilaus, amd 
oftentimes obſtructed bis Deſigns. 


And indeed 18 is very apparent, 


that if he had not been there, 
Ageſilaus world have taken all 

Aſia, as far as Mount à Taurus, 
from the King. After he was re- 
calPa Home by his Countrymen, 


becauſe the Beotians and Athent- 


ans had proclaim'd War againſt 
the Laceſæmoniaus; Comm not- 
withſtanding continued with the 

M 2 Kings 


* 


2 A Mountain of Aſia, that takes irs Riſe upon the Borders 


ot Cilicia, and runs thro' the Middle of Afia. 


Cox ETI 
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Cap. III. Defecerat a rege 
Tiſſaphernes, neque id tam 
Artaxerxi, quam cæteris, 
erat apertum: multis enim 
ek ae meritis apud re- 
gem, etiam cum in ofticto 
non maneret, valebat. Ne- 
ue id mirandum, ſi non fa. 
cile ad credendum induce- 
batur, reminiſcens ejus ſe- 
opera Cyrum fratrem ſupe- 
raſſe. Hujus accuſandi gra- 
tia Conon a Pharnabazo ad 
regem miſſus, poſteaquam 
venit, primum, ex more Per- 


ſarum, ad Chiliarchum, qui 


ſecundum gradum imperii 
tenebat, Tithrauſtem ac- 
ceſſit, ſeque oſtendit cum re- 


ge colloqui velle; nemo enim 
1 


line hoc admittitur. Huic 
ile, Nulla, i 
fed tu delibera, utrum col 
qui alis, an per literas agere, 
que cogiias. Neceſſe eſt enim, 
ſi in conſpectum weneris, ve- 
nerari ie regem; (quod megc- 
illi vocant) Hoc fi tibi 
grave eſt, per me nihilo ſecius 
editis mandatis, conficies quod 
ſtudes. Tum Conon : Mibi 
vero, inquit, aon eſt grave 


quem 


nquit, ora eſt; 


1 NEPOT1sS 
King's Viceroys, and as of great 
Service to them all, © 


volte from the King, nor as 
that ſo plain to Artaxerxes, as 
70 other People; for he had a 


to the King, in order to acciiſe 
him, after he cam? to Court, he 


firſts apply'd, according to the 


Cuſtom of the Perſians, to Ti- 
thrauſtes, Captain of the Guard, 


forms him, that he was deſirous 
to ſpeak with the King ; for no 
boay is admitted without him. 
Upon which Fe ſays to him, 


but do you conſider, whether 
you had rather talk with him, 


upon what you deſign. For it 
is neceflary for you, if you come 
into his Sight, to * worſhip the 


King, which they call nate” 
| | 11 


5 


d This Worſhi ping was falling flat on the Face upon the 


Ground, before the King. 


The Greeks look'd upon this as a 


Piece of baſe mean-ſpirited Submiſſion, and could few of them 


be brought to comply with it. 


Nay, an Athenian Embaſſador 


having once ſubmitted to worſhip the King, was put to Death 


for it by the Athenians, upon his Return Home, as 
a thing highly reflecting on the Honour of his Country. 


ving dane 


Car. UI. 7ifaphernes has re- 


great Sway with ihe King, by 
reaſon of his many and great 

Services, even when he di not 
continue in his Allegiance. Nr 
1S it to he under d at, if he eas 
not eaſily induc d ro believe it, re- 
membring that he had conquer d 
his Brother Cyrus by his Means. 
Conon being ſent by Pharnavazus 


who Had the next Degree of Pow- 
er to the King himſelf, and in- 


There is no Obſtacle 20 that; 


or treat with him by Letters, 


tradidit, 


ea ſim profettus, que cæteris 
gentibus imperarè comſue ve- 
rit, otius barbarorum, quam 
iiluus, more fungar, Itaque 
quæ volebat, huic ſeripta 


tis, rex tantum autoritate 
ejus motus eſt, ut Tiſſapher- 
nem hoſtem judicarit, & La- 


cedæmonios bello perſequi 


juſſerit, & ei permiſerit, 


| quem vellet eligere ad diſ- 
penſandam pecuniam. Id 


arbitrium Conon negavit ſui 


eſſe conſilii, ſed ipfius, qui 
optime ſuos noſſe deberet. 


Sed fe iadere, Pharnaba- 
20 id negotii daret. Hinc, 


magnis muneribus donatus, 


wronght upon 


CONDON. 8 
quemvis honorem habere 
regi: ſed vereor, ne Ciuntatt 
mec ſit opprobrio, ſi cum ex 


if this be troubleſome to you, 
giving me your Initructions, you 

all notwithſtanding diſpatch 
what you defire. 4 hen Con 


Trouble to me to pay any Re- 
ſpect ro the King; but I am 


reigners, rather than that of my 


native City. JVherefore he dcli- 
| oer'd to him in Writing what he 
| had a Mind to ſay. 


Cap. IV. Quibus cogni- | 


Cnae. IV. Which things be- 
ing known, the King tas ſo much 


that he declar d Tifſaphernes an 
Enemy, and oraer'd him to fall 


that Choice was a Matter for His 


Determination, but his own, who 


onght to know his own Subjects 
beſt . but that he adviſed him to 
give that Employ to Sharnabavus. 


——_— 


c The Word Barbarus is borrow'd from the Greeks, amongſt 


afraid, leſt it ſhould be a Diſ- 
| paragement to my native City, 
fit, tho' I proceed from a City, 
which has been accuſtomed to 
rule over other Nations, I ſhould 
| obſerve the Uſages of . Fo- 


by his Perſwaſion, 


upon the Lacedemomans in War, 
and permitted him to chnſe whom 
he pleaſed, to disburſe the Money 
for the Army. Conor 4eny'd that 


whom it was originally us'd to ſignify thoſe that talk'd badly, 


or with difficulty ; and becauſe that was commonly the Caſe of 


Foreigners, as to the Greek Tongue, it was uſed for all that 


were not Greeks. Ar laſt, the Word was taken in an ill Senſe ; 
for the Greeks _ themſelves upon their Learning, Polite- 
neſs, and Humanity, by which indeed they ſtood remarkably di- 


ſtinguifned from the reſt of Mankind, in its Application to Fo- 
reigners, it had at length tack'd to it an Intimation of their 
Deficiency in the nobleſt Ornaments of human Nature men- 


tion'd before; and at laſt of all was us'd for an ignorant, bru- 
tiſh, cruel Man, whether Foreigner or Greek, 


reply's, It is not indeed any 


Upon 


| 
3 


i 


mare tueri poſſet, compara- 


ut Lacedzmonits eſt nuncia- 
tum, non ſine cura rem admi- 
niſtrarunt, quod majus bel- 


tur, quam ſi cum Perſis 
Jolum contenderent. 


regiis opibus præfuturum, 
ac ſecum di micaturum vide- 
dant, quem neque conſilio, 
neque copiis, ſuperare poſ- 
tent. Hac mente, magnam 
contrahunt claſſem: profi- 
ciſcuntur Piſandro duce: 


Hos Conon apud Cnidum 
multas naves capit, complu- 


res deprimit. Qua victoria 


Lacedæmoniorum fuerat im- 
0 perio, liberata eſt. Conon 


utroſque Piræei & Athena- 


ceperat, civibus ſuis donat. 


ad mane eſt miſſus, ut Cy- 
Priis & Phœnicibus, cæte- 


riſque civitatibus maritimis, 
na ves longas imperaret, claſ- 
ſemque, qua proxima æſtate 


ret; dato adjutore Pharna- 
bazo, ſicut ipſe voluerat. Id 


lum imminere arbitraban- 


Nam 
ducem fortem, & prudentem, 


adortus, magno prælio fugat, 


non ſolum Athenæ, ſed eti- 
am cuncta Græcia, quæ ſub 


cum parte navium in patri- 
am venit : muros dirutos 


rum, reficiendos curat ; pe- 
cunizque quinquaginta ta- 
lenta, quz a Pharnabazo ac- 


C 
quod cæteris mortal ibus, ut 
inconſideratior in ſecunda, 
quam in ad verſa eſſet for- 


great Preſents, he was ſent to 


Piencians, and other Nations 


with which he might ſecure the 
Sea next Summer; Pharnabazus 
being given him as his Aſſiſtant, 
accoraig as he himſelf had de- 


the Laceaemonans, they manag d 
their Buſineſs not withour Care, 


ant ani a wiſe General oul1 
command the King's Forces, and 


Auct᷑, nor Troops. With this Con- 
great Fleet, and go with Pyſan- 
ſetting upon them near Cnidus, 


many Ships, and ſinks many; by 
which Victory, not only Athens, 
but likewiſe all Greece, which 
Had been under the Yoke of the 
Lacedæ moniaus, was delivered. 
Conon came with Part of his Ships 
into his native Country, and takes 


Pyreens and Athens repair d; and 


| Preſents to his Countrymen Fifty 
| Talents of Money, which he had 
receiv a from Pharnabazus. _ 


x p, V. Accidit huic, | 


Him, which happens to other Mor- 
tals, that he was more inconſi- 


tu na. 


Fortune, 


Upon this, being preſented with 
the Sea, to order the Cyprians, 


on the Sa. Coaſt, to furniſh Men 
of War, and provide a Fleet, 


ſired. As ſoon as this was told 


becauſe they thought a greater 
Mar threatues them, than if 
they had to do with the Perſians 
only. For they ſaw that a vali- 


engage with them, whom they 
could ourmatch, neither in Con- 
ſideration, they get together a 
der for their Admiral. Conon 


routs them in a great Fight, takes 


Care to have the Walls both of 


Cray. V. That happen'd to 


aerate in his good, than his bad 
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tuna. Nam claſſe Pelopon- 
nefiorum devicta, quum ul- 
tum ſe injurias patriæ puta- 
ret, plura concupivit, quam 
efficere potuit. Neque ta- 
men ea non pia & probanda 
tuerunt, quod potius patriæ 
opes augeri, quam regis, ma- 
luit. Nam quum magnam 


autoritatem fibi pugna illa 


navali, quam apud Cnidum 


fecerat, conſtituiſſet, non 


ſolum inter barbaros, ſed 


etiam inter omnes Græciæ 


civitates, clam dare operam 
cœpit, ut Ioniam & Æoliam 


reſtitueret Athenienſibus. Id 


quum minus diligenter eſſet 
celatum, 'Tiribazus, qui Sar- 
dibus præerat, Cononem 


evocavit, ſimulans ad regem 
eum ſe mittere velle magna 


feſtinatione. Hujus nuncio 


pParens, 
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Fortune. For having congunerd 
the Feet of the Peloponmeſiaus, 
when he rought he had redeng d 
the Injuries done his Country, he 


aim”4 at inore Things than he was 


able to accompliſh. Neither wer 


Were not theſe titngs d expreſſive 


of tis Duty to his Country, ans 


commenaable 5 becanſe he choſe 


rather to ave the Power of Lis 
Country, than of the Kine, ud- 
vanc'd. For afrer he bad eſta- 
bliſh'a to himſelf a great Aut ho- 
tity by that Sea-jig1t, that he hat 


fought ar Cuidus, not only ainoneſt 
Foreigners, but amongſt 


all the 
States of Greece, he begun te 
endeavour imer hand to reſtore 
Ionia and Aolia to the Atheni- 
ans. As that was mit carefully 
concealed, Tiribazus, who was 
Guvernou?r of Sardis, ſent for Co- 
non, pretending that he — 
ſens 


4 The Word Plus ſeems manifeſtly deriy'd from the Greek 


BrO, mild, gentle, kind, ſuch as a Man ought to be, in a di- 


1 manner, to his near Relations: Thence it was put 
to ſignify one that behay'd towards ſuch, with the Regard and 
Affection that was due to them. As a dutiful Son is, as ſuch, pro- 
perly called Pius, a Perſon likewiſe that carry'd with due De- 
votion or Submiſſion towards the Gods, with due Loyalty or 
Affection to his Prince or Country, was upon that Account de- 

nominated Pius, and the Virtue in all theſe Caſes called P7/etas. 
But our Author talks here in the common Strain and Way of 
commending a Man for his Aﬀions in Behalf of his Country, 
though without any Regard to Juſtice. It was a bale Piece ot 
Treachery in Conon, to endeavour to debauch the Ionians and 
ZEolians, from their Allegiance, and far from being commenda- 
ble. Had any body fery'd Auguſtus fo, Nepos would, it's likely, 
have been forward enough to condemn him. Bur a very little 
Conſideration might have ſatisfied him, that what was criminal 
and villainous, when commitred againſt an Empcror of Rome, was 
as certainly fo, when committed againſt an Emperor of Perſia. 
This Attempt of Conon's was too groſs to admit of any Excuſe, 
much lets does it deſerve the Commendation our Author be- 
ſows upon it: And therefore herein I think he has berray d his 
want of Judgment 5 


* 
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parens, quum veniſſet, ine] him to the King in great 


vincula conjectus eſt: in 
quibus aliquandiu fuit. Non- 
null: eu: n ad regem abdu- 
ctum, ibique perl iſſe {crip- 
rum reliquerunt. Contra ea, 
Dinon hi{toricus, cui ncs 
plurimum de Perficis rebus 
credimus, effugiſſe ſcripſit; 
illud addubitar, utrum Tiri— 
bazo ſciente, an impruden. 
te ſit factum, | 


am Affairs, 


Nęeorts. 


Haſte. Afrer be was Come to 


iin, in Obedience to his Meſſage, 


ne c put binder Confinement, in 


Aich He cas for ſome time. Some 


have left it on Record, that he 
de Cares te the King, and there 
put to Death. On the other Hand, 
Dinon the Hiſtorian, whom we 
chiefly give Credit to, as to Per ſi- 
Tyites, that he mane 


His Eſcape but Zones whether it 
| <ras done with the Knowle ge of 
17 IFiLaets, or not. 


X. DION, 
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DION, Hipparini DION, the Son of Hip- 
filius, Syracuſanus. | parinus, the Syracu- 
i Þ Cat 


£237) lon, Hipparini fi- 


DEI on, the Sn of Hiff far 
AS lius, Syracuſanus, 


\- 


- S 7112/5 the Sraciiſ an, 
f genere na- . ) WAI F Dori: of 4 72904 lo 


"1 tus, utraque im * D Faintly, au all 7 40 
plicatusryrannide | beth theDicnyſins's; fer 


—— 


| Dionyfiorum ; namque ille e Firſt of them had Ariſtoricache 
| ſupertor, Ariftomachen, toro- ; | Dian SSifter in Marriage, (y ae 
rem Dionis, habuit in matri- 


he had two Sons, Hipperints ans 
monio: ex qua duos filios, | Nyſceus, ang as many Daughters, 
Hipparinum & Nytæum, Sophroſyue and Arete : the for- 
procreavit, totidemque fili- er of which he Save in Marri- 
as, Sophroſynen & Areten : | age to Dionyſius the Son, the ſame 
quarum priorem Diony ſio to hone he left his Kingdom; I 
filio, eidem cui regnum re- | zhe other, Arete, to Dion. Dion, 


| liquit, nuptum dedit; alte- beſites his noble Alliance, and the 


ram, Areten, Dioni. Dion generons Fame of his Anceſtors, 
autem præter nobilem pro had agreat many other Aivanta- 


pinquitatem, generoſamque ges from Nature : Amongſt theſe, a 


majorum famam, multa alia | Zoczble Genius, courteous, fit for 
a natura habuit bona: In he beſt Arts; great Han#ſome- | 
neſs of Perſon, "which does not 4 
aptum ad artes optimas | Little recommend a Man : Leſiges 
magnam corporis dignita- | 2reat Riches left him by his Fa- 
tem, quæ non minimum ther, 2/hich he had encreas'd by 

com- N the 


—_— 


Either our Author has here expreſs'd himſelf a little care- 
lest, or elſe the Reading, 1 think, muſt be faulty; ; for to me, 
the Words do not ſeem to expreſs the Senſe, which, it's plain from 
the following Words, he intended. 
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commendat magnas præ- 


terea divitias a patre relt- 
Qas, quas ipſe tyranni mu- 


neribus auxerat. Erat inti- 


mus Dionyſio priori, neque 
minus propter mores, quam 
affinitatem. Namque etſi 


Dionyſii crudelitas ip dil- 
3 tamen ſalvum it- 


um propter neceſſitudinem, 
magis etiam ſuorum cauſa 
eſſe ſtudebat. Aderat in 
magnis rebus; ejuſque con- 
ſilio multum movebatur ty- 


rannus, niſi qua in re ma- 


jor ipſius cupiditas inte rceſ- 


ſerat. Legationes vero om- 


nes, quæ eſſent illuſtriores, 
per Dionem adminiſtraban- 


tur; quas quidem ille di- 


Tigenter obeundo, fideliter 
adminiſt rando, crudeliſſi- 


mum nomen tyranni, ſua hu- 
manitate tegebat. Hunc a 
Dionyſio miſſum Carthagi- 


nenſes ſuſpexerunt, ut ne- 


minem unquam Græca lin- 
gua loquentem magis ſint 
. [ 
 Caape. II. Nor indeed aid 


admirati. 


_ Cap. II. Neque vero hæc 


Dionyſium fugiebant; nam 


quanto eſſet fibi ornamen- 
to, fentiebat. Quo fiebat, 
ut uni huic maxime indul- 
geret, neque eum ſecus di- 


ligeret, ac filium. Qui qui- 


dem, quum Platonem Ta- 


rentum veniſſe fama in Si- 
ciliam eſſet perlata, adoleſ- 


centi negare non potuit, 


quin eum arceſſeret, quum 
Dion ejus audiendi cupidi- 


tate flagraret. Dedit ergo 
huic 


the Tyront's Preſents. He æα 


intimate with the firſt Dionyſius, 


no leſs for his good Behaviour, 


of his Alliance with him, aud 
more upon Account of his Relati- 


ons. He eas aſſiſting to kim in 
ars ; and the 
Tyrant was much ſcray d by bis 


all his areighty 
Aztvice, unleſs, in any Caſe, ſome 


that were extraordinary, dere 


ing which carefully, and mana- 
ging faithfully, he covered the 


ſins, ſo as they never admired 


Tongue more. 


theſe T hings eſcape the Notice of 
Dionyſius; 

bow great an Ornament he eas 
to him; from *vhence it was, that 


nor aid he love him any otherwiſe, 
than as his own Sor. I ho too, 


when News was' brought into Si- 
cily, that Flato wwas come to Ta- 


rentum, could not deny the young 
Man, but ſent for him, ſeeing 
Diem was mflam'd with a Deſire 


of bearing him, Wherefore he 
. FCrantea 


than his Relation to him. Tor 
although the Cruelty of Dionyſus 
aſpleas'd him, yet he was deſi- 
rous he ſhouts be ſecure, becauſe 


violent Humour of his wen inter-. 
Foſe;, But all the Embaſſies 


undertaken by Dion; | by aiſcharg- 
moſt cries Name of the Tyrant, 
under his own Humanity. The 

Carthogimans aumirea him upon 


his being ſent thither by Diony- 3 
any body that ſpoke the Greek 


or he Teas ſenſible 


he indulg d him alone very much, 


r TE WIE 0 


duxit. 


to delectatus eſt Dione. Ita 


(qui ppe quem venundari juſ- 


ejuſdem Dionis precibus ad- 


graviter conflictaretur, quæ- 
admodum ſe haberet ; ſimul- 


jore eſſet periculo, ut ſibi 
faterentur : 
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huic veniam, magnaque eum 
ambitione Syracuſas per- 
Quem Dion adeo 
admiratus eit, atque adama- 


vit, ut fe totum ei trade- 


ret. Neque vero minus Pla- 


ue quum a Dyonyſio tyran- 
S liter violatus eſſet, 


ſilſet) ramen eodem rediit, 


ductus. Interim in morbum 
incidit Dionyfius ; quo cum 


fivit a medicis Dion, quem- 


que ab his petiit, ſi forte ma- 


Nam velle ſe 
cum eo colloqui de partien- 
do regno, * ſororis ſuæ 
filios ex illo natos, partem 
regni putabat debere habe- 
re. Id medici non tacue-' 
runt, & ad Dionyſium filium 
ſermonem retulerunt. Quo, 
ille commotus, ne agendi 
cum eo eſſet Dioni poteſtas, 
patri ſoporem medicos dare 
coegit. Hoc æger ſumpto, 
ſomno ſopitus, diem obiit 
ſupremum. 


x 


_ Cap. III. Tale initium | 
fuir Dionis & Dionyfii fi- 


multatis ; eaque multis re- 
bus aucta eſt: Sed tamen 
primis, temporibus aliquan- 
diu, ſimulata inter eos ami- 
citia manſit. Quumq; Dion 
non deſiſteret obſecrare Di- 


granted Lim the Fuuour, aui by 

great Inportumity drew him to 
Hracuſe. Mom Dion fo much 
aamired and lcd, that be gave 
himſeif whilly up to him. Ner 
Was Plato lejs fleas'd with Dion. 
Therefore tho he was cruelly a- 
bus'd by Dienyſius theTyrant (for 
he had orlerc him to be ſold) yer 
be return'd to the ſame Place, be- 

ing prevail'd upon by the Entrea- 
ties of the ſame Dion. Iu the mean 
Tune, Dion u 7 cll 171104 Diſtein- 
per; with ehich when he was 
grievoti/ly handles, Dion enqui- 
red of the Phyſicians, Low he 

was; and at the ſame Time deſi. 
re. of them, if perhaps he was 
in great Danger, that they wouls 
confeſs it to hin : for he had a 


Mind to talk with him about di- 
viding the Kingdom, becauſe he 
thought bus Siſter's Sons by him 
ought te have a Share of the King- 
dom. The Phyſicians did not cou- 
ceat that, and carried theſe Words 
to Dionyſus the Sn. At wehich, 


he being ſtartlas, that Dion might 


not kave an Of portunity of talx- 
mg with him, * 41e Phyſt- 
cians to give his Father a ſſee ping 
Dore. The ſick Prince having 
taten tis, being laid faſt aſjec 


Thy it, ended his laſt Day. 


Crap. III. Such was the Be- 
giuning | # the Mifunderſta:1ding 
berwaxt Dion and Dionyſins; ant 
that was encreaſed by many 


things: But yet at firſt, for ſome 


Time, 4 pretended Ericutfhip 
coutiutie i perwixt then, And as 
Dion did not ceaſe to bes, of Nio- 


nis 


onyſium, ut Platonem Athe- 


5 ſius, 7 Fat Le 22017 4 end for 
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nis arceſſeret, & ejus conſi- ati from Athens, and make Uſe 


Jiis uteretur ; ille, qui in f Vis Advice; he, wio had a 


aliqua re vellet patrem imi- 


' 


tar!, morem ei geſſit; eo 


demque tempore Philiitum 


Mind to imitate his Father in fome 
thing, gave him his Humour; aud 


hiltoricumSyracutas reduxit, Pyiliſtus the Hiſtorian to Syra- 


hominem amicum non ma- 
gis tyrauno, quam tyranni— 
di. Sed de hoc in eo neo 
libro plura ſunt expofita qui 
de hiſtoricis conſcriptus eſt. 
Plaro autem tantum apud 
Diony ſium autoritate potu- 
it, valuitque eloquentia, ut ei 
perſuaſerit, tyrannidis face- 


re finem, libertatemque red- 
dere Syracufanis; a qua 


voluntate Philiſti conſilio 


5 A». IV. Qui quidem, 


quum a Dione fe ſuperari 
videret ingenio, autoritate, 
amore populi; verens ne, ſi 


eum fecum haberet, aliquam 
occaſionem fui daret oppri- 
mend! ; navem ei triremem 
dedit, qua Corinthum de- 
veheretur; oſtendens, ſe id 
utriuſque facere cauſa, ne, 
quum inter ſe timerent, al- 
teruter alterum præoccupa- 
ret. Id quum factum mul- 
ti indignarentur, magnæque 


eſſet invidiæ tyranno, Dio- 
nyſius omnia, quæ moveri 


pote- 


fe, a Man nt more a Friend 
to the Tyrant, than to Tyranny 
ir ſelf. But more has been ſaid 


toority, and prevail ſo by his 
Eloquence, that he perſwades 


— - 


— 


Coumſel of Philiſtus, he begun to 
be ſoncething more cruel, | 


ee by Dion in Parts, 


Ati! ority, and Love of the Peo- 
tte, fearing leſt, if be kept him 
h Hin, he ſpould give bins fone 


Opportunity of ruiming him; be 


of Oars, wherem he might go to 
> Cortath ; declaring, he did it up- 
on Loth their Accounts, teſt, ſince 
they were jealor's of one another, 
one of them ſnould trepan the 


augry at the Fact, aud it was 
to the Tyrant an Occaſion of great 
Hatred, Dicus ſius pur on boars 


| 
ſome 


— 


ar the ſame Time Lrought back 


avout him, in that Book of mine 
"which was writ about the Hiſto- 
rand. But Plato wrought ſo 
much upon Dinyſius by bis Au. 


tim to make an End of bis Ty 
ranuy, and to reſtore the Syra- 
cuſans their Liberty; from which 
deterritus, aliquanto crude- Tter:tion being diſſraded by the 

lior eſſe cœpit. 


gave him a Ship ⁊ritb three Banks 


oh t. As many People Tweere 


Corinth was a famous City in the Entrance of Peloponneſus 
from Achaia. 1 5 „ N 

c | have ſeveral Times above tranſlated inw/aiz by Hatred; for ſo 

Popular Odium or Hatred, and thar 
| 77 Senſe 


indeed it commonly fignifies a 


* 


= $ pet 
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poterant Dionis, in naves 
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ſome Ships all the Subſtance of 


impoſuit, ad eumque nutir. | Dion thut ccula be remove, an 
Sic enim exiſtimari volebat, ſent it to him. For he hai 6 
id fe non odio hominis, fed | Miu it fouls be thought, that 
ſux ſalutis fecifle cauſa. Ve ha done that, nut out of & 


Poſtea vero quam audivit 
eum in Peloponne{o manum 


comparare, fibique bellum 


| facere conari, Areten Dio- 


nis uxorem alii nuptum de- 


dit, filiumque ejus fic edu- 
cari juſſit, ut indulgendo, 
turpiſſimis imbueretur cu- 


piditatibus. Nam puero, 


priuſquam pubes eſſet, ſcor- 


ta adducebantur: vino epu- 
liſque obruebatur, neque ul- 
lum tempus ſobrio, relinque- 
batur. Is uſque eo vitz ſta- 
tum commutatum ferre non 
potuit, poſtquam in patriam 


rediit pater, (namque appo- 


ſiti erant cuſtodes, qui cum a 
priſtino victu deducerent) ut 


ſe e ſuperiore parte ædium 


dejecerit, atque ita interie- 


rit. Sed illuc revertor. 


ir. . 3 Co 
rinthum pervenit Dion, & 
> eo- 


Hatred of the Man, but upon 
Account of his oο Security. But 
afier he heard that he was leuy- 
ing '{roops in Peluponneſus, aud 
endeauouring to make War upon 
him, he gave Arete the Wife of 
Dion in Marriage to another, aui 
oraer's his Son to be educated” 
fo, that he might, by maulging 
him, Le tainted with the moſt 
fury Laſts, For d Whores were 
brought him when but 4 Bor, 
before he was of Age : He was 
ferfeftly overwhelin'd with Wine 
aud good Cheer, nor Was any Time 
left hiiu to be ſober. He could 
not vear ,s State of Life when 
chang'd, to that Degree, that 
after his Father return'd into his 


Country ( for Keepers were ſet 


over Vim, to reclaim him from his 
former Way of Life) he threw 


| [himſelf from the upper Part of a 


\ Houſe, and fo died. But I re- 


Crap. V. Aſter Dion came 


to Corintb, aud Heraclides fled 
| | . 


— 


r 


Senſe it viſibly has here. This lictle Remark is deſign'd for the 


muſt the Brute have had of himſelf in the mean time 


Lenefit of ſuch Smatterers in the Latin Tongue, as may be 
more diſpoſed to cavil, than to learn. I warn them, once for all, 
to have a Care of medling, for fear of burning their Fingers. 

d The Tyrant ſeems to have been of Opinion, that to debauch 


him, was the greateſt Miſchief he could do him: and fo far he 


was undoutteu'y right; becauſe it is better, to be ſure, to be 
hang'd, or to be diſpatch'd any way, at once, than to lead a Lifs 
of Lewdneſs and Debauthery. Bur what a comfortable Opinion 
i 5 40 was 
as lewd as an; body? = 
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codem periugit Heraclides, to rhe ſame Place, being baniſo 1 
ab eodem expulſus Lionyſio, 'by rhe ſame Dienyſius, who bas & 
qui pretectus tuerat cqui- been Commander of rhe Horſe, 
tum; omni ratione bellum [;/+y begun ro levy Mar by all 
comparare cœperunt: fed | Aſanner of MMenns : But they 
non multum proficiebant, | 144214 hut tittle, becauſe an 
quod multorum annorum ¶Nurpation of many Years Con- 
tyrannis, magnarum opum ſtinuance Was rhorght to be of 
putabatur; quam ob cau- great Strength; for which Reaſon 
| tam pauci ad ſocietatem pe- | fexw were brovght to a Share of 
riculi perducebantur. Sed [rhe Danger. But Dion, truſting 
Dion, fretus non tam ſuis not fo much to his T 22 as the 
copiis, quam odio tyranni, Hatred of the Tyrant, going 10 
maximo animo, duabus one-artack & Government of Fifty 
rariis navibus, quinquagin- {ears Duration defended by Five 
ta annorum imperium, mu-| Hundre Men of War, Ten 
nitum quingentis longis na- [7 hguſan4 Horſe, and a Hundred 
vibus, decem equitum, cen-¶ I houſang Foor, ærith rhe greateſt 
| tum peditum millibus, pro- Courage, 792 c Ships of Burthen 
| fetus oppugnatum, quod [only ; what appeared wonderferl 
omnibus gentibus admira- ro 2/7 Nations, he ſo eaſily ode 
bile eſt viſum, adeo facile [rhrew it, that he enter d Syracuſe 
perculit, ut poſt diem ter- hefe Day after he had reach'd 
tium quam Siciliam attige- Sic. From which it may be un. 
rat, Syracuſas introierit. Ex [derſtœoa, that mo Government is 
quo intelligi poteſt, nullu [ſafe, unleſs ſecured by the Aﬀe- 
eſſe imperium tutum, nift |f70 of the Subjects. At that 
bene volentia munitum. Eo Time Dionyſius was abſent, amd 
tempore aberat Diony ſius, ſouaiting for his Fleet in ſtaly, 
& in Italia claſſem operie- ſup poſing that nene of his Ene 
batur, adverſariorum ratus fe,, worlZ come againſt lim, | 
neminem fine magnis copits ſærithoνt 4 great Force : Which 
ad fe venturum : Quæ res|!hing deceivd him; for Dion 
eum fefellit; nam Dion ſcurb a rh Tyrauts Prite with : 
118 ipſis qui ſub adverſarii hoſe very Men that bad been 
fuerant poteſtate, regios ſpi-· under the Dominion of Is Ai. f 
ritus repreſſit, totiuſque ejus verſary, and carried all that i 
partis Siciliæ potitus * Part of Sicily, which had been 4 
tub Dionyſii a poteſtate ue- under the Government of Diony- tl 
rat: parique modo urbis Sy- tels: and in like Manner the City Ip 
racuſarum, præter arcem & fef Srracuſe, except the Citadel, 11 
inſulam adjunctam oppido 1 aud the Iſland joining upon the P 
eoque rem perduxit, ut ta- Ti own ; ani brought the Matter 
libus pactionibus pacem ty- [ro Hat, hat the Tyrant was wil- t 
FL 9 — hw 


rannus facere vellet : Sici- 


liam Dion obtineret, Italiam 


Dionyſius, Syracuſas Apol- 
locrates, cui maximam fidem 


uni habebat Dion. 


Cay. VI. Has tam pro- 
ſperas, tamque inopinatas 


res conſequuta eſt ſubita 
commutatio ; quod fortuna 
ſua mobilitate, quem paulo 
ante extulerar, demergere 
eſt adorta. Primum in filio, 


de quo commemoravi ſupra, 


ſuam vim exercuit. Nam 
quum uxorem reduxiſſet, 


| quz alli fuerat tradita, fili- 

umque vellet revocare ad 
virtutem, a perdita luxuria, 
arens 


accepit gra viſſimum 
vulnus morte filii : deinde 
orta diſſenſio eſt inter eum 
& Heraclidem ; qui Dioni 
principatum non concedens, 
tactionem comparavit: Ne- 
que enim minus valebat 
apud optimates, quorum con- 
ſenſu præerat {aſh uum 
Dion exercitum * 
teneret. Non tulit hoc ani- 
mo æquo Dion, & verſum 
illum Homeri retulit ex ſe- 

N : cunda 


A 
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ling to make Peace upon theſe 
Terms, That Dion ſhould have Si- 
city, Dionyſius Italy, and Apollo- 
crates Syracuſe, in whom alone 
Dion had the greateſt Confidence. 


Cray. VI. A ſudden Change 


foll&w'd this mighty ani nunex- 


pefted Sncceſs ; becanſe Fortune 
atrempred by her Fickleneſs to 
fink him <chom ſhe had raiſed be- 
fore. She firſt of all exerted Fer 
Violence upon his Son, of whom 
have made mention above; for 
after he had taken his Wife again, 
erich had been given to another, 

aud Was deſirous ro recover his 
Son to Virtue, from a State of de- 
ſperate Luxury, he receiv's as a 
Father a grievous Mfiction in the 
Death of his Son. After that, a 
Difference aroſe betwixt him and 


Heraclides; who not yielding tlie 


Superiority to Dion, form 8 
Party : For he was not Jeſs po. 
erful amongſt the Quality, by 
Thoſe Conſent he commanded the 

' Fleet, whilſt Dion had the Tan 
Army. Dion could not bear thts 
with a patient Mina, and re- 


peared that Verſe of Hemer 
our of the ſecond Rhapſody, in 


ieh 


— 
— 


e In the Commonwealths of Greece, and ſo of Sicily, which 


was peopled from Greece, there were commonly two Factions, 
one, of thoſe that were for an abſolute Democracy, and the 
other, of ſuch as were for a Sort of an Ariſtocracy, or for taking 
the Power out of the Hands of the Vulgar. Of the former 


Party were the common People, the Peaſants, Artiſans, and 
| Tradeſmen chiefly : In the latter were generally the Gentry, and 


People of better Faſhion, which were therefore called Optimates. 

f It is plain by this, and what follows, that Dion had no In- 
tention of reſtoring the Syracuſans to rheit Liberty, but only 
that they ſhould change their Maſter. 


to 
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cunda rhapſodia, in quo hæc 
jententia ett: Non elle bene 
geri rempiblicam iauutortim 
zin periis. Quod dictum mag 
na invidia conſequuta eit: 
Namque aperuiſſe videba- 
tur, ſe omnia in ſua poteſta- 
te eſſe velle. Hanc ille non 
lenire obſequio, fed acerbi- 
tate opprimere ſtudiit; He. 
raclidemque, quum Syracu- 
ſas aer I interficiendum 
. DR 


omnibus maximum timorem 
injecit; nemo enim illo in- 
terfecto ſe tutum putabat. 
Ille autem, adverſario remo- 
to, licentius eorum bona, 
quos ſciebat ad verſus te fen- 
fiſſe, militibus diſpertivit. 
Qui bus diviſis, 
dian maximi fierent ſam- 
ptus, celeriter pecunia de- 
eſſe cœpit: neque quo manus 
porrigeret, ſuppetebat, niſi 
in amicorum poſſeſſiones. Id 
ejuſmodi erat, ut, quum mi- 
lites reconciliaſſet, anutte- 
ret optimates. Quarum re- 
rum cura frangebatur; & 
inſuetus male audiendi, non 
 £quo animo ferebat, de ſe 
ab iis male exiſtimari, 2 
rum paulo ante in cœlum 
ſuerat elatus laudibus. Vul- 
gus autem, offenſa in eum 
militum voluntate, liberius 
loquebatur, & tyrannum non 
ferendum dictitabat. 


COnkNELit NEPOTIS 


r 
Cap. VII. Quod factum | 


Sm quoti- 


ice this Hue, That a Com- 
monwealth could not be well 
managed by the Government of 
many. Which Sayizg a mighty 
Oatiia jillowed.:: For be ſcem'd 
to have atjicovered, that he in- 
tenet, that all things ſoou be 
under his Authority. This he did 
not endeauoir to allay by Com- 
Phance, but to ſuppreſs by S 
verity, and 00k Care to have He- 
rachaes lain, when he came to 


CARAT. VII. Which Action 
ſtruck a mighty Terror into every 
boay ; for no budy thought him- 
ſelf ſafe, after he was ſlain, 
But he, bis Enemy being taken 
off, . arvi4ea their Eftates whom 
he knew to have been in their 
Sentiments againſt him, to his 
Soldiers very licemiouſly. Which 
being aiſtributea, as his daily 
Expences were very great, Mo- 
ney quickly begun to fail him: 
Nor as there any thing to which 
be cola reach his Hana, but the 
Poſſeſſions of his Friends. That 
was ſuch, that, wwhilft he gain d 
the Soldiery, he loſt the better 
Party. With the Care of which 
things he was diſpirited; and be- 
ing unaccuſtom'd to bear himſelf 
%% [poke of, he bore it not with 
an eaſy Min4, that he ſhould be 
i thought of by thoſe, by wwhoſe 
Praiſes he had been exalted to 
Heaven a little before. But the 
common People, the Minas of the 
Soldiers being offended at him, 


| ſpoke more freely, and frequently 


aid, that the Tyrant was not 10 


* enaured. Or 
Cray, 


ah. os. M.A. 


3 


cvyaderet, timeret: Callicra- 
tes quidam civis Athenien- 
ſis, qui ſimul cum eo ex Pe- 


turi forent. Tali conſilio 


imprudentia Dionis. Ad 


conquirit: adverſarios ejus 


ille negat, a Callicrate fieri 


r eee 


agerentur, fieri 


DION. 
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Car. VIII. He ille in-| Car. VIII. He ſeeing theſe 
tuens, quum quemadmodum , as he knew not How to 
ſedaret, neſciret, & quorſum put a Stop to them, and was 


afraid what the Matter vor 
come to; one Callicrares, a Citi- 


loponneſo in Siciliam vene- 


rat, homo & callidus, & ad 


fraudem acutus, ſine ulla re- 
ligione ac fide, adit ad Di- 


zen of A:hens, who had come to- 
gerher with him from Peloponne- 
(1s into Sicily, a ſubtle Fellow, 
aud acute enough for the Ma- 
nagement of any fraudulent De- 


onem, & ait eum in magno 


ſionem populi, & odium 
militum, quod nullo modo 
evitare poſſet, niſi alicui 


ſuorum negotium daret, qui 
ſe fimularet illi inimicum: 


uem ſi inveniſſet idoneum, | 
facile omnium animos cogni- 
turum, adverſarioſque fub-| 
laturum, quod inimici ejus 
diffidenti tuos ſenſus aper-| 


robato, excipit has partes 
ipſe Callicrates, & ſe armat 


eum interficiendum ſocios 


convenit, conjurationem con- 
firmat. Res, multis con- 
ſciis quæ gereretur, elata, 
refertur ad Ariſtomachen 
ſororem Dionis, uxoremque 
Areten. Illæ timore per- 
territæ conveniunt, cujus 
de periculo timebant. At 


fibi infidias: ſed illa quæ 
præcepto 


ſuo. Mulieres nihilo ſecius 


Callicratem in ædem Proſer- 


ſign, without any Religion and 


periculo eſſe propter offen- | Honour, goes to Dion, and tells 


him, that he was in great Dan- 
ger, becauſe of the Diſuffeftion 
of the People, and the Hatred of 
the Soldiers, which he could no 
way avoid, unteſs he gave a Com- 
miſſion to ſome of his Friends, to 


' pretend himſelf an Enemy to him: 


If he could but fins one proper 
to his Purpoſe, he might eaſily 
know the Minas of them all, and 
take off his Auverſaries, becauſe 
his Enemies would di ſcover their 
Sentiments to one diſaffected to 
him. This Counſel being approv'd 
of, Callicrates himſelf undertakes 
this Buſineſs, and arms himſelf by 
the Imprudence of Dion: He 
ſeeks up Accomplices to kill him; 
he gives a Meeting to his Ene-. 

mies, and completely forms the 
Conſpiracy againſt him. The Mat- 
ter which was carrying on, many 
being privy to it, being blabb d, 
is carried to Ariftomache the Siſter 
of Dion, and his Wife Arete. 
They being alarm'd with Fear, go 
to him, for whoſe Darger they 
were concern'd, But he denies 
that any Plot was ferin'd againſt 


pinæ deducunt, ac jurare 
cogunt, nihil ab illo pericu- 
N 


him by Callicrates, but that thoſe 
things which were a doing, Were 
| done 
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li fore Dioni. Ille hac re- 
ligione non modo ab incepto 
non deterritus, ſed ad ma- 
turandum concitatus eſt, ve 
rens ne prius conſilium ape- 
riretur 1 quam conata 
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done by his Order. The Women | 
notwithſtanding bring Callicrates 


mto the Temple of Proſerpine, 
and oblige him to fivear, that 
there ſhould be no Danger to Diou 
from him. He not only was 1n0t 
aererr'd from his Undertaking by 


perfeciſſet. | 

this ſacred Obligation, but was 

|22:'4 on to baſten the Execution, 

fearing left his Defign ſpould be 

ſaiſcover a, before he could accom- 
£11ſ what he attempted. 


CAP. IX. With this Deſign, 
the next Hely-aay, wehilft Dion 
kept hamfelf retir d, far from the 
Aſſembly of the People, and was 
laid down in an upper Room, be 
deliver d to lome of his Accom- 
Plices all the ſtrong Parts of the 
Town; he ſurroumnded the Houſe 
wwirh Guards; he places truſty 
Men that ſhould not de part from 
the Door ; he mans a Ship with 
three Banks of Oars, and deli- 
vers it to his Brother Philocra- 
tes, and orders it to be row'd 
about in the Harbour, as if be 
had a Mind to exerciſe the Row- 
ers; intending, if Fortune ob- 
ſtructeã his Deſigns, to have this 
to fly to for Security. He like- 
wt choſe our of the Number 
of his Men ſome * Zacyn 


Car. IX. Hac mente, 
proximo die feſto, quum a 
conventu ſe remotum Dion 
domi teneret, atque in con- 

_ clavi edito recubuiſſet, con- 
ſciis loca munitiora oppidi 
tradidit; domum cuſtodibus 
ſepſit, a foribus qui non 
diſcederent, certos prefecit ; 
navem triremem armatis 
ornat, Philocratique fratri 
ſuo tradit, eamque in por- 
tu agitari jubet, ut ſi exer- 
cere remiges vellet; cogi- 
tans, ſi forte conſiliis obtti- 
tiſſet fortuna, ut haberet, 
quo fugeret ad ſalutem. Suo- 
rum autem e numero Zacyn- 
thios adole ſcentes quoſdam 
elegit, cum audaciſſimos, 
tum viribus maximis; hiſ- 
ue dat negotium, ut ad 
. eant inermes, ſic 
ut conveniendi ejus grat ia vi- 
derentur venire. Hi, propter 
notitiam, ſunt intromiſſi. At 
illi, ut limen ejus intrarunt, 
foribus obſeratis, in lecto 


cuban 


Shia. 
Youths, both very hold, and of 
very great Strength. Aud to 
theſe he gives Order to go t0 
Dion umarm'd, as if they ſeem d 
% come upon the Account of 
ſpeaking with him, Theſe, by 
reaſon of their as 5" 
wit 


. „ 


—y— 


8 Zacynthus is an Iſland on the Weſtern Coaſt of Peloponneſus. 
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cubantem invadunt, colli- 
gant: fit ſtrepitus, adeo ut ex- 
audiri poſſet foris. Hic, ſicut 
ante ſæpe dictum eſt, quam 


inviſa fit ſingularis potentia, 


& miſeranda vita, qui ſe me- 
tui quam amari malunt, 
cui vis facile intellectu fuit. 
Namque illi ipfi cuſtodes, fi 
— fuiſſent voluntate, 
foribus effractis ſervare eum 
potuifſent, quod illi iner- 
mes telum foris flagitantes, 
vi vum tenebant. Cui quum 
ſucurreret nemo, Lyco, qui- 
dam Syracuſanus, per fene- 
ſtras gladium dedit, quo 
Dion interfectus eſt, 


quum multitudo viſendi 
gratia introiiſſet, nonnulli 
ab inſciis pro nox11s conci- 
duntur. Nam celeri rumore 
dilato, Dioni vim allatam, 
multi concurrerant, quibus 
tale facinus di ſplicebat. Hi, 
falſa ſuſpicione ducti, imme- 
rentes inermes ut ſceleratos 
eccidunt. Hujus de morte, ut 
palam factum eſt, mirabili- 
ter vulgi immutata eſt vo- 
luntas. Nam qui vivum 
eum tyrannum -vocitarant, 
eundem liberatorem patriz, 
tyrannique expulſorem præ- 
dicabant. Sic ſubito miſe- 
ricordia odio ſucceſſerat, ut 
eum ſuo {anguine, fi poſſent, 
| | a 


[rhe Window, 
[vas Hain. 


Car. X. Confecta cæde, 


b | 


10 N. oy 
with hn, were let iu; but they, 
as ſcon as they had entered bis 
Door, bolting it, ſeive him lying 
on his Bea, and bind him, A 
* 15 ade, ſo that it might 
be hears without Doors. Here, 
as has been often ſaid Lefore, it 
was eaſy to be underſtood by any 
body, how odious arbitrary Power 
1s, an how miſerable the Life 
of thoſe, who ciuſe rather to be 
feared than loved, For thoſe 
very Guards, if they had been 
Men of a favouralle Diſpoſiricn 
towaras him, by breaking the 
Door, might hade ſude him, be- 
cauſe they being unarm'd, held 


Lim alive, calling to thoſe wwith- 


out for a Weapon ; whom whilſt 

720 Vo reliev'd, one Lyco, a Sy- 
ractſan, gave them a Sword thro 
17h which Dion 


ChAr. X. After the Murder 

Was committed, hen the People 
came in to fee him, ſome are ſlain 
by thoſe that were 1gnorant of the 
Matter, for the Guilty. For a 
ſpeedy Report being ſpread, thas 
Violence had been offer d to Di- 
on, many had run together, auh 
this Fact aiſpleaſed. Theſe, mov d 
by a falſe Suſpicion, kill the In- 
nocent and Unarm'd, as if they 
had been guilty. As ſoon ds 
publick Notice had been given 
of his Death, the Mind of the 
common People was won1erfully 
chang d. For they who had call d 
him when alive, a Tyrant, call d 
rhe ſame Man the Deliverer of 
his Country, and the Bamiſher of 
a Tyrant. Thus ſuddenly had 
ET a Pity 
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ab Acheronte cuperent redi-¶ Pity ſucceeded their Hatred, that 
mere. Itaque in urbe, cele-| ey deſired to redeem him with 
4 berrimo loco, elatus publice | Heir own Blood from Hell, if 
Th ſepulcri monumento dona- | they cont, Wherefore being bu- 
tus eſt, Diem obiit circiter ved at the publick Expence in 
annos quinquaginta quinque |7/e 70ſt frequente ! Part of the 
natus; quartum poſt annum, Ci, be was honoured with a 
quam ex Peloponne ſo in Si- Monument of a Sepulchre. He 
ciliam redierat. I aied about Fifty Five Years ou; 
5 he fourth Year after he had re- 
turn our of Peloponneſus into 
Sicily. 55 


IPHICRATES 


to 


RATES, 
Arbenienſi. 
1 
P thicrates Atheni- 


IPHI 


enſis, non tam 
genere aut magn1- 
tudine rerum ge 


ſtarum, quam diſ- 

ciplina militari nobilitatus 
eſt. Fuit enim talis dux, ut 
non ſolum ætatis ſuæ cum pri- 


mis compararetur, ſed ne de 
majoribus natu quidem quiſ- 
quam anteponeretur. Mul- 


tum vero in bello verſatus, 


ſæpe exercitibus præfuit: nuſ- 


om culpa male rem geſſit; 
ſemper conſilio vicit, tantum- 


que eo valuit, ut multa in 
re militari partim nova at- 
tulerit, partim meliora fe- 


cerit. Namque ille pedeſtria | 


arma mutavit; quum, ante 


illum imperatorem, maximis 


clypeis, brevibuſque haltis, 


minutis gladiis uterentur : 
Ille, e contrario, Peltam pro 
| Parma fecit, a quo poſtea 


Peltaſtæ pedites appellaban- 


XI. 
IPHICRATES., the 


3 Athenian. 


„„ 755 
Pubicrates, the Athent- 
lan, Was not ſo famous 
2 ur His * the 
— Greatneſs of the things 
 perform'd by him, as 
His military Diſcipline. For hewas © 
ſuch a General, that he might not 
only be compares with the greateſt 
of his Age, but none of the old Ge- 
nerals coul indeed be preferred 
before him, But having been 
nuch in War, he oftentimes com- 
manded Armies: He never ma- 
nage his Buſineſß ill Ly his own 
Fault; he aways excell'd in Con- 
trivance, andwas ſo able that}ay, 
that he partly invented many new 
things in the military Art, partly 
maae things better, For he chan- 


'ge4 the Foot Arms; when, before he 


was General, hey made uſe of 
very great Shields, ſhort Spears, 
and little Swords, He, on the 
contrary, made the Pelta inſtead 
1 the Parma, from which the 
Foot were afterwards calld Pel- 


tur, ut ad motus concur- raſtæ, that they might be nimbler 


ſuſq; eſſent leviores. Haſtæ 


for Motion and Engaging. He 


modum duplicavit, gladios Jonubled the Length of the Spear, 


longiores fecit. Idem ge- 
nus loricarum mutavit, & 
pro ferreis atque zneis lineas 


and made the Swords longer. The 
' ſame Man chang'd the Kind of 


their Coats of Mail, and gave 
dedit. Quo facto expeditio-| zhew Linnen ones inſtead of Iro 


res 


ana 


eſſet, curavit. 
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res milites reddidit; nam 
pondere detracto, quod æ- 
que corpus tegeret, & leve 


C ae. II. Bellum cum 


Thracibus geſſit; Seuthen, 
ſocium Athenienſium, in 


re gnum reſtituit. Apud Co- 


rinthum tanta ſeveritate ex- 
_ ercitui præfuit, ut nullæ 
unquam in Græcia neque 
exercitatiores copiæ, neque 


magis dicto audientes fue- 


rint duci; in eamque conſue- 
tudinem adduxit, ut, quum 


prælii fignum ab imperatore 


eſſet datum, fine ducis ope- 
ra fic ordinatz conhifterent, 
ut ſinguli a peritiſſimo Im- 
peratore difpokit videren- 


tur. Hoc exercitu Moram 
Lacedzmoniorum interce- 


pit; quod maxime tota cele- 


bratum eſt Græcia. Iterum 


eodem bello omnes copias 


eorem fugavit; 2 facto 
magnam adeptus eſt gloriam. 
Quum Artaxerxes Agyptio 
regi bellum inferre voluiſſet, 
Iphicratem ab Athenienfibus 


petivit ducem, quem præfi- 


ceret exercitui conductitio, 


cujus numerus duodecim 
millium fuit. Quem qui- 


dem 


8 


amd Braven ones ; by aich Act, 
he rendered the Soldiers more 


Light, aud the Weight of their 


oats being leſſen d, provided 


[what would equally ſecure ihe 


Body, aud was light. 


Seuthes, the Ally 
ans, to his Kingdom, He com- 
manaded the Army at Corinth with 
ſo much Strictnæſß, that no Troops 


their General; aud he brovght 


the Signal of Battle was given 
by the General, they wonld ſtand 
ſo regularly 4rawn up, that they 
might each of them ſeeia to have 
been Poſtes by the moſt Mid 


cut off the ® Mora of the Lace- 
celebrated throughout all Greece. 


Artaxerxes was reſolved to mu "e 
War upon the King of Agypt, he 
deſired Iphicrates for his General, 
of the Athenians, that he might 
Place him at the Head of his Ar- 
my of Mercenaries, the Number 
of wrhich was Twelve Thouſand, 
which indeed he ſo inſtructed in 


all military Diſcifline, that as 
Tf ts” 


A choice Body of Men among the Lacedæmonians, concerning 


the Number of which Authors are not agreed, ſome making them 


to be Five Hundred, ſome Six, and ſome Eight. 


C HAP. II. He carried on a 
War with the Thracians ; reſtores 
of the Atheni- 


were ever better exerciſed in 
Greece, nor more cbelien: to 


them to that Cuſtom, that, when 


Commander. With this Army be 
daemomans ; which was mightily 
He routed a. their Forces again 


in the fame War ; by which Acti- 
on he acquired great Glory. When 


FP WW” HR” RY 


wn. 


litari erudivit, ut quemad- 
modum quondam Fabiani, 
milites Komani appellati 


ſunt, fic Iphicratenſes apud 
Græcos in ſumma laude fue- 
rint. 


Idem ſubſidio Lace- 
dæmoniis profectus, Epami- 


nondæ retardavit impetus: 


Nam niſi ejus ad ventus ap- 
propinquaſſet, non prius 


hebani Sparta abſceſſiſſent, 


quam captam incendio de- 
leſſent. N 


| Cap. III. Fu't autens &| 


animo magno, & corpore, 
imperitoriaque forma, ut, 


ipſo aſpectu cui vis, injiceret 


admirationem ſui : ſed in 
labore remiſſus nimis, pa- 
rumque patiens, ut Theo- 

mpus memoriæ prodidit : 
bonus vero civis, fideque 
magna: quod cum in a- 
liis rebus declaraverit, tum 
maxime in Amyntæ Mace- 
donis liberis tuendis. Nain- 
ue Eurydice mater Per- 
x wal & Philippi, cum his 


duobus liberis, Amynta mor- | 


tuo, ad Iphicratem confugir, 
ejuſque opibus defenſa eſt. 
Vixit ad ſenectutem placa- 
tis in ſe ſuorum civium ani. 
mis. Cauſam capitis ſemel 
dixit bello ſociali finiul cum 


Timo- | 


IPHICRATES. 


dem fic omni diſciplina mi- 


Itt 
formerly the Roman Soldiers were 
call Fabians, fo the Ithicraten- 


ſtan amongſt the Greeks were in 


the higheſt Reputation. The ſame 
Man going to the Relief of the 
| Lacedemonians, flopp'1 the Pro- 
greſS of FHhaminondas: for un- 
teſs bis Coming had been near at 
Hand, the '[ hebans would not 
have departed from Sparta, be- 
fore they had taken and deſtroy d 


„ 


CAP. III. He as too a Man 
of a great Mind and Body, and 
the Appearance of a General, 
that, by has very Aſpect, he would 
have ſtruck any one with Aqmira- 
tion; but in Application ro Buſt 

neſs tco remiſs, and little able to 

endure Har4(1f, as Theofompus 
has left upon Record; but a good 
Ci ien, ani of great Honour : 


which he ſhew'd both in other 


things, and eſpecially iu protect. 
mg the Children of Amyntas the 


| Macedonian : For Evuryaice the 


Mother of Peraiccas aud Philip, 
with thoſe twwo Boys, after Amyn- 
tas was dead, fle1 to Iphicrates, 
ani was ſecured by his Power. 
He liv'd to a good ol Mee, with 
the Minas of his Coumtrymen well 


affecte? rowaris him, Once he 


was try'd for his Life, in the 


Social 


5 


o» If che Roman Soldiers were us'd to be call'd Fabians, which is 


an Account given by none but 
occaſion'd by the Gallantry of 


our Author, that I know of, it wass 
the Fabian Family, that undertook 


to manage the War againſt the Vejentes by themſelves, and were 


cut off 300 of them in one Battle, about 475 Years before Chriſt. 
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Timotheo, eoque judicio eſt 
abſolutus. Mneſthea filium 
reliquit ex Threſſa natum, 
Coti regis filia. Is quum in- 
terrogaretur, Utrum pluris 
atrem matremne faceret ? 
atrem, inquit. Id quum 
omnibus mirum videretur ; 
at ille, Merito, inquit, fa- 
cio; nam pater, quantum 
in ſe fuit, Thracem me ge- 
Nuit : contra, mater Athe- 
nienſem. 


* 8 — 


CoxNELII NEPOTIS. 


* Social Mar, together with Ti- 
mothy, and was acquitted in that 
Tryal, He left a Son by Name 
Mneſtheus, born of a T hracian 
Lady, the Daughter of King Co- 
tus. He being asR'd, Whether 
he valued his Father or his Mo- 
ther more? ſaid, His Mother: As 
that appeared ſtrange to every 
body; but ſays he, I do it for 
good Reaſon ; for my Father, as 
much as lay in him, begot me a 
T hracian ; on the other Hand, 


ny Mother made me an Atheni. 


an, as much as lay in her, 


—_— — 


c This was carried on by the Byzantians, Coans, Chians, Rho- 


dians, and Mauſolus Prince of Caria, againſt the Athenians, 
about 360 Years before Chriſt. b 0 


XII. HA. 


C H 


A 
CHABRIAS, Athe- 


HCH IS. 


Ar. I. 
Habrias 

- & enſis. Hic quo- 
2 que in ſummis 
N habitus eſt duci- 
EM bus, re ſque mul- 
tas memoria dignas geſlit. 
Sed ex his elucet maxime in- 
ventum ejus in prælio quod 
apud Thebas fecit, quum 
Bœotiis ſubſidio veniſſet. 
Namque ineo victoria fiden- 
te ſummo duce Ageſi lao, fu- 
gatis jam ab eo conductitiis 


catervis, reliquam phalan- 


gem loco vetuir cedere ; ob- 


jectaque haſta, impetum ex- 
cipere hoſtium docuit. Id 


progredi non eſt auſus, ſuoſ- 
que jam incurrentes tuba re- 
vocavit. Hoc uſque eo in 
Græcia fama celebratum eſt, 
ut illo ſtatu Chabrias fibi 
ſtatuam fieri voluerit, quæ 
publice ei ab Athenienſi bus 

= „„ 
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Adbenz 


nixoque genu ſcuto, pro- 


novum Ageſilaus intuens, 


* 


C HAB RIAS, the 


Athenian. 


CH AP. I. 

Habrias, the Athenian, 
ieee to was reckou'd 
amongſt the greateſt 
Generals, and perfor- 
med many things wor- 
thy of Memory. But of theſe, his 
 Tnvention in the Battle which he 
forghr at Thebes, when he went to 
the Relief of the Beorians, is the 
oſt famous. For, in that Battle, 
that great Commander Ageſilaus, 
making him ſelf ſure of the Victo- 
ry, the hired Troops being now 
routed by him, he forbad the reſt 
of the * Phalanx to quit therr 
Ground ; aud taugbt them to re- 
ceive the Enemy's Attack, with 
their Knee veſting againſt their 
Shield, and their Spear feld our. 
 Ageſilaus obſerving that new Con- 
trivance, 4Urſt not advance, and 
calP4 off his Men now r ſping for- 
ward by Sound of Trumpet. This 
was ſo much celebrated by Fame in 
Greece, that Chabrias had a Fan- 


cy to have ie Statue, made for 
. * Hin 


— 


2 Phalanx properly ſignifies a Body of Macedonian Foot, Six- 
teen Thouſand in-Number, drawn up 1n very cloſe Order, arm'd 


with Shield and Spear. 


f A. 


But the Word at laſt was us'd to ſigni 
any Body of Foot in cloſe Array, as it is here. 
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in foro conſtituta eſt, Ex 
quo factum eſt, ut poſtea 
athletz, cæterique artifices, 
his ſtatibus in ſtatuis po- 
nendis uterentur, in quibus 
victoriam eſſent adepti. 


Car. II. Chabrias autem 
multa in Europa bella admi- 
niſtravit, quum dux Athe- 
nienſium eſſet: multa in Æ. 
gypto ſua ſponte geſſit. Nam 
Nectanebum adjutum pro- 
fectus, regnum ei conſtituit. 
Fecit idem Cypri fed pub- 
lice ab Athenienſibus Eva- 
goræ adjutor datus: ne que 
prius inde deceſſit, quam to- 


N 3 BO 
tam inſulam bello devince-| 


ret: qua ex re Athenienſes 
magnam gloriam ſunt adepti. 
Interim bellum inter Ægyp- 
tios & Perſas conflatum eſt; 
& Athenienſes cum Artaxer- 
x6 ſocietatem habebant ; La- 
cedæmonii cum Agyptiis, a 
juibus magnas prædas Age- 
ſilaus rex eorum faciebat. Id 
intuens Chabrias, quum in 
re nulla Ageſilao cederet, 
ſua ſponte eos adjutum profe- 


tus, Eayptiæ claſſi præfuit, 


pedeſtribus copiis Ageſilaus. 


Cap. III. Tum prefect: 
regis Perſiæ legatos miſerunt 
Athenas, quæſtum,B quod Cha- 
brias adverſum regem bel- 
lum gereret cum gęyptiis 

| Atheni- 


ConntLt1it NEPOTHL SS: 


him in that Poſture, which was 
Charge by the Athenians in: the 


that afterwards Wreſtlers, and 
Victory. 


When Se was General of 
Arlvemans. He carried on many 
going to afſiſs Neftanebus, he ſc 
cured his Kingdom to him, He 
aid the ſame at Cyprus; but be- 
ng given by the Government of 
the Arlemans as an Aſſiſtant to 
Evagoras, nor 414 he depart from 
thence, before he had conquered 
the whole land in the Mar: 


reapes à great deal of Glory. In 


the mean time a War was com- 


mencs betetixt the Feyprians 
ant the Perſians ; and the Athe- 
aans had an Alliance with 
Artaxerxes; the Lacedemoni aus 
71h the Egyprions, from whon 


tance of Plunder. Chabrias ſee- 
ing that, as he yielded in nothing 
to Ageſilaus, going of his own 
Accord to afſift them, be com- 
mantes the Egyptian Fleet, As- 
{warns the Land- Forces. 


CHAP. III. Upon that, the 
King of Perfia's Commanaers ſent 
Meſſengers to Athens, to com- 
lain, that Chabrias made Var 


: 


King. 


erected for him at the public 
Forum. From whence it was, 
otrer Artiſts, in the erecting of 


heir Starues, made te of rhoſe 
*PoſruresS in Which they had got a 


Char. II. Chabrias likewiſe 
carries on many Wars in Europe, 
the 


in Fg ypt of his oxen Accerd ; for 


From which thing the Athenians. 


Ageſilaus their King got Vun. 


with the Fgrptians againſt the 


T 5 


mw SS 


11 


A 


diem certam 


Athenienſes 
Chabriæ præſtituerunt, quam 


ante, domum niſi rediſſet, 
capitis ſe illum damnatu- 
ros denunciarunt. 
nuncio Athenas rediit, ne- 
que ibi diutius eſt moratus, 


Hoc ille 


quam fuit neceſſe. Non e- 
nim libenter erat ante ocu- 


los civium ſuorum, quod & 


vivebat laute, & indulgebat 


ſibi liberalius, er ut in- 
vidiam vulgi poſſet effugere. 
Et enim hoc commune vi- 


tium in magnis liberiſque 
civitatibus, ut invidia glo- 
riæ comes ſit, & libenter de 


iis detrahant, quos eminere 
videant altius : neque ani- 
mo #quo pauperes alienam 


opulentium intuentur fortu- 
nam. Itaque Chabrias, quoad 


ei licebat, plurimum aberat. 
Neque vero ſolus ille aberat 


Athenis libenter, ſed omnes 
fere principes fecerunt idem; 


quod tantum fe ab invidia 
putabant futuros, quantum 
4 conſpectu ſuorum receſſiſ- 


tent. Itaque Conon pluri— 
mum Cypri vixit, Iphicra- 
tes in Thracia, Timotheus 
Lesbi, Chares in Sigzo. 
Diſſimilis quidem Chares 
horum & factis & moribus: 
led tamen Athenis & hono- 


ratus & potens. 


Cas: 


_m” WR 
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King, The Athenians f d Cha- 
brias a certain Day, before Which 
if he did not returm Home, they 
aeclared they would condemn him 
to gie. Upon this Meſſage, he 
return'd to Athens, nor did he 
ſtay there longer than was neceſ-. 
ſary. Fir be was not very wil- 
lingly unaer the Eyes of his Coun- 
trymen, becauſe he both lived 


more freely, than that he could 
Poffibly eſcape rhe Oxi of the 
LV ulgar : For this is à common 
Fault in great and free States, 
that popular Hatred is the Atten- 
aan of Glory; aud they wil- 
lingly take from thoſe whom they 
ſee torter above other People; 


ot do the Prior luck upon the 


Fortiime of the Wealthy with an 
eaſy Minu: Wherefore Chabrias, 
as far as as foffible for him, 


de ag very much array. Net Teas he 


atone gladly al ſent from Athens, 
put almoſt all the great Men did 
gid the ſame; becariſe they thought 
they ſhots be juſt ſo far removed 
from popritar Hatred, as they 
retir a from the Sight of their 
Countrymen. Wherefore Conon 
liv d very much at Cyprus, Iphi- 
crates in Thrace, Timerhers at 


PRI 


Lesbus, Chares in o $i £1112. Cha- 
res was 2ilike them indeed, borh 
in his Actions and Manners, but 

yer he was loth honour d and © 


| poxwerful at Athens, 


22 CuAr. 


b A Town of Troas nigh the Helleſpont. 


hang ſomely, aud intulg d himſelf 
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Ca x. IV. Chabrias au- 
tem periit bello ſociali, tali 
modo. Oppugnabant Athe- 
nienſes Chium: erat in clai- 
ſe Chabrias privatus, fed 
omnes, qui in magiſtratu 
erant, authoritate anteibat; 
eumque magis milites, quam 
qui præerant, aſpiciebant: 

Ges res ei maturavit mor- 
tem: Nam dum primus 
ſtudet portum intrare, & gu- 
bernatorem jubet eo dirige- 
re navem, ipſe ſibi perniciei 
fuit. Quum enim eo pene- 


traſſet, cæteræ non ſunt ſe- 


uutz. Quo facto circumfu- 
fs hoſtium concurſu, quum 
fortiſſime pugnaret, navis, 
roſtro percuſſa, cœpit ſidere. 


Hine quum refugere poſſet, 


i ſe in mare dejeciſſet; quod 
ſuberat claſſis eee ay 
quæ exciperet natantem: pe- 
rire maluit, quam, armis 
abjectis, navem relinquere, 
in qua fuerat vectus. Id cæ- 
teri facere noluerunt, qui 
nando in tutum pervene- 
runt. At ille, præſtare hone- 
ſtam mortem exiſtimans tur- 
pi vitæ, comminus pugnans 
telis hoſtium interfectus eſt. 


11 NE POT IS. 


Cu. IV. Chabrias loft his 
Liſe in the Social War, in this 
Manner. The Arhemans were 
aſſauittig © Clius: Clabrias was 
o boars the Feet without any 


Command, but he exceeded all 


thoſe that were iu 2 
aers 
more regarded him, than thoſe . 


in Authority; and the So 


that coimmamde thein : Which 
thing Vaſtened his Death for him: 
For wialſt he enteavours to enter 


the Harbour firſt, and oracrs the 
Maſter to ſtecr the Ship thither, 

he was His own Ruine; for after 
He Had wane his Way into at, the 


reſt aid not follow. Upon which, 


being ſurrounded by a Concourſe 
of the Enemy, whilſt he fought 


very bravely, his Ship, being ſtruck - 
with a d Roſtrum, begun to ſink. 


* 


T ho" he might have eſcap'4 from 


thence, if 
himſelf into the Sea, becauſe the 
Fleet of the Athemans was at 
Hand, to have taken him up as 
he ferum, he choſe rather to pe- 


riſh, than, throwing away his 


Arms, to quit the Ship in which 


— 


he had ſail d. The reſt would not 


do that, who came off ſafe by 
fuimming. But he, thinking an 


| hononrable Death better than 4a 
| ſcandalous Life, was flain with 
the Enemy's Weapons, fighting 


Hand to Ham with them. 


— 


— 9 


© An Iſland of the Zgean Sea, on the Coaſt of Ionia. 
d I have uſed the Latin Word, becauſe we have none in our 
Language proper for the Purpoſe. It's here put for a ſtrong, 


tha 
or Men of War, were arm'd 
Sea-Fights. 5 


Iron Spike, with which the Prows of their Long Naves, 
„in order to fink one another in 


XIII. 77M0- 


he vol have thrown 


nz: 


TIMO 


1. E US: 


XIII. 


| TIMOTHEUS 
Cononis filtas, Athe- 
— 1 


r 
= mochcus, 
5 nis filius, Atheni- 
bs enſis. Hic a pa 
tre acceptam glo- 
riam _ auxit virtuti- 
bus. 
impiger, laborioſus, rei mi- 
litaris peritus, neque minus 
civitatis regendæ. Multa 
hujus ſunt præclare facta, ſed 
hæc maxime illuſtria. Glyn. 
thios & Byzantios bello ſub- 
egit: Samum cepit, in qua 
oppugnanda, ſuperiori bello, 
Athenienſes mille & ducen- 
ta talenta conſumpſerant. 
Hanc ille ſine ulla publica 
impenſa populo reſtituir, Ad- 
verſus Cotyn bella geſſit, ab 
eaque mille & ducenta talen- 
ta prædæ in publicum detulit. 
Cyzicum obſidione libera- 
vit. Ariobarzani ſimul cum 
Ageſilao auxilio profectus 


eſt: 


Cono- 


Fuit enim diſertus, 


>  -* 
„TINMOTAE US, 
Son of Conon, the Athe- 


man. 


the 


KNLAS 


yl P2201 10243 was the Son 
Bl of Conon the Athem- 
[7] = > an. He encreaſed the 
EERIM Glory recertu'd from his 
Farber, by his many excellent 
Qualities ; for he eas eloquent, 
active, Zaboriouss, Skill'd in mili- 
tary Aﬀairs, and no | eſs in the 
Government of the State. There 
are a great many famous Actions 
of his upon Record, but theſe the 
moſt illilſtrious. He ſubaued the 


« Olynthians and Byzantians in 


War ; and roc Sams, in the aſ- 


faulting of which, rhe Arheni- 


ans, in the former War, has 
ſpent a Thouſand and Two Hun- 
ared Talents. This he reſtor a to 
the People, withour any publick 
Charge. He carry on a War 
againſt * Cotys, and brought from 
him a Thouſand Two Hundred 
Talents of Plunder into the 


| Publick n. He deliver a 


Cyui- | 


nzan Bay. 


— 
———— . 


4 Olynthus w was a city of Macedonia not far from the Toro- 


b Cotys was a King of Thrace. 
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eſt: a quo, quum Laco pecu- 
niam numeratam accepiſſet, 
ille cives ſuos agro atque ur- 
bibus augeri maluit, quam id 
Jumere, cujus partem do- 
mum ſuam ferre poſſet. Ita- 
que accepit Erichthonem & 
Seſtum. 


Cap. II. Idem _— 
fetus circumvehens Pelo- 
ponneſum, Laconicam po- 
pulatus, claſſem eorum fu- 
gavit. Corcyram ſub im- 
perium Athenienſium rede- 
git; ſocioſque idem adjunxit 
3 Acharnanas, Cha- 
onas, omneſque eas gentes 
quæ mare illud adjacent. 
Quo facto, Lacedæmonii de 
diutina content ione deſtite- 
runt, &, ſua ſponte, Atheni- 
enſibus imperii maritim! 
principatum conceſſerunt, 
pacemque his legibus conſti- 
tuerunt; ut Athenienſes mar! 
duces eſſent. Quæ victoria 
tantæ fuit Atticis lætitiæ, 
ut tum primum aræ Paci 
Posr.1cx ſint factæ, eique 
deæ pulvinar ſit inſtitutum 


| 
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c Cy27675 from a Siege, He Nc. 
along ih Ageſilans, to the A. 
ſtance of 4 Arwobarganes ; from 
7/0, ccHhiſt rhe Lncelemontan 
recetv'2 Heady Caſh, he choſe ra- 
ther to have his Comntryinien en- 
rich ith ans and Cines, than 
rake Hat, Part of which he might 
carry to H owe Homme Au ac- 
cordiugly he rectivè Erichthber: 
ang e Sefl1ts. ä 


Cruasr. II. The [ame Man 


being Adiniral of the Fleet, and 


| ſailing ro1924 Pelopoirneſus, having 
laid Taſte © Lacomcn, aefeatei 
He retuc Corcyra 


their Hlect. 
unter 1172 Domini of the Athe- 
mans aud join'd with them as 


Allies, the Epirotiaus, the g A. 
charnaniaus, the " Chaomians, an! 
all thoſe Nations which lie upon 


has Sea. After wehich, the La- 
cedæ momains aeſiſted from their 


long Diſpute, aud, of their oxen 
accor.t, yielied up the Coin mami 


at Sea to the Athenians, and 


maze a Peace ti pon theſe Terms ; 


that the Atpentaus ſhoula be Com- 
mangers at Sea. Which Victory 
WAS ie Canſe of fo inch Foy to 
the Athenians, that then firſt 
of all Altars avere erecte to 


Cujus 


„ "I 


— 


PusLicx PEAct, aul @ Bei 
| - Oraeres 


ES 


— — 


Cyꝛicus was a Town of Aſia Minor upon the Propontis. 
4 One of the King of Perſia's Viceroys in Aſia Minor. 

A Town of the Thracian Cherſoneſe upon the Helleſpont. 
The Territory of Sparta in the South Parts of Peloponneſus. 
8 Acarnania was in the Weſt of Achaia, joining upon Epire. 


h The Chaonians were a People of Epire. 
It was uf. al with the Greeks and Romans, to ha 


fer up in the Temples of their Gods, upon which their Images 
were placed in their Feſtiyals, „ 


ve rich Beds 


„ re, , co cT 


t 


PIs 


gerere dettifler, 


TIA o 
Cujus laudis ut memoria 
maneret, Timotheo publice 
ſtatuam in foro poſuerunt : 
qui honos huic uni ante hoc 
tempus contigit, ut quum 
parri populus itatuam pofu- 
iflet, filivo quoque daret. Sic 


juxta poſita recens filii, ve- 


terem patris renovavit me- 
moriam. | 


Car. III. Hic quum eſſet 
magno natu, & magiitratus 
bello A 
thenienſes undique premi 
ſunt cœepti Defecerat 81 
mus, deſcierat Helle ſpontus, 


Fhilippus jam tunc valens 


Macedo, multa moliebatur: 


cut oppotitus, Chares quum 
effer, non ſatis in eo præſi- 


dit putabatur; fit Mne- 
ſtheus prætor, filius Iphicra- 
tis, gener Timothei, & ut 
ad bellum proficiſcatur, de- 
cernitur. F{uic in conſilium 
dantur duo, uſu & {apientia 


præſtantes, quorum confilio 
& ſocer: 


uteretur, pater 
quod in his tanta erat aucto- 
ritas, ut magna ſpes eſſet, 
per eos amiſſa poſſe recupe- 
rari. Hi quum Samum pro 
fecti eſſent, & eodem Cha- 
res, eorum adventu cognito, 
cum ſuis copiis proficiſcere- 

tur, 


n. 


THE US. 


or? ered for that Goddeſs, Ant 
that the Meinory of this glorious 
Action might reinaiu, they erected 
a Statue to Tiiothy in the Forum 
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| 


at the pullick Charge, Which 
Honour happenet to hin alone till 
that Time, that after the People 
Ad ereftel1 a Statue to the Father, 
they ſports give one torÞe Son too. 
7 lms the freſp Statue of the Son 
plac'd nigh rhe other's, reviu'd the 
ol; Memory of the Father's, 


—— 


Cu. III. When he tas now 
l, and had given over bearing 
Offices, the Atheians begun to 
de 7ifreſs'd in Il ar on all Hants; 
Sams Val revelted ; the Helle- 
ſpont hal left them ; Philtp the 
Mcicedonan, being then ſtrong, 
atteinpted amy things: againſt 
Who, os Chares was imply, 
and it was thorebt there was not. 
Security enoneh in him, Mneſthens 
is mate Commaniter, the Som of 
Iphicrates, Son in Law of Timo- 
thy, and a Decree 1s paſt, that 


he ſhouli go to the War. Two, 
excelling in Fxperience ana 


Wiſtom, are given him to a1viſe 
wth, his Father ani his Father - 
in-Law; becanſe there %as ſo 
great Authority in them, that 
there were great Hopes, that wha: 
had been loft might 'e recover's 
| by them. After theſe wer? come 
ro Samus, and Chares, having 
know of their coining, Was go- 


| ing 


* 


The Words querum conſilio utenetur, ſeem to have been put in 
the Margin * ome body, as a Gloſs upon the Words 7 conſtl/um ; 


and at laſt, 


y fome carele's Tranſcriber of Books, taken into 


the Text; for they are wholly needlels. 
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tur, ne quid abſente ſe geitum | 


videretur; accidit, quum ad 
inſulam appropinquarent, ut 
magna tempeſtas oriretur; 
quam evitare duo veteres 
imperatores utile arbitrati, 
ſuam claſſem ſuppreſſerunt. 
At ille, temeraria uſus ratio- 
ne, non ceſſit niajorum natu 
auctoritati; &, ut in ſua 
manu eſſet fortuna, quo con- 
tenderat, pervenit, eodem- 
que ut ſequerentur, ad Ti- 
motheum & Iphicratem nun- 
cium miſit. Hinc male re 
geſta, compluribus amiſſis 
navibus, eodem, unde erat 
profectus, ſe recepit, lite- 
raſque Athenas publice mi- 
fit, ſibi proclive fuiſſe, Sa- 
mum capere, niſi a Timo- 
theo & Iphicrate deſertus 
eſſet. Ob eam rem in cri- 
men vocabantur. Populus 
acer, ſuſpicax, mobilis, ad- 
verſarius, invidus etiam po- 
tentiæ, domum revocat: ac- 
cuſantur proditionis. Hoc 
judicio damnatur Timo- 
theus, liſque ejus æſtimatur 
centum talentis. Ille odio 
ingratæ civitatis coactus, 
Chalcidem ſe contulit. 


Cay. IV. Hujus poſt 
mortem, quum populum ju- 
dicti ſui pœniteret, mulctæ 
novem partes detraxit, & 
decem talenta Cononem fi- 
lium ejus, ad muri quandam 
partem reficiendam juſſit da- 


CoRNELII NEPOITIS. 


ing to the ſaine Place with his 


Forces, leſt any thing ſhould ſeem 


to be done in his Abſence ; it 
happenet, as they were approach- 
ing the Illaud, that a great Storm 


aroſe; which the two cl Com. 


iaanaers thinking it convenient to 
avon, ftopp'a their Fleet: but he, 
taking a raſh 


in his Poxwer, he came to the 


Place he had ſteer'd for, and 
ſent a Meſſenger ro Timothy ana 


Iplicrares to follow him ro the 
ſame Place. Upon this, his Buſt- 
neſs beirig 1 managed, and ſe- 
veral Slips being loſt, he betook 
/11inſelf ro the ſame Place from 


| whence he had come, and ſens 


Letrers to Athens to the Govern- 


ment, that it hai been an eaſy 


Matter for him to take Samus, 
if he ba not been deſerted by 
Timothy and Iphicrates. They 
Were call d to an Account for 
that Matter. The People being 


violent, ſuſpicious, fickle, all 
againſt them, envious alſo of 


their 
Power, ſend for them Home; 
they are impeanch'd of Treaſon ; 
Timothy is condenmn'd in this Try- 


al, and his Fine ſet at an Hun- 


ared Talents, He, farc'd by the 
Hatred of the ungrateful City, 
berook himſelf to Chatcis, 


Cray. IV. After his Death, 
the People being ſorry for their 
Sentence on him, took off nine 
Parts of the Fine, and order'4 
Ten Ta- 


his Son Conon, to give 
tents, to repair a certain Part 


re. 


of rhe Wall, in <vhich a Fane 


Courſe, did not 
yield to the Authority of his El- 
gers; ant, as if Fortune had been 


TIMOTHEUS. 1 


re. In quo fortunæ varietas of Fortune was obſeru'd: For 
eſt animadverſa : Nam quos e Grandſei was owliged, with 
avus Conon muros ex hoſti- great Diſgrace to his Family, 
um præda patriæ reſtituerat, ot of his own Eſtate, to re- 
eoſdem nepos cum ſumma pair the ſame Walls, which his 
ignominia familiæ, ex ſua | Gran4farher Couom had rebuilt 
re familiari reficere coattus | {or is Commrry out of the Plun- 
eſt. Timothei autem mo- der of its Enemies. But tho we 
deratæ, ſapientiſque vitæ, | cord produce agreat many Proofs 
uum pleraque poſſimus pro- of the wiſe and moderate Life of 
25 teſtimonia, uno erimus Timothy, we ill be content with 
content, quod ex eo facile 072E, becauſe it may be eaſily c- 
conyici poterit, quam charus jectured from thence, bow dear 
ſuis fuerit. Quum Athenis (e vas 70 his Countryimen. N hen, 
adoleſcentulus cauſam dice- | in his Touth, he was, upon a cer- 
ret, non ſolum amici priva- tain Occafion, Vrougſit uton His ; 
tique hoſpites ad cum defen- Typal at Athens, not only Bis oO 
dendum convenerunt, fed| Friends and private Hoſts, met 
etiam in eis Jaſon tyrannus, ;v defend him, but likewiſe a- 
qui illo tempore fuit onmium] not them, Jaſom à Prince of 
potentiſſimus. Hic, 2 Theſſaly, who ar that Time Was 
in patria fine fateſlitibus ſe] 2h 120/? porrerful of all others. 
tutum non arbitraretur, A- Fe, tv Le rbought himſelf not 
thenas fine ullo przfidio ve-j [xfe in his own Cutty without 
nit; _— hoſpitem fe- Guards, came to Athens withous 
cit, ut mallet fe capitis pe-| any Guard; aud valued his Friend 
riculum adire, quam Timo-| ſo nuch, tlat he choſe rather to 
theo, de fama dimicanti, de- yum the Hazard of his Life, than 
efſe, Hunc adverſus tamen be wanting toi ĩmiot hy, now firug- = 
FF Timothcus poſtea, papel Jing fer his Honour, Tet Timo- 5 
juſſu, bellum geſſit: Patric 1 carried on 4 War againſt him i 


| enim ſanctiora jura, afrerwarss- by the Order of tbe 
| hoſpitizi efle duxit. Hæc People: for be reckon'd the Rights i 
5 extrema fuit ætas impera- of Vis Caumiiy more ſacred than f 
, torum Athenienfium ; Iphi- Hoſe of Friendſhip. This was "4 


cratis, Chabriz, Timothei : 2% laſi Age of the Athenian Ge- 
: R q © : 8 
neque poſt illorum obitum | nerals; i. e. the Age Iphicra- 
2 uam dux in illa urbe 25g, Chabrias, and Timothy : nei- 
uit dignus memoria. | :her was there any General in t 
that City worth mentioning, after 
heir Death. 


5 
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XIV. 


3 7 TY OY 


maximique con- 


barorum; excep- 
tis duobus Carthaginienfibus, 
Hamilcare & Hannibale. De 
uo hoc plura referemus, 


quod & obſcuriora ſunt ejus 


geſta pleraque, & ea, quæ 


proſpere ei ceſſerunt, non 
magnitudine copiarum, ſed 
conſilii, quo tum omnes ſu- 
perabat, acciderunt. Quo- 
rum niſi ratio explicata tu 
erit, res apparere non pote- 
runt. Datames patre Ca- 
miſſare, natione Care; ma- 
tre Scythiſſa natus. Primum 
militum numero fuit apud 
Artaxerxem eorum qui re- 
giam tuebantur. Pater ejus 
Camiſſares, quod & manu 
fortis, & bello ſtrenuus, & 
regi multis locis fidelis erat 
repertus, habuit provinciam 
Ciliciæ juxta Cappadociam, 
juam incolunt Leucoſyri. 
Datames militare munus 
fungens, primum qualis ef: 
let aperuit, bello quod rex 
2 adver- 


| - 


DATAMES.| 


ſilii, ommum bar- a 
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XIV. 
DATAMES. 


e 
(Come now to the bras 


% Man, and a Man 


5 of the greateſt Conduct, 


Things that ſucceeded well with 
him, were brought about, not by 


| the Greatneſs of Force, but Con- 
Act, in which he exceened all Mer: 
at that Time: The Manner f 
rei , unleſs it be declared, the 


Things themſelves cannot appear, 


Dataines was come of a Father, by 


Name, Camiſſares, and by Nation, 


4 Carian ; of a Mother that was 
a Scythian. He was firft of all 


026 of thoſe Soldiers under Ar- 
2 rxes, who defended the Pa- 
ace. 
becauſe he had been found brave 
and active in Mar, and faithful 
'0 the King upon many Occaſions, 
Bad the Province of Cilicia, near 


Cappadocia, which the Leucoſyri- 


ans inhabit. Datames following 
e Buſineſs of a Soldier, firſt 


covered what he was, in the 


Mar 


all the Barbarians; 
except the two Cartha- 
grmans, Hamitcar and Aunibal: 
Concerning whom I ſhall ſay the 
more, becauſe moſt of his Acticus 
are ſomewhat obſcure, and the 


His Father Camiſſares, 


= Provincia. 


DATAMES. 


adverſus Caduſios geſſit: 
Namque hic, multis millibus 
hoſtium & regiorum inter- 
fectis, magni fuit ejus opera. 


Quo factum eſt, ut, quum in 
eo bello cecidiflet Camiſſa 
res, paterna ei traderetur 


oy C AP. II. Pari ſe virtute 


poſtea præbuit, qu um Auto- 
phradates juſſu regis bello 
per ſequeretur eos, qui defe- 
cerant: Namque ejus opera 
hoſtes, quum caſtra jam in- 
traſſent, profligati ſunt, ex- 


ercituſque reliquus conſer- 
vatus regis eſt. 


ua ex re, 
ma joribus rebus præeſſc cc 


pit. Erat eo tempore Thy- 


us, dynaſtes Paphlagoniæ, 


antiquo genere natus, a Py 


læmene illo, quem Homerus 
N 2. 

Troico bello a Patroclo in- 
terfectum ait. Is regi dicto 
audiens non erat; quam ob 


cauſam bello eum perſequi 


conſtituit, eique rei prefecit 
Datamen, propinquum Pa- 
phlagonis; namque ex fratre 
& ſorore erant nati, Quam 
ob cauſam, Datames omnia 
primum experiri voluit, ut 
fine armis propinquum ad 
officium reduceret. Ad quem 
quum veniſſer fine præſidio, 
quod ab amico nullas vere- 
retur inſidias, pene interiit. 
Nam Thyus eum clam in- 

1 | terficere 
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War which the King carried on 
gaiuſt the Caduſiaus: for here, 
afrer a great many Thoisſands of 
the Enemies, and the Kings 
Alen, were ſlain, his Service was 
of great Account. For which 
Reaſon it was, that, Camiſſares 
baving fallen in that War, his 


| Father's Province was given him. 


Cnay. II. He afterwaris be- 
Jad himſelf with the Jike Gal- 
lantry, when Autophradates, by 
the King's Order, fell upon thoſe © 
by War, cho had reveltel : Tr 
by lis Means, the Enemies, after 
they hai now entered the Camp, 
dere routed, aun the reſt of the 
King's Army was faves, After 
which T hing, Fe begun to com- 
mani in greater Affairs. Thyus 
at that Tiewas Prince of = Pa- 
Phlogonia, of an ancient Family, 
neſcented from that Pylemencs, 


who, Homer ſays, was ſlain by 


Patroclus in the Trojan Mar. He 
Was uot obedient to the King ; for 
which Reaſon, he reſetv'd to fall 
upon him in M ar, and placed 
Datames over that Affair, a Re- 
lation of the Paphllagonan ; for 
they were Brother and Siſter's 
Chilaren. For which Reaſon, 
Datames hain Aſind to try alt 
things firſt, to bring back his Re- 
Jatiom to his Duty, *eithour Arms, 
To wwhon when he was come Tirh- 
out any Guara, becauſe he feares 
ne Treachery from a Frient, he 


'” Wy 


hal like to have loſt his Life ;, for 
„  yu3 


S * 


— — 


Papblagonia was a Country in Aſia Minor, bordering upon 


the Euxine Sea. 
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terficere voluit, Erat mater | 
cum Datame, amita Paphla- 
gonis; ea, quid ageretur re- 
fciit, filiumque monuit. Ille 
fuga periculum evitavit, 
bellumque indixit Thyo. In 
uo quum ab Ariobarzane, 
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Thymus deſgn'i to have Nil bm 
privateiy. His Mother was with 


phlagonian ; fhe underſiood what 
WAS 4 401g, ang Warn's her Son 
of is. He avoided the Danger 
by Fiight, and proclaim' d Il ar 


præfecto Lydia & loniz, 
totiuſque Phrygiæ, de ſertus 
eſſet, nihilo ſegnius perſe- 
veravit, vivumque Thyum 
cepit, cum uxore & liberis. 


Cr. III. Cujus facti ne 
prius fama ad regem, quam 
ipte perveniret, dedit ope- 
ram. Traque omnibus in- 
ſciis, eo ubi erat rex, venit; 
poſteroque die Thyum, ho- 
minem maximi corporis, ter- 
ribilique facie, quod & ni- 
ger, & capill 
que erat prolixa, opti ma 
veſte contexit, quam ſatra- 
PX regii gerere conſueverant. 
Ornavit etiam torque, atque 
armillis aureis, cæteroque 
regio cultu. Ipſe agreſti, 
duplicique amiculo circun- 
datus, hirtaque tunica, ge- 
rens in capite galeam vena- 
toriam, dextra manu cla- 
vam, finiſtra copulam, qua 
vinctum ante ſe Thyum age- 
bat, ut ſi feram beſtiam cap- 
tam duceret. Quem, quum 
omnes proſpicerent, propter 
novitatem ornatus, ignot am- 
que formam, ob eamque rem 


magnus eſſet concurſus, fuit 


nonnemo qui agnoſceret 
Thyum, regique nunciaret. 
Pri- 


capillo longo, barba- 


againſt Tiyus; m which, tho be 


5 


nia, and all Phrygia, he perſiſted 
nevertheleſs vigeronfly, amd took 


Tyus alive, with bs Wife and 
Craven, I: 


Crar. III. 7 he Fame of which 
Faft, he dia his Endeavour, fnonl4 
not coine to the King, before 
humfelf. Wherefore he caiue to 
the Place where the King was, 
whilſt % People, were 1ign07a1t 


T hyus, of a huge Boay, ani a 
terrible Connrenance, becanſe he 
Was both black, ani had long 
Hair, amd a long Beard, in a 
ue Rove, which the King's Vice- 
roys uſes to wear, He areſſes 
him up likewiſe in à Cham au 
Bracelets cf Goli, am other 
royal Apparel. He bing clad in 
a ruſtick Coat double, with 1 
coarſe Tunich, wearisg a Hiti- 
ter's Cap upon his Head, ani 
having i his right Hand a Club, 


drove T ins bouad before him, a: 
if he was carrying a wuld Beaſt 
which he had taken. Whom, 
whilſt all People gazed at, be- 
cauſe of the O1dnefs of the Dreſs, 
amd for that Reaſon a great Crows 
W145 gathered about form, there 
was ſomebody who knew T hyus, 

| ang 


Datanes, the Aunt of the Sa- 


dg deſerted by Aricbarzunes, 
the Covernour of Luyadis, and 1. 


of it; and the Day after cloathed 


in his lefr a Chain, in «Inch he 


— Ta " "IB — 88 s „ on mr 2 RN) ates 
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Primo non accredidit: Itaque 
Pharnabazum miſit explora- 
tum; a quo ut rem geſtam 


comperit, ſtatim admitti 
juſſit, magnopere delectatus 
cum facto, tum ornatu: in 
primis, quod nobilis rex in 
poteſtatem inopinanti vene- 
rat. Itaque magnifice Data- 
men donatum ad exercitum 
miſit, qui tum contraheba- 
tur, duce Pharnabazo & L'. 
thrauſte ad bellum Ægypti- 
um, parique eum atque il- 
los imperio eſſe juſſit. Poſtea 
vero quam Pharnabazum rex 
revocavit, illi ſumma impe- 
rii tradita eſt, 


CA v. IV. Hic quum 
maximo iludio compararet 
exercitum, Ægy ptumq; pro- 
ficiſci pararet, {ubito a rege 
literæ ſunt ei miſſæ, ut A- 
{pim aggrederetur, qui Ca- 
taoniam tenebat ; qua gens 


jacet ſupra Ciliciam, confi- 
nis Cappadociæ. Namque 
Aſpis faltuoſam regionem, 
caſtelliſque munitam 1nco- 
lens, non ſolum imperio re- 
gis non parebat, ſed etiam 
finitimas regiones vexabat, 
& quæ regi portarentur, ab- 
ripiebat. Datames, etfi lon- 
ge aberat ab his regionibus, 
& a majore re abſtrahebatur, 


tamen 


aud tols the King. At firſt be 
aid not believe it: wherefore he 
ſent Phornabazns to enquire; 
frout chin, as ſoon as le under- 


| ſoo rhe thing gone, he ordered 


him imiuetiately to be admitted, 
and was mig//ttily Pleaſed both 
with the Fatt, ans the Dreſs z 

 eſpecratly, that a noble Ning was 
chin juti (MTS Fu con, whilſt he 
was zuawarc of it. Wherefore 
Je feur Dataucs 5 10 Ly Freſcuted 
to rhe Army, cehich was then 
7 raifug wunaer the Generals 
Pharnabagus and 15 i raufies, for 
the Fe yprian Fer, ans oraercs 
gin to be iu the fame Commans. 


as they; but after the King re- 


call! Pharnabazns, the cl 10 


Direction of the Har was aeli- 


deren to . 7, 


CAP. IV. Whilſt be was 
Aiſing ai AY with the utmoſt 
Application, aud Was preparing 
to march for Egypt, a Letter 
was ſudgeniy ſent him by the 
King, to attack Aſpis, who Held 
b Cataunin; which Nation lies 
avove Cllicia boraertng upon Cap- 
padocia. Jer Aſpis mnÞabiring 7 
woody Country, aud fornfy'4 with 
Caſites, did not only di ſobey the 
King's Authority, ut likewiſe 
haraſ}d the neighbouring Coun- 
tries, and intercepted what ras 
carrie; that Way for ie Ring. 
Datames, tho he was a great 
Way from thoſe Parts, and mas 
talen Jroi a greater Matter, 


yer 


nnn. 


—— 


— 11. — 


b Cataonia, Cilicia, Cappadocia, are all Provinces 3 in the Eait 


Parts of Aſia Minor. 


que cum paucis, fed viris 


facilius ſe imprudentem & 


preſſurum, quam paratum, 


egreſſus, inde dies nocte ſque 
iter faciens, Taurum tran- 
ſfiit, eoque 


eum venatum : 
_ cauſa cognoſcitur. 


: ad reſiſtendum Aſpis com. 


qui jubet. Ipſe, equo conci- 


cens a quanto bello ad quam 
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tamen regis voluntati mo- 
rem gerendum putavit. Ita- 


tortibus, navem conſcendit; 
exiſtimans, id quod accidit, 


imparatum parva manu op- 


quamvis magno exerc:tu. 
Hac delatus, in Ciliciam 


o ſtuduerat, 
venit. Quer\t quibus locis 
fit Aſpis: cõgnoſcit haud 
longe abeſſe, profectumque 
Quem dum 
ſpeculatur, adventus ejus 
Piſidas, 
cum 115 quos ſecum habebat, 


parat. Id Datames ubi au- 
divit, arma capit, ſuos ſe- 


tato ad hoſtem vehitur; 
quem procul Aſpis conſpi- 
ciens ad ſe ferentem, perti- 


meſcit, atque à conatu re- 
ſiſtendi deterritus, ſeſe de. 
dit. Hunc Datames vin- 


ctum ad regem ducendum 
tradit Mithridati. ; 


Cap. V. Hæc dum ge- 


runtur, Artaxerxes reminiſ- 


parvam rem principem du- 
cum miſiſſet, ſeipſe repre- 
hendit, & nuncium ad exer- 


wet thought it necefſary to pay 
Obedience to the King's Plenſure. 


wil a few, l ut ſtaut Men, 
thinking, that which fell out, that 
Je might more eaſily maſter him, 


great ſoc ver. Arrtving in this 


he paſs'a Jausriiß, aud came to the 


He enqmres in t Parts Aſpis 
was : He tnaerſton1s he as not 
far off, aud was gone a Hunting: 
IV hum celilft he lies is Wait for, 
the Reaſon of his Coming is known. 


— 


thoſe le hai with him, for a Reſi- 
ſtance. 
that. he takes Arms, and oraers 
his Men to fellow him. He, put- 
ting on his Hirſe, rides toxwars 


himſelf. Datames delivers him 


the King. 


| Crap. v. II bilſe theſe things 


are a-dcing, Artaxerxes conſi- 
ering from how great a War, to 
what an iuconſiderable Buſineſs, 


nerals, blamed himſelf for it, 


citum Acen mifit, quod non- 
dum 


. 
— 


c Piſidia is a Country of Aſia Minor 
upon Lycia and Pamphylia. 


He ref ore hie goes aboard a Hip | 


unaware of hum, and unprepared, 
With a ſmall Force, than frepar 4 
tor him, wh any Army Low 


Ship in Cilicia, ani landing, 
making his MarchN:zht and Day, 


Place which he had intended for. 


Aſpis prepares the c Piſidians, and 


W hen Daraines bear 


the Enemy ; when Aſpis ſeeing 
at a Diſtance coming towards 
him, affrighted and daeterr'd from 
his Arrempt of reſiſting, ſurrenders 


bound to Mithridates, to be lex to 


he ha ſent the greateſt of his Ge. 


and diſpatches away a Meſſenger 
ks 70 


beyond Carla, bordering 


„ Fy 


wo mikh et MKAS: aa. is ie 


" a 


dumDatamen profectum pu- 
rabat, qui ei diceret, ne 
ab exercitu diſcederet. Hic 
priuſquam perveniret, quo 


erat profectus, in itinere 
convenit, qui Aſpim duce— 


bant. Qua celeritate quum 
magnam benevolentiam re- 
gis Datames conſequutus eſ 
jet, non minorem invidiam 
aulicorum excepit, quod il- 
lum unum pluris, quam ſe 
omnes fieri videbant: Quo 
facto, cuncti ad eum oppri- 


mendum conlenferunt, Hæc 


Pandares, gazæ cuſtos regiæ, 
amicus Datami, per ſcripta 
ei mittit: In quibus docet, 
Eum magno fore periculo, 
ſi quid illo imperante in 


AXgypto adverſi accidiſſet. 


Namque eam eſſe conſuetu- 
dinem regum, ut caſus ad- 
verſos hominibus tribuant, 
ſecundos fortunæ ſuæ: Quo 
facile fieri, ut impellantur 
ad eorum peruiciem, quo- 
rum ductu res maie geſtæ 
nuncientur. Illum hoc ma- 
jore fore diſcrimine, quod 
quibus rex maxime obediat, 
eos habeat inimiciſſimos. 


Talibus ille literis cognitis, 


quum jam ad exercitum A- 
cen veniſſet, quod non igno- 
rabat ea vere ſcripta, de- 
ſciſcere a rege conſtituit. 
Neque tamen quicquam fe- 
cit, quod fide ſua eſſet in- 
dignum : Nam Androclem 
Magnetem exercitui præfe- 

cit. 


1 — - 
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o the Army to d Ace, becauſe he 
thought Datames was not yet 
gone, to tell him, that he ſhould 
20t depart from the Army, He, 
before he came hither he was 
going, mer thoſe on the Road that 
Tere carrying Aſpis. With which 
Expedition «ehilſft Datames gain'd 
the great Goodwill of the King, 
he met with noleſs Envy from the 
Corrtiers, becanſe they ſaw, that 
he alone was more valued than 
them all: Upon which they all a- 
greed together to ruine him. Pan- 
| cares, the Keeper of the King's 
Treaſure, a Friend to Datames, 
[ends him theſe things in Writing : 
Ii crhich he informs him, That he 
wort be in great Danger, if any 
il Succeſs happened whilſt he com- 
manded in Egypt. For that wes 
the Cuſtom of Kings, to impute ali 
unfortunate Events to Men, but 
lucky ones to their own Fortune: 
From whence it eaſily came alu, 
that they wwere ſoon perſiraded ro 
the Ruin of thoſe, under whoſe 
Conduct Matters tere ſaid to be 
ul manage. He world be in ſo 
much the greater Danger, becauſe 
he has thoſe his bitter Ene- 
mies, whom the King chiefiy 
earned to. He hawing read 
this Letter, after he was come to 
the Army to Ace. becauſe he was 
not ignorant, that thoſe things 
were truly writ, he reſolves to 
revolt from the King. Neither 
yet did he do any thing that 
was rmwortiy of his Hononr : For 
as place Androcles the Magne- 


fan 


d Ace, a City of Phenicia. 


—_ = 


— , «+ * . . _ l 
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Piſidas quaſdam copias ad- 


leſcens: Proficiſcitur eo pa- 


nu, celans quantum vulnus 


accepiſſet, quod prius ad 


mes ut audivit, ſenſit, fi in 
turbam exiſſet, ab homine 
tam neceſſario ſe relictum, | 


ſequerentur: in vulgus edit, 


128 


cit. Ipſe cum ſuis in Cap-/i 


padociam diſcedit, conjun- 
ctamque huic Paphlagoni am 
occupat: celans qua volun- 
tate eflet in regem, clam 
cum Ariobarzane facit ami- 
citiam, manum comparat, 
urbes munitas ſuis tuendas 


4 


Cap. VI. Sed hæc propter 


hyemale tempus minus pro- 
pere ſuccedebant. Audit 


verſus ſe parare: filium eo 
Aridzum cum exercitu mit. 
tit; cadit in prælio ado- 


ter non ita cum magna ma- 


hoſtem pervenire cupiebat, 
quam de male re geſta fama 
ad ſuos perveniret; ne, cogni- 
ta filii morte, animi debili- 
tarentur militum. Quo con- 


tenderat, pervenit, iiſque |/þ 
locis caſtra ponit, ut neque 


circumveniri multitudine ad- 
verſariorum poſſet, neque 
impediri, quo minus ipſe ad 
dimicandum manum habe- 
ret expeditam. Erat cum 
eo Mithrobarzanes, ſocer e- 
jus, præfectus equitum: Is, 
deſperatis generi rebus, ad 
hoſtes transfugit. Id Data- 


| 


futurum ut cæteri confilium 


ſuo juſſu Mithrobarzanem 
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ſian over the Ariy. He departs 
with his Men into Cappadocia, 
amd ſeizes upon Paphlagonia, 
ſoimisg upon it: concealing how 


| he was affectea towards the King, 
he privately maRes an Alliance 
with Aricharzanes, raiſes an Ar. 
my, end delivers the fortify's 


Towns to His Friends to maintain 


Cuae. VI. But theſe rhings, 


Ly Reaſon of the Iinter-Seaſon, 
dent on leſs ſucceſifully. He 
hears the Piſidians were rat{ing 
ſeme Troops againſt him; he 1 
fas Son Aridets thither with an 
Army; the young Man falls in 
Battle: The Father marches thi- 
ther with no great Force, con- 
cealiug how great a Loſs he had 
received, becatiſe he was a 

efore 


[70 coriie UP to the Enem , 


Ne News of this illananaged Af- 


[fair ſrenta reach his Men ; leſt, 
upon knowing the Death of his 


Som, the Minas of his Soldiers 
1114 be aifcouraged, He came 
Whither he intendea, au pitches 
hns Camp iu thoſe Pi ces, that he 
couts neither be ſurrounaed by the 
Number of his Enemies, nor hin- 
dere from having his Army al- 
ways at Liberty to fight. Mithro- 
barzanes was with him, his Fa- 
Her. iu- lam, Commander of the 
Horſe : He, deſpairing of the Con. 
aition of his Som- in-Larv, deſerts 
to the Enemy. When Datames 
heard that, he was ſenſible, if it 
ſectul get abroad in the Army, 
that he was forſaken by a Man 
ſo near to him, it <vould come t0 


pro- 


paſs, that the reſt would Sites 
3 bis 


DAT 
ofectum pro perfuga, quo 


cilius receptus, interfice- 
ret hoſtes. Quare, relinqui 


eum non par eſſe, ſed omnes 
confeſtim ſequi: quod fi 


animo ſtrenuo feciſſent, fu- 
turum ut adverſarii non 
poſſent re ſiſtere, quum & 
intra vallum, & foris cæde- 


rentur. Hac re probata, ex- 


ercitum educit, Mithrobar- 
zanem perſequitur, qui non- 
dum ad hoſtes pervenerat : 
Datames figna inferri jubet. 


Pi ſidæ, nova re commoti, in 


opinionem adducuntur, per- 
fugas male fide, compoſi to- 


que fecifle, ut, recepti, eſſent 


majori calamitati: primum 
eos adoriuntur. Illi, quum 
uid ageretur, aut quare 
— ignorarent, coach funt 


cum eis pugnare, ad quos| 
tranſierant, ab hiſque ſtare, 
quos reliquerant. Quibus, 


cum neutri parcerent, cele- 
riter ſunt concifi. Reliquos 
Pi ſidas reſiſtentes Datames 
invadit; primo impetu pel- 
lit, fugientes perſequitur, 


multos interficit, caſtra ho- 


ſtium capit. Tali conſi lio 
uno tempore & proditores 
perculit, & hoſtes profliga- 
vit; & quod ad ſuam per- 
niciem fuerat cogitatum, id 
ad ſalutem convertit. Quo 
ne que acutius ullius impera- 
toris cogitaturn, neque ce- 
lerius factum uſquam legi- 
mus. . 


Car. 
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his Courſe : He ſpreads a Report 
amongſt the common Soldiers, that 
| Mirhircbarzanes Was gone cuver 4 
Leſjerter by his Oraer, that he 
might the more eaſily, by being 
recetu'd as ſuch, kill their Ene- 
mies. Wherefore, it was not fit 
that he ſpoul be left, but that 
they all ought immediately to fol- 
tow ; which if they did with a 
reſolute Mind, the Conſequence 
Woll be, that their Enemies 
do not be able to reſiſt, ſince 
they world be cut off within their 
Ramparts and without. This 
thing be img approv'd of, he draws 
our his Army, purſues Mithro- 
barzanes, who had not yer got up 
to the Enemy. Datames oraers 

the Standards to advance, The 
Piſiaians ſtrprived at this d 
thing, are brought to a Perſwa- 
fion, that the Deſerters acted with 
an ill Intention, and by Compatt 
with their other Friends, that, he- 
ing received into the Camp, they 
might do them the mere Miſchief: 
They fall upon them in the prſt 
Place. They, as they knew not 

what eas a-aoing, nor why it 
2045 done, were forc'd to ght 
with thoſe to whom they were 
going over, and to ſtand by thene 
om they had deſerted: Which, 
h neither Side ſpar d, they 
were quickly cut to Pieces. Da- 
tames invades the reſt of the Piſi- 
| 4zans refiſting : Le repells them as 
the firſt Attack, purſues them fly- 
ing, kills many, and takes the 
 Enemy's Camp. By this Ma- 


” 


| agement he at once both ruim d 
ee Trayrors, and deferred his 


hed 


Enemies; ' turn A what 
| = 


beers 
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Cap. VII. Ab hoc ta- 


men viro Syſinas, maximus 


natu filius, deſciit, adque 
regem tranfiit, & de dete- 
ctione patris detulit. Quo 
nuncio Artaxerxes commo- 


tus, quod intelligebat fibi 


negotium eſſe, qui, quum 


cogitaſſet, facere auderet, & 
Prius cogitare, quam conari 
conſueſſet; Autophradatem 


in Cappadociam mittit. Hic 


ne intrare poſſet ſaltum, in 


qus Ciliciz portæ ſunt ſitæ, 
Datames præoccupare ſtu- 


duit. Sed tam ſubito copias 
contrahere non potuit: A 
qua re depulſus, cum ea ma- 


nu quam contraxerat, locum 
delegit talem, ut neque cir- 
cumiretur ab hoſtibus, ne- 
que præteriret adverſarius, 
quin ancipitibus locis pre- 


meretur: &, ſi dimicare eo 


vellet, non multum obefle 
multitudo hoſtium ſuæ pau- 
citati poſſet. 85 


tamen ſtatuit congredi, quam 


tum tantis coplis refugere, 
aut 
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been contriv'd for his Deſiruction, 
to Lis Preſervarion. Than which 
We 70 not rear of any Invention 
of a General, more acute, nor 
any Action more expeditious. 


Crap. VII. Ter his el deſt Ser, 
Syſinas, revoltes from this Man, 


inform im of bis Father's Re- 


volt, At which News Artaxer- 
res being ſheck's, becanſe he nt. 
ge yſtood he had to do with a brave 
cum viro forti ac ſtrenuo 


active Man, who when he bad 
conſider d of a thing, aurſt exe- 


he ſents Autophraaates into Cap- 
padccia. That he might not eu- 
ter the Wood in which the © Ci- 
lician Gates are ſituated, Data- 
mes endeuvoure to ſeize it be- 
fore him. But he could not (0 


Jiged to recede, with that Ariay 
which he had got together, he 
choſe ſuch a Place, that he coul1 
nerher be ſurrounded by the Ene- 
my, nor his Atverſary paſs, but 
he would be diſtreſſed in difficult 
Places; and, if he had a Mind 


Phratates wras ſenſible of theſe 
things, yet he thought it better 


to. gt, than to fly with ſo great 


ON. 


A narrow Paſs in Mount Taurus. 


and went over to the King, and 


before he attempted any thing; 


ſuddenly draw his Forces tage- 
ther : from <which thing being ob- 


to fight in it, the Number of the 
| Enemy could not much Hurt bis 
Handful of Men. 


Cx. VIII. Hæc etfi Au- 
tophradates videbat, ſatius 


ni VII Alito" Aw. 


Ton oe a YL Rn Or ⅛ . ES ag ng 


Ca 


ay 


ſpes omnis conſiſtebat Da- 
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aut tam diu uno loco ſedere. | an Army, or to continue ſo long 


Habebat barbarorum equi- | 772 07z2e Place, He hai of Bar- 
tum viginti, peditum cen-¶Carian Horſe Twenty Thouſand, 


tum millia, quos illi Carda- | of Foot an Hundre Thouſand, 


ces, appellant, ejuſdemque | which they call Cardaces, and 
een tria funditorum. | Three "Thouſand Singers of the. 
rzterea Cappadocum octo, | [ame Kind, beſides Eight Thou- 
Armeniorum decem, Pa- ſand Cappadocians, Hen Thou- 
phlagonum quinque, Phry- | ſand AHrminians, Five Thouſand 


| gum decem, Lydorum quin- | Paphlagonians, Jen Thouſand 
que. Aſpendiorum & Pi- Phrygians, Five Thouſand Ly- 
fidarum circiter tria, Cili- | 41275, about Three Thouſand 


cum duo, Captianorum to- |* Aſpendiams and Piſidiams, Two 


tidem, ex Græcia conduCto- | Thouſand Gliciaus, as many 
rum tria millia ; levis ar- Caprians, Three Thouſani Men 


maturæ maximum nume- | Hired out of Greece; a vaſt Num- 
rum. Has adverſus copias, ber of light arms Men. Al 
Datames's Hopes againſt theſe 
tami in fe, locique natura | Troops conſiſted in himfelf, and 
namque hujus partem non | the Nature of the Place; for he 
habebat vigeſimam militum: | ba not the tærentieth Part of his 


K 


Quibus fretus conflixit, ad- ¶ Solaiers: Depending upon which 


verſariorumque multa mil-|he engaged, and cut of many 
lia conciditʒ quum de ipfius | Thonſans of his Enemies; ar here- 
exercitu non amplius homi- | as t above a Thouſani Men of 
num mille cecid iſſent. Quam | his Army fell. For xxhich Reaſon, 
ob cauſam, poſtero die tro- | e Day afrer he erected a * Tro- 
phzum poſuit, quo loco pri- in the Place where they had 
die pugnatum. Hinc quum | forrght rhe Day before. After he 
caſtra moviſſet, inferior co- | removed his Camp from thence, as 
pus, ſuperior omnibus præ- he was 27ferior in Forces, fo did 
liis diſcedebat; quod nun- Ve come off ſrperior in all His 
uam manum conſereret, ni- | Hattles; becanſe he never enga- 
i adverſarios locorum an- |ged, bus when he hai encloſes 
ouſtiis| 3 ms 


f Arminia is a Country beyond Aſia Minor. N 

g The Aſpendians were a People in that Part of Aſia Minor 
call'd e | | 

h Men armed with Bows or Slings only, were call'd levitcy 
earmati, or levis armaturn. | | | 

i A Trophy was the Trunk of a Tree, or a Poſt, hung about 
with Arms. Theſe were common with the Greeks ; they ſcarce 
ever got a Victory, but they erected a Trophy. 
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cogitanti, ſæpe accidebar. 


duci majore regis calamitate, 


rat, ſedatum: Autophrada- 
tes in Phrygiam ſe recepit. 


animadvertit, infidiis inter- 
f icere ſtuduit, quas ille ple- 


nunciatum eſſet, quoſdam 
fibi inſidiari, qui in amico- 


ſumne ſibi eſſet relatum. 


ſui, eique veſtitum ſuum 


ipſe conſueverat, juſſit: ipſe 
autem, ornatus veſtitu mili- 
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guſtiis clauſiſſet: quod pe- 


rito regionum, callideque 


Autophradates quum bellum 


quam ad verſariorum, vide- 
ret, ad pacem atque amici- 
tiam hortatus eſt, ut cum 
rege in gratiam rediret. 
Quam, ille etſi non fidam 
fore putabat, tamen condi- 
tionem accepit, ſeque ad Ar- 
taxerxem legatos miſſurum 
dixit. Sic bellum, quod rex 
ad verſus Datamen 1uſcepe- 


| 


| 


Cap. IX. At rex, quod. 


implacabile odium in Data- 


| | 
men ſuſceperat, poſtquam pi 
4 * after he found that he could not 


bello cum opprimi non poſſe 
raſque vitavit. Sicut, * 


rum erant numero; de qui- 
bus, quod inimici detule. 
rant, neque credendum, ne- 
que regligendum putavit; 
experiri voluit, verum fal- 


Itaque eo profectus eſt, in 


illi dixerant. Sed elegit cor- 
pore & ſtatura fimillimum| 


dedir, atque eo loci ire, quo 
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his Enemies within ſome arrow 


quaintes with the Country, aud 
contriving ſubtly. When Auto- 


| hradites found that the War was 


continued with greater Loſs to 
the King, than his Enemies, he 


aavi ſea him to Peace aud Friens- 


hip, and that he wonlJ return to 
a good Underſtanding with the 
King. Which, tho be perceiy'd 
it ui] not be faithfully kept, 
yer he accepted the Offer, ana 


ſaid, That he ould ſend Embaſ. 


adors to Artaxerxes, Thus the 


talen agar 


becauſe he had taken up au iiu- 
acable Hatred againſt Datames, 


be maſter d in War, endeauour's 
to take him of by underhang 
Contrivances, moſt of which he 


avoided. As, when it wwas td 


him, that ſome Tere plotting a- 


ver of his Friends; of whom, be- 
cauſe their Enemies had given 
the Information, he thonght the 
thing was neither entirely to be 


believ'a, ner flighted; he had a 


Mind to try whether it was true 


quo itinere futuras inſidias ſor falſe, that Lad Leen trol him. 
Wherefore he went that Way in 


which they told him the Ambuſh 
was to be laid for him; but be 


choſe out one that was very like 


himſelf in Perſon and Stature, 
and gave him his een Attire, an 


tari, 


der 4 


Place; which often happen d ta 
the Man, being very well ac- 


Mar which the King bad under- 
Datames, was en- 
ded; Autophradates witharew 
himſelf mis Poryps. 


Cray. IX. But the King, 


gainſt him, who were in the Num- 


100 1 


S 


N. KB * 


G e RS. hes 4. ©. a4. 


DATAMES. 


tari, inter corporis cuſtodes 
iter facere cœpit. At inſi- 
diatores, poſtquam in cum 
locum n pervenit, de- 
cepti ord ine atque veſtitu, 


in eum faciunt impetum, 


1 ſuppoſitus erat. Præ- 
ixerat autem his Datames 


cum quibus iter faciebat, ut 
parati eſſent facere quod ip- 


ſum vidiſſent. Ipſe, ut con- 


currentes inſidiatores ani- 


mad vertit, tela in eos con- 


jecit; hoc idem quum uni- 


verſi feciſſent, priuſquam 


pervenirent ad eum, quem 
aggredi volebant, confixi 


ceciderunt. 5 


pore captus eſt, Mithridatis 
Ariobarzanis filii, dolo: nam- 
> gp is pollicitus eſt regi, 
e eum interfecturum, fi rex 
promitteret, ut quodcunque 
vellet, liceret impune fa- 
cere, fidemque de ea re 
dextra dediſſet. Hanc ut 
accepit, ſimulat ſe ſuſce- 
piſſe cum rege inimicitias, 
copias parat, & ablens, ami- 
citiam cum Datame facit: 
regis provinciam vexat, ca- 
ſtella expugnat, magnas prz- 
das capit ; quarum partem 
ſuis diſpertit, partem ad 
Datamen mittit : Pari mo- 
do, complura caſtella ei tra- 
dit. Hæc diu faciendo, per- 
ſuaſit homini, ſe infinitum 

adver- | 


| 


could come up 
bey intended to aſſault. 
Car. X. Hic tamen tam 
callidus vir, extremo tem- 


| 
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order him to go in that Part of 


the Company, in which he ug d ro 
do: but he bimſelf being areſs'd 
up in a military Habit, gm ro 
march among ft the Guaras of his 
Perſon, But the Plotters, after 
the Company were got into that 
Place, being deceived by the Or- 
der and the Dreſs, make an At- 
rack upon him who had been put 
in Datames's Place. But Data- 
mes had before-hand order d then 
th hom he march d, to be rea- 
ay to do what they ſhould ſee him 
ao. He, as ſoon as he ſaw the 
Plotters coming on in a Body, 
diſcharg'd his Weapons at them; 


and as all the reſt did the ſame, 


they fell 4own ſlain, before they 
with him whom 


Cnavp. X. Ter this Man, as 
cumning as he was, at laſt was 
trepann's by the Contrivance of 
Mithridates, the Son of Ariobar- 
Zanes ; for he promiſe1 the King, 
that he world kill him, if the 
King would promiſe him, that he 
might do with Impunity whatſo- 
ever he wont, by giving him his 
right Hand, As ſocn as he had © 
receiv a this, he pretends, that he 
had engaged in a Quarrel with 
the King. He raiſes Troops, and, 
tho* abſent, makes an Alliance 


with Datames, haraſſes the King's 


Province, takes his Caſtles, gets 
abundance of Plunder; Part of 
which he divided amongſt his 
Men, Part he ſends to Datames : 
In like manner, he delivers him 
many Cafties. By doing this @ 


Jong time, he perſa led the Man 
| 5 — that 
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adverfus regem ſuſcepiſſe 


bellum ; quum nihilo magis; 


ne quam luſpicionem illi præ- 
berer infidiarum, neque col- 
loquium ejus petevit, neque 


in conſpectum venire itu- 


duit. Sic, abtens, amicitiam 
gerebat; ut non beneficiis 


mutuis, ied odio communi, 
quod erga regem {uſcepe- 
rant, continert viderentur. 


ſe confirmaſſe arbitratus eſt, 
certiorem facit Datamen, 


tempus eſſe majores exerci- 


tus parari, & ellum cum 
rege ſuſcipi: de qua re, fi 
ei videretur, quo vellet in 
colloquium veniret. Pro- 
bata re, colloquendi tempus 
ſumi tur, locuſque quo con- 
veniretur. Huc Mithrida- 
tes cum uno, cui maximam. 
habebat fidem, ante aliquot 
dies venit, compluribuſque 
locis ſeparatim gladios ob- 
ruit, eaque loca diligenter 
notat. Ipſo autem colloquen- 
di die, utrique locum qui 
explorarent atque ipſos ſcru- 
tarentur, mittunt; deinde 
ipſi ſunt congreſſi. Hic 
quum aliquandiu in collo- 


quio fuiſſent, & diverſi diſ- 


ceſſiſſent, jamque procul Da- 


tames abeſſet, Mithridates, 
priuſquam ad ſuos pervent- 
ret, ne quam ſuſpicionem 


pareret, in eundem locum 


tevertitur, atque ibi, ub! 
| te um 


Car. XI. Id quum ſatis 


II NEPOTIS. 


that he has undertaken an end. 
toſs Mar againſt the Ring; h 
norwithſianaing, that he tight 
nor give him any Suſpicion of 
Treacheny in the Cale, be neither 

aeftrea à Conference with him, 
nor engenrvutres to come in bis 
Sight. I Hus, tho" abſent, he main- 
taines @ Friend/np with him; 
that they ſcem d not to be enga- 
ged to one another by mutual 


| Kintzefſes; but by the common 


Hatres, which they had both con- 


1cerv'd guiuſt the King. 


Cnae. IX. After he thought 
he has ſufnciently confirms that, 
he makes Datames acquainted, 
that it was Time that greater 
Armies ſnoula be raiſed, aud the 
War undertaken with the King 
himſelf, concerning which Mal- 
ter, if it ſeem'd to him proper, 
he might come to a Conference 
with him where he pleaſed. The 
thing being approves of, a Time 
for com ferring together is pitch d 
upen, and a Place too, where 
they loud meet. Hither Mi- 
thriaates came with one, in whoin 
he has the greateſt Confidence, 
ſome Days before, ans buries 
Sworzs apart in ſeveral Places, 
ang marks tl Places carefully, 
Upon the Day of the Conference, 
each of theia fend Nen to ra. 
mine the Place, and ſearch them- 
ſel ves. and rien they met. Aſter 
they lad been here ſore time in 
Conference, ani hai paried dif- 
ferent Ways, and now Datames 
was 4 great May off, Mithrida- 
tes, before te came to his Men, 


7 T £7 g 
that He GET ht Create any Sliſpi. 
| . C2092 


oblitum. Interim 


ferro transfixit: & 
quam quiſquam poſſet ſuc- 


DAT 
telum erat impoſitum, re ſe- 
dit, ut ft a laſſitudine cu- 
perat acquieſcere, Datamen- 
que revocavit, fimulans fe 
quiddam in colloquio efle 


quod latebat, protulit, nuda- 
tumque vagina, veſte texit, 
ac Datami venienti ait, di- 
gredientem ſe animadver- 
tiſſe locum quendam, qui 
erat in conſpectu, ad caitra 
ponenda eſſe idoneum. Quem 
quum digito monſtraret, & 
ille conſpiceret, adverſum 
riuſ- 


currere, interfecit. Ita ille 
vir, qui multos conſilio, ne- 
minem perfidia, ceperat, ſi- 
mulata captus eſt amicitia. 


telum, 
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cion in him, returns into the ſaiite 
Place, and fat acm there there 
a gwcrd haz been laid, as if he 
had a Mina to reſt hinſe/f after 
his Weerineſs, and recall's Da- 
tames, pretending that fe Lad 
forgot ſomethbiug iu the Confe-. 
rencs. In the mean Time, be 
tool cut the Si πι⁰ that {i ids 
and being arawn out of tie 


4. 


Sheath, covere ! it unter bis Coct, 
aud ſays to Datames, as he was 
coming, that he had, at Parting, 
Moray 4 certain Place. e! 
ch ſervꝰ A CErldiit Ace, ec 
was in View, to be froper for 
the pitching of a Camp; wich 
W714} He Was pointing to with his 


| Finger, ant the other was look- 


lug ar, he 74272 Hint Herbie, Ha- 7 
ding Hi Back turn'd tou iras him, - 


ru} the Sword, ans before any 


one coul ſuccour him, kill d him. 


This that Man, who hai taken 


many by his good Condutt, none by 
Treachery, was catch'4 himſelf 


oy a pretenaea Frieniſmp. 


XV. EPAMI 


iſſe, arbitrentur, 
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11 NEPOTIS 


EPAMINONDAS, 
Poly mni filias, Ihe. 


banus. 


Jus, hc præcipienda viden- 
tur lectoribus; Ne alienos 
mores ad ſuos referant; ne- 
ve ea, quæ ipſis leviora funt, 
pari modo apud cæteros fu- 


Scimus 
enim, muſicen, noſtris mori- 


bus, abeſſe a principis perſo- 


na; ſaltare etiam in vitiis 


Quæ omnia apud 


oni: 
5 3 & grata, & laude 
digna ducuntur. Quum au- 


tem exprimere imaginem 
conſuetudinis atque vitæ ve- 
limus Epaminondæ, nihil 
videmur debere prætermit- 
tere, quod pertineat ad eam 


declarandam. Quare dice- 


mus primum de genere ejus: 
deinde quibus diſciplinis, & 
a quibus fit eruditus : tum 
de moribus ingeniique fa- 


ſtremo 


ö "TV. 


E PAMINONDAS, 


the Son of Polymnus, the 
. Theban. 
CA. I. 


7 Paminondas was the 
= Son of Potymms the 


Wu wire of him, "theſe 


to our Readers; I hat they woul4 | 
not examine other People's Fa- 
ſhions by thoſe of their own Conn- 


are trivial with them, to have 


others, For we know, that, ac- 
cording to our Uſages, Muſick is 
far from being ſuitable to he 
Character of a Prince; aud that 
Dancing 1s reckoned amongſt 
Vices: All which amongſt the 
Greeks ore reckon'd both agreea- 
ble, and worthy of Commendation. 
But as wve deſign to draw the Pi- 
cture of Epaminon4as's May and 
Manner of Life, e ſcem oblig'd to 
paſs by nothing that may be pro- 
per to the ſetting it forth. Where- 


| fore <ve vill ſpeak firſt of his Ex- 
traction; then in what Parts of 


cultatibus, & fi qua alia | Zirerarure, and by whom he x45 
digna memoria erunt : po- inſruclea; then of his Manners, 


| | aud 


Before we 


Cautions ſerm proper to be given 


try; nor think thoſe things, which 


been in like manner ſo with 


ftremo de rebus geſtis, quæ 


4 plurimis omnium antepo- 


nuntur virtutibus, 


GA. II. Natus igitur, 


patre quo diximus, honeſto 


genere; pauper jam a majo- 
ribus relictus: Eruditus au- 
tem ſic, ut nemo Thebanus 


magis; nam & citharizare, 


Ke cantare ad chordarum ſo- 
num doctus eſt a Diony ſio, 
qui non minore fuit in mu- 


ſicis gloria, quam Damon 
aut Lamprus, quorum per- 


vulgata ſunt nomina : car- 


mina cantare tibiis, ab Q- 
lympiodoro; faltare, a Cal- 


liphrone. At philoſophiz 
præceptorem habuit Ly ſim 


Tarentinum, Pythagoræum; 
cui quidem ſic fuit deditus, 
ut adoleſcens triſtem & ſe- 
verum ſenem omnibus æqua- 
libus ſuis in familiaritate 
antepoſuerit ; ne que prius 


eum a ſe dimiſerit, quam 


doctrinis tanto anteceſſit 
condiſcipulos, ut facile in- 
telligi poſſet, pari modo ſu- 
peraturum omnes in cæteris 
artibus. Atque hæc ad no- 
ſtram conſuetudinem ſunt 


levia, & potius contemnen- 
da: at in Græcia utique 


olim 


3 


EPAMINONDAS. 


[EF 
ans Abilities of Mind, and if 
there be any other things worthy 
zo be remembred: . Ana fmally 
concerning ſis great Actions, 
w Hich by many are preſerr'd be- 


ere all Virtues whatever, 


Cnay. II. He was come, of 


the Father we (poke of, of an 
honourable Family; left now poor 


by his Forefathers: Hut ſo well 
educated, that no Theban was 


better ; for he was taught to play 


upon the Harp, and to ſing to the 


Soung of the Strings, by Diony- 


fius, «who was in no leſs Fame 


amongſt the Muſicians, than Da- 


ion or Lampris, whoſe Names 


are vulgarly celebrate: he was 
taught 70 play upon à Flutes by 
Olympiotors and to dance by 
Calliphron. But he had for his 


| Mafter in Philoſophy, Lyſis the 


Tarentine, the Pythagorean ; to 


whom he was ſo devoted, that, 


young as he was, he preferr's 
that grave and rigid ola Gentle- 
man, before thoſe of the ſame 
Age with himſelf, in his Fami- 

liarity. Nor aid he part with 
him from him, before he ſo much 
excelled his Fellow-Scholars in 
Learning, that it might be eaſily 
percerved, that he would in like 
Manner excel them all in other 


Arts. And theſe things, with 


reſpect to our Uſage, are trifling, 


| 


aud rather to be deſpiſed ; but in 
> _ Greece 


As the Latin Word is Plural, 1 have tranſlated it by the Plu- 
ral, becauſe it was no unuſual thing amongſt the Ancients, for 
one to play upon two at once; which Piece of Art, is, I ſup- 
pole, now entirely loſt, _ | e 
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olim magnæ laudi erant, 
Pottquam ephebus factus eſt, 
& pale ſtræ dare operam cœ- 
pit, non tam magnitudini 
virium ſervivit, quam velo- 
citati: illam enim ad athle- 
tarum uſum; hanc, ad belli 
exiſlimabat utilitatem per- 
tinere. Itaque exercebatur 
plurimum currendo & lu- 
ctando, ad eum finem, quoad 
ſtans complecti poſſet, at- 


CoxNELII NEYO IIS. 


| 


que contendere. In armis 


ca ſtudii conſume- 
bar. : 


Car. III. Ad havc cor- 
poris firmitatem, plura etiam 
animi bona acceflerant, E. 
rat enim mode ſtus, prudens, 
gravis, temporibus ſapienter 
utens, peritus belli, fortis 
manu, animo maximo; adeo 
veritatis diligens, ut ne jo- 


| 


| 


[ 


co quidem mentiretur. Idem 


continens, clemens, patt- 
enſque admirandum in mo- 


dum; non ſolum populi, 


ſed etiam amicorum ferens 
injurias. In primi ſque com- 
miſſa celans; quod inter- 
dum non minus prodeſt, 
quam diſerte dicere. Stu- 
dioſus audiendi; ex hoc 
enim facillime di ſci arbitra 

batur. 


Greece however, they were for- 
merly a mighty Commendation. 
After he became a Man, and 
begun to apply to his Exerciſe, 


proveme:.t of his Strength, as 


Wreſtlers ; but this, to the Conve- 
mence of War. Wherefore be 
Was exerciſes very much in run- 
ning and wreſtling, e as long as 
he coul ſtanding grapple ani 


in the Exerciſe of Arms. 
added. For he was modeſt, pru- 


20671; 7:08 indeed tell a Lye tn 
Feſt. The ſame Man was me- 
derate, mercful, amd patient 
to a wonaerfut Degree, not only 


eoßle, but his Friends. Eſpe- 
cially a Concealer of Secrets; 
Which formetimes does no leſs Ser- 


Very fend of hearing others diſ- 


courſe ; for by this he thought a 
Cu | Man 


— — 


b The Youth of Greece and Rome us'd to ſpend much of their 
Time in Manly Exerciſes, to fit them for the Wars, unacguainted 
with the Softneſs of Balls, Maſquerades, ec. For this Purpoſe 
their Cities were provided with fine ſtately Buildings, call'd 


Gymnaſizand Pale ſtræ. 


c The Latin Text is kere very much blunder d. 


Le did not mind ſo much the In 


Swriſrneſs: for that he thought 
conaic's much to the Uſe of 


contend with his Ad verſary. He 
employ's much of his Application 


Cray. III. To this Strength 
of Boay, a great many good Dia- 
litics of the Mind were likewiſe 


aent, ſteady, Wiſely uſmg the 
Times, Kill in War, brave in 
Actic;t, and of a great Mind: 
Such a Lover of Truth, that he 


bearing with the Injuries of the 


vice, than to ſpeak eloquently. 


Ia Knot of Company. 


_EPAMINONDAS. 
batur. Itaque quum in cir- 
culum veniflet, in 


quo aut 
de republica diſputaretur, 
aut de philoſophia ſermo 
haberetur, nunquam inde 
prius diſceſſit, quam ad 


finem ſermo eſſet deductus. 
Paupertatem adeo facile per- 
peſſus eſt, ut de republica 
nihil præter gloriam cepe- 
. 
do caruit facultatibus; fide 


Amicorum in fe tuen- 


ad alios ſublevandos izpe 
fic uſus eſt, ut poſſit judica- 


ri omnia ei cum amicis fu- 


iſſe communia. Nam quum 
aut ci vium ſuorum aliquis 


ab hoſtibus fuifſet captus, aut 
virgo amici nubilis, propter 
r ee collocari non 


poſſet ; amicorum conſilium 
habebat, & quantum quil- 
que daret, pro facultatibus 


imperabat: eamque ſum- 
mam quum faceret, priuſ- 


quam acciperet pecuniam, 
adducebat eum, qui quæ re- 
bat, ad eos qui conferebant, 


eique ut ipſi numerarent, 


faciebat; ut ille ad quem 
ea res perveniebar, ſciret 
quibus & quantum cuique 
deberet. 


much to every one. 


Cay. | 
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Aan might learn in the moſt ea- 

ſy Manner. Wherefore, when 
He came into d Company, iu which 
there was either a Diſpute about 
the Government, or any Diſcourſe 
Hela upon a Point of Philoſophy, 
he never departed thence, till the 
Diſconrſe was Lrought to a Con- 
 clujion. He bore his Poverty ſo 
, that be got nothing by the 
Government but Glory. He did 
not make Uſe of tic Eſtates of 

his Friends im maintaimng hin- 
ſelf ; he often ſo nſe1 his Credit 
to relieve his Friends, that it may 
be juag 4 by that, thu be bad 
all things in common «ith his 
| Frienss: For even cathy any of 
ins Countrymen was taken by 

the Enemies, or a marriogeable 

Daughter of a Friend could ot be 
Aiſpoſe of, by reaſon of 11s Fo- 
 verty ; he held a Counſel of his 
Friends, au oraered low much 
every Man ſhoul give, accor.iing 
to his Eſtate : and when he mage 
up the Sim, before he received 
the Money, he trot the Mann 
2who wanted it, to thoſe who con - 
rributed, and mane them pay it to 
Fi mſelſ; that he to vom that 
Benefit came, might know to 
Thom he das indelted, aud how 


S 2 Cnay. 


** . 


4 — 


21 — 
* 


d It was not the Cuſtom formerly, as now, for Men to club 
and tipple away their Time in Taverns; that was ſcandalous 
amongſt the Heathens themſelves. Their uſual Place of Reſort 


for Converſation in the Day- 


time, was the Forum, and the pub- 


lick Buildings about it, as Courts and Piazza's; where, as they 
uſed to ſtand in Rings or Circles, for the better Convenience of 


hearing one another, Circulus 


came to be peculiarly uſed for ſuch - 
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gebat. 
nondam convenit, & cau- 
fam adventus Diomedontis 


tratui. 


CoRNELI 


1 NEYOTISõò. 


C Ar. IV. Tentata au- CHAT. IV. His Juſtice was 
tem e jus eſt abitinentia a Di- riet by Diomtacui of Cyicns ; 
omedonte Cyziceno; nam- for he, at rhe Requeſt of Ar- 


ue 1s, rogatu Artaxerx1s, 
83 pecunia cor- 


rumpendum ſuſceperat. Hic 


magno cum pondere auri 
Thebas venit, & Micythum, 


adoleſcentulum, quinque ta- 
lentis, ad ſuam perduxit vo- 
luntatem, quem tum Epa- 
minondas plurimum dili- 
Micythus Epami- 


oſtendit: At ille, Diome- 
donte coram, Nihil, inquit, 
opus pecunia eſt: Nam fi 


ea rex vult, quz Thebanis 


Junt utilia, gratis facere ſum 
paratus : fin autem contra- 
ria, non habet aur! . 


argenti ſatis; namque orbis 


terrarum divitias accipere 


nolo, pro patriæ charitate. 


Te, qui me incognitum 
tentaſti, tuique ſimilem ex- 
iſtimaſti, non miror : tibi 
ignoſco; ſed egredere pro- 


pere, ne alios corrumpas, 


quum me non potueris. Tu, 
Micythe, argentum huic 
redde, aut, niſi id confeſtim 
facis, ego te tradam magi- 
Hunc Diomedon 

uum rogaret, ut tuto exire, 
— quæ attuliſſet, liceret 


efferre: Iſtud, inquit, fa- 
ciam; neque tua cauſa, ſed 


mea : ne, fi tibi fit pecunia 


adempta, aliquis dicat ad 
me ereptum perveniſſe, quod 
delatum accipere noluiſſem. 


A 


Taxerxes, 


has uniertaken to 
bribe Epaminondas. He caine to 
T hebes with à vaſt Luantniy of 
Gola, and brought cver MI h ge 
a gong Man, by Five {atents, 
to his Lure, whom at that Time 
Efaminondas lows very ii uch. 


and tells him the Occaſion of Dio- 
meadon's Coming : But he, in the 
Preſence of Diome ſaid, There 
is n need of Money in the Caſe: 
For if the King aeſires thoſe 
things which are expeatent for the © 
T hebans, I am ready to do them 
or nothing : But if the contra- 
ry, he has not Silver and Gold 
enot!gh ; for I would not take the 
Riches of the whole World for the 
Love of my Cotntry. I do not 
Wonaer at you, Who have attem- 

pred ine unknown to you, and 
thought ine like yourſelf : I for- 
give you; but get yoit gone quickly, 
teſt you corrupt others, tho you 
have not been able to corrupt me. 
Do you, Micythus, give him his 
Silver again, or, unleſs you do it 
immediately, I will deliver you to 
the Magiſtrate, When Diomedon 
ask'a him, that he might be ſuf- 
fered to go off ſafe, and carry 
away what he had broneht with 
him: That, ſays he, I ſhall do; 
not for your Cauſe, but my own, 
teſt, if your Money ſheul be taken 
from you, any one ſhould ſay, that 
that was taken from you, and 
came to me, which I would not 
accepr of when offered. Of 


om 


Micytſils went to Epamiucmdas, 


A quo quum quæſiſſet, quo 


fe duci vellet, & ille Athe- 


nas dixiſſet, præſidium de- 
dit, ut eo tuto perveniret: 
Neque vero id ſatis habuit, 
ſed etiam ut inviolatus in 
navem aſcenderet, per Cha 
briam Athenienſem, (de quo 
ſupra mentionem fecimus) 


effecit. Abſtinentiæ erit hoc 
ſatis teſtimonium. Pluri— 


ma quidem proferre poſſe. 
mus, ſed modus adhibendus 


eſt ; quoniam uno hoc volu-| 


mine vitam excellentium 
virorum complurium con- 
cludere conſtituimus, quo- 
rum ſeparatim multis milli- 
bus verſuum complures ſcri. 
ptores ante nos explicarunt. 


tus, ut nemo Thebanus ei 


per eſſet eloquentia; neque 


minus concinnus in brevi- 
rate reſpondendi, quam in 
Derpetua oratione ornatus. 
Habit obtrectatorem Mene- 
clidem quendam, indidem 
Thebis, adverſarium in ad- 


miniftranda republica, ſatis 


exercitatum in dicendo; ut 
Thebanum, ſcilicet: Nam 
que illi genti plus ineſt vi- 
rium, quam ingenii. Is, 
quod in re militari florere 
Epaminondam videbat, hor- 
tari ſolebat Thebanos, ut 
acem bello anteferrent, ne 
illius imperatoris opera deſi- 
deraretur. Huic ille, Fallis, 
inquit, verbo cives tuos, 
quod hos a bello avocas: 
| __oty 
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whom when he had enquired, 


hither he had a Mind to be con- 


autted to, aud le ſaid to Athens, 
he gave him a Guard, that he 
might come ſafe thither : Nor in- 
aeea 414 be reckon that ſufficient, 
Uut he likexciſe took Care, that he 
ſhould go on board a Ship uninſu- 
red by Chabrias the Athenian, of 


Whoia we Save made Mention 
above, This vill be a ſufficient 


Teſtimony of is Juſtice. Ne 
could indeed pratucè a great 
many, but Moderation is to be 
uſe, becauſe wwe have def gu 
to com priſe in this ſingle Volume, 
the Lives of ſeveral excellent 
Men, whoſe Lives ſeveral Wri- 
ters before us have given an Ac- 


count of ſeparately, in many 
| 7 hon!ſants of Lines, | 


CA r. V. Fuit & diſer-j 


CH AP. V. He was likewiſe 
elcquent, that no Theban was 
equal to him for Hloquence, aud 
uo leſs ſextrous in the Shortneſs. 
of his Replies, than florid in 4 


continued Haraingue, He had 


one Memneclides there at Thebes 
as 4 Detratlor, and Enemy to 
him in managing the Government, 
ſufriciently exerciſed in ſpeaking ; 
for a Theban, that is: For that 
Nation has more of boaulyStrength, 
than Wir. He, becauſe he ſaw 
Epaminondas make a Figure in 
nulitary Affairs, uſed ro adviſe 
the Thebans to prefer Peace be- 
fore Mar, that the Service of 
that General might not be van 
ted. Upon which he ſays ro him, 
You aeceirve your Countrymen 
with that Word, in diſſirading 
them from War ; for you recom- 


mend 


f 
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pax bello. Itaque, qui ea 


vultis, caſtris eſt vobis uten- 
dum, non palæſtra. Idem 
ille Meneclides quum huic 


haberet, neque uxorem 


lentiam, quod  fibi Aga- 


nus uti ccnfilio volo. (Ha- 
autem me Agamemnonem 


Eæmulari putas, falleris; nam- 


una urbe noſtra, dieque uno, 


dum, petens, ut ſocietatem 
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otii enim nomine ſervitu- 
tem concilias; nam paritur 


diutina volunt frui, bello 
exercitati eſſe debent. Qua- 
re, ſi principes Græciæ eſſe 


oh j ceret quod liberos non 
dux iſſet; maximeque inſo- 


memnonis belli gloriam vi- 
deretur conſequutus: At ille, 
Deſine, inquit, Meneclide, 
de uxore mihi exprobrare : 
nam null us in iſta re mi- 


bebat enim Meneclides ſuſ- 
picionem adulterii) Quod 


que ille, cum uni verſa Græ- 
cia, vix decem annis unam 
cepit urbem: Ego, contra, ex 


totam Græciam, Lacedæmo- 
niis fugatis, Iliberavi. 


Ca rv. VI. Idem quum 


in conventum veniſſet Arca- 


meu Slavery to them unter the 
Name of Peace; for Peace is 


They that eill enjoy it long, ought 
to be exerciſed in Mar. Where- 


the Leaders of Greece, you mill. 
rife the Camp, and net ie Place 
of Everciſe. When ihe fame 
Meucclides cb jected ro bim, © that 


ried a Wife ; and eſpecially ob- 
jected againſt him 42s Inſoloence, 
becanſe he ſeeii'4 to bimfelf to 
ave acres the Giory of Aa. 


Grove over, Meneclides, to up- 
braid tie avort a Mie: for 1 
Tworl1 tike ug Body's Advice in 
that Matter leſs than yours. (For 
Memneclizes went under the Suſpt- 


Mens Wives) Ani whereas yori 


are miſtaken; for he, wwith all 
Greece, with Dificulty, took one 
City in ten Years : J, on the other 
Hani, from this one City of ours, 


Greece, ly routing the Lacede- 
M101147S, 1 


C HAP. VI. Jeu the ſame 


Perſon was come into the Aſem- 
bly of the Arcanians, deſiring that 


cum Thebanis & Argivis 
1 face⸗ 


they woul 1 male am Alliance with 
the 


1 es 


* As the Strength of any Government conſiſts much in the 


Numbers of People, Matrimony was encouraged amongſt the 


Greeks and Romans, that to | 


ive a ſingle Life was almoſt crimi- 


nal amongſt them ; nay, was indeed fo atlaſt amongſt the Romans, 
and puniſh'd pretty ſeverely ; and, in my Opinion, is not to be 
excuſed, unle!s where a Man, in a ſingle State, may be more ſer- 


yiceable to his Country, than 


if he was to marry. 


Procnres by Iasi. I herefore, | 


fore, if. you have a Mind to be 


he har mo Children, nor had mar. 


memnn in Harn: But, ſays he, 


cion of making too free with other 


think I rival Agamenmon, you 


and in one Day, delivered all 


Ar 
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he 


he 
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EFAMI 


facerent ; contraque, Calli- 
itratus Athenienſium lega— 


tus, qui eloquentia omnes 
co præltabat tempore, poſtu- 
laret, ut potius anucitiam 
lequerentur Atticorum, & 


in oratione tua multa inve- 


ctuseſſet in Lhebanos & Ar- 


givos, in eiſque hoc polu- 


iflet, Animadvertere debere 


Arcadas, qualis utraque Cl- 


vitas cives procreafſer, ex 
quibus de ceteris poſſent ju- 


dicare: Argivos enim fuiſſe 


Oreſtem & Alcmæonem, 
matricidas: Thebis OEdi- 
pum natum; qui, quum pa- 
trem ſuum interfeciſſet, ex 
matre liberos procreaflet. 
Hic in re ſpondendo Epami- 
nondas, quum de cæteris 
peroraſſet, poſtquam ad illa 
duo opprobria pervenit. Ad- 
mirari ſe 


animadverteret, innocentes 
il los natos, domi ſcelere ad- 
miſſo, quum patria eſſent 
pulfi, receptos eſſe ab Athe- 
nienſibus. Sed maxime ejus 


eloquentia eluxit Spartæ, 


legati ante pugnam Leuctri- 
cam; quo, quum omnium 
ſociorum conveniſſent lega- 
ti, coram frequentiſſimo le 
gationum conventu, fic La. 
cedxmoniorum tyrannidem 
coarguit, ut non minus illa 
oratione opes eorum concul- 
ſerit, quam Leuctrica pugna. 

50 Tum 


ll 


dixit ſtultitiam 
| rhetoris Attici, qui non 
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jive L hebans aud the Argives; aud, 
oz the other Hand, Calliſtratus, 
Embaſſador of the Athemans, 

who Ecce all in Eloquence as 
gat Time, deſired, that they 
Wu rather follow the Alliance 
of the Athemans, ani inveigb'd 
much in his Speech agamſt the 
T hehans ana the Aretves, and 
but this in amongſt other things, 
That the Arcadiaus ought to ob- 
ſerve what Sort of Citizens each 
City had proaucea, by which they 
might judge of the veſt ; for 
Oreſtes and Acmæon, Muraderers 
of rheir Mothers, avere Argives, 
and OEli pus was born at Thebes ; 

who, after he had killed his Fa- 
ther, had Chiliren by his Mother. 
Here Epaminondas, in his An- 
ſwer, after he had ſpoke to other 
Points, when he was come to 
thoſe two Reproaches, he ſaid, 
That he admired the Folly of the 
Athenian Rhetorician, who aid 
not conſider, that they were born 
innocent, and having committed 
their Wickeaneſs at Home, after 
they were bamſh'a their Country, 
were entertain'd by the Athem- 
ans. But his Eloquence ſhines 
the moſt at Sparta, when he was 
Embaſſador before the Battle of 
f Lenttra ; where, when the Em- 
baſſadors of all the Allies has 
met, before a full Aſſembly of the 
Embaſſies, he did ſo make appear 
the Tyranny of the Lace ſæmoni- 
ans, that he ſrcok their Porver 
0 leſs by that Speech, than by the 

Battle 
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Tum i perfecit, quod 


poſt apparuit, ut auxilio ſo- 
ciorum Lacedæmonii priva- 


_ Cap. VII. Fuiſſe autem 
patientem, ſuorumque inju- 
rias ferentem civium, quod 
ſe patriæ iraſci nefas efle 
duceret, hæc ſunt teſtimo- 


nia. Quum eum propter in 


vidiam ci ves præficere exer- 


citui noluiſſent, duxque eſ- 


{ſet delectus belli imperitus, 
educta 


de ſalute pertimeſcerent, 
quod, locorum anguſtiis clau- 


fi, ab hoſtibus obſidebantur: 
defiderari cœpta elit Epami- 
nondæ diligentia; erat enim 


ibi privatus numero mili- 


tum: A quo, quum peterent 


opem, nullam adhibuit me- 
moriam contumeliæ, & ex- 


ercitum, obſidione libera- 
tum, domum reduxit inco 


lumem. Neque vero hoc ſe- 


mel fecit, ſed ſæpius. Maxi- 
me autem fuit illuſtre, quum 


in Peloponneſum exercitum 
duxiſſet adverſus Lacedæmo- 
nios, haberetque collegas 


duos, quorum alter erat Pe- 


lopidas, vir fortis ac ftre- 
nuus. Hic, quum crimini- 
bus ad verſariorum omnes 
in invidiam veniſſent, ob 


eamque rem imperium his 
eſſet abrogatum, atque in 


eorum locum alii prætores 
ſucceſſiſſent; Epaminondas 
plebiſcito non paruit; idem- 


que 


 effectel, 


CoxNELII NEPOTIs. 


For then he 
what afterwards ap- 
pear a, that the Laced&monians 
were tf rived of the Aſſiſtance of 
their Allies. : | 


Battle of Leuctra. 


Cup. VII. Bur that he was 
patient, and bore with the In ju- 


ries of us Countrymen, becauſe 
he thought it a Crime to be angry 


77h his Country, there are theſe 
Proofs. When his Countrymen, 
out of il Nature to him, world 


heir Army, and a General was 
choſen, that wwas unskilÞd in War, 
by whoſe Miſtake the Army was 
brought to that paß, that all 
were much concern about their 
Safety, becauſe, that being enclo- 
ſed within a narrow Place, they 
were beſieg d by the Enemy; the 
Diligence of Epaminonaas begun 
to be mi(S'd ; fer he wwas there as 
a private Man amongſt the Sol. 
mers : From whom when they de- 
(i'd Help, he had no Regard to 
the Afﬀront put upon him, and 


this Streight, ſafe Home. Nor 
indeed dia be ao this once only, 
but often. But that wos the 
moſt remarkable, when he led an 
Army into Peloponneſus againſt 
the Laced*monians, and had to 
join'd in Commiſſion with him, one 
of which was Pelopidas, a gal- 
lant and an active Man. Here, 
when they were all come under 
the Oli mo their Countrymen, 
by the Accuſations of their Fne- 
mies, and for that Reaſon their 
Commiſfon was taken from them, 
manders ſucceetes 


and other Com 
in 


not place him at the Head of 


carried the Army, delivered out of 


und 


que ut facerent, perſuafit 
collegis, & bellum quod ſuſ- 


ceperat, geſſit. Namque a- 


ni mad vertebat, ubi id teciſ- 
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iu their Place; Epaminondas did 
not obey the Order of the People, 
and perſwaded his Colleagues to 
ao the ſame, ani carried on the 


ſet, totum exercitum propter | Var which he haz undertaken. 
3 imprudentiam in- For he was ſenſible, * undes he 
ſcitiamque belli periturum. 4% ſo, that rhe whole Army would 
Lex erat Thebis, quz nior- be loſt, by Reaſon of the Unskil- 
te mulQabat, ſi quis impe- | fulneſs of the Generals, aud their 


rium diutius retinuiſſet, Iguorance in Mar. There was a 
= lege præfinitum foret. | Law at Thebes, which puniſbed 
anc Epaminondas quum | 2x77 Death, if any one kept his 
reipublicz conſervandæ cau- Came, wa longer than was' pre- 
3 fa latam videret, ad perni- ſcribed by Law. As Epaminon- 
4 ciem civitatis conferre no- gas ſaw, that this <vas made up- 
„ luit; & quatuor menſibus o Account of Preſerving the 
5 diutius, * populus jul- | Srare, he world not turn it to 
7 ſerat, geſſit umperrum. [rhe Ruin of his Country's and 
„ •„ . kepr his Command four Months © 
X 1 5 | longer than the People had or- 
„ Cr. VIII. Pom quam do. Cuar. VIII. After they were 
as mum reditum elit, college return d Home, his Fellow.Com- 
J. ae jus hoc crimine accuſaban-| iniſſſoners were impeach d for this 
4. tur: quibus ille permiſit, Oime; to whom he gave Leave to 
% ut omnem caulam in ſe lay all the Blame upon him, aud 
14 transferrent, ſuaque opera ſtand to it, that it was occaſion's 
0 factum contenderent, ut legi V Means, that they did not 
r non obedirent. defen-| obey the Law. By which De- 
ly, Y fone illis periculo liberatis, fence, they being delivered from 
he nemo Epaminondam reſpon- Danger, no Body thought Epami- 
n ſurum putabat; quod quid would make any Anſwer 
inſ diceret non haberet. Ar|for himſelf ; becauſe he could not 
avs lle in judicium venit, ni-| have any Thing to ſay, But he 
one | bil corum negavit quæ came to his Tryal, deny d none of 
gal- adverſarii crimini dabant, hoſe Things which his Enemies 
ere, I omniaque quæ college dixe- Jad to his Charge, and confeſſed all 
„aer J rant, confeſſus eſt: neque Things that his Collengues had 
nen, | recuſavit quo minus legis | ſa77 ; nor did he refuſe to undergo 
os pœnan. T 1 7 2 
rel Nl RI "5 
oY = e 
e gel It is in the Latin bi, without any Senſe. It ſeems to me 
in } undeniable, ir ſhould be ½. 5 — 
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pœnam ſubiret: ſed unum ab 


{ 


jis petivit, ut in periculo ſuo 


conſcriberent; Epaminon- 
das a Thebanis morte mul- 
cta tus eſt, quod eos coegit 
apud Leuctra ſuperare Lace 
dæmonios; quos, ante ſe im. 
petatorem, nemo Bœotio- 
rum auſus fuit aſpicere in 
acie: quodque uno prælio 
non ſolum Thebas ab inte- 


1 NEPOTIS 
te Pumiſbiueut of the Lau: bus 


one Thing he requeſted of them, 
th they c write upon His 


» Tombs Epaminondas was Put to 
Death by the T hebans, becauſe be 
forc'ã them to beat the Laceda- 
| 1onians atLeuttra ; whom, before 


and becatſe he not only delivered 
T hebes from Deſtructiom by one 


he was General, none of the B- 
| rzans 4urſt look at in the Field, 


ritu retraxit, ſed etiam uni- Battle, but likewiſe reſtored all 
verſam Græciam in liberta- Greece o their Liberty; and 
tem vindicavit; eoque res brought i/e Aﬀairs of both Feo- 


utrorumque perduxit, ut le to that paſs, that the The- 
Laus attack d Sparta, an the 


Thebani Spartam oppugna- 
rent, Lacedæmonii ſatis ha | Lacedæmoniaus were content, if 


berent, ſi ſalvi eſſe poſſent: 

neque prius bellare deſtitit, 
quam, Meſſena conſtituta, 
urbem eorum obſidione clau- 
fit. Hæc quum dixiſſet, ri- 
ſus omnium cum hilaritate 
coortus eſt; neque quiſquam 
judex auſus eſt ferro ſuffra- 
gium. 5 


Cap. IX. Sic a judicio 
capitis maxima diſceſſit glo- 
ria. Hic, extremo tempore, 
imperator apud Mantineam, 
quum acte inſtructa audac ius 

inſtaret hoſtibus, cognitus a 
Lacedzmoniis, quod in ejus 


they coul be ſecure; ner did he 


ceaſe to make Mar upon them, 


before, the State of * Meſſena 


being ſettled, he pinn'd up their 
City by a cloſe Siege. After he 


Laughter of all preſent, with a 
deal of Merriment; nor aurſt 
ans Fuige paſs Sentence upon 


Lin. 


1 Lo 

| Crap. IX. Thus he came of 
from this Tryal for Life with the 
greateſt Glor; He, at the latter 
| End of his Time, being General 
at! Mantinea, wvhen he preſs'4 
very Hol al y ii pom the Enemies Wit) 
his Army, being known by the 


unius pernicte patriæ firam | Lacedæmomians, becauſe they 
CF. on, LT" thought 


eds : 


2 Tho' ſome pretend to defend the vulgar Reading here, peri- i 


eulo; yet I cannot forbear thinking it to be a Miſtake for fp 


chro, or ſome other Word of 


like Import. | 


A Country of Peloponneſus, bordering upon Laconica to 


dhe Weſtward. 


A City of Arcadia in Peloponneſus, 


hat ſaid this, there burſt out a 


EPAMINONDAS:. 


putabant ſalutem, uni verſi thought the ſaving of their Coun- 


in unum impetum fecerunt ; 
neque prius abſceſſerunt, 
quam, magna cæde facta, 
multiſqʒ occiſis, fortiſſime ip- 
ſum Epaminondam pugnan- 
tem,fparo eminus percuflum, 
concidere viderunt. Hujus 
caſu ailquantum retardati 


ſunt Bœotii; neque tamen The Scotias were a little rerar“ 


prius pugna exceſſerunt, 
quam repugnantes profli- 
garunt. At Epaminondas, 
quum animadverteret mor- 


fimulque fi ferrum, quod ex 


try deßended upon the Deſtruction 
of im alone, they all mage an 


great Slaughter, and kill'd many, 
ey far Epamimnonias himfetf, 


4e du a Lance at a Diſtan 
ded by his Fall; neither yer di! 


they quit the Fight, before they 
routed thofe that oppojet them. 


haſtili in corpore remanſe- | dre our the Hend of rhe Spear, 


rat, extraxiſſet, animam ſta- 
tim amiflurum; uſque eo 
retinuit, quoad renuncia- 


tum eſt, viciſſe Bœotios. Id him, that the Bœotians had 
poſtquam audlivit, Satis, in- concguere. After he hear that, 
‚ T have liv 'A, ſays he, long enongh ; 


quit, vixi; invidtus enim J 
morior. 'T'um ferro extracto, for I die wmiconquer'd. Then the 


contettim exanimatus eſt. 


which remained in his Body, he 
ſports immediately loſe his Life - 
he kept it in ſo long, tiil it deus 


| tron Head being ara cut, he 
immediately died, 


Cap. X. Hic uxorem| Cnar. X. He never married 


nunquam duxit; in quo 
quum reprehenderetur a Pe- 
!opida, qui filium habebat 
inamem; male que eum in 
eo patriæ conſulere diceret, 
quod liberos non relinque- 
ret: Vide, inquit, ne tu 
pejus conſulas, qui talem ex 
te natum relicturus ſis. Ne- 
que vero ſtirps mihi poteſt 
deeſſe; namq; ex me natam 
relinquo pugnam Leuctri- 
cam, quæ non modo mihi 
ſuperſtes, ſed etiam immor- 
talis ſit, neceſſe eſt. Quo 
tempore, duce Pelapida, exu- 


les 


a Wife; fer ehicl), when he was 
amd by Pelopidas, who had an 
infamous Son; and ſaid, that he 
414 but ill conſult the Intereſt of 
his Cotiutiy, iu that be left no 
Chilaren ; Con(aaer, ſays Le, whe- 
ther you do not Worſe conſult the 
Intereſt of your Country, 2 
are like tg leave ſuch a Sm. But 
neither can I want Iſſue, for I 
leave a Daughter, the Battle of 
Leuctra, which muſt needs not 
only ſurvive me, but be tinmortal. 


Thebans ſeiz d Thebes, with Pe- 
lopidas their Commanter, ant 
1 Arave 
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Attac upon him only ; nor did 
they depart, till, having iade a 


fghting very valiantiy, fall, awoun - 


But Epaminomdas, after he per- 
tiferum fe vulnus accepiſſe, ceiv he ha received n morral. 
Mound, an likewiſe, that if he 


At the Time vhen the baniſh'/ 


nas  CorNnEL 
les Thebas occupaverunt, 
& præſidium Lacedzmonio- 
rum ex arce expulerunt; E- 
paminondas, quamdiu facta 
eſt cædes civium, domi ſe 
retinuit, quod neque malos 
defendere volebat, neque 
impugnare, ne manus ſuo- 
rum fanguine cruentaret : 
Namque omnem civilem 
victoriam funeſtam putabat. 
Idemque, poſtquam apud 
Cadmeam pugnari cum La- 
cedæmoniis cœpit, in pri- 
mis ſtetit. Hujus de virtu- 
tibus vitaque ſatis erit di 


ctum, ſi hoc unum adjunxe- 
ro, quod nemo eat inficias : 


Thebas, & ante Epaminon- 
dam natum, & poſt ejuſdem 
interitum, perpetuo alieno 
paruiſſe imperio: contra ea, 
quamdiu ille præfuerit rei- 
publicæ, caput fuiſſe totius 


Greciz. Ex quo intelligi po- 
teſt, unum hominem pluris 


quam civitatem fui ſſe. 
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arove the Garriſon of the Lace. 
ac ita our of the Citadel; 


Slatgiuter Was mage amongſt the 
Citizens, kept himſelf at Home, 
becauſe he neither had a Mini 
to defend the bad Party, nor at. 
tack them, that he might not imm. 


t brue his Hanis in the Blood of 


ins Countryien: for he thuught 
all Victory gain'4 over Fellow. 
Citizens very aiſinal. Aud the 
ſame Man, after they begun to 
| engage at Caumea with the La. 
cedæmoniaus, ſtood amongſt the 
foremoſt. Enough will be ſaid of 
his Virtues aud Life, af I adi 
this one thing, which no Boay can 


1 


deny: that I Hebes, both before Epa- 


Death, was always ſubject to 4 
foreigu Power; on the other 
Hand, ſo long as he govern'd the 
| Common welt, it was the Heat 
of all Greece, From whence it 
mary be unterſiood, that one Man 


* 


alone was more worth, than all 


e whole Ciry beſides. 


XVI. PEL0- 


Epaininondas, ſo long as the 


mmonaas was born, and after his 


„r / ale op, 


)- 


PELOPIDAS 


XVI. 


PEL OPIDAS, 


Thebanus. 
C 4 . L | 


nus, magis hiſto- 
riis, quam vulgo 
notus. Cujus de 
virtutibus dubito quemad- 
modum exponam : quod ve- 
reor, ſi res explicare inci- 
iam, non vitam ejus enar- 
rare, ſed hiſtoriam videar 
ſcribere; ſi tantummodo 
ſummas attigero, ne rudibus 
literarum Græcarum minus 
lucide appareat, quantus fue- 
rit alle vir, Itaque utrique 


#4. N\ ©; 
* 


rei occurram, quantum po- 


tero, & medebor cum ſatie- 
tati, tum ignorantiæ lecto- 
rum. Phœbidas Lacedæmo- 
nius quum exercitum Olyn- 
thum duceret, iterque per 


Thebas faceret, arcem op- 


pidi, quæ Cadmea nomina- 
tur, occupavit, impulſu per- 
paucorum Thebanorum; qui, 
adverſariz factioni quo faci- 
lius reſiſterent, Laconum re- 
bus ftudebant: Idque ſuo 


pri- 


e > 
he 


" Elopidas Theba- | 


5 
PELOPIDAS, the 
Pr  Theban, 


„nnr . e 
O Elopidas the Theban, 
— aw 15 beter hnown to 


eee /ulgar. Concern- 


278 Whoſe Excellencies I am in 


a doubt how II ſpoll write ; be- 
canſe I am afraid, if I fpoutd 
begin to uuradel his Actions, I 


only touch upon the moſt conſi- 
plainly appear t6 thoſe that are 


how great a Mai he was. ] here- 
fore I will provide againſt both 
Things, as much as TI can, and 


rance of my Readers. 
Phebiaas the Lacedemonan was 
leading an Army to Ol ynthus, and 
made his March by Thebes, he 
ſeiz'd the Citadel of the Town, 
which is called Cadmea, at the 
Iuſtigation of a few Thehbans ; 


eaſily reſiſt the oppoſite Faction, 
5 favonr's 


the 


a The common Reading is Hiftori;s ; but I am of the learned 
Schottus's Opinion, that it ſhould be Hiſtoricis, and accordingly 


I laye tranſlated it. 


S * Hiſtorians, than to 


ſhoula ſeem not ro reconnt his 
Life, but to write 4 Hiſtory; af 


aerable, | fear, leſt it ſhould leſs 
ignarant of the Greek Tongue, 


prevent both. the Glut and Nno- 
When 


who, that they might the more 


r 
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pri vato, non publico fecit 
confilio, Quo facto, eum La 
cedæmonii ab exercitu re- 
moverunt, pecuniaque mul- 
| Qarunt: neque eo magis ar- 
cem Thebanis reddiderunt, 
quod, ſuſceptis inimicitiis, 
Iluatius ducebant eos obſideri, 
quam liberari. Nam poſt 
ö bellum, A- 
thenaſque devictas, cum 
Thebanis ſibi rem eſſe exiſti- 
mabant; & eos eſſe ſolos, qui 
ad verſus reſiſtere auderent. 
Hac mente, amicis ſuis ſum- 
mas poteſtates dederant; al- 
terius factionis principes, 
partim interfecerant, alios 
in exilium ejecerant: in 
quibus Pelopidas hic, de quo 
Lcribere exorſi ſumus, pultus, 


| patria carebat. Rs | 3 


Cae. II. Hi omnes fere 
Athenas ſe contulerant, non 
quo ſequerentur otium, fed 
ut meunque ex Proximo 
— fors lie, eo pa- 
triam recuperare niterentur. 
Haque, quum tempus eſt vi- 
ſum tei gerendæ, communi- 
ter cum his, qui I bebis 
idem ſentiebant, diem de- 
le gerunt, ad inimicos 1 
mendos, ci vitatemque libe- 
randam, eum, quo maximi 
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favour'd the Intereſt of the Lace- 
44172001475 : iu thas he did upon 
Vis own private, ani not on any 
publick Reſolution of the Spar- 
tans. Upon which Fatt, the Lace- 
aenmomans remov'd him from his 
Poſt in the Army, ani fined him 
a Sum of Money; nor 414 they 
for all that reſtere the Citadel to 
the Thebans, becauſe, a Puarrel 
being now begui, they tholighit it 
better, that they ſhouid be under 
a Check, than at Liberty. For 
after the Peloponneſian Mar, and 
the Conqueſt of Atheus, they ſup- 
poſed they muſt have to do with 
the T behans ; aud that rhey. were 
the only People h durſt male 
Oppoſition againſt them. Vith 
thefe Sentiments, they had deli- 
veret the higheſt Poſts to their 
Friends; the leading Men of the 
other Faction, they had partly 


id, ans partly turn d ant into 


Bamfhinent : amongſt whoin this 


” Pelopidas, of uhu we Hude 1j 
| dertalen 0 Write, 


Was baniſh 4 
His Country. * 


Crap. II. Alma all theſe 
had letalen theiiſelves to Ati eus, 
not that they might lead am idle 
Life, but that Wwhatfoeus; Place 
in the Neighbourhood - Fortune 
Merea them, they might. endea- 
vouyr from thence to recouer their 
.Conntry. Wherefore, aulen it 
26W fem d Time 10 enter afar 
rhe Bedſinefs, they pitch 4 wihon. 4 
Day jointly with thoſe who at 
T hebes had the ſame Sentiments, 


ee the inn, the ery Day 2 Bos: 


whech the eie rates were 
0 the obief Aer os 


to fall upon their Enemies, am 
magitratus ſimul conſueve - #5 
rant epulari, Magna ſæpe 

; res 
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res non ita magnis copiis 
ſunt geſtæ: ſed profe to nun- 
quam ab tam tenui initio 
tantæ opes ſunt profligatæ. 
Nam ee adoleſcen- 
tuli, coierunt ex his qui 
exilio erant mulctati, quum 
omni no non eſſent amplius 
centum, qui tanto ſe offer- 
rent periculo; qua paucitate 
perculſa eſt Lacedæmonio- 
rum potentia. Hi enim 
non magis adverſariorum 
factioni, 2 Spartanis, eo 
tempore bellum intulerunt, 
ui principes erant totius 
* quorum imperioſa 
majeſtas, neque ita multo 
poſt, Leuctrica pugna, ab hoc 
nitio perculſa, cecidit. IIli 
igitur duodecim, quorum 


erat dux Pelopidas, quum 


Athenis interdiu exiſſent, 
ut veſperaſcente cœlo The- 
bas poſſent pervenire; cum 
canibus venaticis exierunt, 
retia ferentes veſtitu agreſti, 
quo minore ſuſpicione face- 
tent iter. Qui quum tem- 
pore ipſo, quo ſtuduerant, 
perveniſſent, domum Cha- 
ronis devenerunt, a quo & 
tempus & dies erat datus. 


Cap. III. Hoc loco libet 
interponere, etſi ſejunctum 
a re propoſita eſt, Nimia 
ſiducia quantæ calamitati 
ſoleat eſſe: Nam magittra- 


ner n 


- + 
_ OE 4 


—_—_—— 


—_— —_=_ 


1 


uſes to feaſt rogether. Ereat 
things have been oftentimes per- 
forma by no great Forces; but 
dee never jo great a Power 
Was gefeated fron ſo ſmall a Be- 
ginning. For Twelve young Men, 
of thoſe who had been punilh'd 
wi] Baniſbment, agreed, when 
there were not above an Hundred 
that offere4 themſelves to ſo great 
a Danger; with which ſmail 
Number the Power of the La- 
 Cedemonians was overthrown. 
For theſe made War, not more 
upon the Fattion of their Aaver- 


Grandeur, ſnock d from this Be- 
ginning, fell not long after in 
fore thoſe Twelve, whoſe Leader 
Was Pelopidas, having gone out 
of Athens in the Day-time, that 


they might reach Thebes when 
the Heavens grew dart, they 


Nets, in a Country Dreſs, that 
ving come thither at the Time 
which they had intended, they 
the d Day had been fix'd. 


| Crap. III. In this Place I 
have a Fancy to inſert a Remark, 


How great a Miſchief an exceſ- 


imme- 


2 — K 8 _ 


d The Text ſeems to be faulty here; there can, I think, be no 
Iccaſion for Tempus and Dies both, 


ſaries, than upon the Spartans 
at that Time, who were the Loras 
of all Greece: reo ſẽ zimperious 


he Battle 2 Leuctra. Where- 


err our cith Hounds, carrying 
they might make their Journey 
with the lefS Suſpicion, Who ha- 


went 70 Charon's Honſe, by uh 


altho it be foreign to our Subject; 


oy Aſſurance uſes to be : For it 


2 2.45 8 
* 2 
- = & * 
A : s. 
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tuum Thebanorum ſtatim 
ad aures pervenit, exules in 
urbem deveniſſe: Id, illi, 
vino epuliſque, dediti, uſque 
eo deſpexerunt, ut ne quæ- 
rere quidem de tanta re la- 
borarint. Acceſſit etiam, 
quod magis aperiret eorum 
| dementiam; ; Allata eſt enim 
| epiſtola Athenis, ab Archia 
Hierophante, Archiæ, qui 
tum maximum magiſtratum 


Thebis obtinebat; in qua 


omnia de profectione exu- 
lum perſeripta erant: Quæ 
quum jam accubanti in con- 
vivio eſſet data, ficut erat, 
fignata, in pulvinum ſubji- 
ciens; In craſtinum, inquit, 
differo res ſereras. At illi 
omnes, quum jam nox pro- 
ceſſiſſet, vinolenti, ab exu- 
libus, duce Pelcpida ſunt, 
interfecti. Quibus rebus 
confectis, vulgo ad arma 
libertatemque vocato, non 
ſolum qui in urbe erant, 
ſed etiam undique ex agris 


concurrerunt; præſidium La- 


cedæmoniorum ex arce pe- 
pulerunt; patriam obfidio- 
ne liberaverunt, Autores 
Cadmez occupandz partim 
occiderunt, partim in exi- 
lium ejecerunt. 


Cap. 


iininediately came to the Ears of 
the Theban Magiſtrates, that 
ſome of the Exiles were come 
io Loren: That, they, intent upon 
their Wine and good Cheer, (0 


far deſpiſes, that they did not 


trit'y trouble themſelves to en. 
ꝛuire about ſo important a Mat. 
ter. There eas another thing 
too, Which aifcoveren their Ma1- 
neſs {till he ore: For à Letter 
245 brought from Athens, from 
Archias an © Hherophantes, 70 Hr. 


chias, who then Had the chief 


Poſt of Authority at Thebes ; in 
which all things had been writ 
concerntiig the Departire of the 


Exiles from thence : Which be- 


ing given tohim as he d fat at the 
Feaſt, 32 1t, as it was, ſcal'd, 
unter his Pille. ; I pit off, ſays 


he, all ſerious Aﬀrirs till to 
morrow : But they all, when now 


the Night was pretty far a1. 
vanc't, being drunk, were [lain 
by the E vites, under their Lea. 7er 
Pelopi das. un Lich things being 
tone, aud the common People in- 


vited to Arms and Liberty, not 


only thoſe who were in the Town, 
but likexeiſe others from all Parts 
out of the Country, flock'd in to 
them; 4rove the Garriſon of th! 


Lacedæimoniaus out of rhe Cita- 


del; and delivered their Country 


from that Bridle. They partly 
1 


Fs 


——_—_— 


* 


6 Hierophantes is explain'd Be fo to be a Keeper of the holy 


Trinkets belonging to the Gods. 
4 The Latin Word 1 y fi ignifies / ing at, or by, which was 


the Poſture uſed by t 


Antients at Tables, about which they | 


commonly had three beds placed, on the Sides of which they lay, 
with their Backs One by Pillows. 


| Cap. IV. Hoc tam tur- 


bido tempore (ficur ſupra 
docuimus) Epaminondas, 
quoad cum civibus dimica. 
tum eſt, domi quierus flit: 
Itaque hæc liberandarum 
Thnevarum propria laus ett 
Pelopidæ: ceterz tere omnes 


communes cum Epaminon- 


da. Namque in Leuctrica 
pugna, imperatore Epami- 
nonda, hic fuit dux delectæ 


manus, que prinia phalan- 


em proltravit Laconum. 
mnibus præterea periculis 
affuĩt: ſicut, Spartam quum 
oppugnavit, alterum tenuit 
cornu: quoque Meſſena ce- 


lerius reſtitueretur, legatus 


in Perſas eſt profectus. De- 
nique, hæc fuit altera per- 
ſona Thebis, ſed tamen ſe- 
cunda, ita ut proxima eſſet 
Epaminondæ. 5 
| | 

Cay. V. Conflictatus 
autem eſt cum adverſa for- 
tuna; nam & initio (ficut 
oſtendimus) exul patria ca- 
ruit; &, quum Theſſaliam 
in poteſtatem Thebanorum 
cuperit redi gere, legationiſ- 
que jure ſatis tectum le ar- 
bitraretur, quod apud omnes 
gentes fanckunn eſſe conſueſ- 
ſet, a Tyranno Alexandro 
Pherzo, fimul cum Iſmenia 
3 com- 
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put ro Death the Adviſers of 
Jetz1:g ue Caamea, aud partly 
ac vt them out into Baniſment. 


Car. IV. During this tur- 

brutent {ime (as We have told you 
be fore) Epamimonaas, (0 long as 
they were engaged with their 
Fliow-CitiSens, Was quiet at 
Home ; wherefore the Glory of 
4elivering Thebes is proper to Se-. 
lop1aas : Alnuſt all his other glo- 

rious Actions Were cinem ta 
him with Epaminongds. For in 
the Battle of 
Epaminoniss was General, he 
was the Commander of à ſelect 
Boy of Troops, which firſt of 
all broke the Phalanx of the La- 
ceae£monians. Beſiges, he was 
Preſent with him iu all his Dau- 
gers 3, as, when he attack d Sparta, 
he commanaea one Wing; and that 
Meſſena might be more expeaiti- 
onſly reſtores, he went Enbaſſador 
amorgſt the Perſians, Finally, this 
Was another conſiderable Actor 
at T hebes, but yet a ſecond, ſo 
that he was next to Epaminondas. 


CAP. V. Ter he met with 
adverſe Fortune ; for he was 


early baniſb'd (as we have ſhewn) 


aul being deſirous to reduce T he(- 
faly under the Power of the 
T hebans, and, thinking himſelf 
ſufficiently ſecured by the Right 
of an Embaſſy, which uſed to be 
ſacred amongſt all Nations, he 
was ſeid d, together with Tſme- 
nas, by Alexander, the Tyrant 
of © Phere, and thrown in Chains, 


RE Epa- 


_— TOTO CO 


© ACity in that Part of Theſlaly called Pelaſgiotis, 


— 


1% Cox N EIII NETYOTIS. 


comprehenſus, in vincula 
conjectus eſt. Hunc Epami- 
nondas recuperavit, bello 
perſequens Alexandrum. Pott 
1d factum, nunquam is ani- 
mo placari potuit in eum, 
a quoerat violatus: Itaque 
perſuaſit Thebanis, ut ſub- 
Elio Theſſaliæ profici ſceren- 
tur, tyrannoſque ejus ex- 
pellerent. Cujus belli quum 
ei ſumma eſſet data, eoque 
cum exercitu profectus eller, 
non dubitavit, ſimulac con- 
Fpexit hoſfem, confligere, 
In quo prælio, Alexandrum 
ut animadvertit, incenſus 
ira, equum in eum concita- 
vit, proculque digreſſus a 
ſuis, conjectu telorum con- 
foſſus cecidit. Atque hoc ſe- 
cunda victoria accidit: nam 
jam inclinatæ erant tyran- 
norum copiæ. Quo facto, 
omnes Theſſaliæ civitates 
interfectum Pelopidam co- 
ronis aureis, & ſtatuis æneis, 
liberoſque ejus multo agro 
dona verunt. -—_ 


 Epaminonaas recovered him, fal- 
ling upon Alexander in War. 


After that Fatt, he coul never 
be reconcile in his Mind ro him, 


by rehm he had been injur'd: 
Wherefore he perſwaded the The- 


any arive ont the Tyrants 
When the chief Com- 


— 


by, 
| 


nk 
mand in that War hal been given 
to him, au he was come thither 
reich his Army, he did not delay 
to engage, as ſoon as he ſaw the 
Enemy. I which Battle, when 
he fp Alexanzer, being fired 


with Rage, he ſpurr d on his 


Horſe ngainſt him, and being 
gone a good Way from his Men, 
he fell 1own kill d with the Diſ- 
charge of | 
this happen when Victory was 
favourable to him: 


rants Troops were now ready to 
fly. After which, all the Cities 
of Theſſaly honoured the flain 
Pelopidas with golden Crowns, 
and brazen Starues, and pre- 
ſenied his Children wvith a great 
deal of Land. Eo 


XVII. AGES. 


bans to go to the Relief of T heſſa- 


Weapons at him: Ant 


for the Ty- 


"as Gelilaus Lacedz 
YA 


4 5. * 


collaudatus eſt; eo enim 


uſus eſt familiariſſime. Hic 
primum de regno cum Leo- 
tychide, fratris filio, ha- 
buit contentionem. Mos eſt 
enim a majoribus Lacedæ- 
moniis traditus, ut duos 
haberent ſemper reges, no- 
mine magis quam imperio, 
ex duabus fanuliis Proclis & 
Euryſthenis, qui, 1 
ex progenie Herculis, 8 

tæ reges fuerunt. Harum 
ex altera in alterius familiæ 
locum fieri non licebat: ita- 
que uterque ſuum retinebat 
ordinem. Primum, ratio 
habebatur, qui maximus na- 
tu eſſet ex Tiberis ejus, qui 
regnans deceſſiſſet: Sin is 
ririlem ſexum non reliquiſ- 
ſet, tunc eligebatur, qui 
proximus eſſet propinquita- 
te. Mortuus erat Agis rex, 
frater Agefilai : filium reli- 
querat Leotychidem, quem 
ule, vi rens, non agnorat ; eun- 
dem 


monius, cum A | [Fa 
cæteris ſcriptori- 
bus, tum eximie 


| 


mM. , XVII. 
AGESIL AUS|AGESIL AUS, the 
 Lacedemoniss | Lacedemonian. 
"DAT 4 2, Cuare. I. 


l Exe. Ge/taus ihe Lacedæino- 

nian, has been com. 
gt Wl mended, as well by 
Sek! other HTiters, as by 


Xenophon the Socratick Philoſo- 
pher extraordinarily; for he was 
very intimate with him. Hefirſt 
of all had a Diſpute with Leoty- 
chides, his Brother's Son, for the 
Kingdom. For it 15 a Cuſtom de- 
livered to the Lacedemomans by 
their Forefathers, to have always 
to Kings, in Name rather than 
Authority, of the two Families 
of Proctes and Euryſthenes, who, 
farſt of all the Progeny of Her- 


par | cules, were Kings of Sparta. It 


Was not lawful for a King to be 
made out of one of theſe, in the 
Room of the other Family: where- 
fore each kept its Rank, Firſt, 
Regard was had to him that was 


he elaeſt of the Sons of hiiz who 


died King: but if he left uo 
Male Iſſue, then he was choſe 
that was the next a-kin. King 
Agis, the Brother of Ageſilaus, 
was Jead: He had left a Son, 
Leotychides by Name, ⁊ꝛchom be, 
when alive, had not own'd for his; 
but when a dying, he had ſail 


that he was his. He contendel 


U 2 | fer 
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dem moriens, ſuum eſſe dixe- 
rat. Is de honore regui cum 
Ageſilao ſuo patruo conten- 
dit ; neque id quod pin 

eonſequutus eſt: nam Lyſan- 
dro ſuffragante, homine, ut 
oſtendimus ſupra, tactioſo, 
Sc his temporibus potente, 
Ageſilaus antelatus eſt. 


C a v. II. Hic, ſimulat- 


ue imperii potitus eſt, per- 
ſuaſit Lacedzmoni1+, ut ex- 
ercitum emitterent in Aſiam, 
bellumque regi facerent, do- 
cens, ſatius eſſe in Aſia, quam 
in Europa dimicare ; nam- 
que fama exierat Artaxerxem 
comparare claſſem, pede- 
ſtre ſque exercitus, quos in 
Græciam mitteret, Data 
poteſtate, tarta celeritate 
uſus eſt, ut prius in Aſiam 
cum copiis pervenerit, quam 
regii ſatrapæ eum ſcirent 
profectum 3 quo factum eſt, 
ut omnes imparatos impru- 
dente ſque offenderet. Id ut 
cognovit Tiſſaphernes, qui 
ſummum imperium tum in- 
ter præfectos habebat regios. 
inducias a Lacone petivit, 
fimulans, ſe dare operam, ut 
Lacedzmoniis cum rege con- 
veniret ; re autem vera, ad 
copias comparandas; eaſqut 
impetravit trimeſtres. * 
ravit autem uterque, ſe ſine 
dolo inducias conſervatu- 
rum: In qua pactione, ſum- 
ma fide manſit Agefilaus. 
Contra ea, Tiſſaphernes ni. 
hil aliud quam bellum com- 
Faravit, Id etſi ſentiebat 


for the Honour of the Ringiom 


with His Uncle Ageſilaus; nor aid. 
he get what he fought for : for 
Ageſilaus wwas Pprejerred before 


for him; a Man (as te have 
ſhecem above) of confiaerable Sway, 
and powerful at that Time, 


got the Kingdom, perſcraded the 
Lacedæ monians, that they ſhould 
fend an Army into Aſia, and 
make War u pon the King, telling 
them, ir Twas better to fight in 
Aſia, than Europe; for a Ru- 
mour Was got abroad, that Ar- 
taxerxes was fitting out a Fleet, 
and raifing Land Forces to ſend 


tea Him, he made Uſe of ſo much 
Expedition, that he came into 
Aſia weith his Troops, before the 
King's Viceroys knew that he was 
ſet feræarard; from whence it ras, 
thar he forma them all unprovi- 
aea, and taware of him. As 
ſcon as Tifſaphernes underſtocd it, 
who haz then the greateſt Porrer 
amongſt the King's Governonrs, 
he deſired a Truce of the Lace- 
Ademunian, pretending, that be 
, do his Endeavour, that the 
Laced&momans ſhould agree ith 
the King; but indeed to raiſe 
Troops : and he obtain'd it for 
three Months. But each of them 
ſwore, that he would obſerve the 
Truce without Frau: In which 
Agreement, Ageſilans continned 
with the greateſt Punualneſs. 
On the other Hand, Tifſaphernes 
did nothing eſe but levy Mar. 


Laco, 


| Althe 


him, Lyſander making Tntereſt 


Crap. II. He, as ſoon as he 


mto Greece. Leave being gran- 
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Laco, tamen jusjurandum 


fer vabat, multumque in eo 
conſequi fe, dicebar, quod 


Tiſſaphernes, perjurio tuo, & 


homines ſuis rebus abalie- 
naret, & deos fibi iratos 
redderet: Se autem, ſervata 
religione, confirmare exerci- 
tum, quum animadverteret, 
deorum numen facere ſe- 
cum, homineſque fibi con- 


ciliari amiciores, quod his 


ſtudere conſueſſent, quos 
conſervare fidem viderent. 


Car. III. Poſtquam in- 


duciarum præteriit dies, 
barbarus non dubitans, quod 


ipſius erant plurima domi- 


cilia in Caria, & ea regio 
his temporibus multo puta- 
batur locupletiſſima, eo po- 
tiſſimum hoſtes impetum fa- 


Euros, omnes ſuas copias eo 


contraxerat. At Ageſilaus 


in Phrygiam ſe convertit, 
eamque prius depopulatus 


eſt, quam Tiſſaphernes ul- 
quam ſe moveret. Magna 

ræda militibus locupletatis, 
. hyematum exerci- 
tum reduxit; atque ibi, offi- 
cinis armorum inſtitutis, 
magna induſtria bellum ap- 
paravit. Et quo ſtudioſius 
armarentur, infigniuſque or- 


narentur, præmia propoſuit, 


quibus donarentur, quorum 
egregia in ea re fuiſſet indu- 
ſtria. Fecit idem in exer- 
citationum generibus, ut 
qui cæteris præſtitiſſent, eos 


magnis afficeret muneribus. 


His igitur rebus, effecit, 2 
. & 


IL 4A4US 
Altho' the Lacea&inenian ferceiv'd 


ſaid, That be got much by it, be- 
cauſe 1ifjaphernes both alienated 
Men from his Intereſt, and made 
the Gods angry with him by his 
Permry; Hut that he, by keeping 
his Oath, encouraged his Army, 
ſince they obſery'd, that the 


and Men made more Friends to 
them, becauſe they were acciiſts- 
med to favour thoſe, whom they 
obſerv'd to keep their Faith. 


Caray. III. After the Time 


Barbarian not doubting, becauſe 
he had a great many Seats in Ca- 
ria, and that Country was thought 
to be far the rickeſt at that Tame, 


their Inroad there chiefly, he had 
drawn all his Troops thither, But 
Ageſilaus turns into Phrygia, and 


could fiir any hither. Having 
enrich'd his Soldiers tith abun- 


and there, having ſet up Forges 
for Arms, he prepared for War 
with great Iudulſtry. And that 
his Troops uight be the more 
carefully arma, ani more finely 


with which ther ſhould be preſen- 


ainary in that Matter, He did 
the ſome in all Sorts of Exerci- 
ſes, that they ho excell'd the 
reſt, Je honored weith great Pre- 
ſerrs, By theſe Ateans therefore 
he efefes, that he had his Arm 
both 


157 
that, et le kept his Oath, and. 


Power of the Gods was for them, 


of the Truce eas expired, the 


that the Enemies would make 


waſted that, before Tifſaphernes 


dance of Plunder, he drew hack 
kis Army to Epheſus to womnter ; 


aaorn'd, he profoſed Rewards, 


tel, whoſe Ingiftry was extraor- 
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& ornatiſſimum & exercita- 
tiſſimum haberet exercitum. 
Huic quum tempus eſſet vi- 
ſum copias extrahere ex hy- 
bernaculis, vidit, ſi, quo 
eſſet iter facturus, palam 
pronunciaſſet, hoſtes non 
credituros, aliaſque regio- 
nes occupaturos, nec dubi- 
taturos aliud eſſe facturum 
ac pronunciaſſet: Itaque, 
quum ille Sardeis ſe iturum 
dixiſſet, Tiſſaphernes ean- 
dem Cariam deicndendam 


putavit. In quo, quum eum 
opinio fefellifſet, victumque 


ſe vidiſſet conſilio, ſero ſuis 
præſidio profectus eſt. Nam 
quum illo veniſſet, jam A- 
geſilaus multis locis expug- 
natis, magna erat præda po- 
titus. Laco autem, quum 
videret hoſtes equitatu ſu- 
perare, nunquam in campo 
ſui fecit poteſtatem, & his 
locis manum conſeruit, qui- 
bus plus 2 copiæ va- 
lerent. Pepulit ergo, quo- 
tie ſcunque congreſſus eſt, 
multo majores adverſario- 
rum copias: & fic in Atta 
verſatus eſt, ut onmium opi- 
nione victor duceretur. 


Cap. IV. Hic quum ani- 
mo meditaretur profici ſci in 
Perſas, & ipſum regem ado- 
riri ; nuncius ei domo venit 


ephorum juſſu, bellum Athe- 
nienfes & Bœotios indixiſſe 
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both very well furniſb d with all 


things, and Very well exerciſed. 


As foon as it appear a to him {ime 
to a4raw his Troops out of their 
Winter- Quarters, he ſaw, that 
if he declared openly whither he 
Was A going to march, the Ene- 
mies would not believe it, and 
world take Care of other Parts, 
and wort not doubt that he aii 
40 quite another thing than what 
he gave out: Wherefore, when he 
Hai declared, That he would march 
for Sargeis, Tiſſapherues thought 
that the ſame Country of Caria 
ought to be de fended by him. In 
which Matter, when his Opinion 
had deceivd him, and he ſaw him- 
felf outeeitted, he came too late 


for the Protection of his Subjects. 


For when he was come thither, 
Age(ilans having already taken 
many Places, had got abundance 


of Plrnaer. But the Lacedemo- 


man ſeeing the Enemy exceeded 
him 22 Horſe, never gave then 
an Opportunity of fighting hinz 
in the Plain, amd engaged iu thoſe 
Places, in eich Foot world be 
of moſt Service. Wherefore he 


route a much bigger Army of the 


Enemies, as oft as he fought them; 
aud behau's fo in Aſia, that he 
Was reckon the Conqueror in all 


[People's Opinion. 


Cnae. IV. IV/hilſt he a0 


Propoſing in his own Mind t9 
'227cÞ into the Country of the 


Perſians, aud attack rhe Kine 


Jane; a Meſſenger came to 
him from Home, bv the Order of 


Lacedæmoniis: quare veni- % Ephori, to tell him, that rhe 


re non dubitaret. In hoc 
. non 


Athenians and the Beotians bad 


#70 


non mi nus ejus pietas ſuſpi- 
cienda eſt, quam virtus belli- 
ca; qui, quum victori præeſſet 
exercitu, maximamque ha- 
beret fiduciam regni Perſa- 
rum potiundi; tanta mode- 


ſtia dicto audiens fuit juſſis 


abſentium magiſtratuum, ut 
ſi pri vatus in comitio eſſet 
Spartæ. Cujus exemplum 
utinam imperatores noſtri 
ſequi voluiſſent! Sed illuc 
redeamus. Ageſilaus opu- 
lentiſſuno regno præpoluit 
bonam exiſtimationem, mul- 
roque glorioſius duxit, fi 
inſtitutis patriæ paruiſſet, 
quam fi bello ſuperaſſet A- 
ham. Hac igitur mente 
| Helleſpontum copias traje- 
cit, tantaque uſus eſt celeri- 
tate, ut, quod iter Xerxes 
anno vertente confecerat , 
hic tranſierit triginta die- 
bus. Quum jam haud longe 
abeſſet a Peloponne ſo, obſi- 
ſtere ei conati ſunt Atheni- 
enſes & Bceotii, cæterique 
eorum ſocii, apud Coro- 
neam; quos omnes gravi 


prelio vicit. Hujus victo- 


riæ vel maxima fuit laus, 
quod quum plerique ex fu- 
ga ſe in templum Minervæ 
conjeciſſent, quærereturque 
ab eo, quid his fieri vellet ? 
etſi aliquot vulnera accepe- 


W 
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Freclaim'a War againſt the Lace- 
1&momans ; for wi'ich Reaſon he 
ſhoul4 not delay to come Home. 
In this, his Regara to his Country 
iS no leſs to be admirea, than his 
warlike Bravery ; ho, though be 
commande a wvittorious Army, 
and had a very great Aſſurmice 
of maſtering the King dom of tis 
Perſians, he was, wath ſo much 
Modeſty obeatent to the Orers 
of the abſent Magiſtrates, as if 
he had been a private Perſon in 
the Forum of Sparta. Whoſe 
Example * I wiſh our Generals 
wornl4 have followed ! Bur let ns 
return to the Buſineſs. Ageſi- 
laus preferred a good Name be- 
fore the moſt wealthy King tom, 
and thought it much more glori- 
ons, if he obey'd the Laws of his 
Cotmtry, than if he conquere# 
Aſia in War. With this Miud 
therefore he drew his Forces cover 
the Helleſpont, and uſed fo much 
Expedition, that he mane in Thir- 
ty Days a March, that Xerxes 0s 
4 whote Tear about. When be 
as now not far from Pelopon- 
neſus, the Athenians ana Bcoti- 
ans, and the reſt of their Allies, 
endeavoured to oppoſe him at b Co- 
ronea; all which he conquered in 
a great Battle, It was the moſt 
commendable thing in this Vifto- 
ry, that ruhen a great many aſter 


the Ront had thrown themſelves 
rat | - 


20 


10 theſe Words our Author had 


chiefly, 


a Reſpect to Julius Cæſar 


who refuſed to disband his Army, at the Command of 


the Senate, which was the Occaſion of the Civil War, that ended 
y and the Glory of Rome together. 


in the Ruine of the Libert 
b A City of Baotia, 


wy 
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eos vetuit violari. 


rat eo prælio, & iratus vi- 
debarur omnibus, qui ad- 


verſus arma tulerant, tamen 


antetulit iræ religionem, & 
Neque 
hoc ſolum, in Græcia fecit, 
ut, templa deoruin ſancta ha 
beret; ſed etiam, apud bar- 


baros, ſumma religione, omnia 


fimulacra araſque conſerva- 
vit. Itaque prædicabat, Mi- 


rare fe, non facrilegorum 
numero haberi, qui ſupplici- 


bus eorum nocuiſſent, aut 


non gra vioribus penis affici, 
qui religionem minuerent, 
ore be faii, He wcnaered that 
| r Hoſe Tere not accuunted in the 

Number of facritegions Villains, 


quam qui fana ſpoliarint. 


| Car. V. Poſt hoc —_ 
lium, collatum eſt omne bel- 
lum circa Corinthum, ideo- 
que Corinthium eſt appella- 


tum. Hic, quum una pugna 
decem millia hoſtium, Ageſi- 


lao duce, cecidiſſent, eoque 


facto opes ad verſariorum de- 
bilitatæ viderentur; tantum 
abfuit ab inſolentia gloriz, 
ut commi ſeratus ſit fortu- 
nam Græciæ, quod tam mul- 
ti a ſe victi, vitio adverſa- 
riorum, concidiſſent. Nam- 


que illa multitudine, ſi ſana 


mens 
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into the Temple of Minerva, and 
it was asked him, M Hat he woul 7 
have done with them? Altho' he 
has receiv'd ſome Wounds in that 
Battle, aud ſeem'd angry with 
them all who hai bore Aris d. 
gainſt him, yet he preferred bis 
Religion before the gratitying his 
Reſentiaent, and forbid them to 
be hurt. Nor dia he do this only 
in Greece, that is, treat the Tem- 
ples of the Gods as ſacres; but 
likewiſe preſerves, even amongſt 
the Barbarians, all the Images 
of the Gods, and Altars with 
the Ineieſt Veneration. Mere. 


2/0 Hurt their Supptiants, or that 
they were not pumiſu d with more 
heavy Punſpments, who c preju- 
aiced Religion, than oft 
robb'4 Temple. 


CRHA P. V. Aſter this Battle, 
the I hoe of the Il ar was arawn 
tegerier about Corinth, and there- 
fore was called the Corinthian 
War. Here, when Ten Thouſand 
of the Enemy had been ſlain in 
one Battle, wherein Ageſilavs 
was General, au the Strength 
of the Enemy ſeem d broke by that 
Action; he was ſo far from the 
Inſolencè of Boaſting, that he la- 
mented the Fortune of Greece, 
that ſo many, by the Fault of the 
Enemies, had been conquered by 


him, and fallen. Fer with that 
| | Num- 


CO 


c If theſe Words of our Author are capable of any good con- 
ſiſtent Senſe, I confeſs, for my Part, I underſtand them not. 


o 
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mens eſſet Græciæ, ſuppli- 
cium Perſas dare potuifle. 
Idem, quum adverſarios in- 
ter mænia compuliſſet, ut 
Corinthum oppugnaret mul- 


ti hortarentur, negavit id 


ſuæ virtuti convenire : Se 
enim eum eſſe dixit, qui ad 


officium peccantes redire co- 


geret 5 non qui urbes nobi- 
liſſimas expugnaret Græciæ. 
Nam ſi (inquit) exſtinguere 
roluerimus qui nobiſcum 
ad ver ſus barbaros ſteterunt, 
noſmetipſi nos expugna ve- 
rimus, illis quieſcentibus; 
quo facto, ſine negotio, 
quum voluerint, nos oppri- 
CR. Rs 


Cae. VI. Interim acci- 
dit illa calamitas apud Leu- 


ctra Lacedzmoniis ; quo ne 


proficiſceretur, quum a ple- 
riſque ad exeundum preme- 
retur, ut ſi de exitu divi- 
naret, exire noluit. Idem, 
quum Epaminondas Spartam 
oppugnaret, eſſetque ſine 
muris oppidum, talem ſe 
imperatorum præbuit, ut eo 
tempore omnibus apparuerit, 
niſi ille fuiſſet, Spartam fu- 
turam non fuifle, In quo 
quidem diſcrimine, celeritas 
ejus conſi lii ſaluti fuit uni- 
verſis. Nam quum quidam 
adoleſcentuli, hoſtium ad- 
ventu perterriti, ad Theba- 
nos transfugere vellent, & 
ocum extra urbem ed itum 
cepiſſent; Ageſilaus, ; = 
pernicioſiſſimum fore vide- 


et, ft anĩ mad verſum eſſet, 


quen- 


Og 
Numb, of Men, the Þ:rſians 
tight have been fpuniſ'd by 
Greece, if they had bit a rb 
Ming. The jame Man, after be 
hai forc d the Enemies within 
their Malls, and many adviſed 
him to attack Corinth, be deng'd 
that was agreeable to his Con- 
adult: for be ſaid, He Tas one ho 
Wont; force Offenders to return 
to their Diity ; not take the nolleſt 
Cities of Greece : For if, ſays he, 
we have a Ming to ruine thoſe 
who have ſizes with us againſt 


the Barbarians, we ſnall conquer 


our ſelves whilſt they are quiet; 
after which, they will, without 
Dificulty, ſubaue us when they 
pleaſe. 


_ Cnae. VI. Iz the mean ime 
that Calamity at Levitra befes 
the Lacedemonians ; whither, tho 
he was preſſed by a great many 
to go, as if he had had a arume 
Foreſight of the Event, he woulz 
not go. The ſame Man, when 

Epaminonias attack Sparta, 
aud the Town was without Walls, 
eau himſelf ſuch a General, 
that at that Tame it was wiſible 
to all People, that unleſs he had 
been there, Sparta vou not 
have been any more. Tz which. 
Danger, the Quickneſ of his 
Contrivance eas the Preſeruation 
of them all. For when certai 

young Men, affrightes with the 
Approach of the Fnemy, wten- 
ãded ro rum over to the [hevans, 
and bad ſeis'd a high Place æuith- 
our the City; Ageſitaus, who ſaw 
that that would be of the moſt 


pernicious Conſequence, if tir 
1 


| foie 
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quenquam ad hoſtes trarsfu- 
gere conari, cum ſuis eo ve- 
nit, atque, ut ſi bono animo 
feciſſent, laudavit confilium 
eorum, quod eum locum oc- 
cupaſſent, & ſe id quoque 
fiert debere animadvertifie. 
Sic adoleſcentulos ſimulata 
laudatione recuperavit; & 
adjunctis de ſuis comitibus, 
locum tutum reliquit: nam- 
que illi, aucto numero eo 
rum, qui expertes erant con- 
ſilii, commovere ſe non ſunt 
auſi ; eoque libentius, quod 
latere arbitrabantur, quæ 
cogitarant. 


Cap. VII. Sine dubio, 
poſt Leuctricam pugnam, La- 
eedæmonii ſe nunquam re fe- 
cerunt, neque priſtinum im- 
perium recuperarunt ; quum, 
interim, Ageſilaus non deſti 
tit, quibuſcunque rebus pol. 
ſet, patriam juvare. Nam 
quum præci pue Lacedæmo- 
nit indigerent pecunia, ille 


omnibus, qui a rege defece- 


rant, przfidio fuit, a quibus 
magna donatus pecunia, pa 
triam ſublevavit. Atque in 
hoc illud imprimis fuit ad- 
mirabile; Quum maxima 


munera | 
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ſouls be obſerv'd, that any ene 
enaeavuour's to fly cover to the 
Lnemy, he came with ſome of 
is Men thirher, ana, as if they 
hai aone it with a good Inten- 
sion, commended their Thovght, 
n that they had ſcis d that Place, 
aud that he had obſerv'a, that 
that ought to be lone. Thus he 
recovered the young Fellows by a 
pretennes Commendation of them; 
aui having join'd ſome of is At- 
tendauts with them, he Jeft the 
Place fafe; for they, a their 
Number being encreaſed with 
thole who were unacqutaimtel 
with the Deſign, aurſt not ſtir; 
ang they ſtaid Ve more willing- 


Iy, becauſe they thought that 
Dat they had itenged Was not 


kno. 


CMA. VIE Wirhont doubt, 
after the Battle of Leuctra, the 
Lacedemonians never recovered 
themſelves, nor regaiue their for- 
mer Poren; whilſt, in the mean 
time, Ageſilaus, did not ceaſe to 
help his Country by whatſoever 
Means he could, For when the 
| Lacedemonians very much want- 
ea Money, he was the Security cf 
all thoſe that had revolted from 
the King, by whom being freſen- 
ted with a great Sum of Money, 
He relieved his Country. And in 


* 


this Man this was above all other 


things to be aamir'd ; When very 
| great 


— * . 


d Our Author has expreſs'd himſelf here improperly: for it 


is vifible he intended what I 


have expreſs'd in my Tranſlation : 


But it is as viſible to any attentive Reader, that his Words will 
not bear that Senſe, nor indeed any good Senſe at all. 
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jorum ſuorum, tuerat ulus ; 


animi virtutibus, fic malefi- 


annorum octoginta ſubſidio 


obſoleto, ut eorum ornatus 


AGES 
munera ei ab regibus, & dy- 
naſtis, civitatibuſque con- 
ferrentur, nihil unquam in 
domum ſuam contulit, nihil 
de victu, nihil de veltitu 
Laconum mutavit: Domo 
eadem fuit contentus, qua 
Euryſthenes, progenitor ma 


quam qui intrarat, nullum 
ſignum libidinis, nullum 
luxuriz videre poterat: con- 
tra, plurima patientiæ atque 
abſtinentiæ. Sic enim erat 
inſtructa, ut nulla in re dit- 
ferret a cujuſvis inopis atque 
privati. 0 


CAP. VIII. Atque hic 
tantus vir, ut naturam fautri- 
cem habuerat in tribuendis 


cam nactus eſt in corpore, exi- 
guus, & claudus altero pede. 
Quæ res etiam nonnullam 
afferebat de formitatem: at- 
que ignoti, faciem ejus quum 
intuerentur, contemnebant: 
qui autem virtutem nove- 
rant, non poterant admirari 
ſatis. Quod ei uſuvenit, quum 


Thaco in Ægyptum iviſſet, 
& in acta cum ſuis accubu- 
iſſet, ſine ullo tecto, ſtra- 
tumque haberet tale, ut 
terra tecta eſſet ſtramentis; 
neque huc amplius, quam 
pellis eſſet injecta; eodem- 
que comites omnes accubu- 
iſſent, veſtitu humili, atque 


non modo in his regem ne- 


| 
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great Preſents were male him by 
Kines, aud Princes, and States, 

he brought norhi; g ever to bis own © 
Howe, chaing'd noting of the Diet 
aud Dreſs of the Laceiemonians ; 
He was content with the ſame 
Houſe winch Euryſebe nes, the 
Pregenttor of his Forefathers, had 
uſed ; which he that enter'd could 
ſee u Sign of Lit, u Sign of 
Luxury ; but, on the other Hand, 
many of Hardineſs and Fuſtice. 
For it was ſo furniſnei, that it 
differed in nothing from the 
Houſe of any poor and private 
Perſon. . 


Canary. VIII. Aud this fo great 
a Man, as he had ha Nature a 
Favourer of him, in beſtowing the 
Entowments of Mind on him, 
fo he foimd her jnſchievons in 
his Body, Leing litile, aui lame 
of one Foot : Which thing occa- 
ſton'd likewiſe ſome Deformity z 
and Strangers, en they beheld 
his Perſon, deſpiſed him; but they 
who knew his Ability, could not 
admire him ſufficiently. Which 
happened to him when he went, 
at Fourſcore Tears of Age, into 
Egypt, to the Relief of Thacus, 
and was laid upon the Shore with 
his Men, without any Covering, 
aud had ſuch a-Convemence for 
Lying on, that the Earth was but 
covered with Straw, aud nothing 
more than a Skin thrown upon 
it; and all his Attendants like- 
wiſe laid upon the ſame, in mean 
and thread-bare Cloaths, that 
their Dreſs did not only ſet forth, 
that none amongſt them was 4 


minem figntficaret ; fed ho- 
3 minis 
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minis non beatiſſimi ſuſpi- 
cionem præberet. Hujus de 
ad ventu fama quum ad re- 


gios eſſet perlata, celeriter 


munera eo cujuſque generis 
ſunt allata. His quærenti- 
bus Ageſilaum, vix fides 


facta eſt, unum eſſe ex his, 


qui tum accubabant. Qui, 
uum regis verbis, quæ at- 
tulerant, dediflenr, ille præ- 


ter vitulina, & hujuſmodi 


enera obſonii, quæ præſens 
tempus defiderabat, nihil 
accepit; unguenta, coronas, 


ſecundamque menſam ſervis 


diſpertiit; cætera referri 
juſſit. Quo facto eum bar— 
bari magis etiam contempſe- 


runt, quod eum ignorantia 
bonarum rerum illa potiſſi- 


mum ſumpſiſſe arbitraban- 
tur. Hic quum ex Ægypto 
re verteretur, donatus a rege 
Nectanebe ducentis viginti 


talentis, quæ ille muneri po- 
pulo ſuo daret, ve niſſetque 


in portum, qui Menelai vo- 


& 


— 
— 


— — 
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King, but gave a Suſpicion of a 


Perſon there not very rich. When 
the News of his Coming was 
brought to the Courtiers, Pre- 
ſents were quickly brought him 
of every Rind. © Scarce was a 
Perſuaſion wronght in their, upon 
enquiring for Ageſilaus, that be 
as one of thoſe that then lay 
there. Who, «hea they had given 
1m im the King's Name hat they 
Ha brought, le took nothing but 
Heal, ani ſuch Sorts of Victuals, 
2/10) the preſent Occaſion requi- 
ret; he divided the ſweet Omt- 
ments, Crowns, ani Sweet-meats 
antongſt the Slaves, and com- 
manei the reſt to be carry's 
back. Upon which the Barba. 
rains Adeſpiſed him ſtill the 
more, becattſe they thought he 


our of Ignorance of what was 
good. N hen he return'd from 
Egypt, being preſented by King 
Neftanebus, with Two Hunarel 
ani Twenty Talents, to give as 4 
Preſent to his People, ani was 
come into the Harbour which 1s 


© This is, to my thinking, 


as pretty a Picture, as is any where 


hat mate Choice of thoſe Things, 


| calld 


to be met with in all Antiquity, and enough to give a Man a Dif 
raſte for the Vanities and Fopperies that human Life is ſo much 
cumbered, and crowded with. Methinks I ſee a Parcel of empty, 
gay, fluttering Fops, that had no Reliſh for any thing truly great 


and good, expreſſing, by their Sneers, and ſcornful Air, a Con- 
tempt for the greateſt Endowments of a human Mind, becauſe 


not fer off with whar alone they were capable of admiring. 
Whilſt the glorious Man, with a Sedateneſs ſuitable to his Gran- 
dur, and a perfect Senſe of the Folly of the ſorry Animals a- 


bout him, and as hearty a Contempt for their Opinion of him, 
latisfies the Neceſſities of Nature in the moſt proper Manner, 


and leayes them to ſneer on. 


— 6 D 


retulerunt, 
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& Ægyptum; in morbum| cal” Menelaus's, Iving betærixt 
implicitus deceſſit. Ibi eum f Cyrene aud Feypr ; falling into 
amici, quo Spartam facilius|  Diſtemper, he died. There his 
perferre poſſent, quod mel] Friends, that they might the more 
non habebant, cera circum-ſconvenzently carry him to Sparta, 
fuderunt, atque ita domum| becauſe they had mo g Honey, 
wrapp's him in ax, ani ſo 

brought him Home. ot 


hs. 


unn. 


A City of Africa, upon the Mediterranean, Weſt from 
15 The Spartans made uſe of Honey in embalming dead 
Bodies. | | e 
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XVII. 
EUMENES, Car-| 


Alanis. 


Cav. I. 
mene 
nus. Hujus ſi vir- 

— [| tuti par data eflet 
ZW 292) tortuna, non ille 
quidem major, ed multo il- 


luſtrior, atque etiam hono- 


ratior: quod magnos homi- 


nes virtute metimur, non 
| fortuna. 


Nam quum ætas 
ejus incidiſſet in ea tempora 


quibus Macedones florerent, 


multum ei detraxit, inter eos 
viventi, quod aliens erat 


POR eg Neque aliud huic 


defuit, quam generofa ſtirps: 
etſi enim ille domeſtico ſum- 
mo genere erat, tamen Ma- 
cedones eum ſibi aliquando 
anteponi, indigne ferebant. 


| Neque tamen non patieban- 


tur; vincebat enim omnes 
cura, vigilantia, patientia, 
calliditate & celeritate in- 
enii. Hic, peradoleſcentu- 
i ad amicitiam acceſſit Phi 
brevi- 
que tempore in intimam 
pervenit familiaritem : Ful- 
gebat enim jam in adoleſ- 


centulo indoles virtutis. Ita- 
que eum habuit ad manum, 
ſcribæ j 


Cardia- 0 


tho be was of the higheſt 


| XVII. 


EUMENE S, the Car. 


dian. 


Cuan L 


4 if Fortune had been 
allotted hiin equal to 
lis great Abiltties, he 


greater Man, but much mere il- 
lelſtrious, ami likewiſe more Ho- 
nourable ; becanſe we meaſire 
great Men by their great Quali- 
ties, and not by their Furinme. 


Times, in «which the MaceJontans 
flouriſh'd, it took from him very 
much, as he lived amongſt thein, 
that he was of a foreign Nation. 
Nor vas any thing elſe weanting 
to kim, but a noble Deſcent : For 
uality 
at Home, yet the Macedoniaus 


Took it hemouſly, that he was 


ſometimes preferred before them. 
Neither yet aid they not bear 
d it; for he excelld them 


neſs, Subtilry, and Quichneſs of 
Parts. He, when a very young 
Man, was admitted to the 


Friendſhip of Philip, the Son of 


Amyntas, and in a fport Time 
came to an mtimate Familiarity 
with him: For even then there 


7 x Umenes the Cardiau. 


9901 not inace have heed 4. 


For his Life having fallen in thoſe 


all in Care, Vieilance, Hardi- 


appenr- 


ſeribæ loco; quod multo a- 
pud Graios honorificentius 
eſt, quam apud Romanos: 
nam apud nos revera, ficut 
ſunt, mercenarii ſcribe ex- 
ittimantur; at apud illos, 
contrario, nemo ad id offi- 
cium admittitur niſi honefto 


loco, & fide, & induftria 


cognita; quod neceſſe eſt 
omnium conſiliorum eum 
eſſe participem. Hunc lo- 


cum tenuit amicitiæ apud 


Philippum annos feptem. 
Ito interfecto, eodem gradu 
fuit apud Alexandrum annos 
tredecim. Noviſſimo tem- 
pore præfuit etiam alteri 
equitum alz quæ Hetærice 
appellabatur. Utrique au- 
tem & in conſilio an oY 
affuit, & omnium rerum ha- 
bitus eſt particeps. . 


Cab. II. | Alexandro | Ba- 


bylone mortuo, quum regna 


ſingulis familiaribus diſper- 


tirentur, & ſumma rerum 
tradita eſſet tuenda eidem, 
cui Alexander moriens an- 
nulum ſuum dederat, Per- 
diccæ: ex quo omnes conje- 
cerant, eum regnum ei com- 
mendaſſe, quoad liberi ejus 
in ſuam tutelam perveniſ- 
ſent: (aberant enim Crate- 
tus & Antipater, qui antece- 
dere hunc videbantur: mor- 
tuus erat Hephæſtio, quem 

unum 
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| appeared in him, tho very young, 


an alle Genins. Wherefore be 
kept him with him in the Place of 
a Secretary; which is much more 
honouraule amorgſt the Greeks, 
ban amongſt the Romans; for 
h us they are accounted in 
Reality, as they are, Hirelings ; 
but with them, on the contrary, 
uo boay 15 aimitted to that Office, 
unleſs of a good Family, and of 
known Integrity and Induſtry; be- 
cauſe it is neceſſary for him to 
be a Sharer in all Counſels. He 


Held this Poſt of Friendjhip under 


Philip ſeven Tears. After he 


| was lain, he was in the ſame 


Place under Alexander thirteen 
Years. At laſt likewiſe be com- 
manded one Wing of Horſe, which 
Was call d a Hetærice. He was 
with both of them always one in 


the Council, and was treated as 


an Aſſociate in all Affairs. 


CHAP. II. Alexander dying at 
Babylon, when Kingdoms were 
Aiſtributed to each of his Friends, 
and the chief Management of 


| fairs was delivered to him to 
tale Care of, to whom Alexander, 


when a Aying, had given his Ring, 
to Peraiccas: From whence all 
had conjettured, that he had re- 
commended his Kingdom to him, 
till his Children ſpould come to 
be in their own Tuition ( for 
Craterus and Antipater were ab- 


ſent, who ſeem'd to le before 


— 


him : Hepheſtio was dead, whom 
PER * 


— — 


Ala is uſed for the Wing 


2 


of an Army conſiſting of Horſe, 


whether more or leſs; bur here it is put for a certain ſtanding 
Body of Horſe called Hetærice, becauſe it was made up of Gentle- 
men that were Aſſociates, or Companions, of the King. 
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unum Alexander, quod fa- 
cile intelligi poſſet, plurimi 
fecerat) hoc tempore data 
eſt Eumeni Cappadocia, fi- 
ve potius dicta; nam tum 
in hoſtium erat poteſtate. 
Hunc fibi Perdiccas adjunx- 
erat magno ſtudio, quod in 
homine fidem & induſtri- 
am magnam videbat ; non 
dubitans, ſi eum pellexiſſet, 
magno uſui fore fibi in his 
rebus, quas apparabat. Co- 
gitabat enim (quod fere 
omnes in magnis imperiis 
concupi ſcunt) omnium par- 
tes corripere atque amplecti. 
Neque vero hoc ſolus fecit, 
ſed cæteri quoque omnes, 
qui Alexandri fuerant ami- 
ci. Primus, Leonnatus Mace- 
doniam præoccupare deſti- 
naverat: Is multis magnis 
pollici tationibus perſuadere 
33 ſtuduit, ut Perdic- 
cam deſereret, ac ſecum fa- 
ceret ſocietatem. Quum 
perducere eum non poſſet, 
interficere conatus eſt: & 
feciſſet, niſi ille clam noctu 
ex præſidiis ejus effugiſſet. 


Cap. III. Interim colla-| 
ta ſunt illa bella, quæ ad 


internecionem, poſt Alex- 
andri mortem, geſta ſunt; 
 omneſque concurrerunt ad 
Perdiccam opprimendum : 
Quem, etfi infirmum vide- 
bat, quod unus omnibus re- 
fiſtere cogebatur, tamen a- 
micum non deſeruit; neque 
falutis quam fidei fuit cupi- 


dior, Præfeccrat eum Per- 


11 Nior it:: 

AMexander, as might eaſily bs 
tn terſicos, has valued very high- 
ly); At this Time Cappadocia was 
given to Eumenes, or rather na- 
ned for him; for then it was in 
the Power of the Enemies. Him 
Peraiccas had engaged to hun 
with great Earneſtueſs, becauſe 
he ſaw in the Man great Iute- 
grity and Induſtry ; not doubting, 
if he could but wheedte him over, 
that he woul4 be of great Service 
to him in thoſe things which he 
had in Agitation. For be inten- 
ae (what commonly all in great 
Empires cover) to ſeize and take 
in the Shares of all the reſt, Ner 


aid he alone do this, but likewiſe 


all the res Who Had been Alex- 
anders Friends. Firſt, Leonna- 
rus had intended to ſeize upon 
Macedonia; he endeavuured to 
perfwade Enmenes, by many and 
great Promiſes, to forſake Per- 
aiccas, and to make an Alliance 
with him. When he could not 
bring him to, he attempted to kill 
him ; and had done it, unleſs he 
had privately eſcaped in the Night 
T ime out of his Garriſons, 


Cnae. III. Iz the mean Time 
thoſe Wars broke out, which, af- 
ter the Death of Alexander, were 
carried on to the utter Ruin of 
the Parties; and all agreed toge- 
ther to ruin Peraiccas : whom, 
thy” he ſaw but weak, becau(s 
he alone was forc d to ſtaud 
againſt them all, yet he did not 
forſake Lis Friend; nor was he 
more deſirous of his own Secuti- 


diccas 


* 


ty, Than of pre ſerving Vis Ho- 
„ Nour. 
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diccas ei parti Aſiæ, quæ 


nour. Perdiccas had ſet him over 


inter Taurum montem jacet that Part of Aſia, which lies be- 


atque Helle ſpontum; & il 
lum unum oppoluerat Euro- 
pæis adverſariis: Ipſe E- 
gyptum oppugnatum adver- 
tus Prolemæum erat profe- 
ctus. Eumenes, quum ne- 

ue magnas copias, neque 
firmas haberet, quod inex- 
ercitatæ, & non multo ante 
erant contractæ; ad ventare 
autem dicerentur, Helle ſpon- 
tumque tranſi iſſe Antipater 
& Craterus, magno cum ex- 
ercitu Macedonum, viri cum 
claritate, tum uſu belli præ- 
ſtantes: (Macedones vero 
milites ea tunc erant fama, 
qua nunc Romani feruntur : 
etenim ſemper habiti ſunt 
fortiſſimi, qui ſum mam im- 
perii potirentur) Eumenes 
intelligebat, ſi copiæ ſuæ 
cognoſcerent, adverſus quos 
ducerentur, non modo non 
ituras, ſed ſimul cum nun- 
cio dilapſuras: Itaque hoc 
ejus fuit prudentiſſimum con- 
ſilium, ut deviis itineribus 
milites duceret, in quibus 
vera audire non poſſent; & 
his perſuaderet, ſe contra 
quoſdam barbaros profici ſci. 
Itaque tenuit hoc propoſi- 
tum, & prius in aciem ex- 
ercitum eduxit præliumque 
commiſit, quam milites ſui 
ſcirent, cum quibus arma 
conferrent. Effecit etiam 
illud locorum præoccupatio- 
ne, ut equitatu potius dimi- 


twixt Mount Taurus and the 
Helleſpont ; and hai poſted him 
alone againſt all his European 
Azverſaries: he himſelf had 
march 4 againſt Ptolemy, to in- 
vade Egypt. Eumenes, tho be 
had neither a great Army, nor 
4 ſtrong one, becatiſe it was un- 
exerciſed, amd raiſed not long 
before, and Antiparer and Cra- 
terus were ſaid to be coming, and 
to have paſſed the Helleſpont with 
a great Army of Mace doniaus, 
Men excelling both in Fame and 
Experience in War: ( For the 
Macedoman Soldiers were then 
in that Repute, in which the Ro- 
mans now axe reckon'd ; for they 
have been always accounted the 
moſt valiant, who held the chief 
Sway in the World) Eumenes 
was ſenſible, if his Troops um- 
gerſtood againſt whom they were 
led, that they wonl4 not only not 
march, but ævotild ſlip away with 
the News of it. Wherefore this 
Contrivance of his was very pru- 
gent, to lens his Soldiers by out- 


of-rhe-way Marches, in which 


they coul not hear the Truth; 
and to perſade them, that he 
was marching againſt ſome Bar- 
barians. And accordingly he car- 
ried his Point, amd arew his Ar- 
my out into the Field, and join's 
Battle, before his Soldiers knew 
with whom they were engaged. 
He likewiſe gain'd that Point, by 
his timely ſcizing of Places, that 
he forght chiefly with his Horſe, 


caret, quo plus valebat, quam a which he wras ſtronger, than in 


Cap. 


Foot, in wehich he was but weak. 
4 Cas, 
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Cap. IV. Quorum acer- 
rim» concurſu quum mag- 


nam partem diet eſſet pug- 


natum, cadit Craterus dux, 
& Neoptolemus, qui fe- 


cundum locum imperii te- 


nebat. Cum hoc concurrit 
ipſe Eumenes; qui, quum 


inter ſe complexi, in terrani 
ex equis decidiflent, ut fa- 
cile intelligi poſſet inimica 
mente contendifle, animo- 
que magis etiam pugnatle, 


uam corpore, non prius 
diſtracti ſunt, quam alterum 


anima reliquerit. Ab hoc 


aliquot plagis Eumenes vul- 
neratur: neque eo magis ex 


prælio exceſſit, ſed acrius 


hoſtibus inſtitit. Hic, equi- 
tibus profligatis, interfecto 
duce Cratero, multis præ- 


Char. IV. Aſter they hat 
foright in à very aeſperate En. 
gogeinent, a great Part of the 
Lay, Craterns the Genera! falls, 
and Neoproterans too, who bat 
the fjecout Poſt of Command. 
With hun Enmentes himfelf enga- 
ges; d, d n graf ping one an. 
oriver, they had fallen upon the 
Grouns from their Horſes, that 
It iuigſit eaſily be underſtood, that 
they hai engnged with a Ferni- 


cioes Iutention, and fought more 


% Mins than Body, they were 
nor feparater, before Life left one 
ot them. Eumenes WAS Wotin tet 
by hi wwath fome Strokes; nor 
% he for that go ont of the 
Battle, but preſſed more briskly 
upon the Enemy. Here, the 


| Horſe verng routed, their Gene- 


ral Craterus flain, many beſites, 


rerea, & maxime nobilibus, a; eſpecially Nebleien, beiig 
captis; pedeltris exercitus, | /7ken ; the Infantry, vecanſe they 

uod in ea loca erat de- irere £6? ant thoſe Places, fro 
Jacue, ut invito Eumene | <e/ence hey coul mot eſcape 


elabi non poſſet, pacem ab a0 Ht Eumentsg Leave, beg 


eo petiit, quam quuminimpe- {Peace of bu, which e they 
trafſet, in fide non manior,| %a 00741727, they did mot conti. 


& ſe fimul ac poturf, al | 72778 772 ibi y Eunangeinent, 071.7 


Antipatrum recepit. Eume-jv11/.7rew themſelves, as ſoon 1; 
nes Craterum ex acie ſemi- Hey could, 79 Anttpater. Eume. 
vivum elatum recreare tu its enleauoured to recover Gn 
duit: Quum 1d non potuit- | 7625, being carried Half alive ou 
ſet, pro hominis dignita-jof the Field: Then be coul noi 
te, proque priſtina amici-|.70 Hat, he buried him weirh a 
tia (namque illo uſus erat mole Finer, accor ating to 3; 
Alexandro vivo familiari-| Digury of rhe Man, an their 
ter) amplo funere extulit, | fer Frien7/hip (fer be bad been 
oſſaque in Macedoniam uxo- | very fanmiiar wih him whilit 
ri ejus ac liberis remiſit. Alexanaer was living) and ſent 
| | Lis Bones into Maceionia to [is 
1 Wife and Children. 15 
Ae.“ 


Cur 


hd, fY , . 
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| 
Car. V. Hæc dum apud 


Helle ſpontum geruntur, Ver. 
diccas apud flumen Nilum 


interficitur a Seleuco & 


Antigono; rerumque ſumma 


ad Antipatrum defertur. 


Hic, qui deſeruerant, exerci— 


tu ſuffragium ferente, capi- 
tis abſentes damnantur : in 


bis Eumenes. Hac ille per- 
culſus plaga, non ſuccubuit, 
neque eo ſecius bellum ad- 


miniſtravit. Sed exiles res 
animi magnitudinem et ſi 


non frangebant, tamen im- 
minuebant. Hunc per le- 
quens Antigonus, quum om- 
ni genere copiarum abunda- 
ret, {expe in itineribus vexa- 
batur, neque unquam ad 
manum accedere licebat, niſi 
his locis, quibus multis pol- 
ſent pauci reſiſtere. Sed 
extremo tempore, quum con- 


ſilio capi non poſſet, mul- 


titudine circumventus eſt: 
Hinc tamen, multis ſuis a- 
miſſis, ſe expedivit; & in 
caitellum FPhrygiæ, quod 
Nora appellatur, confugir : 
In quo, quum circumſedere- 
tur, & vereretur, ne, uno lo- 
co manens, equos nulitares 


perderet, quod ſpatium non 


eſſet agitandi; callidum fu- 
it ejus inventum; quemad- 
modum ſtans jumentum ca- 
lefieri exercerique poſſet, 
quo libentius & cibo utere- 
tur, & a corporis motu non 
removeretur. Subſtringebat 
caput loro altius, quam ut 
pcioribus x edibus plane ter- 

| ram 


Caar, V. Whilſt theſe Things 
are done at the Helleſpont, Per- 
Aiccas is lain at the River Nite, 
I Seleucus and Antigoins ; and 
the chief Direction of Affairs is 
couferr'd upon Autipater Here, 
they who hai forſaken tl ein, the 
Army giving their Votes, are 
contemmn'd in their Abſence to 
the Loſs of Life : Amongſt theſe 
was Enmenes. He being fpock's 
Wirth this Stroke, yet aid not ſink 
ander it, nor e'tr. a hit the leſs 
go on With the War. But little 
Things, tho they aid not break 
the Greatneſs of Lis Mini, yet 
they leſſen d it. Autigonus pur- 
ſuing im, tho /e aboumded in 
all Sort of Troops, was often 
ſadly plagied by 1 in his Mare 
ches, nor coul he ever core to 
Strokes, but in thoſe Places, in 
which a few night reſiſt many. 
But at laſt, wen he cold not be 
taken by Conduct, be was ſur- 
rounaes by their vaſt Number : 
yet he got clear from hence toe, 
many of his Men being Joſt, ans 
fled into a Caſtle of Phrggea, 
which is called Nora : In which, 
when he was Veſieg a, and afraid, 
teſt, by ſtaying in one Place, he 
ſorts ſpoil his N ar-Horſes, be- 
catife there Was m0 Room to exer- 
cife them ; his Invention Was cun- 
nine how a Horſe might be ward 
ana exerasd ſtandiug, that He 
zuight both eat his *Provenie?r 
more freely, ans not be Rept 
from bodily Motion. He ty'4 
up His Head itb à leathers 
Strap, higher then that he coul i 
ite touch the Git with bis 
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ram poſſet attingere; dein- 
de poſt verberibus cogebat 


exultare, & calces remittere: 


qui motus non minus ſudo- 
rem excutiebat, quam ſi in 
ſpatio decurrerent. Quo fa- 
4 eſt, quod omnibus mi 


rabile eſt viſum, ut jumenta 
æque nitida ex caſtello edu- 


ceret, quum complures men- 


ſes in obſidione fuiſſet, ac fi 
in campeſtribus ea locis ha- 


buiſſet. Ea conclufione, quo- 


tieſcunque voluit, & appa- 
ratum & munitiones Anti- 
goni alias incendit, alias 


disjecit. Tenuit autem ſe 
quamdiu fuit 


appropinquabat, ſimulata 
deditione, dum de conditi- 
onibus tractat, præfectis An- 


tigoni impoſuit, ſeque ac 


ſuos omnes extraxit incolu- 


Eg 


Cx. VI. Ad hunc O- 
lympias, mater quæ fuerat 


Alexandri, quum literas & 


nuncios mififlet in Aſiam, 
conſultum utrum repetitum 


veniret Macedoniam, (nam 


tum in Epiro habitabat) & 
eas res occuparet: huic ille 


primum ſuafit, ne ſe move- 
ret, & expectaret, quoad 
Alexandri filius regnum a- 
dipiſceretur: Sin aliqua 


cupiditate raperetur in Ma- 


cedoniam, omnium injuria- 


rum obliviſceretur, & in ne- 


minem acerbiore uteretur 


imperio. Horum nihil ea 


| fecit 3 


11 NEPOTI1s. 
Fore-Feet; then he ford Im 
with laſhing behind, to bounce, 
aud throw back his Heels: 
which Motion fetch the Sweat 
no leſs, than if they had run in 
the open Field. By which was 
effefter, that which ſeem'd won- 
gerfut to all, that be drew his 
Horſes as neat out of the Caſtile, 
tho* he had been ſeveral Months 
under a Siege, as if he had hai 
them in the open Fields. In 
that Siege, as often as he had a 
Mind, he one while ſet on fire, 
and another while tore a- pieces, 
all the Works and Fortijications of 
Antigonus. But he kept himſelf 
in one Place, as long as it was 
Winter, becauſe he coul not have 
a Camp in the open Air. Now 
Spring approaches, pretending 
to ſurrenaer, whilſt he treats 
upon the Terms, he iim pos d u poi 
the Commanders of Antigonus, 
aud drew off hmſetf and all his 
Men ſafe, an ng ͤ ¼ od 
. 

CA. VI. When l ym pias, 
who haz been the Mother of A. 
lemander, had ſent Letters and 


conſult him, whether 2 ſouls 
come to recover Macedonia ( for 
(he then iv'd in Epire ) an ſeize 
the Government there; he firſt 
of all aavis'd her not to ſtir, and 
to ftay till the Son of Alexander 
ſhould get the Kingnom ; but if 
ſhe was carry'd by any ſtrong 
Deſire for Macedonia, to forget 
all Injuries, and to uſe a rigid 
Government towards no Body. 
She did nothing of this : Foy ſhe 
both went into Macedonia, and 


there 


Meſſengers iuto Aſia to him, to 


aww = 25= A 


facilius faceret, ſe omnibus 


nebant, miſiſſe literas, ut 


tem gratiam, quam ingra- 


num; invidiam verens(quam 


EUM 


ſecitz nam & in Macedo- 
niam profeCta eſt, & ibi cru- 
deliſſime ſe geſſit. Petivit 
autem ab Eumene, abſente, 
ne pateretur Philippi domus 
& tamiliæ inimiciſſimos reg- 
nare, amiciſſimos interire, 
ferretque opem liberis A- 
lexandri: Quam veniam ſi 
fibi daret, quamprimum ex- 
ercitus pararet, quos ſibi 


ſubſidio adduceret: Id quo 
præfectis, qui in officio ma- 


ei parerent, ejuſque conſi- 
liis uterentur. His verbis 
Eumenes permotus, ſatius 
duxit, ſi ita tuliſſet fortuna, 
perire bene meritis referen- 


n Itaque copi- 


as contraxit, bellum ad ver- 
ſus Antigonum comparavit. 
Quod una erant Macedones 
complures nobiles, in his 
Leuceſtes, qui corporis cu- 
{tos fuerat Alexandri, tum 
autem obtinebat Perfidem ; 
& Antigenes, cujus ſub im- 
perio phalanx erat Macedo- 


tamen effugere non potuit) 
fi potius ipſe alienigena 
ſummi imperii potiretur, 
quam alii Macedonum, quo- 
rum ibi erat multitudo ; in 
principiis nomine Alexan- 
dri ſtatuit tabernaculum, in 
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there behav'd herſelf moſt cruel- 
Iy. She begg' too of Eumenes. 
tho' abſent, that he would nct 
ſuffer rhe bitter Enemies of Phi- 
lip's Houſe and Family to reign, 
aud his beſt Friends to periſh, 
and bring Aﬀſiſtance to the Chil- 
aren of Alexander : which Fa- 
vour if he would do her, he might 
raiſe Armies as ſoon as poſſible, 
to bring to their Relief: That be 
might do that the more eaſily, ſhe 
hai writ to all the er- 
nours of Provinces, that conti- 
nu'd in their Duty, to obey him, 
and take his Aivice. Eumenes 
being mov'd with theſe Words of 


hers, thought it better, if For- 


tune would have it ſo, to periſh 
in 72aking a Return to thoſe that 
hai deſerv d well from him, than 
to live ungrateful, 


Char. VII. Wherefore he got 
together Troops, and prepar'd for 
a War againſt Antigonus. Be- 
cauſe there were with him @ 
great many noble Mace dloniaus, 
and among /t them Lenceſies, who 
had been a Liſe guard Man of 
Alexander's, and at that Time 
Held Perſia ; au Antivenes, under 
whoſe Command the Phalanx of 
the Mace gonians was ; fearing 
Envy, (which yet he could not 
eſcape) if he a Stranger ſpoula 
rather have the chief Command, 
than others of the Macedonians, 
of which there was a great Num- 
ber there ; he erefts a Tent in the 


_ dean 


Principia, in the Name of A. 
| 3 lexander, 


The Principia was that Place in the Camp, where the General's 
Tent was, where the Standards were ſtuck in the Earth, during the 


Encampment ; 
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eoque ſellam auream, cum | /exanger, and witred A Gola 
ſceptro ac diademate, juſſit Chair, with a Sceprer ani A Dia- 
poni, eoque omnes quotidie 4%, to be flacè in it, au od! 
convenire, ut ibi de ſummis | 79 repary Huter every Day, that 
rebus conſilia caperentur; bee Counſel iuiglit be taken about 
credens minore fe invidia | 732p0rtc2r Marrers ; thinking that 
fore, ſi ſpecie imperii nomi- Le f be inder tej5 Evy, it 
niſque fimulatione Alexan- he appear'd to mage the War, 
dri bellum videretur admi- under SLew of the Command, and 
niſtrare: quod & fecit; nam nder Prere;ice of the Name © 
quum non ad Eumenis | Alexander: Which he likecviſe 
principia, ſed ad regia con- did; for as they aid not meet at 
veniretur, atque ibi de re- % Principia of Eumenes, but at 
bus deliberaretur, quodam- | he King's, aud there gebated about 
modo latebat, quum tamen their Affairs, Je in 8 manner was 
per eum unum gererencur | concealed, tio notwithſtanding all 
omnia. 1 5 Things were dous by Him alone. 


Cap. VIII. Hic in Paræta-- Char. VIII. e engage in 
cis cum Antigono conflixit, the Country of the b Parętaci, 
non acie inſtructa, fed in| with Autigonus, t with his 
| itinere . eumque male Acce p- Army reg!tartly AYAW1;1 up, but uUp- 
tum in Mediam hyematum | oz his arch; aud forc'd him, be- 
coegit redire. Ipſe in finiti-¶ ing ill handled, to return into Me- 
ma regione Perſidis hyema- i, vo ccinter. He Aiſtributed His 
tum copias di viſit; non ut Troops into Miuter- quarters, iu 
voluit, fed ut militum coe neig/ ouring Country of Perſia, 
gebat voluntas. Namque ct as be had a Mind, but as the 
illa Phalanx Alexandri Mag- Pleaſure of the Sol tiers oblige1 
ni, quæ Aſiam peragrarat, zz. For that Phalanx of Ale x- 
deviceratque Perfas, invete- ander the Great, vhich Jad over- 
rata cum gloria, tum etiam rum all Aſia, aud overcame the 
licentia, non parere ſe duci- Perſians, being grown dd both 
bus, fed imperare poſtula- in Glory and Licentiouſueſs too, 
bat, ut nunc veterani faciunt | expeFe7 not to obey their Ge- 
noſtri. Itaque periculum eſt, | zexa/s, but to command them, as 
ne faciant, quod illi fecerunt our Veterans now 4. Wherefore 
ſua intemperantia nimiaque here is ſome Danger, leſt they 
licentia, ut omnia perdant, | 1014 46 what roſe did, by their 
neque minus eos, cum ui- Ai ſorderly Behaviour andextrava- 
8 | bus | gant 


— 


Encampment ; there likewiſe Courts for the Cognizance of Miſ- 
demeanours, and Councils of War, were held. - 
A People of Perſia. | 


a 
0 
; 
; 


tempus, intereſſe judicer, Sed 
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bus ſteterint, quam adverſus gant Licentionſneſi, ruin all 


quos fecerint. Quod ſi quis 
illorum veteranorum legat 
facta, paria horum cognoſ- 
cat; neque rem ullam, nifi 


ad illos re vertar. Hyberna | 
{umpſerant, non ad uſum 
belli, fed ad ipſorum luxu- 
riam; longeque inter ſe dil- 
ceflerant. Hoc Antigonus 


quum comperiſſet, intellige- 
rerque ſe parem non eſſe pa- 
ratis adverſariis, {tatuir ali- 


quid ſibi conſilii novi eſſe 
capiendum. Duæ erant viæ, 
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20 
: 5 
leſs thoſe with whom they have 


ſides, than thoſe ggainſt who 


they fought. And if any one reaas 
the Actions of thoſe Veterans, he 
di nd the Actions of theſe of 
ours lire them; nor vill be unge 
there is any thing of Difference 
Be laxi vt them, but that of Time. 
But 1 Hall returm to them. They 
hai takennuptherrWinter-quarters, 
not for the Convenience of War, 
but for their own Luxury ; ant 
had ſeparared at a great Diftance 
from one another. When Antigo- 
mis Had found this, aud was ſen- 


qua ex Medis, ubi ille hye- 
mabat, ad adverſariorum 
hybernacula poſſet perveniri: 
Quarum brevior per loca de- 
{erta, quæ nemo incolebat, 
propter aquæ invpiam : cæ- 
terum dierum erat fere de- 
cem. I'la autem, qua omnes 
commeabart, altero tanto 


longiorem habebat antrac- 


tum; fed erat copioſa, omni- 
umque rerum abundans. Hac 
ſi profici ſceretur, intelligebat 
prius adverſarios re{cituros 
de ſuo adventu, quam ille 


tertiam partem confeciſſet 


itineris {ui : fin per loca ſo- 
la contenderet, ſperabat fe 
imprudentem hoſtem oppreſ- 
ſurumi. Ad hanc rem, confici- 
endam imperavit quam plu- 
rimos utres atque etiam cul- 
leos comparari; poſt hæc pa- 


ſible that he was net a Match for 
is Eneiny prepare for bim, he 
+ toe to take foine new Courſe. 
There ere mo Ways by which 

they might come from the Country 
of 1/7e Medes, to the Winter-quar- 
ters of their Enemies: The ſhorter 
of which was through deſart Phaces, 
which no body inhabited, by Rea- 
ſon of the Scarcity of Mater; but 
it was only about ten Days March. 
Buttheother, by which all People 
travelled, hai a Wind about as 
long again ;, but it wwas plentiful, 
and abommg in all Things, If 
he went this Way, he was ſenſible 
his Enemies would know of his 


coming, before he ha made a 


hir Part of his March; but if he 
ſhorts go through the deſart Places, 
he hopea he ſhould come pon the 
Enemy nnawares. For the doing 


| of this Matter, he ordered a great 


bulum, præterea cibaria cotta, | many leathern Bottles, and Sacks 


dierum decem, utque quam 
minime fieret ignis in caſtris. 
Iter quod habebat, omnes 
celat. — 


to be got together; after that Fo- 


vate, Leſides Ment reay dreſs d. 
jr ten Days, and that as little 


| Fire as poſſivle ſhould be mage in 
OA: | 


ihe 


* 
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C a r. IX. Sic paratus, 
on conitituerat profici ſcitur. 


Dimidium fere ſpatium con- 
fecerat, quum, ex fumo ca- 
ſtrorum e jus, ſuſpicio allata 
eſt ad Eumenem, hoſtem 
appropinquare. Conveni- 
unt duces; quæritur quid 
opus ſit facto. Intelligebant 
omnes, tam celeriter copias 
ipſorum contrahi non poſſe, 
quam Antigonus affuturus 
videbatur. Hic omnibus 
titubantibus, & de rebus ſum- 
mis deſperantibus; Eumenes 
ait, Si celeritatem velint ad- 
hibere, & imperata facere, 
quod ante non fecerint, ſe 
rem expediturum: nam quod 
diebus quinque hoſtis tran- 
ſire poſſet, 3 ut non 
minus totidem dierum ſpa- 
tio retardaretur. Quare cir- 
cumirent, ſuas qui ſque copias 
contraheret. Ad Antigoni 
autem refrænandum impe- 
tum tale capit confilium : 
_ Certos mittit homines ad 
infimos montes, qui obvii 
erant itinert adverſariorum, 


hiſque precipit, ut prima 


nocte quam latiſſime poſſint, 
ignes faciant quam maxi- 
mos; atque hos ſecunda vigi- 
lia minuant, tertia perexi- 
guos reddant : &, aſſimulata 
caſtrorum conſuetudine, ſu- 
ſpicionem injiciant hoſti bus, 
his locis eff caſtra, ac de 
eorum ad ventu eſſe prænun- 


tia- 
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ie Camp. He conceals from all 


People the March which he was 


| aLont. 


Cut. IX. Being thus provid- 
ex, he goes the Way he bad in- 


ar, hen, from the Sinoak of the 
Carp, a Suſpicion was brought to 
Enmnenes, that the Enemy was 
comme. The Generals meet: I. 
15 4ebated amongſt ther, what was 
neceſſary to be dome. They all 
knew, that their Troops could not 


nts ſeed likely to be there. Here 
all of them heſitating upon the 
Matter, and deſpairing of the 
maainStake; Eumenes ſays, If they 
nl but te Expedition, and 
perform Orders, ohich they had not 
tone before, he world clear the 
Matter : for whereas the Enemies 
might paſs in five days, he wwoul1 
take care that they ſbould be re- 
rarted not tefs than as many days 
Time. Wherefore he ordered 


to get tegetber his Troof's. He 
takes this Method to retard the 
Progreſs of Antigonns : He ſens 
truſty Men to the Bottom of the 
Mountains, which were oppoſite to 
the Enemy's March, aud ordered 
then to make as large Fires, an1 
as far and wide, as they could, in 
the Beginning of the Night; and 
leſſen them theſecond Watch, make 
them very little the Third; and, 
by imitating the Uſage of a Camp, 
gve the Enemy a Suſpicion, that 
there was a Camp in thoſe Parts, 


their Coming; and to do the ſame 


| the 


tende 1. He had got alinoſt half 


ſo ſcon be got together, as Antigo- 
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them 70 go avout, and every Ma 


and that Notice had been given of 


OQ a cc ö aa 


Lond 


I 53 2 A50Qn_ = © 


0. oy. a wy = 


ll 
35 


EUMENES. 177 


tiatum , idemque poſtera 
nocte faciant. Quibus im 
peratum erat, diligenter præ- 
ceptum curant. Antigonus, 
tenebris obortis, ignes con- 
ſpicatur, credit de ſuo ad- 
ventu eſſe auditum, & adver- 
ſarios illuc ſuas contraxiſſe 
copias. Muta t confiiium, &, 
quoniam imprudentes ado- 
riri non poſſet, flectit iter 
ſuum, & illum anfractum 
longiorem copioſæ viæ ca- 
pit; ibique diem unum op- 
peritur, ad laſſitudinem ſe- 
dandam militum, ac refici- 
enda jumenta, quo integri- 


ore exercitu decerneret. 


CA r. X. Hic Eumenes 


callidum imperatorem vicit 
conſilio, celeritatemque im- 
pedi vit ejus: neque tamen 
multum profecit; nam in- 
vidia ducum, cum quibus 
erat, perfidiaque militum 
Macedonum veteranorum, 
quum ſuperior prælio dif 
ceſſiſſet, Antigono eſt dedi- 
tus, quum exercitus ei ter 
ante, ſeparatis temporibus, 
juraſſet, ſe eum defenſurum, 
nec unquam deſerturum. 
Sed tanta fuit nonnullorum 
virtutis obtrectatio, ut fidem 
amittere mallent, quam eum 
non prodere. Atque hunc 
Antigonus, quum ei tuiſſet 
infeſtiſſimus, conſervaſſet, ſi 
per ſuos eſſet licitum, quod 
ab nullo ſe plus adjuvari 
poſſe intelligebat in his re- 
bus, quas impendere jam 


apparebat omnibus. Immi- 


ne- 


[7 he following Night. They to ar hom 
11S Oraer was given, take Care 


| to execute Hh Order dil gemtiy. 


Antigonus, when the Darkneſs of 
Night begun, ſees the Fires, be- 
lie ves that rhev had hears of his 
coming, and that the Enemies had 
drawn their Tr! s thither. He 
alters his Deſign, and, vecanſe he 
coul not ſer ii on them 1umvuves,. 
he turns his March, ani tokes 
that longer wind of a flentifis 
Rout ; aud there he ſtry: cre Day, 
to relieve the Wenrieſs of his 
Solaters, ud refreſh the Herfes, 
that he might engage with his Ar- 

my in good Conditicn. 


Cnay. X. Here Eumenes pre- 
vail's againſt this crafty General 
by his Contrivance, and flackened 
His Speed: but yet he did not much 
good; for through the Envy of the 
Generals with whom he was, and 
the Treachery of the Macedonian 
Veteran Soldiers, tho" he came off 
ſuperior in the Battle, he was 
delivered up to Antigonus, tho 
the Ari had fwore thrice before, 
at ſeveral Times, that they woul4 
defend him, ana never forſake 
him. But ſuch was ſome People $ 
En leavour to detract from his 
Worth, that they choſe rather to 
part with their Honeur, than not 
betray him. Antigonus too ww0111 4 
have {avei him, tho he had been 
very bitter againſt him, if he cond 
but have done it for his Frienas, 
becauſe he was ſenſible he could b 
| more aſſſted ly no boy, in thoſe 
Things, which now it ras ap 
rent * all People were read v 79 


ap peu 
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nebant enim Seleucus, Lyfi- Affen. For Seleucus, Iyfima- 2 
machus, Polemæus, on:bus | cbs, ans Pruvermy, mighty in 77 
jam valentes, cum quibus ei & reng -V, Tere chang pon him, be 
de ſummis rebus erat dimi- | 6.74 2eboir be Would be obliged to O. 
candum. Sed non pafli unt e/7g:ge for his all. But rhoje that 2 
11, qui circa erant; quod ! were about hiim aid not ſuffer him; er: 
videbant, Eumene recepro, | becar!ſe they ſaw, that if Enments 2 
omnes præ illo parvi futuros. | was entertain by him, rhey 7721 
Ipte autem Antigonus adeo ſhινẽ all be of ſmall Account in me 
erat incenſus, ut niſi magna | compariſen tie. Aut Anti- evt 
ſpe maxi marum rerum, leni- 807275 himſelf vas ſo mcens's, ACC 
ri non poſſet. | that he could not be mio lijied, but for, 
by a great Expettation of the ei 
greateſt Alvantages trom him. zi] 
| Cap. XI. Itaque, quum CAP. XI. I herefore, when he ane 
eum in cuſtodiam dediſſet, Had put him under Confinement, Ne 
& præfectus cuſtodum quæ- and the Commander of the Guard dig 
ſiſſet. quemadmodum ſerva- ] enguired how he wwonl1 ave rib 
ri vellet; Ut acerrimum, in- ¶ um kept, he faid, As amoſt furious firr 
quit, leonem, aut ferocifli-| yo, or A very fierce Elephant : cor 
mum elephantum: Nondum For te had not yet deterimmed hee ſta. 
enim ſtatuerat, eum conſer Her he ſhout 1 ſave Him or 110. Now | 
varet necne. Veniebat autem bor Sorts of People came to Eu- 
ad Eumerem utrumque ge-, thoſe who becanſe of their 
nus hominum, & qui prop- | Hatred of him, had a Mind to 
ter odium, fructum oculis ex receive a Sarrsfattion by their (c tige 
eus caſu capere vellent; yes from his Fall; aud thoſe tue 
& qui, propter veterem | 22/0, becauſe of their ol Frienaſbip liur 
amicitiam, colloqui confola-| tor him, 4efired to ſpeak with him ple1 
rique cuperent, Multi e- aud to comfort him: Many like- rurt 
tiam, qui ejus formam cog-| 2: ho were deſirons to know jam 
noſcere ſtudebant, qualis is Perſon, and what Sort of Man plic 
eſſet, quem tamdiu tamque he was, *rhom they had feared ſo deo 
valde timuiſſent, cujus in long, and ſo very much, in whoſe ſxp 
pernicie poſitam ſpem ba- V eſtructiom they had placed their rent 
buiſſent victoriæ. At Eu- Hopes of Victory. But Fumenes, I mos 
menes, quum diutius in afrer he had been long in Chains, niqu 
vinculis eſſet, ait Onomar-| ſavs to Onomarchus, in whom the 
cho, penes quem ſumma im-| chief Command of the Guard eas, ES 
peri erat cuſtodiæ, S e That he wondered why he was Zo 
vi, quare jam 16511119 diem ic thus kept now the third Day; for 
teneret'lr ; nen enim hoc con- for this was not agreeable to the Su * 
venire Antigont f rudentiæ, ut Prudence of + Antigonus, thus well 


ſic | _ to 


ſie ſe uteretur victo, quis: ant 
inter ci, aut iniſſum fiert ju- 
berer. Hic quum ferocius 
Onomarcho loq ut videretur : 
L113 tus, inquit, 4771790 i ic 
eras, cur non Þralis cecitilts 


hotius, quam in poteſtateim 


inimict venires? Huic Eu 
menes, Ninam qu iſtua 
eveniſſet, inquit: ſed c 1205; 
accidit, quod nunquai cum 
fortiore ſum congrefſus ; non 
cuim cui quoguaimm arma con- 
mul, quan is mhi ſuccubiterit : 
Non emi virtutè oftiumn, ſea 
ammicorumn perfidia decidi. 
Neque id falſum, nam & 
dignitate fuit honeſta, & vi- 
ribus ad laborem ferendum 
firmis, neque tam magno 
2 quam figura venu- 
ta. . _ 


Car. XII. De hoc An- 


tigonus, quum ſolus conſti- 


tuere non auderet, ad conſi- 


lium retulit. Hic, quum 
plerique omnes, animo per- 
rurbati, admirarentur, non 
jam de eo ſumptum eſſe ſup- 
plicium, a quo tot annos a- 
deo eſſent male habiti, ut 
ſæpe ad deſperationem fo- 
rent adducti, quique maxi- 
mos duces interfeciſſet; de- 
nique, in quo uno eſſet tan- 


tum, 


EU ME NES. 
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to abuſe him he bad conquer d, 
that he ſhould order hùmeither 
to be lain, or to be d: (charged. 
As be feern's to Onoinoroh 1's 10 
tall very bulily: What, {a3 Je, 
if you were of that Mind, why 
did not you rather fall in Bat- 
tle, than come into the Power 
of your Enemy? To lim Hine 


fallen me indeed ; but it there- 


never engag'd with a ſlouter 


than myſelf; for 1 did not fight 


— 


me : For I fell not by the Bra- 
very of my Enemies, but by 
the Treachery of my Friends. 
Nor eas that falſe, © for be wes 
a Man of a genteel Graceſul- 
neſs of Perfon, and of Strength 
ſrggictent for the bearing of Fa- 
reve, wet not of ſo large a Boay, 
as a hanifoine Shape, 

C HAP. XII. 45 Aussee, 
aurſt not determine about Vim g- 
tone, he fropeſed the Matter to 
a Coumcil. Here, when almoſt 
all of them, much aiſturb'd in 
Mind, ævon ter d be ras not al- 


een ſo ill anale fir ſo many 
Tears, that they were often 
broueht to Deſpair, and who has 
taken off the greateſt Generals; 
finally, in hom alone there wes 


ſo much Weight, Hat ſo long as 
FT he 


—_— 


e This ſeems but an odd Kind of a Reaſon for his being too hard | 


for all he fought with. Had 


he encounter'd Ladics with the like 


Succeſs, then indeed his Digni tac Hone fta, his Venu#a Figura, might 
well be 1 to have ſtood him in good Stead; but what they 
could ſigni 


y againſt hard Bangs and cold Iron, I cannot imagine. 


es reply a, 1 wiſh that had be- 
fore did not happen, becauſe 1 


with any one, but he fell under 


ready pumiſu d, by «com they h 
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gotii eſſent: 


ſeditio exercitus 
vetuit ad eum quenquam ad- 


tus eſt a cuſtodibus. 
C A p. XIII. Sic Fume- 
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tum, ut, quoad ille viv-ret, 
ipfi ſecuri elle non poſlent , 
interfecto, nihil habituri ne- 
tremo, fi 
illi redderet ſalutem, quæ- 
rebant, Quibus amicis eſſet 
uſurus? ſeſe enim cum Eu 
mene apud eum non futuros. 
Hic cognita concilii volun- 


tate, tamen uique ad ſepti- 


mum diem deliberandi fibi 
ſpatium reliquit: Tum au- 
tem, quum vereretur, ne qua 
orirerur, 


mitti, & quotidianum vi- 


ctum amoveri juſſit: nam 
ne gabat fe ei vim allaturum, 
qui ali quando fuiſſet amicus. 
Hic tamen non amplius 
quam triduum fame fatiga- 
tus, cum caſtra moverentur, 


inſciente Anti gono, jugula- 


nes, annorum quinque & 


quadraginta, quum ab anno 
vigeſimo (ut ſupra oſtendi- 
mus) ſeptem annos Philip- 


Alexandrum eundem 


po ee ; & tredecim 
apud 


locum obtinuiſſet; in his 
uni equitum alæ præfuiſſet; 


poſt autem Alexandri Magni 


mortem, imperator exercitus 


duxiſſet, ſummoſque duces 


partim repuliſſet, partim in- 


terfeciſſet; captus, non Anti- 
goni virtute, ſed Macedonum 


perjurio, talem habuit exitum 
vitæ. De quo, quanta fuerit 
omnium opinio eorum, qui 
poſt Alexandrum Magnum 


reges 


CoRNEL11 NEPOTI1S. 


he livd, they could not be ſecure : 


it he was ſlain, they ſhould have 
no Diffcutry : Finally, if he gave 
him his Lije, they ask'd4 him, I hat 
Friends he intended to make uſe 
of for they would not be with 
him, togerher with Eumenes. 
Having known the Mind of the 
Council, yet he left himſelf Time 
to conſiaer, till the ſeventh Day: 
But then, when he was now a- 
fraia, beſt any Mutiny of the 
Army ſhould ariſe upon it, he 


him, ana order'd his daily Food 
to be withdrawn : for he deny'd 
that he would Violence to 
him, who had once been his 
Friend. Yet he being tormented 
with Hunger no more than three 
Days, when the Camp was re- 
mod d. was butcher d by his 
Guards, Antigonus being iguo- 


rant of the Matter. 


Char. XIII. Thus Eumenes, 
being fee and forty Tears dla, 
after he had attended Philip as 
his Secretary for ſeven Nears, 
from his tawentieth Tear, (as we 
Have ſhewn above} and had held 
the ſame Place under Alexander 
thirteen ; in which he commanded 
only one Wing of the Cavalry; 
but after Alexanders Death, 
Had led Armies as a General, 
and had partly defeated, and 
partly lain the greateſt Ge- 
nerals 5 being taken Priſoner, 
not by the good Conduct of Anti- 


Maceaonians, had this End of 
his Life. Of whom, how great 


were 


forbad any one to be aamitted to 


gonus, but the Perjury of the 


the Opinion of all thoſe was, who 


EUMENES. 


reges ſunt appellati, ex hoc 
facillime poteſt judicari ; 

uod nemo, Eumene vivo, rex 
appellatus eſt, ſed præfectus. 
lidem, poſt hujus occatum 
ſtatim regium ornatum no- 
menque ſumpſerunt: neque, 
quod initio prædicarant, fe 
\lexandri liberis regnum 
ſervare, id præſtare volue- 
runt: & uno propugnatore 
ſublato, quid ſentirent ape- 


ruerunt. Hujus ſceleris 
— fuerunt Antigo- 
nus, Ptolemæus, Seleucus, 


Lyfimachus, Caſſander. An- 
tigonus autem Eumenem, 
mortuum, 1 N ejus 
ſepeliendum tradidit. Hi 
militari honeſtoque tunere, 
comitante toto exercitu, hu- 
maverunt; oſſaque ejus in 
Cappadociam ad matrem at- 

ue uxor em liberoſque e jus 


Scportanda curarunt. 
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were call d Kings after Alexan- 
aer the Great, may be very eaſily 
juag's from hence; I hat none, 
whilſt Eumenes was alive, was 
nam d King, but Governcy: The 
ſame, after his Fall, preſently rook 
upon them the Regal Habit and 
| Name too: Nor would they per- 
form, what, at firſt, they had gi- 
ven out, that they wouli keep rhe 
 Kingaom for the Children of A. 
lexanaer: And this their only 
Protector being taken off, they 
_— what they intended. 

Leaders in this Villainy were, 
Antigonus, Ptolemy, Seleucus, 
Lyfimac huis, and Caſſander. But 
Antigonts gave Huimenes, when 
dead, to his Relations to be bury'd, 
T hoſe bind him, with a military 
and a handſome Funeral, the 
whole Army attending; and took 
Care that his Bones were carry'd 


1 


we oy 
. 


into Cappadocia to his Mother, 


| Wife, and Children. 
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HO CIO N, Athe. 
Ae. 1 Fo 
VVV 
9 \.- 1iowcion, Athenien- 
6&4 p 1s. Ethi pe ex- 
2829 ö 
G Erciribus prot wit, | 


COLE II ED umaofque ma- 
0 Lt 24 dS CEPT > aue n multo , 


jus notior integritas elt vi— 
te. quam rel militaris labor: 
Ira: ge hujes memoria eſt 
nulla, illius autem magna 
fama zex 3 cognomine Bo- | 
nus ei: appellatus. Fuit e- 
n m perpetuo pauper, quum 
divitiſhimus eſſe poſſet, pro 
pter trequentes delatos ho- 
nores, poteitateſque ſummas, 
quæ ei a populo dabantur. 
Hic quum 4 rege Philippo 
munera magnæ pecuniæ re- 
pudinret, legatique ihorta- 1 
rentur accipere, - fimulque 
admonerent, fi ipſe his fa- 
cile careret, liberis tamen 
luis profpiceret, quibus dit— 
ficile eſſet. in ſumma pauper. 
tate, tantam paternam tueri 
gloriam: His ille, S7 me 

Tmiles erunt, idem hic, in 
quit. aegluugilles alet, qui me 
a banc gignitatemn per Alxtt : 
(in #iMmiles ſrnt ſuturi, no- 
lo meis ijubenſis illirimm ali 
as gerique Hl XUNAM. 


Cap; 


| Right have 


fed upon him, 


for his- Chil tren, or 


 NEPOTI1s. 


þ 4 © | 
Hoc 10 N, the Athe- 
man. 
5 CH Ax. I. 
. cion the Atteuiun. 


y Lg leofieiitlines c0n- 
VB zauled Articles, ani 


Ces), Jet the Py of * Life 
IS inuch more mote? Tn lis Per- 


formance in 0 Aairs 
*Herefore tee 15 no Acchlut 0; 
this, but the Fame of the other 


18 Leds; {rea Ihence he was 
called iy $irnome, The Good. Fer 
Le Was a 80 80 och, 22 0 he 
been very rich, be- 
C2 2 of rhe frenueit Offices com- 
Aud the 1 
Pots that tere Ins Bini ly 

People. Men refuſes he 
Preſent c 4 5 "mn of Ab. 


ney from Ki, 2 Philip, and 1. 
1 4b Vim ro fr. 
cei de it, and at the ſaine Tliue 


told him, that if be coul eaſily 
want it, yet He ought to Provide 
E/10132 I- 
2007147 Le iff, cult, in the wine 
Poverty, to inaintain the eie 
rape their Father : To theſe 
e reply, If they be like me, 
151 dame little Eſtate will 
maintain them, which has 


brought me to this Dignity : 


But if they ſhall prove unlike 
, 


Lore 1e vreareſt Offi- 


exilium erant espulſi. 


| prodidit. 


HO eO. 


me, 1 


CA. 


Drope ad annum octogeſt- 


mum proſpera permantifiet | 


fortuna, extremis temport- 
bus magnum in odium per- 
venit luorum clvium. 
mo, cum Demade 


ſerat: ejuſque conti1lio De- 
moſthenes cum cæteris qui 
bene de republica mereri ex- 
iſtimahantur, plebi ſcito in 
Ne- 


II. Eidem quum 


Pri- 
de urbe 
tradenda Antipatro, conſen- 


183 
- ould not har y their 
Luxury maintain'd and encrea- 


| led at my Charge 


1 . 7 5 1 F L 8 
Cr LA 5 . . . 4 Or 11:77 2A. Z 
cosstiuit a Fel TOOtirable to Hi, wo 


GE 
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letter Ei ct Fi 17 8,-1.8 7555 
1747247 eke CYreat Hatret of. 
(oi ii. 77, fe Pers 4 * Ng 
Wit; eta ES UGH elites 2 
the City 70 Antif ater : . 17 {18 
AAVICE, Leith E/ EIFS {re 
, | 7C/ O Er? {4 15 FP 1 
| ſerve © Ut Ul of tie 45 Arr «CIR CES, 
Hau been forc'd ing 1907.4 2 
Ly Decree of the People vr 


que in eo ſolum offenderar, | 774 He ently He, A861 in il 2 e 1 


quod patriæ male contulue- | he al api“. 


rat, ſed etiam qucd amici- 
tiæ fidem non preeititerar : : 
Namque auctus adjutuſque 


a Demoſthene, eum, quem 


tenebat, aſcenderat gradum, 


quum 1 e eee 


eum ſubornaret; ab eodem 
in judiciis, quum capitis 


cauſam diceret, defenſus, ali- 


quoties . diſceſſerat; 


hunc non ſolum in pericu- 


fed etiam 
Concidia autem 
maxinie uno crimine; quia, 
quum apud eum fra 
eſſet imperium populi, & 


lis non defendit, 


7 114 for Vis (ou, 
1 likewiſe had not ferfori'd 
the faithful Part in Frien. np : 

fer being ſupported and afſiſied 
by Demcſilenes, be d wound. 
to that Heieht, wlich he then 
hell, e 77 he lee 4 Lins A- 
garnft Chares.; being geftuded by 
the ſame 45 ſome TI Tals , en 
le xeas 17144 for his Jiſe, he had 
come of ſeveral { 17;ics fate ; he 
not. Gly gig not aefon! hin in 
his Das gers, bit [ikereiſe be- 
rray A hint. Bret e fell chiefly 
by one (riiue; becanſe, wen the 


Prpreme Gow ernment of the Peo- 


| V le Twas , Lin, aum he wras told 


Nicanorem, Cafſindri pree | 14 De 4125 5 tat Nicancr, Caſ- 


fectum, 


inſidiari Piræeo A- 


Trade 2 Gin haa a De- 


An 4 
wy "72C7 5 


thenienſium „a Dercyllo mo- 15 077 non Porfens ; and the ſame 


neretur zidemque poſtularet, Mam 72/77 4, thar ho acc rake 
ut providerer, ne commea- | Car. 25 5 CG res not gefriv'd 
tibus civitas privaretur: hic, of its Previfens : Lere, in the 
audiente vopulo. Phocion Hear 14s :7 of rhe Peof/e, Phecion 
negavir eſſe p periculum, ſeque | Ze; ws ere was oanv Tanger, 
eſus 1 rei oh idem for e pollici. 4 2 ficmi, Li that he <eonld be 

tus deruriiy 
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tus eſt; neque ita multo poſt 
Nicanor Piræeo eſt potitus: 
Ad quem recuperandum, ſine 
quo Athenæ omnino eſſe non 
poſſunt, quum 
matus concurriſſet, ille non 
modo neminem ad arma vo- 
cavit, ſed ne armatis qui- 
dem præeſſe voldit. 


1 "+4 p. III. Erant eo tem 


pore Athenis duæ factiones; 
quarum una populi cauſam 
age bat, altera optimatum: 
In hac erat Phocion & De- 
metrius Phalereus. Harum 
utraque Macedonum patro- 
cini is nitebatur: nam 
lares Polyperchonti fave- 
bant; optimates cum Cal- 
fandro ſentiebant. Interim, 


2 Polyperchonte Caſſander 


Macedonia pulſus eſt. Quo 
facto, populus ſuperior factus, 
ſſtatim duces adverſariæ ta- 
Citionis, capitis damnatos, 
patria pepulit: in his Pho- 
cionem & Demetrium Pha- 
lereum: deque ea re legatos 
ad Pol yperchontem miſit, 
11 ab eo peterent, ut ſua 
ecreta confirmares. Huc 
eodem profectus eftPhocton ; 
* ut venit, cauſam apud 
ilippum regem verbo, re- 
ipſa quidem apud Polyper- 
chontem juſſus eſt dicere; 
namque is tum regis rebus 
præerat. Hic quum ab Ag- 
nonide accufatus eſſet, quod 
Pirzeum Nicanori prodi- 
diſſet, ex conſiliĩ ſententia 
in cuſtodiam conjectus, A- 
thenas deduQus eſt, ut ibi 


pulus ar- 


 CorNEertTr NEPOVTISò. 


| Securi ty for that Matter; and 
not long after Nicanor got Py- 
reeus: to recover which, when 


2w1thGut which, Athens cannot be 
at all, he not only called our 
10 Body to Arms, but would not 
ſo much as command thoſe that 
Were arm l. 


Cray. III. There were at 
that Time Two Factions at A. 
thens ; one of uhich ſtood up for 
the Cauſe of the People, the 
| other that of the Quality: In 
this was Phocion and Demetrius 
Phalereus. Each of thoſe rely'4 


cedonians : for the popular Party 
favours Polyperchon ; the Gen- 
try ſided with Caſſander. In 
the mean time, Cafſanaer was 
ariven out of Macedonia by Po- 
Iyperchon. Upon which, the Peo- 
ple being ſuperior, immediately 
forc d out of their Country the 
Heads of the oppoſite Party, con- 
demm d to the Loſs of Life ; a- 
mong theſe Phocion and Deme- 
trins Phalereus ; and ſent Em- 
Laſſadors about that Matter to 
Polyperchon, to deſire of him that 
he woul1 confirn their Decrees. 
To the ſame went Phocion ; whi- 
ther, as ſoon as he was come, he 
as oblig'd to plead his Cauſe be- 
fore King Philip, im Pretence, 
but inReality before Polyperchon ; 
for he, at that Time, directed the 
King's Affairs. Being accuſe 


Pyræeus to Nicanor, being put 
under Confinement by Order of 


del 


thens, 


the People run tcgether in Arms, 


upon the Protection of the Ma- 


by Agnonides for having betravi 


the Council, he was carry d to A. 


PHO 
de eo legibus fleret judici- 


Cap. IV. Huc ubi per- 
ventum elit, quum propter 
ætatem pedibus jam non va. 
leret, vehiculoque portare- 
tur, magni concur jus ſunt 
facti; quum alii, remini— 
ſcentes veteris famæ, ætatis 
miſererentur; plurimi vero 
ita exacuerentur propter pro- 
ditionis ſuſpicionem Piræei, 
maximeque quod adverſus 
populi commoda in ſenectu- 
te ſteterat. Qua de re, ne 
perorandi quidem ei data eſt 
facultas, & dicendi cauſam. 
Inde judicio, legitimis qui- 
buſdam confectis, damnatus, 
traditus eſt undecimviris, 

quibus ad ſupplicium, more 
Athenienfſium, publice dam- 
nati tradi ſolent. Hic, quum 


thens, that he might have his 
{ryat there according to Law: 


_ Crap. IV. After he was come 
Luther, being 1a1e of his Feet by 
Reaſon of his Age, and carry 
n a Chariot, great Cromas of 
People gather a about him; wwhilſt 
ſome, remembiris g his former Fame, 
pity's his Age; but very many 
were ſo exaſperated becauſe of 
the Suſpicion of his betraying 
Pyreens, but chiefly, becauſe he 
had ſtocd up againſt the Intereſts 
of the People in his Ola Age. 
Wherefore, he had not, indeed, 
Leave given him to ſpeak for 
Vu ſelſ, and plead his Cauſe. 
Then ſome Fermalities of Law 
being perform'd, he was condem- 
ned, and geliver'd to the Unae- 
cimviri, to whom, according to 
the Cuſtom of the Athemans, 


ad mortem duceretur, ob- 


-_ familiariter fuerat uſus: 


vius ei fuit Emphyletus, ver 4. 


thoſe condemned for Offences a- 
gaiuſt the State uſe to be deli- 
When he was led to Exe- 
cution, Finphyletus met him, 


s quum lacrymans dixiflet, | whom he had been very kind with : 


O quam indigna perpeteris When he ſait, weeping, Ol what 


Phocion ! huic ille, At non 


unworthy Things do you ſuffer, 
Phocion! To him he replies, But 
not unexpected, for moſt of the 

famous Men of Athens have 
had this End. So great was the 
Hatred of the People againſt 
him, that no Freeman durſi bury 


inopinata, inquit, hunc enim 
5 erxitum pleriqueè clari viri Ha- 
. buerunt Athemenſes. In hoc 
tantum fuit odium multitu- 
2 dinis, ut nemo auſus fit 
eum liber ſepelire : Itaque 
„ Ia ſervis ſepultus eſt, 
's 
'e 
4 
p 1 | 
if 
of 
T 


him : Wherefore he was bury'd by 
hes Saves. 


Aa 
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| TIMOL EON, Co- 


rinthius. 


5 Ar. . 
E lmoleon Corinthi— 
Fr us. Sine dubio 
magnus omnium 
BESS judicio hie vir 
extitit : Namque huic uni 
contigit, quod neſcio an ulli, 
ut & patriam, in qua erat 
natus, oppreſſam a tyranno 
lüberaret; & a Syracufis qui- 
bus auxil io erat miſſus, inve- 


teratam ſervitutem depelle- 


ret, totamque Siciliam mul- 

tos annos bello vexatam, a 

barbariſque oppreſſam, ſuo 
adventu in 5 ſtatum 
reſtitueret. Sed in his rebus 
non fimplici fortuna con- 
flictatus eſt: &, id, quod 
difficilius putatur, multo fa- 
pientius tulft ſecundam 

quam adveriam fortunam : 
nam quum frater ejus Ti- 
mophanes, dux a Corinthiis 
delectus, tyrannidem per 
milites mercenarios occupal- 
ſet, particepſque regni pol- 
ſet eſſe; tanrum abfuit a 


ſocietate ſceleris, ut antetu- 


lerit ſuorum civium liberta- 
tem fratris ſaluti, & patriæ 
legibus obtemperare ſanctius 
duxerit, 


1 


I NEPOTI1S. 


OW 
TIMO LEON, the Co- 


riuthian. 


aclecu the Corinthian. 


I ithout doubt hewas a 
great Man in the ꝓuag- 
ert, every body: 
For thar happened ro hum alone, 
which I know not that ever it 
happened to any other, that he both 
gelivere his Country in which he 
was Lori, cppreſs'a by a Tyrent ; 
ans removed an inveterate Sla- 
very from Syracuſe, to the Alſiſt- 
ance of which he was ſent, ans 
reſtored by Vis coming to its former 
Sate, ail Sicily, that had been 
paraſs'd with War may Tears, 
ans oppreſS'd by Barbarians. But 
in theje Things he ſtruggled mot 
ith one fort of Fortune only. 
Aud that which is thought much 
the more 11ficutt, he bore His geo 


— 
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Fortune: for when his Brother 
Trimophanes, being choſen Gene. 
rat by the Corinthians, had ſeis A 
the Government, by the Means of 
the foreign Soldiers in the Corin« 
thian Pay, and he might have 
been a Partner with him in his 
Kingdom; he was ſo far from 4 


ferr'd the Liberty of his Country- 
5 men 


Fortune much better than his ill. 


Share in his Villainy, that he pre- 


—_—_  - 


T-IMOLEON 


duxerit, quam imperare pa 


triæ. Hac mente per aruſpi- 


cem communemque affinem, 
cui ſoror ex iiſdem paren- 
tibus nata, nupta erat, fra- 
trem tyrannum interficien- 


dum curavit. Ipſe non modo 


manus non attulit, ſed ne 
aſpicere quidem fraternum 


ſanguinem voluit. Nam dum 


res conficeretur, procul in 


præſidio fuit, ne quis ſatelles 


poſſer ſuccurrere, Hoc præ- 
clariſſimum ejus facinus non 
pari modo probatum eſt ab 
omnibus: Nonnulli enim 


læ lam ab eo pietatem puta- 


bant, & invidia laudem vir- 


tutis obterebant. Mater vero, 
poſt id factum, neque domum 


ad fe filium admiſit, neque 
aſpexit; quin eum fratrici- 


dam impiumque deteſtaus, 


compellaret. Quibus rebus 
adeo eſt commotus, ut non- 
nunquam vitæ finem facere 
voluerit, atque ex ingrato- 
rum hominum conipectu 
morte decedere. 


Cap. II. Interim Dione 
Syracufis inter ſecto, Diony- 
ſius rurſus Syracuſarum po- 
titus eſt. Cujus adverſarii o 
pem a Corinthi1s petiverunt, 
ducemque, _ in bello ute- 
rentur poſtularunt. Huc Ti. 


moleon miſſus, incredibili 


felicitate Dionyſium tota Si- 
cilia depulit. Quum inter- 
ficere poſſet, noluit, tuto- 
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men before his Brorſter's Life, aud 
bought it better to obey the Laws 
of his Country, than to rule over 
Lis Country. With this Mind he 
took care to Have His Brother the 
Uſurper flain by a Soothſaxer,and 
their common Relation, ro hom 
ther Siſter, born of the ſame Pa- 
rents, was married. He not only 
714 not pit a Hani to the Work, 
our he would not indeed ſee his 
Brother's Blood. For wo/1lft the 
T bing was a doing, he was at a 
Diſtance, upon the Match, leſt 
any Liſe guar Man ſhould ſuc- 
cour him. This moſt noble Action 
of his was nor approved of in the 
like Manner by all: For ſome 


thoti ght natural Aﬀetion had been 


violated by him, ani ont of Envy 
endeavoure to 7425 the Praiſe 
of His Virtne. But tis Mother, 
after that Fact, did neither permit 
her Som to come Home to her, nor 
would look at lim; but curſing 
him, callbd him the Mur derer of 
his Brother, and a wickel Villain. 
With wich Things he was fo 
mich junoved, that ſometimes he 
had a Mind to put an End to his 
Ji fe, and ro withiraw by Death 


ont of $\ght of ungrateful Men. 


CHAP II. Ja the mean time 
Dion being [lain at Syracuſe, Di- 
onyfins again got Syracuſe, whoſe 
Enemies beeg'd Aſſiſtance of the 
Corinthians, and Adeſiret a Gene- 
ral cuhom thev might make uſe of 
in the Il ar: Timoleon being ſent 
hither, drove Dibnyſſus out of all 
Sicily, «with incredible good For - 
tune: And rhen he might have 
killed him, would pot, and took 
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que, ut Corinthum perveni- 
ret, effecit, quod utrorum- 
que Diony ſiorum opibus Co- 
rinthii ſæpe adjuti fuerant ; 
cujus benignitatis memori- 
am volebat exſtare; eamque 
prxclaram victoriam duce- 
. in qua plus eſſet cle- 
mentiæ quam crudelitatis. 
Poſtremo, ut non ſolum au- 
ribus acciperetur, ſed etiam 
oculis cerneretur, quem, & 
ex quanto regno ad quam 
fortunam detruſiſſet. Poſt 
Dionyſfi deceſſum, cum Iceta 
bellavit, * ad verſatus fue- 
rat Dionyſio; quem, non o- 
dio tyrannidis diſſenſiſſe, 
ed cupiditate, indicio fuit, 
quod ipſe, expulſo Diony ſio, 
imperium dimittere noluit. 
Hoc ſuperato, 
maximas copias Carthagi- 
nienſium, apud Crimeſſum 
flumen fugavit, ac ſatis ha- 
bere coegit, ſi liceret Afri- 
cam obtinere, qui jam com- 
plures annos poſſeſſionem 
Siciliz tenebant, Cepit e- 
tiam Mamercum, N 
ducem, hominem bellicoſum 
& potentem, qui tyrannos 

adjutum in Siciliam vene- 
fat. | | 


Car. III. Quibus rebus 
confectis, quum propter diu- 
turnitatem belli non ſolum 
regiones, ſed etiam urbes de- 
ſertas videret; conquifivit 
quos potuit, primum Sicu— 
los, deinde Corintho arceſ- 
ſivit colonos, quod ab his 


Jimoleon 
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Care, that he ſhouts come ſafe 1b 
Coriath, becauſe the Cormmthians 
had been often afſiſtes by the 


Power of both the Lionyſius s ; the 
Memory of which Kinaneſs he hat 
a mind ſhouts continue; and he 
reckon's that a node Victory, in 
which there was more of Cletizency 


than of Cruelty, Finally, that 


it might not only be hears by the 
Ears, but ſeen by the Eyes, Whom, 
au from how great a Kingaoin, 
to what a Fortune he had reaucei, 
After the Departure of Dionyſins, 
he maae Il ar with Icetas, who hai 
oppoſed I 1onvſius; whom, that he 
did not differ with him, out of 
Hatred of his Tyranny, but out 
of a Deſire of it, this was Proj. 
that he, after Diouyſius was forcet 
away, Woul.i not quit his Power. 


He being conqueret, Timolec 


overthrew a great Army of H 
Cartbaginiaus, at the River Cri- 
me ſſus, and forcea them to be con- 


tent, if they coul but keep Africa, 


who Had now kept Poſſeſſion of Si- 
cily for ſeveral Tears. He like 


wiſe took Mamercus an Tralian 


General, a warlike and a poreer- 
ful Man, who had come into &i. 


cily to help the Tyrants. 


| Crap. III. Which Things be- 


ing done, when he ſaw not only 
the Cotti y, bilt the Cities likewiſe 
forſaken, by reaſon of the long 
Continuance of the War; be ſought 
up firſt all the Siciliaus which he 
could, and then ſent for Planters 


from Corinth, becauſe Syracuſe 


injtio Syracuſe erant condi- 


IT. 


ha beer but at firſt by them. He 


reſtores 


Ec. _ amo OY «a — n 8 — moge 1 
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tx. Ci vibus veteribus ſua 
reſtituit, novis bello vacue- 
factas poſſeſſiones diviſit; 
urbium mcenia disjecta, fa- 
naque deleta refecit; civi- 
tatibus leges libertatemque 
reddidit; ex maximo bello 
tantum otium toti inſulæ 
conciliavit, ut hic conditor 
urbium earum, non illi qui 


initio deduxerant, videretur. 
Arcem Syracuſis, quam mu- 


ni verat Diony ſius ad urbem 
obſidendam, a fundamentis 
disjecit; cætera tyrannidis 
propugnacula demolitus eſt, 
deditque . ee. ut quam 
minime mu 

tutis manerent. Quum tantis 
eſſet opibus, ut etiam invi- 


tis imperare poſſet, tantum 


autem haberet amorem om- 


nium Siculorum, ut nullo 


recufante regnum obtineret: 


maluit le diligi, quam me- 


tui. Itaque, quum primum 
potuit, imperium depoſuit, 
& pri vatus Syracuſis, quod 
reliquum vite ſuit, vixit. 
Neque vero id imperite fecit; 
nam quod cæteri reges im- 
perio vix potuerunt, hic be- 
nevolentia tenuit. Nullus 


honos huic defuit; neque 


poſtea Syracuſis res ulla geſta 
eſt publica, de qua prius ſit 
decretum, quam Timoleon- 


tis ſententia cognita. Nulli- 
us unquam confilium non 
modo antelatuw, ſed ne 
comparatum quidem eſt : ne- 
ue 1d magis benevolentia 
actum eſt, quam prudentia. 


Car. 
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reſtored to the eld Iuhalitauts their 
on, and divided the Poſſeſſions 
that were made vid of OWner's 
Ly ihe Mar, to the new ones ;, he 
repaired the Walls of Cities that 
had been 7/rown 4m, and Lein- 
fles that had been 4e/troy's ; be 
reſtored to the Cities their Laws 
and Liberty, and procured ſo much 
Der to the <chile aua, after 4 
very great War, that he ſeems to 
be rhe Fonnaer of the Cities, ana 
at thoſe who at firſt has brovghs 
Je Colonies thither, He demo- 
liſta, to the Foundations, the Cita- 
del at Syracuſe, which Dimnyſas 
had bit to ate the City; he pid d 
272 the other Bulmarls of the 

Tranny, and did lis Endeavour, 
that as few Marks as poſſible of 

the former Servitude ſhouts re- 
main. Tho" he was in fo great 
Poxeer, that le migiit have med 

over them, tho' againſt their Mills, 
and had fo much the Love of all 
the Siciliaus, that he might have 
had the Sovereignty, no body re. 
fulſi g him, be choſe rather to be 
beloved than feared. Therefore, 
45 ſoon as he coul, he laid doe 
his Commiſſica, ani lived a pri- 
vate Perſon at Syracuſe, the Ye- 
maining Part of his Life. Nor 412 
he 10 that weakly ; for chat other 
Kings could ſcarce do by their 
Power, he carries by the good Mili 
of the People: He antes b 
Honor; nor weas any public thin 
done after ar Syracuſe, concermiug, 
which a Decree was made, before 
the Opinion of Limoleen was 
known, Not only no Man's Cotta- 
cil was ever preferrel before his, 


but not inated compares With i 7 
As 
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Cae. IV. Hic quum #- 
tate jam provectus eſſet, fine 
ullo morbo, lumina oculorum 
amiſit: quam calamitatem 
ita moderate tulit, ut neque 
eum querentem quiſquam 
audierit, neque eo minus 
pri vatis publiciſque rebus 
interfuit: Veniebat autem in 
theatrum, quum ibi concili- 
um populi haberetur, prop- 
ter valetudinem vectus ju- 
mentis junctis, atque ita de 
vehiculo, quæ videbantur, 
dicebat. Neque hoc illi quiſ 
quam tribuebat ſuperbiæ; 
nihil enim unquam neque 

inſolens, neque glorioſum 
ex ore ejus exlit: Qui, qui- 


dem, quum ſuas laudes audi- 


ret prædicari, nunquam ali- 
ud dixit, quam ſe in ea re 
maximas diis gratias agere 
atque habere, quod quum 
Siciliam recreare conſtituiſ- 
ſent, tum ſe potiſſimum du- 
cem eſſe voluiſſent. Nihil 
enim rerum humanarum ſine 
deorum numine agi putabat. 
Itaque ſuæ domi facellum 
 evTouaTia4; conſti tuerat, idq; 
ſanctiſſime colebat. Ad hanc 
hominis excellentem boni 


tatem mirabiles acceſſerunt 


caſus: Nam prælia maxima 
natali die ſuo fecit omnia; 
quo factum eſt, ut ejuſdem 
natalem feſtum haberet uni- 
verſa Sicilia. Huic quidam 
Lameſtius, homo petulans 

& 
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Nor was that occaſione more by 
their good Mill tor him, than his 
| Prugence. | 


CHAP. IV. hen be was ad. 
vanc a in Age, he loſt the Sight of 
his Eyes, without any Diſtemper 
to occaſion it; which Misfertune 
he bore ſo meekly, that neither any 
one Heard him complain, ucithe, 
was he the leſs engaged in privat. 


ſemͤi y of the People was helut here, 
riding in a (Chariot, becanſe of hi. 
Blindneſs, ans ſo ſpoke from tlie 
Chariot, «chat ſcem'd proper. Nor 
| 414 any one impute this to hi; 
Pride; for nothing ever, neither 
inſolent, nor boaſting, came out of 
his Mouth: Who, truly, when |: 
Heard his own Praiſes celebrated, 
never ſaid any thing elſe, than 
that in that Caſe he gave very 
great Thanks to the immortal Gods, 
that ſince they had veſelu'd to put 
Sicily again into a good Comdition, 
they had thought fit, that he, above 
all others, ſgould be the Conductor 
of that Aﬀair. For he thought, 
that nothing of humane Affair, 
was tranſatted, without the Pro. 
vidence of the Gods, Wherefore 
he had built a Temple of Fortune, 
in his own Houſe, 3 
it moſt religiouſly. To this ex- 
cellent Gooaneſs of the Man, wvori- 
aerful Accidents were ſupernt ten 
| For be fought all his greateſt Bar. 
tles upon his Birth-aay ; that 
all Sicily kept his Birthday 0: 
a Feſtival. When one Lameſtius, 
a ſawcy ungrateful Fellow, wor! 


needs pus Bail upon him, becauſe 
| 3 | 42 


and public Biiſineſs: But he came 
into the Theatre, when any A( 
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& ingratus, vacimonium 
quum vellet imponere, quod 
cum illo ſe lege agere diceret, 
& complures concurriſſent, 
qui procacitatem hominis 
manibus coercere conaren- 


tur: Timoleon oravit om- 


nes, ne id facerent; nam- 
que id, ut Lameſtio cæteriſ 
que liceret, ſe maximos la- 
bores ſummaque adiifle pe- 
ricula. Hanc enim ſpeciem 
libertatis eſſe, ſi omnibus, 
quod qui ſque vellet, legibus 
experiri liceret. Idem, quum 
quidam Lameſtii ſimilis, no- 
mine Demeænetus, in con- 
cione populi de rebus geſtis 
ejus detrahere cœpiſſet, ac 
nonnulla inveheretur in Ti— 
moleonta, dixit, Nunc de- 
mum ſe voti eſſe damna- 
tum, namque hoc a diis 
immortalibus ſemper preca- 
tum, ut talem libertatem 
reſtituerent Syracuſanis, in 
qua cui vis liceret, de quo 
vellet, impune dicere. Hic 
quum diem ſupremum obi- 
iſlet, publice a Syracuſanis 
in gymnaſio, quod Timole- 


onteum appellatur tota cele 


brante Sicilia, ſepultus eſt. 
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he ſaid he world go to Law with 
him, and ſeveral Feople gathered 

about tin, who enzteavoured to 
correct the Sawcineſs of the Fel- 
lo by Blows : Timoleon begg'd of 
them all, that they would nor do 

It; for that he had undergone the 

greateſt Fatigues and Hagards that 

that might be lawful for Laineſti- 

ns ana others. For this was a vi- 

ſible Appearance of Free dom, if it 

was allows all Peofle ro try as 

Law what every one pleaſed. The 

ſame Man, when one like Lame 

ſtius, by Name Demænetus, had 
begun to detratt from his Actions, 


in an Aſſembly of the People, and 
nverghd ſomewhat againſt Timo- 


leon, he ſain, That now he had his © 
Wiſh, for he had always begg d this 
of the immortal Gods, that they 


wo1l4 reſtore ſuch Freedom to the. 


Syracujans, in Which it might be 
allow'4 any one, to ſpeak his 
Mind wirh Dapunity of whom he 
O-, When he died, he was bu- 
ried at the publick Expence by the 
Syracuſans, in the Gymnaſium, 
zohich call Timaleonteum, all 
Sictly celebrating his Funeral. 


runt, 
runt. (ut nos judicamus) 
Perſarum, Cyrus, & Darius 


regnum e 


eſt illuſtre, 
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is I fere fucrunt 
& Graeciz gentis 
duces, qui me- 
moria digni vi- 
| deantur, præter 
reges: namque eos attin- 


gere noluimus, quod om- 
nium res geſtæ ſeparatim 
ſunt relatæ: neque tamen 
hi admodum ſunt multi. 
Lacedæmonius autem Age 
ſilaus, nomine, non poteita- 
te, fuit rex, ficut cæteri 


Spartani. Ex his vero, qui 
dominatum imperio tenue- 
excellentiſſimi fue- 


Hyſtaſpis filius; quorum 
uterque 1 virtute 

adeptus. Prior 
horum apud Maflagetas in 
prælio cecidit: Darius, ſe- 
nectute diem obiit ſupre- 
mum. Tres ſunt præterea 
ejuſdem generis, Xerxes, & 


duo Artaxerxes, Macrochir, 


& Mnemon. Xerxi maxime 
quod maximis 
poſt hominum memoriam 
exercitibus terra marique 


dellum intulit Græciæ. At 


M,acrochir 


ide veſt of the 


„ 3 XXI. 5 
De REGIBUS.| Of KINGS. 
Ciri Cn K . I. 


3 Hſe were near all the 
oY | Generals of Greece, 
5 el rat ſeem worthy 
of Remembrance, be- 


ſides the Kings; for 
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| ve <rorld not ineddle with them, 


vecattſe the Actions of them all 
are ſeparately related: neither 
yet are theſe very many. But 


the Loceaeimonan Ageſilaus, was 


a King in Name, not in Porver, 
Spartan 
Kings. But of theſe who hel; 
the Government with an abſo- 
lute Hay, the moſt excellent 
Were (as Te juage) Cyrus King 
of the Perſians, and Darin: 
ile Son of Hyſtaſpes, both of 
which being Private Perſons, 
got the ' Kingdom by their good 
Behaviour. The former of theſ? 
fell in Battle amongſt the 
Maſſagetæ. Darius died in Old 
Age. There are three beſides, of 
the ſame Nation, Xerxes, ani 
the two Artaxerxes, Machro- 
chir and Mnemon. The moſt il 


Iuſtrions Thing of Xerxes is, that 
he made War upon Greece by 
Lana and Sea, with the greateſt 
Armies that have been known 


ſince we have had any Hiſtory of 
Mankind. 
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tior. Mnemon autem juſtitiæ 


ut eum pietas vinceret. Ex 
eſt. 


- Car. II. Ex Macedowan 


cæteros anteceſſerunt rerum 


De R E 


Macrochir præcipuam habet 


laudem ampliſſimæ pulcher- 


rimæ que corporis formæ: 
quam incredibili ornavit vir- 
tute belli; namque illo Per- 
ſarum nemo fuit manu for- 


fama floruit. Nam quum ma- 
tris luz ſcelere amiſiſſet uxo- 
rem, tantum indulſit dolori, 


his, duo eodem nomine, mor- 
bo naturæ debitum reddi- 
derunt : Tertius ab Artaba- 
no pretecto ferro interfectus 


autem genere, duo multo 


geſtarum gloria; Philippus 
Amyntæ filius, & Alexander 
Magnus. Horum alter Ba- 
bylone morbo conſumptus 
eſt: Philippus Ægis a Pau- 
ſania, quum ſpectatum lu- 
dos iret, juxta theatrum oc- 
ciſus eſt. Unus Epirotes, 
Pyrrhus; qui cum populo 
Romano bellavit. Is quum 
Argos oppidum oppugnaret 
in Peloponneſo, lapide ictus 
interiit. Unus item Sicu- 
lus, Dionyſius prior; nam 
& manu fortis & belli peri- 
tus fuit; &, id quod in ty- 
ranno non facile reperitur, 
minime libidinoſus, non 
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Mankind. But Macrochir ia: © 
migl ty Commantation in Sti, 
for the large and moſt coin 
Make of lis Per;on, which he 
aacrn's with au tiicreaible Bra- 
very and Conittt im li ar; for 
non? of the Perſ.ans were more 
flour in Action ian he, But 
NMinemon flourtjn'd i , ritarion 
for Frſtice. For, af, be bad 
Loſt his Wife, by the wick Con 
trivance of his Mother, be jd 
far matiig's his Sorrow, that hi 
Duty to his Mother overcaine it. 
Of theſe, the Two of the ſame 
Name paid their Debt to Nature, 


ya Diſeaſe : The third was 


lain with the Sword by Artaba- 


| 7211S A Governor of His. 


CA. II. But, of the Nation 

of the Macedonians, tro juuch 
cell d the reſt in the Glory of 
their Exploits, Philip the Son of 
Amyntas, and Alexanaer the 
Great. One of theſe was taken 
off by a Diſtemper at Babyion ; 
Philip was flainat Ag by Patl- 
ſamias, as he was going to [ee 
rhe publick Games, nigh the 
Theatre, There was one of E- 
pire, Pyrrius, who made War. 
with the Roman People. He 14's 
of a Stroke with a Stone, When 
he was attacking the Jown of 
Argos in Peloponneſus, Trere 
was one likewiſe of Sicily, Dio- 
nyſius the Firſt ; for he was both 
brave in Action, and Skilfnl iu 
War; aud, that which is not ea- 
ſily foumd in a Tyrant, he was 


luxurioſus, non avarus, nul- 
lius rei denique cupidus, 


not At all luſiful, not luætriots, 
not covereus, finally, very deſi- 


niſi fingularis Ferpetuique |75 of nothing but of arbitrary 
imperii, 12 85 
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licitate, 


ſua ſtirpe funus vidit, . 


eſſent Nepotes. 


ſimachus, Seleucus, Ptole- 
L > um adverſus Seleucum, 


in przlio occiſus eſt. Pari 


eos amicitia manere potu- 


Me a patre expulſum Alex- 
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imperii, ob eamque rem 
crudelis: Nam dum id ſtu- 
duit munire, nullius peper- 
cit vitæ, quem ejus infidia- 
torem putaret. Hic, quum 
virtute tyrannidem ſibi pe- 
ee magna retinuit fe- 
majorque annos 
ſexaginta natus, deceſſit flo- 
rente regno: neque, in tam 
multis annis cujuſquam ex 


ex tribus uxoribus liberos 
procreaſſet, multique ei nati 


Cap. III. Fuerunt præ- 
terea, multi reges ex amicis 
Alexandri Magni, qui, poſt 
obi tum ejus, imperia cepe- 
runt : In his, Antigonus, & 
hujus filius Demetrius, Ly- 


mæus. Ex his Antigonus, 


yfimachumque dimicaret, 
leto affectus eſt Lyſimachus 
a Seleuco: Nam, ſocietate 
diſſoluta, bellum inter ſe 
geſſerunt. At Demetrius, 
quum filiam ſuam Seleuco 
in matrimonium dediſſet, 
neque eo magis fida inter 


iſſet, captus bello, in cuſtodia 
ſocer generi periit morbo: 
neque ita multo poſt, Seleu- 
cus a Ptolemæo Cerauno 
dolo interfectus eſt; quem, 


andria, alienarum opum in- 
digentem, receperat. Ipſe 
autem Ptolemæus, quum vi- 


— 


1 NEPOT1s. 


Power, and for Life, and for 
that Reaſon Cruel: For whilſt 
he endeavoiires to ſecure that, 
he ſpar d no Man's Life, whom he 
thought to be in a Plot agaiuſt it, 


ment by his abic Management, 
kept it with great good Fortune; 
and ay'a above Sixty Tears of 


nor, in ſo many Tears, did he ſee 
the Funeral of any of his Iſſue, 
tho he had Chilaren by Three 


ſons born to him. 


Crap. III. There were be- 
ſides, many Kings, of the Friends 
of Alexaner the Great, who, a, 
ter his Death, ſei2'7 the Govern- 
ment : Amongſt theſe, Antigonus, 
ana his Son Demetrius, Lyſima- 
chus, Seleucus, and Prolemy. Of 
theſe, Antigonus was ſlain in a 
Battle, when he fought againſt 
| Selencus and Lyſimachus. Lyſi- 
machus was taken off with the 
like Death, by Selencus: For, 
upon a Breach ef the Alliance, 
they carried on a War tether. 
But Demetrius, after he had gi- 
ven his Daughter to Selencus in 
Marriage, and the Alliance be- 
twixt them was ne er the more 
faithfully obſerved for that; the 
 Father-in-Law being taken in 
War, dy in Cuſtody of his Son- 
in- Law; and not long after, 
Selencus was treacherouſiy lain 
by Ptolemy Ceraumus; whom, 
when driven by his own Father 
out of Alexanaria, and in need 
of others Relief, he hai enter- 


vus, 


tain d. But Protemy having de- 
| | 5 [ de ; 4 


He, after he had got the Govern- 
Age, im a flouriſhing Kingdom: 


Wives, and hal many Grand- 


G a 8 8 . 
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vus, filio regnum tradidiſſet, Iiver' , whilſt living, bis King- 
ab illo eodem vita privatus dom to His Son, is ſaid to have 
dicitur. De quibus, quoni- been aepriv'd of his Life, by that 
am fatis dictum putamus ;{ ſame don. Concerning whom, 
non incommodum videtur, | becauſe we think enotgh has been 
non præterire Hamilcarem | ſaz4; it dees not ſeem improper, 
& Hannibalem ; quos, & ani- not to paſs by Hamilcar and Han- 
mi magnitudine, & callidi-| wibat ; who, it's certain, did ex- 


tate, omnes in Africa natos| cel all that were born in Africa, 
præſtitiſſe conſtat. both in Greatneſs of Mina, ans 


_ | Suvrilty, 


Bb2 XI. HA 


PAP at, 3 


male res gererentur Cartha- 
ginenſium; ipſe ubi affuit, 
nunquam hoſti ceſſit, neque 
que, e contrario, hoſtem ad 
perque 


nia in Sicilia Pœni amifil- 


inſulas gates a C. Luctatio 


facere, eamque rem arbitrio 


XXII. 


HAMIL CAR. 


Cart 


Amilcar, Hanni- 


odalis filius, cog- 
l nomine Barchas, 


Ry rimo Punico 
bello, ſed temporibus extre- 
mis, admodum adoleſcentu- 
lus, in Sicilia præeſſe cœpit 
exercitui. Quum ante ejus 
ad ventum, & mari & terra 


locum nocendi dedit: ſæpe- 


caſione data, laceſſivit, ſem- 
ſuperior diſceſſit. 
Quo facto, quum pene om- 


ſent, ille Erycem fic defen- 
dit, ut bellum eo loco geſtum 
non videretur. Interim, 
Carthaginenſes, claſſe apud 


Conſule Romanorum ſupe- 
rati, ſtatuerunt belli finem 


rmi ſerunt Hamilcaris Ille 
etſi flagrabat belli cupiditate, 
tamen paci ſerviendum pu- 
tavit, quod patriam, exhau- 
ſtam ſumptibus, diutius ca- 
lamitatem belli ferre non 


= | 7 
Carthaginenſis „ 
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XXII. 
HAM IL CAR. 
Ea „ 


= 


Hannibal, by Sirname 
Barchas, the Cart ha. 
giniam, begun when 
dery young to com. 
mand an Army in Sicily, in the 
firſt Carthaginian War, but about 
the latter End of it. Anqwhere- 
as, before his coming there, the 
Aﬀairs cf the Carthaginians 
were ill manag d, both by Sea, 
and by. Lani; when he came 
there, he never ftlinch before 
the Enemy, nor gave thein any 
Opportunity of hurting him; and 
oftentimes, on the contrary, when 
an Opportunity offer a, he at- 
tac a the Enemy, and always 
tho" the Carthagimans had almoſt 
oſt all in Sicily, he ſo defendes 
 Eryx, that the War. aid not ſeen 
to have been carry on at all in 
that Place. In the mean Time, 
the Carthaginians, being routes 
by Sea, at the Idauds call'd .- 
gates, by Caius Luctatius the Con- 
ſul of the Romans. reſolved to 
male an End of the Mar, ant 
left that Matter to the Diſcre- 
tron of Hamilc r. He, altho' he 
burnt «with Deſire, of carrying on 
the Var, yet thought it neceſſa- 


poſſe 


1 5 


„ Anilcar, the Son of 


came off ſuperior. Upon which, 


poſſe intelligebat : ſed ita, ut 
paululo modo res eſſent re- 


manoſque armis perſequi, 
vit; in qua tanta tuit ferocia 
ut quum Catulus negaret te 


tenuerant, armis relectis, Si- 


tanto flagitio domum redi- 


teſtinum bellum, ut nun. 


fuerant, deſciverunt, quo- 


HAM 
ſtatim mente agitarer, fi 
fectæ, bellum renovare, Ro- 


donec aut virtute viciſſent; 
aut, victi manum dediſſent. 
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to endeavonr after Peace, be” 


catiſe he was ſenſible, that his 
Cormntry being exhauſied by the 
Charges of the War, Was ua 
able to bear the Diſtreſs of it 
any longer; but ſo, that he in- 
mediately purpoſes in his Mint, 


Hoc confilio pacem SY if their Affairs ſpould be but @& 


5 


bellum compoſiturum, niſi 
ille cum ſuis, qui Erycem 


cilia decederent ; ſuccum- 
bente patria, ipſe periturum 
ſe pot ius, dixerit, quam cum 


ret: non enim ſuæ eſſe vir- 
tutis, arma a patria accepta 
ad verſus hoſtes, adverſariis 
tradere. Hujus pertinaciæ 
ceſſit Catulus. ED 


thaginem venit, multo ali- 
ter, ac ſperabat, rempubli-| 
cam ſe habentem cognovit. 
Namque diuturnitate exter- 
ni mali tantum exarſit in- 


quam pari in periculo fuerit 
Carthago, niſi quum deleta 
eſt. Primo, mercenarii mi- 
lites, qui adverſus Romanos 


rum numerus erat viginti 
mill ium: Hi totam abalie- 


little recruited, to rene the 
War, and to fall upon the Ro- 
mans with Arms, till either they 
conquer 4 by their Valour, or, be- 
ing conquer'd, gave up the Cauſe. 
With this Deſign he mage a Peace, 
in hich, ſo great was his Reſ6- 
lution, that when Catulus deny 4 
that he wordd agree upon ending 
the War, unteſ$ he with his Men, 
that held Eryx, quitting their 
Arms, left Sicily ; tho his Coun- 
try was ſinking, he ſaid, he would 
periſh rather than retura home 


with ſo great a Scanaal ; for it 


Was not ſuitable to his Conduct, 
to deliver up his Arms, received 


rom his Country againſt its E- 
nemies, to Ins Aaverſaries. 
1rutus yielded to his Reſolution. 


C Ar. II. At ile, ut Car- 


CAP. II. Burt he, as ſoor 
as he came to Carthage, found 
the Communreealth to be quite 
otherwiſe than he expected. For 
ſo great a Civil War had broke 
out, occafion'd by the long Con- 
tinuance of the Foreign Mar. 
that Carthage was never in the 
like Danger, but when it was 
deftroy d. Firſt of all, the foreign 
Soldiers in their Pay, who had 
been employ'd againſt the Ro- 
mans, revolted, whoſe Number 
was Twenty thouſand: Theſe 


narunt Africam, ipſam Car. 
thaginem 


drew along itt thens all Aug 
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thaginem oppugnarunt. Qui. 


bus malis adeo ſunt Pani 
Perterriti, ut auxilia etiam 


a Romanis peri verint, eaque 
impetrarint. Sed extremo, 
quum prope jam ad deſpe- 


rationem perveniſſent, Ha- 


milcarem imperatorem tece- 
runt : Is non ſolum hoſtes 


a muris Carthaginis remo- 


vit, quum amplius centum 
millia facta eſſent armato- 


rum; ſed etiam eo compulit, 
ut locorum anguſtiis clauſi, 


plures fame quam ferro, in 
terirent. Omnia oppida 


abalienata, in his Uticam 


atque Hipponem, valentiſ- 


ima totius Africæ, reſtituit 


patriæ. Neque eo fuit con- 


tentus, ſed etiam fines im- 


perii propagavit ; tota Afri- 
ca tantum otium reddidit, 


ut nultum in ea bellum vide- 


retur multis annis tuĩſſe. 


C a y. Ul. Rebus his ex 
ſententia peractis, fidenti 


animo, atque infeſto Roma- 
nis, quo facilius cauſam bel- 


landi reperiret, effecit, ut 


imperator cum exercitu in 


Hiſpaniam mitteretur, eoque 


ſecum duxit filium Hanni- 


balem, annorum novem. E- 
rat, præterea, cum eo, ado- 
leſcens illuſtris & formoſus, 


Haſdrubal, quem nonnulli 
diligi turpius, quam par e- 


rat, ab Hamilcare loqueban- 
tur: non enim maledici 


tanto viro deeſſe poterant 
Quo factum eſt, ut a præ- 
| 7 eto 


and attack Carthage it ſelf. 
With which Misforrunes the Car. 
thogintans were (0 rerrify't, 
thar they begg's Aſſiſtance even 
from the Roiizans, and obtain'd 


it. But at laſt, when they were 
come now almoſt to Deſparr, they 


mage Hamilcar their Generat: 
He not only drove the Enemies 


they were become above an Hun- 
ared Thouſand armed Men; but 
likewiſe reanuc'd them to that, 
that beim enclos'1 within a nar- 
row Place, more of them dy d by 
Famine, than by the Sword. He 
reſtor d all the revolted Towns, 
and amongſt theſe, Utica ani 


to his Conntry. Nor was he con- 
tent with that, but Itkewiſe ex. 
tended the Bounds of their Em. 


throughout all Africa, that there 


ſeem 4 not to have been any Nan 


in it for many Tears. 


pe, form d according to his Wiſh, 
it a Min4full of Expedctations, 
and incens'd againſt the Romans, 
that he might the more eaſily fins 
our a Preterce for making Mar, 


with an Army into Spain; ani 
thither he carry'a, along with him, 
his Son Hannibal, nine Tears old. 
There was, beſides, with him, an 
illuſtrious aud beautiful Yonth, 
Hafdrubalt, h, fome ſaid, was 
belov's more ſcandalouſly than 
was fitting, by Hamilcar: fit 
Backbiters cont4 not be Twantins, 
fo ſo great a Man; from Wyenc? 


% 


from the Walls of Carthage, tho 


Hippo, the ſtrongeſt of all Africa, 


pre ; and reſtor d ſuch a Peace 


” Cnay. III. Theſe Things being 


he procur'a to be ſent General 
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fecto morum Haſdrubal cum i WAS, tat Haſirubal 2045 For- 
ec vetaretur eſſe. Huic ille H to be 7217 him, by the Over- 
fliam fuam in matrimoni- | ſer of the Publick Mauer 
um dedit, quod, moribus eo- He gave him His Daughter in 
rum, non poterat interdici | Marriage, becauſc, according to 
ſocero gener. De hoc ideo |rherr Faſhions, a Son in Law 
mentionem fecimus, quod, ci 7207 be d5ſchares the Com- 
Hamilcare occiſo, ille exer- | pany of Vs Father in Law. We 
citui præfuit, reſque magnas | hav? therefore inate Mention of 
geſſit: Et princeps largitione | him, becauſe, when Hamilcar w1s 
vetuitos pervertit mores Car- | ain, he commanded the Army, 
thaginenfium ; ejuſdemque and performed great Things: And 
poſt mortem, Hannibal ab | rſt of all, corrupted the ancient 
exercitu accepit imperium. | Manners of the Carthaginians, 
at Hamilcar, poſteaquam by His 4rſtributiys Money to the 
mare tranfiit, in Hiſpani- | Troops; a after his Death, 
amque venit, magnas res le- | Haunibal received the Command 
cunda geſſit fortuna: Maxi- from the Army, Bur Hamilcar, 
mas bellicoſiſſimaſque gen-| after he paſſes tle Sea, ani was 
tes ſubegit: equis, armis, comè into Spain, perform great 
viris, pecunia, totam locu- Things ⁊vith geo Srcceſs : He 
pleta vit Africam. Hic quum | ſ bau very great ani moſt war- 
in Italiam bellum inferre ie Nations: He enrich'd all 
meditaretur, nono anno poſt- Afica with Horſes, Arms, Men, 
quam in Hiſpaniam venerat, | an Money. Whilit he eas in- 
in prælio pugnans adverſus | ending to carry the War into 
Vettones occiſus eſt, Hujus| Htaly, be rag lam fehting in 4 
perpetuum odium erga Ro- Bortle againft the Vetrones, in 
manos maxime concitaſle | e ninth Terr after be came in- 
videtur ſecundum bellum to Spam. His conflant Tatret 
runicum : Namque Hanni- of the Romans ſeems clicty to 
bal, filius ejus, aſſiduis pa- ave raed the ſecond Carthagi- 
0 tris obteſtationibus eo eſt ι]σn Har: For, Hanni Dal, his Son 
0 perductus, ut interire, quam vag rough to that, by the per- 


bon Romanos experiri mal-| Feral Iuſtances 6f lu Father, 
a let, 


tat he cheſe rather to periſh, 
1 | rhan mot make Tryal of the Ro- 
TRANS | | 
12 


15 
2 | | 
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XXIII. 4 
"HANNIBAL. | HANNIB AI. 
C AP. I. 1 CRHAP. | 'L | 
Annibal, Hamil- | FFF Amibal,the Son of Ha. 
Fl caris filius Car- = nmilcar the Carthagini- 
| thaginienſis. 81 an. Tf it be true, 
verum eſt, quod ü which no Body doubts, x 
dubitat, ut populus Yat /he Roman People bade excel- 


tores prudentia, quanto Roman People exceeds all Nations 
N Romanus ante Valour o: For as oft as he en- 
cedat fortitudine cunctas gages wth them 1n Taly, De al- 


nationes: Nam quotieſcun-¶⁊vays came of ſuperior. Ant 
que cum eo congreſſus eſt in|y Jeſs he had been weakened by 
Italia, ſemper diſceſſit ſupe- he Envy of his Countrymen at 

_ rior. Quod niſi domi civi- Home, he 3 have been ca- 

um ſuorum invidia debili- ↄable of conquering the Romans. 

tatus eſſet, Romanos videtur Bur rhe Detraftion of many, pre. 

lupe rare potuiſſe. Sed mul- pg againſt rhe great Abilities of 

torum obtrectatio devicit one. He ſo firmly fix'd in his 
unius virtutem. Hic autem Mind Vis Father's i vred of the 
velut hæreditate relictum, Romams, left him, as it were, by 
odium paternum erga Ro- Faheritancè, that he laid duwn his 
ma- Life 


- 


Our Author bas here expreſſed himſelf after a very unuſual 
Manner, if the Reading be good. When a Sentence, that is a 
8 Affirmation or Negation, is the Subject or Object of a 
Verb, i. e. anſwers the Queſtion, What * before or after it, the 
Accuſative Caſe and Infinitive Mood, are commonly uſed; but 
lometimes, tho' very rarely, quod, with the Nominati ve, and In- 
dicative, or Subjunctive. There are ſome of Opinion, that quod 
and ut have in this Period changed Places, and that we ought to 
read thus: $7 verum 4 ut nemo dubitat, quod. | | 

* I wonder our Author ſhould affirm a Thing ſo notoriouſly 
falſe, as is plain from all other Accounts. See Livy and Plutarch. 


 _a%  T£ Man «©. . ... A. . 


patria pultus eſſet, & aliena- 


ad regem, atque quum multa 


HANVNIB AI. 
manos fic confirmavit, ut | Z:fe before that: Who even when 
prius animam, quam id de- , as bamf's Vis Cottntry, and 


poſuerit: qui quidem quum 


rum opum indigeret, nun- 
quam deſtiterit animo bel- 
lare cum Romanis. 


Cap. II. Nam, ut omit- 
tam Philippum, quem, ab- 
ſens, hoſtem reddidit Roma- 
nis; omnium his tempori- 
bus potentiſſimus rex Anti- 
ochus fuit. Hunc tanta cu- 
piditate incendit bellandi, 
ut uſque a rubro mari arma 
conatus fit inferre Italiæ: 


| 


Ad quem, quum legati ve- 


niſſent Romani, qui de ejus 
voluntate explorarent, da- 
rentque operam confilits 
d ut Hannibalem 
in ſuſpicionem regi adduce- 
rent, tanquam, ab ipſis cor- 
ruptum, alia atque antea 
ſentire; neque 1d fruſtra 
feciſſent; idque Hannibal 
comperiſſet, ſeque ab inte- 
rioribus conſiliis ſegregari 
vidiſſet: tempore dato, adiit 


de fide ſua, & odio in Ro- 
manos commemoraſſet, hoc 
adjunxit: Pater ( inquit ) 
mens Hamilcar, puernto me, 
t potèe om 01 PLUS 100em an- 
20s nato, in Hiſpaniam im- 
peraror Profictſcens, Cartha- 
gine oui Optimo Maximo 
Loſtias immolavit: qua di- 


20 


ſtcoz in nee of cther People's 


to make War with the Romans. 


c — 


from him, he maae an Enemy to 
rhe Romans; Autiochus was the 
moſs powerful Prince of all in 
thoſe Times. He fired him with 
ſo ſtrong a Paſſion for making 
War, that he en4eavour'd to bring 
is Arms upon Tral „ even as far 
as from the Rea-Sea: To whom, 


Intention, and aid their Endea- 
vour, by claudeſtiue Contrivances, 
to bring Hannibal in Suſpicion 


| with the King, as if, being vribed 


Ly them, he had other Sentiments 
than formerly; ana had not done 
that in vaiu; aud Hannibal per- 


cludes from his ſecret Coumſels: 
an Opportunity being given him, 
he went to the King, ani after he 
had ſaid much to him about his 
Faithfulneſs to him, and his Ha- 
tred of the Romans, he added this, 
My Father Hamilcar, ſays he, 
when I was a little Boy, as be- 


old, going General into Spain, 

offer'd Sacrifices at Carthage to 

Jupiter the * Beſt and the Great- 

eft; which divine Worſhip, 

whilſt it was performing, he en- 

”m__ of me, if I would go 
0c | 


- N oma | 


55 


1 


e Theſe are Epithets frequently apply'd by Heathen Authors to 
their God Jupiter. 3 


Relief, never ceaſed in his Mind 


| Cnae, II. For, to ſay nothing of 
Philip, whom, tho at a Diſtance 


Then theRoman Embaſſadors were 
come to make a Diſcovery of his 


cei ved it, and ſaw that he was ſe- 


ing no more than nine Years 


along 
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vina res dum conficiebatur, 
queſivit a me, vellemnè ſecum 
in caſtra proſiciſci? Ii quim 
litbenter accepiſſem, atque ab 


eo perere cepiſſem, ne dubi- 


taret ducerè: tum ille, Fa- 
ciam (inquit) ſi em min! 
quam poſtulo dedoris. Siimtil- 
que ad aram adluvit, apus 
quam ſacrificare inſtituerat, 
 "eamqne, cœteris remotis, te- 
nentem, jurare juſſit, nun- 
quam me in amicitia cui Ro- 
mans fore. 14 ego jtisSjuran- 
dum patri datum, uſque ad 
hanc diem ita conſervavi, ut 
nemini dubium eſſe debeat, 
quiu reliquo tempor? cadeiu 
mente ſim futurus. Quare, ſi 
quid amicè 4e RomaniScagita- 
bis, non imprudenter fecerts, 
ſi me celaris: quum gli dein 
_ bellum parabis, teipſilin frit- 
ſtraberis, ſi non me in £0 prin- 
cißpem poſuerts. - 


% 


_ Cap. III. Hac igitur æ- 
tate cum patre in Hiſpaniam 
profectus eſt. Cujus poſt 
obitum, Haſdrubale impera- 
tore ſuffecto, equitatui omni 
2 Hoc quoque inter- 
ecto, exercitus ſummam 
imperii ad eum detulit: Id 
Carthaginem delatum, pub- 
lice comprobatum eſt. Sic 
Hannibal minor quinque & 
viginti annis natus, impe- 
rator factus, proximo trien- 
nio omnes gentes Hiſpaniæ 


bello ſubegit. Saguntum fœ- 


deratam civitatem vi expug- Cy in Alliance with 
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along with him to the Camp ? 
As I willingly accepted of that, 
and begun to beg of him, that 
he would not ſcruple to carry me; 

upon that be ſays, I will do it, 


it you will give me the Pro- 
miſe, which I demand of you. 
And at the ſame Time he 


brought me to the Altar, at 


which he had begun to ſacrifice ; 
and commanded me, the reſt 
being ordered away, holding 
that, to ſwear, that I would 


never be at Friendſhip with the 


Romans. I have kept that Oath 
ſwore to my Father, till this 
Day, that it ought tobe a Doubt 
with no body, but that I ſhall be 
of the ſame Mind, for the Time 
to come. Wherefore, if you 
deſign any thing friendly, as to 
the 
unwiſely, if you conceal it from 
me : butif, indeed, you will pre- 


pare for War, you will deceive 


your ſelf, if you do not place me 
the foremoſt in that Aﬀair. 


Cnae. III. J/herefore he went 
at this Age with his Father into 
Spain. After whoſe Death, A., 
Arubal being put in his Room as 


General, he commande all the 


Horſe. He too being lain, the 
Army gave the chief Command 
to him; which being carried t0 


Carthage, was approved of by th? 
Government, 


Thus Hannibal be. 


ing made General when leſs than 
Five and Twenty Years ol, in 
the following Z hree Tears ſubaues 
all the Nations of Spain in Mar. 
He took by Force Saguntus, 4 
the Ro- 


na vit: 


Mans: 


Romans, you will not do 
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navit: tres exercitus maxi- mans: He raiſed Three very 
mos comparavit : Ex his | grcar Armies: He ſent one of 
unum in Africam miſit, al-| rheſe into Africa, another he left 
terum cum Ha ſdrubale fratre | wi7h Haſarubal, his Brother, in 
in Hiſpania reliquit, tertium ain, the third he lea along with 
in Italiam ſecum duxit: /%im into Haly. He paſs'd the 
ſaltum Pyrenzum tranſiit: | g Pyrenean Foreſt; whereſoever 
quacunque iter fecit, cum | he made his March, be engaged 
omnibus incolis conflixit : | ii} all the Inhabitants ot the 
neminem niſi victum di- Country; /e ſent none away any 
miſit. Ad Alpes poſteaquam other αιν ·ν rhan conquered, After 
venit, quæ Italiam ab Gallia | he came to the Alps, which divide 
ſejungunt, quas nemo un- | {raly from Gaul, which nobody had 
quamcum exercitu ante eum, | paſs'7 with an Army before him, 
præter Herculem Graium | beſides Hercules the Grecian, from 
tranſierat, quo facto is hodie | which Fact, that Foreſt is called as 
ſaltus Graius appellatur ; | i Day theGrecian Foreſt; he cut 
Alpicos conantes prohibere o pieces the Alpians, enteavouring 
tranſitum concidit ; loca pa-| ro hinder his Paſſage ; he opened 
tefecit, itinera muniit, ef- , Places, mate Roads, and 
fecitque, ut ea elephantus | ought it to paſs, that a loaded 
oneratus ire poſſet, qua antea | Elephant might go, where before 
unus homo inermis vix po- a fingle Man tunarm'd coul ſcarce 
terat repere. Hac copias cee. This Way he arew over 
traduxit, in Italiamque per- his Troops, aud came into aly. 
venit. . . 


_ C ap. IV. Conflixerat a-| CAP. IV. He had engaged at 
pud Rhodanum cum P. Cor- He h Rhone with ublius Cornelius 
nelio Scipione conſule, eum- | &ipio the Conſt, ama had defeares 
que pepulerat. Cum hoc] im. He engages ih the ſame 
eodem de Claſtidio apud| near the Po, not far from Claſti- 
Padum decernit, ſaucium | ginn; be ſends him away from 
inde ac fugatum dimittit. | 7her:ce 3007174ed and routed. The 
Tertio „ ſame 


8 The Pyrenæan Saltus is a great Ridge of Mountains betwixt 
France and Spain, reaching from the Pay of Biſcay to the Medi- 
terranean. Our Author calls it by the Name of Saltus, becauſe 
it was then almoſt wholly covered with Wood. | 8 

h Our Author was, in all ikelihood, miſtaken here, for Livy, 
a much better Writer in all reſpe&s, gives a different Account, 
1. e. that Scipio deſign'd to have * but finding Han- 
nibal gone from his Camp, alter'd his Intention, and put his 
Men on board his Ships, to return to Italy. 8 
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Tertio idem Scipio, cum 
collega Tiberio Longo, ad 
Trebiam, adverſus eum ve- 
nit. Cum his manum con- 
ſeruit, utrumque profligavit, 
Inde per Ligures Appenni- 
num tranſit, petens Hetru- 
riam. Hoc itinere adeo 
gravi morbo afficitur oculo- 
rum, ut pottea nunquam dex- 
tro æque bene uſus ſit Qua 
valetudine quum etiam pre- 
meretur, lecticaque ferre- 
tur, C. Flaminium conſulem 
apud Traſimenum cum exer- 
citu infidiis circumventum, 
occidit: neque multo poſt 
C. Centenium prætorem, 
cum delecta manu faltus oc- 
cupantem. Hinc in Apuliam 
pervenit: Ibi obviam ei ve- 
nerunt duo conſules, C. Te- 
rentius Varro, & Paulus A- 
milius: Utriuſque exercitus, 
uno prælio, fugavit : L. Pau- 
lum conſulem occidit, & a- 
liquot præterea conſulares; 
In his Cn. Servilium Ge— 
minum, qui anno ſuperiore 
fuerat conſul. 


Cx. V. Hac pugna pug- 


nata, Romam profeQus eſt, 
nullo reſiſtente, In propin- 
quis urbis montibus mora- 


i NEO TIS. 


ſame Sri pio, with his Colleagie T1. 
berins Longus, came ogainſt him a 
third T ime, at i Trebia. He en- 
gaged them, ans defeated them 


both. After that be paſſes the k 


Apennine Mountain rough the 
Country of he Ligurians, iaarch- 
ing for Etruria. ſn this March 
he was affiifted with ſuch a violent 
Diſtemper in his Eyes, that he ne- 
ver had the Uſe of his right Eye 
ſo well after: With which Mia. 
lady tho he was then troubled, ant 
carried in à Chair, he killed C. 
Flaminius the Conſul, at the " 
Traſimene Lake, trepaun'd ith 
his Army by an Aiitbiſh : and not 


long after C. Centenius the Pre tor, 


ſeiging upon the Foreſis with a 
choice Body of Troops. After 
that hecame into ® Apulia. There 
the rwwoConſilsC.Terentius Varro, 
ani L. Paulus Amilins, met hin : 


Heute both their Armies in ne 


Battle: He flew L. Paulus the 


Conſul, aud ſome Conſular Gen- 


emen befites ; among(t theſe Ci. 
Servilius Ceminus, wie had been 
Conſul the Tear before, 


CAP. V. Aſter this Battle æras 
fought, he march'd to Rome, no 
boiy reſiſting him. He made a 
Halt in the Mountains, nigh the 


tus| 


City. 


8 * 
—— 


88 — as. * * p 


i A River falling into the P 


o, on the South-ſide. 


k The Appennine is a Mountain that runs quite through the 


Middle of Italy. . 
| The Ligurians were a 
betwixt the Sea and the Po. 


People of Italy, bordering on France, 


m Etruria is a Country below Liguria in Italy. 


n The Traſimene Lake is in 


Etruria. 


A Country in the South Part of Italy. 
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tus eſt. Quum aliquot ibi 
dies caſtra habuiſſet, & re. 


manus, in agro Falerno, ei 
le objecit. Hinc, clauſus lo- 
corum angullits, noctu fine 
ullo detrimento exercitus ſe 
expedivit. Fabio callidiſſi- 
mo imperatori dedit verba : 
Namque obducta nocte, far 
menta in cornibus Jumen. 
torum deligata incendit, 
ejuſque Generis maultwudi- 
nem magna diſpalatam 
immiſit. Quo repentino 
objectu viſo, tantum terro- 
rem injecit exercitui Ro- 
manorum, ut egred1 extra 
vallum nemo fit auſus. Hanc 
poſt rem geſtam, non ita 
multis diebus, M. Minutlum 
Rufum magiſtrum equitum, 
pari ac dictatorem 1mperio, 
dolo perductum in prælium, 
fugavit, T. Sempronium 


Gracchum, iterum conſu- 


lem, in Lucanis abſens, in 
infidias inductum ſuſtulit. 
M. Claudium Marcellum, 
quinquies conſulem, apud 
Venuſiam pari modo inter-. 
fecit. Longum eſt enume- 
rare prælia: 3 hoc u- 
num ſatis erit dictum, ex 
quo intelligi poſſit, quantus 
lle fuerit: Quamdiu in 

Italia 


n.. 


Cit . I; wen he Lad kept his Cain Þ 
there for foine Days, aud was re- 
verteretur Capuam, Q. Fa- | 
bius Maximus, dictator Ro- 


turing tor Capua, Q. Fabius 
Maximus, the Roinan ictator, 


Territory of Falernum. Tho? 


Night-tumneuitort any Dimintu- 
ten of his Ariny. He put a Trick 
ion that moſt craft Coimmanaer 
Tallius: For atter Ng was come 


tied upon tie Horns of iome B- 


of that- Sort ot Cattle ſcaltered 
here and there. Tl rich funden 


fo great a Terror ii the Ariay of 
the Roinens, fiat 7197. aurſt £09 
2erthut their Raiinparts. Not ma- 
ny Pays after riis Huploit, be 


of the Hojſe, inveſted with the 
fair Poeer, as the Dictator hin- 
ſelf, being arawn ro an Engage- 


Jilerius Seip onius Gracchus, a 
fecon ! dine Conn, in the Country 
ot the L1:camans, vemg Arawninto 
an Aabuſh: Iu like Manner he 


Hifth timè Conſul, at Lenuſia. It 
5 too long to Feckon 1þ all the 
Battles: Wherefore this one thing 


Hence it inay be underſtood, how 
| great 


P A very great City of Campania, a Country towards the Bot- 


om of Iraly. 


q The Dictator was an extraordinary Officer, nominated in 


imes of Danger, and inveſted with very great Power, almoſt ab- 
olute, but confined within the Space of Six Months. He had 
n Officer under him, call'd Maſter of the Horſe. becauſe in the 


lay of Battle he commanded the Horſe, as the Dictator did the 


„ 


frew hinſe!f 222 bis Way in the. 


rncloſes in 4 narrow Place, be 
extficated finſetf twence in rhe 


on, he ſet Tire io ſome Trogg, 


LOCKS, and ſent up (1 27 NuUuzitber 5 


Appearance li, fern, it ſiruck 


70 tl tea Fl. 1. 72777 f1 o Rviſns Mater : 


nent byallile Helikewiſe too off 


cut off M. Claniins Marcellus, a 


71/7 be enoreh to be ſaid, from 
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Italia fuit, nemo ei in acie 
reſtitit: nemo ad verſus eum 
poſt Cannenſem pugnam, in 
campo caſtra poſuit. 


Car. VI. Hic Aries | 


patriam defenſum revocatus, 
| bellum geffit adverſus P. 
| Scipionis filium, quem ipſe 
primum apud Rhodanum, 
iterum apud Padum, tertio 
apud Trebeiam fugaverat. 
Cum hoc, exhauſtis jam pa- 
tri facultatibus, cupivit 
impræ ſentiarum bellum com 
ponere, quo valentior poſtea 


congrederetur. In colloqui- 


um convenit; conditiones 
non conveneruns, Poſt 1d 
factum, paucis diebus apud 
Zamam cum eodem conflix- 
it: Pulſus, (incredibile di- 
| tu!) biduo & duabus nocti- 
bus Adrumetum pervenit, 
quod abeſt a Zama circiter 
millia paſſuum trecenta. In 
hac fuga, Numidæ, qui fimul 
cum eo acie exceſſerant, in- 
fidiati ſunt ei: quos non ſo- 
lum effugit, ſed etiam ipſos 


oppreſſit. Adrumeti reli- 


_ ex fuga collegit; novis 
electibus, paucis diebus, 
multos contraxit. 


Cap. VII. Quum in ap- 


parando acerrime eſſet oc- 
N cu- 
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great a Man he was: So long as 
le was in Italy, no body could 
[tans before him in the Heli: No 
vey after the Battle of Canne, 
prici'a his Camp in the Plain a- 
gainſt him. | 


Cnae. VI. This unconguered 
Man being called Home to defend 
Eis Couutiꝶ, carried on the Mar a- 
gainſt the Son of that P.Scipro,wwhom 
he had ronted firſe at the Rhone, a- 
gain at th: Po, and a third Time at 
Trebia. The Wealth of his Coun- 
try being exhanſted, he Was deſirouis 
to make am Eud of the I ar by Trea- 
ty xeirh him for that Time, that he 
might engage the Romans àfter- 
cards, when ore able. He came 
toaConference with him; the Arti- 
cles were not agreed upon, A few 
Days after that Trunſaction, he 
engaged with the ſame at Zama; 
being routed (it's incredible to be 
ſaid ! ) in twoDays and tuo Nights 
he came to © Airumetum, which is 


from Zama. In this Flight, ſome 
Niumiliams, who had come cut of 
the Battle with him, for m'a a 
Plot againſt him; whom he not 
only eſcaped, but likewiſe kill 
them. At Adrumetum he pick'd vþ 
thoſe that were leſt after the Flight; 
and by new Levies, in a few 


— 


I Days, raiſed a great many. 


Cana vr. VII. 17 be a 


3 buſy in making Prepare 


— 


—— 8 — _——__ 


r Zama was a Town of Africa in Numidia Propria, South-Weſt 


from Carthage. 


Adrumetum a Town of Africa in the Province of Byzaci 
upon the Se a, to the Eaſtward from Carthage. ; 408 


about three Hundre Miles diſtant 


. nol 


| captivos non 


cupatus, Carthaginenſes bel- 
lum cum Romanis compo- 
ſuerunt. Ille, nihilo fecius, 
exercitui poſtea præſuit, reſ- 
que in Atrica gellit; item- 

ue Mago frater ejus, uſque 
ad Publium Sulpicium & 
Caium Aurelium conſules. 
His enim magiſtratibus, le- 
gati Carthaginenſes Romam 
venerunt, qui ſena tui popu- 
loque Romano gratias age- 
rent, quod cum his pacem 
feciſſent, ob eamque rem co- 
rona aurea eos donarent, fi- 
mulque peterent, ut obſides 


eorum Fregellis eſſent, cap- 


tivique redderentur. His ex 
ſenatuſconſulto re ſponſum 
eſt, Munus eorum gratum 


acceptumque eſſe; obtides, 


quo loco rogarent, futuros; 
remiſſuros, 
quod Hannibalem, cujus ope- 
ra ſuſceptum bellum forte, 
ini miciſſinmum nomini Ro- 
mano, & nunc cum imperio 
apud exercitum haberent; 
itemque fratrem ejus Mago- 
nem. Hoc re ſponſo Cartha- 
ginenſes cognito, Hanniba- 
lem domum Magonemque 
revocarunt. Huc, ut rediit, 
prætor factus eſt, poſtquam 
rex fuerat, anno ſecundo & 
viceſimo. Ut enim Rome 
conſules, fic Carthagine quo- 
tannis annui bini reges cre- 
abantur. In eo magiſtratu 

1 pari 
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tions, the Carthaginians ended 
the War by Treaty, with the Ro- 
mans. He, notwithſtanding, after- 
Wars commanA4ed the Army, and 
perforin'd ſeveral Aﬀtions in A- 
frica; ans likewiſe Mago his 
Brother, until P. Sulpicius, and 
C. Aurelius were Conſuls. For 
unaer theſe Magiſtrates, Cartha- 
gini am Eiubaſſadors came to Rome, 
ro give Thanks to the Senate and 


made Peace with them, and to 


ſtored. To theſe, Anſwer was 
2e by Or Jer of the Senate, That 


heir Preſent was grateful aud 


acceptable ; that the Hoſtages ſhoul.1 
be in the Place they deſired; but 


Priſoners, becaiiſe they had Han- 


had been occaſionei, a bitter Ene- 
my to the Roman Name, even now 
with Comand at the Army 3 
amd likewiſe his Brother Mago. 
The Carthaginians having heard 
this Anſwer, ſeut for Hannibal 
amd Mago Home. He, as. ſoou 
as he return'd, ' was made Pretor, 
in the twoand twentieth Tear after 
he had been made King. For as 


Carthage every Tear {wo Kings 


were made for a Year. In that 


4 Office 


* 


—— — 


t Fregellz a Town of Latium, nigh the Borders of Ca-npania, 


inTraly. p Ty 1 8 8 
v A Sort of a Lord Chief Juſtice, or Superintendant in their 
Courts of Judicature. * Re Lees 


People of Rome, becaiiſe they hat 
prefout them with a Golden 
Crown, upon that Account, and 
at the ſame time to requeſt, that 
their Hoſtages might be at : Fre- 
gell, and their Priſoners be re- 


that they woul7 not ſend back the 


nibat, by whoſe means the War 


Conſuls are made at Rome, ſo at 


208 
pari diligentia fe Hannibal 
præbuit, ac fuerat in bello: 
Namque effecit, ex novis 
vectigalibus non folum ut 
eſſet pecunia, quæ Romanis 
ex fœdere penderetur, ſed 


etiam ſupereſſet, quæ in 


Krario poneretur. Deinde 
anno poſt præturam, M. 

Claudio, Lucio Furio Cofl. 
Romani legati Carthaginem 
venerunt; hos Hannibal 
lui expolcendi gratia miſſos 
ratus, priuiquam his ſenatus 
daretur, navem conicendit 
clam, atque in Syriam ad 
Antiochum, profugit. Hac 
re palam facta, Pœni naves 
duas, quæ eum comprehen- 
derent, fi poſſent conſequi, 
miſerunt; bona ejus publi- 
carunt, domum a fundamen- 
tis disjecerunt ; ipſum exu- 
lem judicarunt. 


Cay. VIII. At Hannibal, 


anno tertio poſtquam domo 
profugerat 24 Cornelio, 
Quinto Minutio Coſſ. cum 
quinque navibus Africam 
acceſſit, in finibus Cyrenæo- 
rum, fi, forte, Carthaginenſes 
ad bellum, Antiochi ſpe 
fiduciiaque inducere poſſet; 
cui jam perſuaſerat, ut cum 
exercitibus in Italiam profi- 
ciſceretur. Huc Magonem, 


fratrem excivit. Id ubi Pce- 


ni reſciverunt, Magonem, 
eadem qua fratrem abſentem 
pena affecerunt. Illi, de- 
ſperatis rebus, quum ſolviſ- 
ſent naves, ac vela ventis 
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| Office Hannibal behaved himſelf. 
with the like Diligence, as he hat 
Tone in the ar: tor he took Care, 
not oily that there fouls be Mo- 
ney from the new Taxes, ro be 
pati ite Romans, according to ihe 
Treaty, but likewiſe that there 
ſhorts be an Overplus, to be lai: 
np in the [reaſury. Then a Tear 
afrer his Pretorjhip, when Al. 
Clanins ana I.. Hlirius were Con- 
ſuls, Emnbaſſitors came to Car- 
Hage; Ilaunibal ſuppoſing they 
were fut upon Account of deman. 
ng hii, before an Audience of 
the Senate was given them, pri- 
vately goes abcard a Ship, aud 
fled into Syria to Autiochus. This 
Ting being mate publick, the 
Cartheginians ſent rwo Hips to 
ſeize hin, if they could overtake 


iim; they Confſcated his Eſtate, 


they pille down his Honſe to the 


| Form datious, and declared hin an 
. 85 | 


Eni Vill D Hauen 


in the third Tear after he fe 
from home, when IL. Cornelins 
and ©. Minutius were Conſuls, 
came with five Ships to Africa in 
the Country of the Cyreneans, it, 
perhaps, he might induce the Car. 
thagimans to a War, through the 
Hopes and Confidence of Antio- 
chns's Support; whom he had ngw 
perſevaded to go with his Armaes 
into Italy, Hither he ſent for his 
Brother Mago. When the Car- 


thaginiams underſtood that, they 
prniſh'd Mago with the ſame Pu- 
niſhment as his abſent Brother. 
T heir Condition being aeſperatc, 
after they hai looſes their Ships, 


. 


any 


Ll 


7 
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dediſſent, Hannibal ad An- 
tiochum pervenit. De Ma- 
gonis interitu duplex memo- 
ria prodita eſt; namque 
ali: naufragio, alii a ſervis 
ipſius interfectum eum, 
ſcriptum reliquerunt. An- 
tiochus autem, ſi tam in a- 
gendo bello parere voluiſſet 
conſiliis ejus, quam in ſu- 
ſcipiendo inſtituerat, pro- 


pius Tiberi quam Thermo- 
PY lis de ſumma imperii di- 


micaſſet: quem etſi multa 


ſtulte conari videbat, tamen 
nulla deſeruit in re. Prz- 
futt paucis navibus, quas ex 
Syria juſſus erat in Aſiam 
ducere, hiſque adverſus Rho- 
diorum claſſem in Pamphi- 
lio mari conflixit; quo 
quum multitudine adverſa- 
riorum ſui ſuperarentur, ip- 


ſe quo cornu rem geſſit fuit 


ſuperior. 


Ci Anchors fo 


gato, verens ne dederetur, 


of fine dubio accidiflet, 
ſui feciſſet poteſtatem, Cre- 
tam ad Gortynios venit, ut 
ibi quo ſe conferret conſi- 
deraret. Vidit autem vir, 
omritum callidiſſimus, mag- 
no ſe fore periculo, niſi quid 
prævidiſſet, 
tiam Cretenſium; magnam 


enim 


ropter avari- 
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and given their Sails to the 
Winds, Hannibal came to Anti- 
ochis. There is a double Account 
given of Mago's Death: for forme 
have left upon Recora, that * he 
periſhed by Shipzrreck, others, 
that he was ſlain by his Haves. 
But Antiochns, if he went; ave 
obeyed his Advice, as well in 
carrying on the }W ar, as he had 


rejolv'a4 in undertaking of it, he 


world have fought nearer Tiber 
than T hermopyle for the Empire 
of the Mond: Whom, tho he ſaw 


is enterprise many Things fooliſVu- 


ty, yet he forſook in nothing. He 
commanded a few Ships which he 
had been ordered to bring cut of 
Syria into Aſia, and with theſe he 


engaged againſt the Fleet of the 
Rhodians in the Pamphytion S 


in which Fight, tho his Men were 


overpowered by the Numbers of 
their Enemies, he wvas however 
ſuperior in that Wing in which 


ke atted. 
Crna f. IX. After Antiochus 


was roted, fearing left he fhouls 


be given up, which without Jonbr 


world have happened, if he had 
given them an Opportunity of 


ſnapping him, he came to Crete 


to the Gortynians, that there he 
22 


might conſider whither he ſh 
betake himſelf. But this Man, 


* There ſeems to be ſome Word wanting in the Text after 


Naufragio, ſuch as periiſſe or interiiſe, for Naufragio interfectus, is, 
1 rake it, juſt as good Latin as, kill'd by a Shipwreck, is good 


Englith. 


A famous Iſland in the South Parts of the Xgcan Sea. 


_— — tees cence ern EN 


the moſt cunming of all Men, ſaw 
that he ſpould be in great Danger, 
Dd unleſs 
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enim ſecum pecuniam por- 
tabat, de qua ſciebat exiſſe 
famam : Itaque capit tale 
:onfillum ; amphoras com- 
plures complet plumbo, ſum- 
mas operit auro & argento : 
Has G 
deponit in templo Dianæ, 
ſimulans fe fuas fortunas il 
lorum fidei credere. His in 
errorem ductis, ſtatuas æne- 
as, quas ſecum portabat, 
omnes ſua pecunia complet, 
eaſque in propatulo domi 
abjicit. Gortynii templum 
magna cura cuſtodiunt, non 


nibale; ne 2 ille inſcien- 
tibus his tolleret, ſecumque 


afportaret. 


ſuis rebus Peœnus, illufts 
Cretenſibus omnibus, ad 
Pruſiam in Pontum perve- 
nit; apud quem eodem ani- 
mo fuit erga Italiam: neque 
aliud quicquam egit quam 
regem armavit, & excitavit 
adverſus Romanos; quem, 
quum videret domeſticis re- 
bus minus eſſe robuſtum, con- 
ci liabat cæteros reges, ad- 
jungebatque bellicofas na- 
tiones. Diſſidebat ab eo 
Pergamenus rex Eumenes, 
Romanis amiciſſimus, bel- 

lumque 


Zortynits præ ſentibus 


| wwouls entruſt 


NEtePeOT1c. 


© 


unleſs he ook ſome Care, by 
reaſou of tie CovetouſneſsS of 
tie Cretiaus; for ke carried a 
great aeal of Money with him, 
of «rich he knew a Ruior was 
got abroad: IWWherefire he takes 
His Conrſe 3; he fills ſeveral Pots 
With Lear, he Covers the upper 
parts ith Gola ani Situ Il 
depoſites theſe, whilſt the Gorty- 
mans were preſent, in the Teiu- 
ple of Diana, pretenaing he 
tis Fortune to 
their Honeſty. Theſe being le1 
into a Miſtake, be fuls all Dis 
brazen Statues, ich he carried 


tam a cæteris quam ab Han- rib him, with his Money, aud 


throws them iu an open Placè at 
Home. The Gortymans guard 


[rhe Temple with great Care, not 


ſo much againſt orhers, as againſt 


Hannibal; leſt he ſhould take any 
| 7 hing array, without their Knc<v- 
: ge, ä aud carry it off with him. 

1 


Cx. X. Sic conſervatis 


Cap. X. Thus the Cartha- 
gimen having ſaves his Money, 
and ſocl d all the Cretians, he 
came to Prufias into Pontus; 
with whom he was of the ſame 
Diſpoſition as to Italy: Nor did be 
do any Thing elſe but arm the 
King, and animate him againſ} 
the Romans; whom, when he ſaw 
to be ot ar all ſtrong in his own 
Circumſtances, he brought over 
other Princes, and join'd Warkke 
Nations to him. Eumenes King 
of ® Pereamus was at Difference 
ith him, a very great Friend to 
the Romans, and a War was car- 


ried 


—— 


— 


2 A Province of Aſia Minor, d „ 
iner. N 


A City of Myſia Major in Aſia 


Q © ©Q@ ww VWs 


=.» 


. 


lumque inter eos gerebatur 
& mari & terra quo magis 
cupiebat eum Hannibal op- 
primi; fed utrobique Eu— 
menes plus valebat, pro- 
pter Romanorum focietatem, 
quem f removiſſet, tacilio- 
ra fibi cetera fore arbitraba- 
tur. Ad hunc interficien- 
dum, talem 1ntit rationem: 
Claſſe, paucis diebus erant 
decertaturi, ſuperabatur na- 
vium multitudine: dolo erat 
pugnandum, quum par non 
eſſet armis. Impera vit quam 
plurimas venenatas ſerpentes 
vivas colligi, eaſque in vaſa 
fictilia conjici; harum quum 
confeciflet magnam multi- 
tud inem, die ipſo quo factu- 
rus erat navale prælium, 
claſſiarios convocat, hiſque 
præcipit, omnes ut in unam 
Eumenis regis concurrant 
na vem, 4 cæteris tantum 
ſatis habeant fe defendere ; 
id facile illos ſerpentum 
multitudine conſequuturos; 
rex autem, qua nave ve- 
heretur, ut ſcirent, ſe factu- 
rum; quem ſi aut cepiſſent, 
aut interfeciſſent, magno 
his pollicetur id præmio 
fore. 


Cap. XI. Tali cohorta- 
tione militum facta, claſſis 
ab utriſque in prælium de- 


ducitur: quarum acie con- 


ſtituta, priuſquam ſignum 
pugnæ daretur, Hannibal, ut 
palam faceret ſuis quo lo- 
co Eumenes eſſet, rabella- 
num in ſcapha cum caduceo 

mittit. 
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red gr betæriæxt them both by Sea 
ans Lani; for which Reaſon 


Hanmbal was the more defurous | 


to have him taken of; But Eu. 
menes prevail 4 every where by 
virtue of the Alliance with the 
Romans, when if be coul but 
remove, be thosglit other Things 
wor; be more eaſy. He took 
this Methal to kill him: They 
ere to engage with ther Fleet, 
mn a few Days, he <vas quite out- 
done in Number of Ships: He 
was therefore 70 ft r Sub- 
tlery, ſince he was nur a Match 


for him in Arias. He order'd as. 


| many Poiſonous Serpents 85s Pofſi- 
ble to be got together alive, and 
to be flit in earihen Pots; After 


he had made up a goo; Number 


of them, upon the Lay whereon 
he was to fight this Battle by Sea, 
he calls his Fleet together, aud 
orters them ail to gather about 
the Ship of King Eumenes alone, 
to be content to defend themſelves 
E y Againſt the reſt; that they 
might eaſily do, by the great Num- 
ber of Serpents; he u, take 
care they ſooul know in what 


Ship the King ſaild; whom if 
they either took or killed, he pro- 


2ifes rhey ſboul have a god Re- 


V for it. 


Cnae. XI. Having made this 
Exhortation to his Sol:trers, the 
Fleet is dratmm out to Battle, by 
both Sites: The Tine of Battle 
i each being forn'd, before the 
Signal for the Fight x, ien, 
Hnmnibat, that he might make 


known to his Men in what Place 


Ennenes was, ſcuhis a Jetter. 


„ Ca; rler 
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mittit. Qui, ubi ad naves 
adverſariorum pervenit, e- 

iſtolam oſtendens, ſe regem 
profeſſus eſt quærere: ſta- 
tim ad Eumenem deductus 
eſt, quod nemo dubitabat 
aliquid de pace eſſe ſcrip- 
tum. Tabellarius ducis na ve 
declarata ſuis, eodem unde 
jerat ſe recepit. At Eu- 
menes {oluta epiſtola, nihil 
in ea reperit, niſi quod ad 
irridendum eum pertineret: 


Cojus, etſi cauſam miraba- 


tur; neque reperiebatur, ta- 
men prælium ſtatim com- 
mittere non dubita vit. Ho- 
rum in concurſu, Bithyni, 
Hannibalis præcepto, uni ver- 
i navem Eumenis adoriun- 
tur 3 Quorum vim quum rex 
ſuſtinere non poſlet, fuga ſa- 
lutem petiit; quam confe- 

quurus non eſſet, niſi intra 
Ua præſidia fe recepiſſet, 
quæ in proximo littore erant 
collocata. Reliquæ Perga- 


CorNEL1i1i NEHPOTIS. 


Carrier in a Boat, with a b Staff 
of Peace, who, after he came to 
the Enemies Ships, ſpewing the 
Letter, told them he wanted the 
King; immediately be was brought 
to FEllinenes, becauſe no boay 
aoubtes there was ſomething 
zurit in it about Peace. The 
Leiter Carrier having thus 4iſ- 
covered the King's Ship to his 
 0W# Side, withdrew himfelf to 
the ſame Place from whence he 
Was come, Brit Eumenes having 
opern's the Letter, fi und nothing 
iu it, but what tended to banter 
him: The Reaſon of which, altho 
he wondered at, nur was it diſ- 
covered, yet he ſcrupled not im- 
nediately to join Battle, In 
their Fight, the Bithynians, by 
order of Hannibal, all of them 
av the Ship of Eumenes; the 
Huy of whom, when the King 
as not able to withſtand, he 
ſought his Security by Flight 3 
which he would not have ob- 
tain'd, unleſs be had betaken him- 
(elf within his Guards, which he 


— — 


—— 


menæ naves, quum adverſa- | fel 


rios premerent acrius, re- 
pente in eas vaſa fictilia, de 
quibus ſupra mentionem fe- 
<umus, conjici cœpta ſunt, 
quz jacta, initio riſum pug- 
nantibus excitarunt, neque 
quare id fieret poterat in- 
telligi. Poſtquam, naves 
completas e {er- 
pentibus, nova re perterriti, 
quum quid potiſſimum vita- 
rent non viderent, puppes 

. averterunt 


A comm. 


Had poſtea upon the neighbouring 
Shore. When the reſt of the Per- 
gamene Ships bore hard upon the 
Enemy, on a ſudden the earthen 
Pors, of which we made mention 
above, begun to be thrown a- 
mongſt them, which, when caſt at 
them, at firſt raiſed a Laugh a- 
mong(t the Soldiers, nor could it 
be comprehened for what Reaſon 
it was dene. Aﬀter, they ſaw 
th: Ships filled with Serpents, 

being 


Þ The Caduceus was a Staff with the Figure of two Serpents 


* 


i ſted about it, bornz by Heralds, and other Meſſengers, ſent to 
an Enemy to hgnity their coming in à peaceable Manner. 


, 
4 
) 
3 
e 


ſtra nautica retulerunt. Sic 
Hannibal conſilio arma Per- 
gamenorum ſuperavit: Ne- 

ue tum ſolum, ſed ſæpe 
So pedeſtribus copus par! 
prudentia pepulit adverſa- 
rios. Wl 


_ Cap. XII. Quæ dum in| 


Aſia geruntur, accidit caſu, 
ut legati Pruſiæ Rome apud 
L. Quintium Flaminium 
conſulem cœnarent: Atque 
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averterunt, ſeque ad ſua ca- 


ibi, de Hannibale mentione 


facta, ex his unus dicgget 
eum in Pruſiæ regno elke 
Id, poſtero die, Flaminius 
ſenatui detulit. Patres con- 


ſcripti, qui Hannibale vivo, 


nunquam ſe fine infidiis fu- 
turos exiſtimabant, legatos 
in Bithyniam miſerunt, in 
his Flaminium, qui a rege 
peterent, ne inimiciſſimum 
ſuum ſecum haberet, fibique 
ut dederet. His Pruſias ne- 
gare auſus non eſt; Illud 
recuſavit, id ne a fe fieri 
poſtularent, quod adverſus 
jus hoſpitii eſſet; ipſi ſi poſ- 
ſent, comprehenderent, lo- 
cum ubi eſſet facile inven- 
turos. Hannibal enim uno 


loco ſe tenebat, in caſteilo 


quod ei ab rege datum erat 
muneri; idque fic ædificarat, 
ut in omnibus partibus ædi- 
ficii exitus haberet, ſemper 
yerens ne uſu veniret, quod 

àccidit. 


| 
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being affrighted at this new 
Thing, as they knew not what 
chiefly they ſhould avaid, they 
turn a their Hips, aud betook 
themſelves ro their Sea-camp, 
Thus Hannibal by this Contri- 
vance, prevailed againſt the Arms 
| of the Pergamenians : Ner did 
he do that then only, but often, 
at other Times, he defeated rhe 


| Enemy with his Land-Farces : 


ith the like Conduct. 
| | | | 


CAP. XII, Which Things 
whilſt a doing in Aſia, it hap. 
pened by Chance, that the Ein- 
baſſadors of Pruſias at Rome 
ſupp'd wih Q. Flaminius the 
Conſul: Andi there mention le- 
ing ade of Hannibal, one of 
them ſaid, That he was in the 
Kingdom of Priſins. Flaminius, 
the Day after, carried that to the 
Senate. The Fathers of the Se- 
nate, who thoright they ſbouli ne- 
ver be without Contrivances d- 
gainſt them, fo long as Hanmbat 
was alive, ſent Empbaſſaiors into 
Bithynia, amongſt theſe Flamin- 
us, to 4eſire of the King, that he 
world not keep their bittereſt 
Enemy with him, and that he 
would ſurrender him up to them. 
Pruſias durſt wor deny them; but 
he refuſed one Thing, and de- 
fired, they world not expert that 
to be done by him, which was 
contrary to the Right of Hoſpita- 
lity; they might catch him, if they 
could, they wort eaſily find the 
Place where he «ras. For Hau- 
mbat kept himſelf in one Place, 
in à Caſtle, which had been given 
him as a Preſent by the King 4 

ana 


tiſſimus, multis variiſque 
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accidit, Huc quum legati 
| Romanorum veniflent, ac 
multitudine domum ejus 
cireumdediſſent; puer ab ja- 
nua proſpiciens, Hannibali 
dixit plures præter conſue- 
tudinem armatos apparere, 
ui imperavit ei, ut omnes 
> ot ædificii circumiret, ac 
propere fibi renunciaret, 
num eodem modo und ique 
obſideretur: Puer quum ce- 
leriter quid eſſet renun- 
ciafſet, omneſque exitus oc. 
cupatos oſtendiſſet; ſenſit id 
non fortuito factum, ſed le 
peti, neque ſibi diutius vi- 
tam eſſe retinendam; quam 
ne alieno arbitrio dimitę- 
ret, memor priſtinarum vir- 
tutum, venenum, quod ſem- 
per ſecum habere conſueve- 
rat, ſumpſit. 


er Ant. Sie vis for- 


11 NEePOTIs: 


and he had ſo built it, that it 
Lad Ways out on all Sizes of the 
Building, fearing always left that 
ſnouls come to paſs, which fell 
our. 
rhe Romans were come thitker, 
and had beſet the Honſe with a 
goos Number of Men, à Boy 
looking out at the Gate, told Han- 
nibal that ſeveral arm'd Men 
appeares contrary to Cuſtom, who 
ordered him to go round, to all 
the Doors of the Caſtle, aud bring 
Hin word quickly, whether he 
Was block's up on all Sides in 
the ſame Manner : When the 
Boy quickly brought word again 


how it was, and inform him 


that all the Ways out were ſe- 
curea ; he was ſenſible that was 
not accidentally done, but that he 
was aim'd at, and that he ought 


to keep his Life no longer; which 


that he might not part with at 
another; pleaſure, 
is former noble Qualities, he 
too Poiſon, which he had been 


ſaccuſtomea to carry always about 


Cn p. XIII. T hs this 2 


gallant Man, after he had run 


perfunctus laboribus, anno rh eu’ many and various Toils, 
acquievit te ptuageſimo. Qui veſte 1 his Seventieth Tear. 


bus conſulibus interierit non 
convenit. Nam Atticus, M. 
Claudio Marcello, & Q. La- 
bio Labeone Coſſ. mor- 
tuum, in Annali ſuo fcrip- 
tuum reliquir : Polybius, 
milio Paulo, & Cn. Bæbio 
Tampzhilo: Sulpitius autem, 
P. Cornelio Cethego, & M. 


Conf1s. 


Under what Confuls he died 15 


not agrees, for Atticus bas left 
it ritten in his Aunal, that he 


celIns, and Q. Labins Labeo were 
But Polybins ſays un- 
der IJ. AÆmilius Paulus, and Cn. 
Bebius Tamphilus. But Sul picilis 


(avs he died in the Time of P. 


Eæbi 0 Tamphilo. Atque hic 


rantus 


Cornelius Cethegus, and M. Ba- 
eee Ut; 


When the Embaſſaaors of 


mindful of 


gied when M. Claudius Mar- 
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tantus vir, tantiſque bellis 


diſtrictus, nonnihil tempo- 
ris tribuit literis; namque 


aliquot ejus libri ſunt Græco 


ſermone confecti: In his ad 
Rhodios de Cn. Manlii Vol- 
ſonis in Aſia rebus geſtis. 
Hujus bella geſta multi me- 


moriæ prodiderunt: ſed ex 


his duo qui cum eo in caſtris 
fuerunt, ſimulque vixerunt, 
uam diu fortuna paſſa eſt, 
hilænius, & Soſilus Lace- 


dæmonius. Atque hoc Sofi- 


lo Hannibal literarum Græ- 
carum uſus eſt doctore. Sed 
nunc tempus eſt hujus libri 
facere finem, & Romanorum 
explicare imperatores, quo 
facilius collatis utrorumque 
factis, qui viri præferendi 


ſint, poſſit judicari, 
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bius Tamphilus. Aud this great 
Man, aud fo prodigiouſiy taken 
7p With the Proſecution of ſuch 
great Wars, employ'4 ſome Part 
of his Time in Leiters; for there 
are ſoine Books of his crit in 
the Greek Tongue: Amongſt theſe 
one to the Rlodians concerning 
the Actions of Cn. Nlaulius Volſo 
in Aſia. Many have tramſmitted 
to Memory Lis Wars which were 
carried o by him. Bur ro of 
them, were ſuch who were cuich. 
him iu the Camp, and lived «ith 
Lim, as long as his Circumſtances 
allow'd it, Philemus and Solus 
the Lacedæ monian. And Hann- 
bal made Uſe of this Sofilus, as 
his Inſtructor in the Greek Tongue. 
But now it is time to make an 
Eud of this Book, and to relate 
the Lives of zhe Roman Com- 


mauders, that by comparing the 
Actions of both, it may be the more 


eaſily diſcern'd which Men are to 


have the Preference. 


M. PORCIUS 


CorNnEr 


EE * 
M. PORCIUS CATO. 
Ex Lisxo SecuxDo | 

: CORNELI NEPOTIS. 


I 


Cain 


f Ac pi Ie e ATO ortus muni- 2 


cipio Tuſculo, a- 
doleſcentulus, pri- 
uſquam honori- 
dus Operam daret, verſatus 
eſt in Sabinis, quod ibi hære- 
dium a patre relictum habe- 
bat. Hortatu L. Valerii Flacci, 
quem in conſulatu cenſura- 
que habuit collegam, ut M. 
5 e, Cenſorinus narrare 
ſolitus eſt, Romam demigra- 
vit, in foro efle cœpit. Pri- 
mum ſtipendium meruit an- 


1 


II NEPOTIS. 


M. PORCIUS caro 


Out of the SgcoNbD Book of 


CORNELIUS NE POS. 
C HAF. I. 
Ao was born in the 


culum, and when 4 
TY very young Man, be- 
ore he inaae Suit for any Publick 
Poſts in the Government, lived in 
the Country of the Sabines, be- 


him by his Father. By the Aavice 
of L. Valerius Hlaccus, whom he 


had for his Colleague in the Con- 
fulſhip, and Cenſorſhip, as M. Per- 


fenna Cenſorinus uſed to ſay, he 
removes to Rome, and begun 
to appear in the Forum. He 


: norum decem ſeptemque, Q. 
6 Fabio 


n 


—_—— ———— 
* 


2 A Town of Latium in Italy, near upon twenty Miles Eaſt 


from Rome. 


d The Forum was a large Square in the Middle of the Cities of | 
Italy and Greece, where the Courts and Markets were kept, and 


where the People uſually met, for the Choice of Magiſtrates, and 


enacting of Laws. 


* 


* 


Tl Bororgh Town of *Triſ- 


cauſe he had an Eſtate there, left | 


fir 
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Fabio Maximo, M. Claudio rſt enter 1 the Sermce of [ts 


Marcello Cul, Tribunus | Comrry iz the Mars, when he 
militum in Sicilia fuir. Iu- was Severteen Tears of Age, 
de ut rediit, caſtra ſequutus aα 1/92 Conjuls Q. Fabius 
eſt C. Claudii Neronts, aæiißaus, au HI. Claus: 15 Mar- 
magnique opera ejus #1: im- eiius. He crus 4e Tribune of 
ta eſt in prælio apud Senam, $c/7:e7s in Sicily. As ſoon as he 
quo cecidit Haſdrubal frater cane fim ence, Le foilo%d the 
Hannibalis. Quættor obti Cf of C Clandirs Nero, aud 
git P. Cornelio Africano 1s ; ha ce , highly valued in 
conſult, cum quo non pro he Batilè d at Sena, in which 
ſortis neceſſitudine vix:t ; | Hajariba!, * Brother of Hau- 
namque ab eo perpetua dit ubal, fell. He hnppened to be 
ſenſit vita. Ædilis plebis fact. Qreſtor to P. Cornelius Scipio 
us cit cum C. Helvio. Præ- Africanus when Conſuil, vith 
tor, provinciam obtinuit Sar- | 3/072 he live not according 70 
diniam, ex qua Quæſtor ſu- 7/e * Obligation his Chance "bad 
periore tempore ex Africa brought him ander; for he 
decedens, Q. Ennium po- 4iffered with him all his 1 tfe 
etam deduxerar : quod non Jong. He was mates Maile of 
minoris z(timamus, quam /e Commons weith C Helvins, 


| ; nee ampl mum Sar- When h Prercr, Je got the Pro- 


inienſem triumphum. j vice of Saraina, out of which, 
5 : 5 | when coming Quæſtor (oe time 


before our of Africa, he had 
| brought. __ D. Enmus the 
Car. Ee N 


0A Tad was a military Officer, deer much like our Colo- 
nels. There were at firſt ſix in a Legion, which had the Com- 
mand of it in their Turns; bur afterwards they were reduc'd to 
the Command of one lingle Cohort or Regiment, of which there 

were Ten in a Legion, and therefore it is tuppoled there were 
the like Number of Tribunes. 

d A City of Italy, in that Part of it formerly called Umbria, 
nigh the Adriatick Sea. 

The Quæſtor in Rome was a ſort of a Lord-Treaſurer. The 
Proconſuls and Proprætors too, that were ſent Governors into the 
Provinces of the Roman Empire, had their Queſtors, who had 
the Charge of the Publick Money, the Plunder that was not 
given to 'the Soldiers, &c. _ 

f The Queſtors, as well as Proconfyl s and Proprætors, had 
their Provinces aflign'd them by Lot, and uſually lived in a ſtrict 
Friendſhip with thoſe under whom cheir Lot fell. 

8 An Officer whole Buſineſs it was to take care of the Mar- 
kets, and publick Buildings. 


h The Prætor at Rome Was Supetittendant, or Director of 


— 


W Courts of Juſtice. 
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CA. II. Conſulatum 
geſſit cum L. Valerio Flac- 
co; ſorte provinciam nactus 
Hi ſpaniam citeriorem; exque 
ea triumphum deportavit. 
bi quum diutius moraretur, 

P. Scipio Africanus, conſul 
ite rum, cujus in priori con- 
ſulatu Quæſtor fuerat, vo- 
luit eum de provincia depel- 
lere, & ipſe ei ſuccedere; 
neque hoc per ſenatum ef- 
ficere potuit, quum quidem 
Scipio in civitate pincipa- 


: tum obtineret ; quod tum 


non potentia, ſed jure, reſ- 
publica adminiſtrabatur: qu 
ex re iratus, ſenatu peracto, 
pri vatus in urbe manſit. At 
Cato Cenſor cum eodem 
Flacco factus, ſevere *. 

fuit ei poteſtati; nam & in 
complures nobiles animad- 
vertit, & multas res novas 
in edictum addidit, qua re 
luxuria reprimeretur, quæ 
jam tum incipiebat pullula- 
re. Circiter annos octogin- 
ta, uſque ad extremam æta- 
tem, ab adoleſcentia, rei- 
publicæ cauſa ſuſcipere ini- 
micitias non deſtitit. A 
multis tentatus, non modo 
nullum detrimentum exiſti- 
mationis fecit, ſed quoad 
vixit virtutum laude crevit. 
In omnibus rebus ſingulari 
fuit prudentia & induftria ; 
nam & agricola ſolers, & 
reipublicæ peritus, & juris 


as «A 


CoRNEL1i NEvoTis. 


»| exprred, he continued 4 
Perſon in the City. But Cato be- 


Con-! 


Poet ; Which Wwe value no els, 


ran any the nobleſt Triumph over 


Sardiuia. | 
Carp. II. He bore the Office 


cus; he got by Lot Hither Spain 
tor 1s Province, aud brought 
Home from thence a Triumph. 
A be ſtaid there long, P. Scipio 
Africanus, a ſecond time Conſul, 


Whoſe Pudſtor he had been in the 
former Conſulate, 1efigned to cut 


Him of bis Province, and ts ſuc- 
ceed him himſelf; tut coul not 
effect it by the Senate, tho Scipio 
Had the greateſt Sway in the City; 
becauſe the Government was then 


ſtice : For which Reaſon being 
angry, when his Conſulſhip was 
a private 


ing made Cenſor with the ſame 
Haccus, behaved very ſtrictly in 
that Poſt ; for he puniſhed ſeveral 
 Noblemen, and put a 


by Luxury might be reſtraiu d, 
which even then began to bud. 
He never ceaſed for abort Four- 
ſcore Years, from his Youth to the 


y cat pon theCommunwealth's 
Account. Tho he was attack d by 
he not only ſuffered no 


Fame for his excellent Oualities, 


ment, aud a Lawyer, 


of Conſul with J. Valerius Hac. 


manages, uot by Intereſt, but Ju- 


1 care a great Ma- 
Ny new Things an bis Etict, where- 


, mA 8 


End of his Life, to engage in 


Loſs of Reputation, but grew is 


as long as be lived. In all Things © 
he was a Man of excellent Pru- 
dence and Induſtry ; for he was 
both aTextrous Husbanaman, well 
ill in the Buſineſs of Govern- 
and 4 

great 


12 28382. 


67 a bs art, Ft 


43 FF 


| ſenior arripuerat, tamen 
tantum progreſſum fecit, ut 


neque de Græcis, ueque de 
incognitum. Ab adoleſcen- 


hiſtorias ſcribere inſtituit, 


cundus & tertius, unde quæ- 


bella pari modo 


tavit. 


lee I GH v eee eee e 


E 


conſultus, & magnus impe- 
rator, & probabilis orator, 
& cupidiflimus literarum 
fuit ; quarum ſtudium erfi 


non facile reperire poſſis, 
Italicis rebus, quod el fuerit 
tia contecit orationes: ſenex 


— ſunt libri ſeptem: 
ri mus continet res geſtas 
regum populi Romani: Se- 


que civitas orta ſit Italica, 
ob quam rem omnes Origines 
videtur appellaſſe: In quarto 
autem, bellum Punicum pri- 
mum: in quinto, ſecundum: 
Atque hæc omnia capitula- 
tim ſunt dicta. Reliquaque 
lecutus 
eſt uſque ad Præturam Ser. 
Galbæ, qui diripuit Luſita- 
nos. Atque horum bello- 
rum duces non nominavit, 
ſed fine nominibus res no- 
In iiſdem expoſuit 
quæ in Italia Hiſpaniiſque 
viderentur admiranda; in 
yum multa induſtria & 

iligentia comparet multa 
doctrina. Hujus de vita & 
moribus, plura in eo libro 
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great Commander, aud a plauſible 
Orator, ana very fond of Learn- 
ng ; the Stuay of which the he 
took 11Þ when dd, yer he made 0 
great à Progreſs in it, that guts 
can ot eaſily find any Thing, aei- 
ther of the Grecian nor the Italian 
Aﬀairs, which was unknown to 
ſim. He made Speeches from his 
Youth : When ola he began to write 
Hiſtory, of which there are Seven 
Books : The firſt contains the 
Actions of the Kings of the 
Roman People : The ſecond and 
third contain an Account, from 
Whom every City of Ttaly bad its 
Riſe, for which Reaſon he ſeems 
to have call d them ail Origines : 
In the fourth is the firſt Carthagi- 
nan Mar: In the fifth, the ſecond: 
And all theſe Things are ſumma- 
rily related. An he has gone 
through the other Wars, iu the like 
manner unto the Prœtorſpip of Ser. 
Galba, who rifled the Luſitania is. 
And he has not named the Gene- 
rals in theſe Wars, but has ſet 
4own the Actions without Names. 
In the [ame Books he has given 
au Acconnt of what ſeem'd re- 
markable in Italy and Spain; in 
wwhich there appears much Indu- 
ſtry and Diligence, and much 
Learning. We have ſaid more 
concerning his Life and Manners, 
in that Book which we made ſe pa- 


perſequuti ſumus, quem ſe- rately about him, ar the Requeſt of 


paratim deeo fecimus, roga- 


pomns Atticus; wherefore 


Vom 
tu Titi Pomponii Attici ; e ſend thoſe that are deſtrons of 


uare ſtudioſos Catonis ad 


knowing Cato to that Volume. 


illud volumen relegamus. 


1 . I. 
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T. PoMPONIIAT TIC. 
Vita, ex Cornelio 
Nepote. 

ASS. 
775; OmponiusAtticus, 


14,9 


N 


p aborigine ultima 
| E ſtirpis Romanæ 
RICE generatus, perpe- 
tuo à majoribus acceptam e- 
queſtrem obtinuit dignita- 
tem. Patre uſus eſt dili- 
gente, indulgente, &, ut tum 
erant tempora, diti, impri- 
mi ſque ſtudioſo literarum : 
Hic, prout ipſe amabat li- 

teras, omnibus dectrinis, 
quibus puerilis æ tas imper- 
tiri debet, filium erudivit. 
Erat autem in puero, præ- 
ter docilitatem ingenii, 
ſumma ſuavitas oris ac vocis, 
ut non ſolum celeriter arri- 
peret qua tradebantur, ſed. 
etiam excellenter pronunci- 
aret; qua ex re in pueritia 
nobilis inter æquales fere. 


|The Life 


i LC 


NEPOTrIS. 


XV. 
NIUs ATTICUs, out of 
Cornelius Nepos. 


CGuas 


8 
- 
, 
+ 
; 


f P ſcended of an ancient 
== "= Roinan Family, kept 


ky 


® 


ty, received by unintcrmupted Suc- 
ceſſion from his Anceſtors, He lad 
a diligent aud maulgent Fither, 
and as the Times were then, Rich, 


and, above all T hings, a Lover of 


Learning: As he loved Learning 
himfelf, he iuſtructed bis Son in all 


that Sort of Literature, that Tout! 


ought tobe acquainted with, There 
74s in him when a Boy, beſides a 
Decibility of Wit, a mighty Sweet- 
neſs of Mcuth and Voice, that be 
nor oniy quickly tool in what was 
raught him, but alſo promoumc d 
excellently ; upon which Account 
he was reckond famous amongſt 
his Fellows, and ſpome out more 
brightly than his noble S$chool- Fel- 


batur, clariuſque exſplende- 
ſcebat, quam gene roſi con- 
| diſctpuli 


lows were able to ler with a 
fatient Mind; wherefore he pufÞ'4 
„ them 


% 27 


i The Roman People were divided into three Orders, the Ple- 


EX \ Oieponttts Atticus, de. 


BID) 1b i Equeſtrian Dignt- 


r !.. f cc Gr I IE ES 


beĩan, Equeſtrian, and Senatorian: Thoſe whoſe Eſtates were 40<cco 
Seſterces (upwards of 3cco Pounds) were reekon'd of the Eque- 
ſtrian Order, till they were choſe into the Senare. and then they 
were of thg Senatorian. Atticus's Anceſtors had never any of 
them been in the Senate, and he, tread ing in their Steps, declined 
all Preferment. | ee 


98 2 


r. 


T.P. 


diſcipuli animo æquo ferre 
poſſent; itaqde 1nwtabai 


omnes ſuo itudio, quo in 


numero fuerunt . Torqua- 
tus, C. Marius filius, M. 


Cicèro, quos conſuetudine 


ſua ſic ſibi de vinxit, ut nemo 
11s perpetuo fuerit carior. 


Ca vp. II. Pater mature 
deceſſit. Ivſe adoletcentu- 


Jus, propter affinictarem P. 


Sulpici!, qui Tribunus pl. 


interfectus eſt, non expers 


fuit illius periculi : nam- 


. Anicia, Pomponii con- 


obrina, nupſerat M. Servio 
fratri P. Sulpicii: Itaque 
interfecto Sulpicio, poltea- 
quam vidit Cinnano cumul- 


I — 2 
them all forwari by his great 
Applicationgn which Nan ber was 
&. Lerquarus, C. Marins the Son, 
. Cicero, whom he ſo en- 
gages to hui by ns Acquaiutonce 
W174) them, that no Body was all 
awong more dear io them. 


Crap. II. His Father ale 
early. He Leiug a very young Man, 
by reaſon of his Afguuty Ni . 
SH Picits, Win Was ain when 
{Time of the Commons, Was ner 
clear of that Danger: for Anicia 
e Couſin of Pom ponius, had mar- 
ed AM. Servius the Brother of 
SUpIeUMS: Mere ſore P. Sulpicius 
being Hain, after he juni ile 
Ciry raightidy diſturbed 


, rhe 


tu civitatem eſſe perturba Vue raid by Cinna, and there 


tam, neque hbi dari facul- 
tarem pro dignitate virendi, 
quin alterutram partem of- 
tenderer, diſſociatis animis 


civium; cum alli Syllanis, 


alii Cinnanis faverent par- 
tibus, idoneum tempus ra- 
tus ſtudiis obſequendi ſuis, 
Athenas ſe contulit; neque 
eo ſecius adoleſcentem Ma. 
rium, hoſtem judicatum, ju- 
vit opibus ſuis; cujus fugam 
pecunia ſublevavit. Ac, ne 
illa peregrinatio detrimen. 
tum aliquod afferret rei fa- 
miliari, eodem magnam par- 
tem fortunarum trajecit ſua- 
rum. Hic ita vixit, ut u- 
niverſis Athenienſibus me- 
rito eſſet cariſſimus: 


Was 10 Poſſibility for 142 to live 
ſuitablyto his Digit, but he muſt 
| fend viie Party or t'o:her, the 
Aſiuds of Fis Cormmymen being 


| . 5 
Enemy, with his Eſtate; aud re- 


lien him in his Baniſhiment 
it] Money. Ani, leſt tat his 
Living auroat fhont4 prove a De- 
triment to his Eſtate, be carried 
o , to rhe ſame Place n great 
Part of his Subſtance, Here he 


livel fo, that he wwns de ſervodly 


very dear to all the Arhenians: 
Nam, | For,veſides His k Intereſt which *as 
pre SJ | | | 


* 


alreniy 


k By Gratis, is here meant the Intereſt he had amongſt 


of the Loading Men at Ronie, 


ſeveral 
by which he was in a Condition 


of ſerving the Athenians ſcveral Ways. 


| Ai vided; wwhilft ſome favoured 
Hias Parry, ani others Ciuna's, 
thinking it a proper Time to fil 
low his Studies, be ach irow G ie- 
ſelf to Athens ; but nevertheleſs be 
Aſſiſted young Marius, declared an 
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præter gratiam, quæ jam a- 
doleſcentulo magna 
ſpe ſuis opibus inopiam 
eorum publicam levavit : 
Cum enim verſuram facere 
publice necefſe eſſet, neque 


ejus conditionem æquam ha- 


berent, ſemper ſe interpo- 
Juit, atque ita, uti neque u- 
ſuram unquam ab ns ac- 
ceperit. neque longius quam 
dictum eſlet, eos debere pa- 
ſus ſit; quod utrumque erat 
iis falutare: Nam neque 
indulgendo inveteraſcere eo- 
rum æs alienum patiebatur, 
neque multiplicandis uturis 


creſcere. Auxit hoc officium 


alia quoque liberalitate; 
nam 
donavit, ita ut fingulis VI. 
modii tritici darentur, qui 
modus menſuræ Mediimnus 
Athenis appellatur. 


Cr. III. Hic autem fic 
ſe gerebat, ut communis in- 
firmis, par principibus vide- 
retur; quo factum eſt, ut 


huic omnes honores, quos 


poſfent, publice haberent, 


civemque, facere ſtuderent; 


quo beneficio ille uti nolu- 


it: quod nonnulli ita inter. 
pan amitti civitatem 
Romanam alia adſcita. 


Quam- 


erat, 


uni ver ſos frumento | f 


11 NEPOT IS. 
aeady conſiderublè iu him, tho? a 
very young Man, he often re- 
licvoa their Publick Want ont of 
his own Eſtate: Fur when the 
Goverment was obliged to 1 bor- 
ow Aoney to pay off a Puviick 
Debt, amd coul ave no {ar Of 
er for it, he always tuterpoſba, 
and fothat be neither ever receivel 
any IJ of thein, nor ſuffer ea them 
toofrre iii the Money lofger han 
ha been agreed; both ich 
Tings were very good fer them: 
for he meather ſuffered ther 


by forbeariug them, nor to 
{ excreaſe, by the Multi ug of 
Uſe. He ade to this Kinaneſs 
by another Piece ot Generoſity too; 
| for he preſented them m all with 
Cern, fo that Six n Modi of Whent 
| <vere given to every Man, whic! 
king of Meaſure is called a Me— 
aunnus at Athens, 


_ Crap. HI. He likewiſe behn- 
ved ſo. that he ſeciued upon a Le- 
del vith the lorreſt, ana yet equal 
to the greateſt; from whence it 
215, that they publicly conferred 
pom him all the Honours ↄrhich 
thev could. an engeavonred to 
make him a Freeman of their City ; 
which Kinaneſs he ou not ac- 
cept, becauſe ſoine conſtrue the 
Matter ſo, that the Freedom of 


— 


Herſura ſignifies, borrowing of one to pay another ; which has 


no Word to an{wer it in our Language. | 
m Our Author has here expreſs'd himſelf very careleſly ; to be 
ſure he did not preſent thend all, Univerſos, but only the poorer 
Sort; it would have been ſo far from a Kindneſs, that it would 
have been a moſt ſtupid Affront, to have offered a Largeſs of a 
few Pecks of Corn, to People of Quality, or any tolerable Faſhion. 
n A Moalas is reckon d by ſome to be about two Pecks. 


Debrs to grow old upon them, 


Rome 


ſtatua poneretur reſtitit; ab- 
ſens, prohibere non potuit: 
Itaque aliquot ipſi & Piliæ, 
locis ſanctiſſimis poſuerunt; 
hunc enim in omni procu- 
ratione Rei p. actorem, aucto- 
remque habebant. Igitur 


primum illud munus fortu- 


næ, quod in ea potiſſimum 
urbe natus eſt, in qua domi- 
cilium orbis terrarum eſſet 
imperii, ut eandem & pa- 
triam haberet, & domum: 
Hoc ſpecimen prudentiæ, 


quod cum in eam le civita- 


tem contuliſſet, quæ anti- 
quitate, humanitate, doctri- 
na præſtaret omnes; ei unus 
ante alios fuerit cariſſimus. 


Cap. IV. Huc ex Aſia 
Sylla decedens cum veniſſet; 
quamdiu ibi fuit, ſecum ha- 
buit Pomponium, captus a- 


doleſcentis & humanitate & 


doctrina; fic enim Græce 
loquebatur, ut Athenis na- 
tus videretur: Tata au- 
tem erat ſuavitas ſermonis 
Latini, ut appareret in eo 
nati vum quendam leporem 
eſſe, non aſcitum. {dem 
poemata pronuntiabat & 
Græce, & Latine, ſic, ut ſu- 
pra nihil poſſet. Quibus 


rebus factum eſt, ut Sylla 
nunquam eum a ſe dimitte- 
ret, cuperetque ſecum de- 
ducere; cui cum perſuadere 
(in- 


quit 


tentaret, Noli, oro te, 


T. P. ATTICUS. 
Quamdiu affuit, ne qua bt | 
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Reme is loft by taking another. As. 
long aß he eas there, be mate 
luch OpPoſition, that wo Statue 
s erettlet for him; when abſent, 
he could not hinter ut: Wherefere 
they ſet up jorite both fer him and 
Pilla, in the woſt ſacred Places; 
for in the whele Management of 
their Government, they had hine 
for tleir Aaviſer and Agent. 
Wherefore that was ag eſpecial 
Tavor of Fortune, that he was 
Lern in that City, auove others, in 
Which Was he Seat of the Empire 
of the Worla, that he had the ſame 
both for his Native Place, and 
his Home : This was a Specimen 
of his Prudence, that when be 
withsrew himpelf into that City, 
ich excelled all others iz Au- 
tiquity, Peliteneſs, and Learning, 
he was ſingly the moſt dear to it of 


ſall others. 


Crnae. IV. en Sylla was 
come hither in his Departure from 
Aſia, ſo long as he eas there, he 
kepr Pomponins with him, charm'd 
wich the Politeneſs and Learning 
of the Youth ; for be ſpoke Greek 
ſo, that he ſceni to have been 
born at Athens : But ſuch was 
the Sweetneſs of his Latin Dia- 
left, that it appeared there was 4 
certain natural Pleaſantneſs iu 
him, not acquired. The ſame. 
Mau pronomcesd Poems both in 
Greek aud Latin, fo, that nothing 
coul be beyond it. For which 
T hings it cas, that Sylla could not 
part with him from him, aud Was 
deſirousbro take him along with 
him to Rome; whom When be 
endea voured to ei ſicade to that, 


| 0 
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quit Pomponius) dv Do not, I beſeech you (ſays 
ecs me vele ducere, cum qui- Pomponins) deſire to lead me a- 
bus ne co te ferremn, | gainit thoſe, with whom that I 
ſraliamereliqui. Ar Sylla, a-| might not bear Arms againſt 
doleſcentis officio collaudato, you, I left Italy. £27 Syila, 
omnia münera ei, quæ A- cormmenarr'g the Hehadicur of the 
thenis acce perat, proficiſcens| 9972;g Man, 1/62 his Leparture, 
juſſit deſerri. Hic complures| cr 2creg 514 rle Preſents which he 
annos moratus, cum & rei a received af Athens, to be Car- 
familiari tantum operæ da- v⁰Eĩũd to him. Ha viig ſtav d bere 
ret, quantum non indiligens | ſevera/ Nears, whilſt he employ'd 
deberet paterfamilias; & Nas ch Care pom His Eſtare, as 
omnia reliqua tempora aut |, 4igent Maſter of a Family 
literis, aut Athenienſium ot te g; and beſtore”4 all rhereſt 
Reip.tribueret ; nihilominus of Zrze errher ion Books, or 
amicis urbana officia pre- | rhe Government of the Athemans ; 
ſtitit, nam & ad comitia fo norwwrrhſtanding be perform'2 all 
eorum ventitavit, & ſi qua | manner of geo Offices in the City 
res major acta eſt, non de- ff Rome fo his Friends; for he 
fuit; ficut Cicerom in om- | both came frequently to vheir E- 
nibus ejus periculis fingula- | /eff:ons, aud if any important 
rem fidem præbuit, cui ex Matter of theirs was tranſacted, 
patri fugienti LLS. CC. & | ke wwas not wanting z as he ſhew'd 
quinquaginta millia dona- | a ſingular Frith fulneſs to Cicero | + 
vit. Tranquillatis autem zz all his Dangers, to whom | 
| rebus ! 5 when 


— 


v 
u 
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o am ſomewhat ſurpriz'd to find this Paſſage thus tranſlated a 
by Major Pack : “He found many Opportunities to perform ve- R 
ry important Services to his Friends on the Suffering Side; he At 


; * frequently aſſiſted at their private Rendezvous. Our Author tc 
4 is not here talking of his Friends on the Suffering Side, i.e. on fl 0 
4 the Side of Marius; bur of his Friends in general, or rather thoſe h; 


on the Conquering Side: For ſuch alone, during the Tyranny of | 
Sylla, were permitted to fue for the great Offices of the Govern- | C 
ment, and ſuch he here means, as is plain from what follows, 44 is 
comitia eorum ventitavit, which is not to be render d, Afﬀifted ig 
at their private Rendezvous, Words hardly intelligible, but ni 
in the ſame Manner, or to the {ame Purpoſe, as I have done; c- 
mitia never . any Thing elſe than Meetings of the Peo- v 
ple for the Choice of Magiſtrates, enacting Laws, or public | A 


Tryals. The Relative Pronoun, eorum, ſeems to reſtrain it to 

1 the firſt Kind, Meetings of the People for the Choice of Magi- al 
ſtrates, or Elections. The Major has miſtaken too the Senſe of | x;, 

I Urbana Officia, which ſignifies here, ſuch Services or good Offices, 

; as were confined to the City of Rome, and could not elle- I p- 


D 


ri: futuri dolorem indicaret. 


Cap. V. Habebat avun- 
culum, Q. Cæcilium, equi 


tentiam; quo facto, tulit 
l IE 


Wu. BESS. c 


rebus Romanis, remigravit 
Romam, ut opinor, L. Cot- 
ta, & L. Torquato COSS ; 
quem diem fic univerſa ci- 
vitas Athenienſium profe- 
cuta eſt, ut lacrymis deſide- 


— 


tem Romanum, familiarem 
L. Luculli, di vitem, di fficil- 
lima natura; cujus fic afpe- 
ritatem veritus eſt, ut, quem 
nemo ferre poſſet, hujus ſine 
offenſione ad ſummam ſe- 
nectutem retinuerit benevo- 
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when p baniſy's his Country, he 
Preſented two Hundred ana 110 
thoriſand q Seſterces. But after 
the Roinan Aﬀairs were pretty 
well ſerrlel, he return'd to Rome, 
as I think, when J. Cotta, and 
L.Torquatus were Conſuls za, 
Day the whole City of Athenians 


Aid. ſo obſerve, that they diſcover a 


by their Tears their Sorrow for 
their future Loſs. - 
3 * 

Cx. V. He had an Uucle, 
Q. Cæcilius, a Roman Knight, a 
| Friend of IL. Lucullus, rich, but 
of a very rugged Temper ; whoſe 
 Peeviſhneſs he bore ſo meekly, that 
he kept in his Favour weirhout any 
Offence given to an extreme Age, 
2/012 m0 body elſe was able to 
bear ith; for which he reaped 


_—_— 


the Fruitof kis* dutiful Behaviour 
J 2G 


where be perform'd at all, or fo effectually; ſuch as waiting 


upon the Candidates to the Forum, or in their Rounds about the 
3 making of Intereſt among the Citizens for them: Thee, 


and the like, are the Urbana Officia here ſpoken of. I make not this 
Remark to depreciate Mr. Pack's Performance, which is as good 


at leaft, if not better, than any Thing of the Kind Jever read; bur 


to do Juſtice to Cornelius Nepos, and my ſelf coo, who might 
otherwiſe be condemn'd, upon the Authority of Mr. Pack, as 
having here grofly miſtaken the Senſe of my Author. 

p I chuſe to render fugienti ex patria, being baniſh'd out of his 
Country; Major Pack's 'Tranflation, being oblig'd to fly his Country, 
is, to my thinking, too general, ro convey the Author's Mean- 
ing to ſuch as are unacquainted with Cicero's Story; he was ba- 
niſh'd by the People of Rome, and that's what the Author meant. 
He uſes the Word fug/o here, as the Greeks do their Verb gevyw, 
which is commonly put for being baniſhed, ſometimes with the 
Accuſative ella; but oftner, I think, without. | 
4 A Sefterce was the fourth Part of a Denarius, which was 
about 9 4. of our Money, the whole Sum therefore here men- 
tion'd, is near upon 20co Pounds. „ og 
r Pletas, L render, dutiful Behaviour. Piety, which is Major 
Pack's Tranſlation of the Word, bas nothing at all to do here. 
See Note the 1ſt, on the firſt Chapter on Dion's Life. 
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pietatis fruddum. Cæcilius 
enim moriens, teſtamento 
adoptavit eum, hæredemque 
fecit ex dodrante; ex qua 
heæreditate accepit circiter 
centies LSS. Erat nupta 


ſoror Attici Q. Tullio Ci- | 


ceroni, eaſque nuptias M. 
Cicero conciliarat; cum quo, 
a condiſcipulatu, vivebat 
conjunctiſſime, multo etiam 
familiarius quam cum Quin- 


"x - to; ut judicari poſſit plus, 


in amicitia, valere ſimilitu- 
dinem morum, quam affini- 
tatem. Utebatur autem in- 
time Q. Hortenſie, qui 1s 
temporibus principatum e- 
loquentiæ tenebat, ut in- 
telligi non poſſet, uter eum 
plus diligeret, Cicero an Hor- 
tenſius; & id, quod erat diffi- 
cillimum, efficiebat, ut inter 
quos tantæ laudis eſſet æmu- 


latio, nulla intercederet ob- 


trectatio; eſſetque talium 
virorum copula. : 


Cap. 


CoRNELIINEPHOTIS. 
towards him. For Cæcilius, when 


a Aying, adopted him by bes Will, 
ans mae him Heir to f three 
Fourths of his Eſtate; by which 
ſnheritance he got about a Hundred 
Times an hunaredthouſand t Seſter- 
ces, T he Siſter of Atticus was mar- 
ried to Q. Tullius Cicero, aud M. 
Cicero has mate up the March: 


| 20774 a (ve lived in a very cloſe 
Friendſhip, from the Time of their 


being School- Felboxes, aud mich 
more familiarly than with Qnin- 
rus; that it may be thereby j114g'1 
that a Similitude of Manners doe, 
more in Frienifhip, than Aﬀeity. 
He was hikeewiſe intimate with ©. 
Hortenſins, who in thoſe Times 
has the higheſt Reputation for Elo- 


| 4z1ence, that it could not be uner- 


ſtood, whether of them loved him 
more, Cicero or Hortenſius; and 
he effected that which was very 
aiffcutt, that there was no En- 
aeavour to leſſen one another paſſed 
betwixt theſe, betwixt whom there 
was a Rivalry for ſo conſiderable 
a Prize of Fame ; and he was the 
Inſtrument of Union berwixt thoſe 


great Men. Crap. 


—— 


— N 


Dodrans is nine unciæ or twelfths of the Roman 4s, which 


was originally a large Braſs Coin, almoſt an Engliſh Pound, but 
by ſeveral Reductions brought at laſt to one four and twentieth 
Part of that Weight. An Eſtate was likewile term'd 4s, and di- 

vided into twelve Parts called unciæ, and accordingly heres ex aſſe, 


was Heir to the whole Eſtate, 


Heres ex dodrante, was Heir to nine 


unciæ or twelfths, 1. e. three Fourths of the Eſtate. 5 
t Seſtertius, as J have already remark'd, 1s near upon two Penc 


of our Money; Seſtertium ſignifies a thouland Seſtertii: According 


to the Roman my of Reckoning, after a numeral Adverb is al- 


ways to be underſtood a hundred thouſand ; fo that centies LSS. 
is a hundred Times a hundred Thouſand Seſterces, or ten Milli- 
ons, i. e. 70oco Pounds of our Money nearly. It ſeems ſtrange 
the Romans ſhould uſe no higher a Denomination, than that of 
a Two-penny Piece, in their Reckoning of Money; it muſt have 
render d their Accounts high, and troubleſome enough. 


r 


0 
1 
t 
f 
f 
8 
4 


0 


7 
* 


. . eb. 


C av. VI. In Repub. ita] 


elt verſatus, ut ſemper Opti- 
marum partium & eſſet, & 
exiſtimaretur; neque tamen 
te civilibus fluctibus commit- 
teret, 


eſſe, qui ſe its dediſſent 


7 


quam qu! maritimis jaCta- 


rentur. Honores non petiit, 


cum ei paterent propter vel 


gratiam, vel dignitatem, 
quod neque peti more ma- 
jorum, neque capi poſſent, 
conſervatis legibus, in tam 


effuſis ambitus largitionibus, 


neque gerie re publica fine pe- 
riculo, corruptis civitatis mo- 


ribus. Ad haſtam publicam 


nunquam acceſſit. Nullius rei 
neque præs, ne que manceps 
factus eſt. Neminem neque 
ſuo nomine, neque ſubſeri- 
bens accuſavit. In jus de 
ſua re nunquam jit; judi- 

cium 


n 


quod non magis eos 
in ſua poteſtate exiſtimabat 


2 5 ay 
— — 8 


1 


CHAP. VI. He behaves Lim- 
felf ſo in the Commoireealth, that 
hve both alerays was, and Was rec- 
Ronea of the r Party of Quality ; 
ana yet wont i not engage himpelf 
in civil Bros, vecauſe he did not 
think theia to be more in their own 
Porter hotrnuſted thempelves upon 
thoſe Waves, han thoſe who were 
toſs'd al out by the Waves of the 
Sea, He did not ſue for any Pre- 
ferment im the State, tho' it lay 
ready for him, by reaſon of his 
Intereſt and Quality, becauſe it 
could neither be ſued for after the 
Manner ef eur Anceſtors, nor be 
attain d, if the Laws were obſervꝰ d, 
in ſo prodigious an Extravagance 
of Corruption, nor be managed to 
the Service of the Commonwealth 
without Danger, the Moralsof the 
City being ſo much gepraved. He 


never came at a Publick x Sale, Ha 


never became y Surety for, nor 4 


Farmer of, any Part of the publick 
EEE - 


— 


r Major Pack renders optimarum Partium, by right Side; but, in 
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my Opinion, thoſe Words can ſignify nothing but the beſt or a 
very good Side or Party, which would imply, that there were 
more Parties than two in Rome, which is falſe. Oprimarum is un- 
doubredly a wrong Reading for Optimatum. See Note the 1ſt of 
the ſixth Chapter of Dion's Life. | | f 
x He means chiefly the Sale of the Eſtates of ſuch as were taken 
off in the Proſcription of that barbarous Butcher Sylla. Atticus 
in that acted the Part of agenerous Man, and a Lover of his Coun- 
try, that ſcorn'd to encreaſe his Eſtate out of the Spoils taken 
from his innocent Fellow-Citizens. In thoſe Sales it was uſual 
for the Præco, or the Perſon that ſuperintended, and managed the 
Sale, to fix down a Spear by him, which is the Reaſon of our 
Author's Wording himlelf as he does. 1 
y Manceps properly lignifies a Farmer of the Publick Revenue, 
as the Cuſtoms, Taxes, &c. and Prag a Perivn bound to the Go- 
vernment, for the Farmer's due Performance of his Bargain. 
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cium nullum habuit. Mul-] Revere. He never x accuſed any 
torum Conſulum Prætorum- oe in bis own Name, nor in the 
que præfecturas delatas fic} Quality of a Subſcriber or Af. 


accepit, ut neminem in pro-| fiftant. He never went to Law 


vinciam fit ſecutus; honore | aborr any thing of bis own; has 
fuerit contentus, rei famili- 0 Trial. He fo accepted of the 
aris deſpexerit fructum; qui Commiſſions of ſeveral Conſuls 
ne cum Q. quidem Cicerone | an, Pretors, when offered him, 
voluerit ire in Aſiam, cum | Hat he followed none of them in- 
apud eum legati locum ob- | 70 his Province; Was content With 
tinere poſſet ; non enim the Honour, deſpiſed the Dnprove- 
decere ſe arbitrabatur, cum | nent of his Eftate ; who would not 
Præturam gerere noluiſſet, ide go along wirh Q. Cicero 


aſſeclam eſſe Prætoris: qua | into Aſia, tho' he might have had 


in re non ſolum dignitatt | ze Poſt of Lieutenant- General 
ſerviebat, ſed etiam tran- | ue hi; for he did not think 
quillitati, cum ſuſpiciones it became hn, ſince he would not 


quoque vitaret criminum : | bear the Office of Pretor, to be 


quo fiebat, ut ejus obſer- an Attendant upon a Pretor : In 


_ vantia omnibus eſſet carior, | w/c Thing he not only conſulted 


His 

2 When any Perſon of Figure was impeach'd of any Crime, there 
were uſually ſeveral Managers of the Tryal againſt him; but yet 
the Burden lay chiefly upon one Perſon, who preferr'd the Bill 
of Indictment, or Impeachment, to the Prætor or Lord Chief 
Juſtice, with his Name to it, and was call d Accuſator. Others 
that had a Mind to countenance the Matter, and give their Aſiſt- 
ance for the Management of the Cauſe, ſubſcribed their Names, 


CUM 


but either ſpoke but very little, or not at all, in the Court; the 


Buſineſs of ſpeaking there, belong' d chiefly, if not folely, to the 
Accuſator. What Major Pack means by tranflating this Paſſage, 
He never openly or privately accuſed any Man, I cannot 
tell. Was I as much at my Liberty in my Tranflation, as the 
Major was, I ſhould have turn it thus, © He never was con- 
* cern'd in the Proſecution of an Indictment againſt any Per- 


© (on, either as principal Manager of the Trial, or Aſſiſtant. 


a Mr. Pack tranſlates Legatus by Legate or General Officer, as 
if thoſe were Words of the ſame Import in our Language. How 
far the Title of a General Officer may extend, the Major knows 
much better than I, and becauſe I am ſomewhat uncertain about 
it, I chuſe to make uſe of the Word Lieutenant-General ; becauſe 
that, I take it, the Word Legatus ſignifies here, and that only; 
a Legatus in the Roman Armies was next to the General in Power, 
and uſed to command, by the General's Appointment, ſome Part 
of the Army in the Day of Battle, and likewiſe the Whole in the 
General's Abſence. There were teyeral of them in an Army. 


— Ss ws (}Y ws 


movit ex urbe. 
cis ſuis opus fuerant ad Pom- 


rum partim invitifſimi caſtra 


peraret, huic non ſolum mo- 
leſtus non fuerit, ſed etiam 


retur eſſe, & Caſſium, ac 


T. P. ITTle us. 


cum eam officio, non t1- 
mori, neque {pet tribui vi- 
derent. 


Cap. VII. Incidit Cæſa. 
rianum civile bellum, cum 


haberet annos circiter {exa- 
ginta. Uſus eſt ætatis vaca- 
tione, neque ſe quoquam 
Quæ ami— 


peium proficiſcentibus, om- 
nia ex ſua re familiari 
dedit. Ipſum Pompeium 
conjunctum non offendit , 
nulluni enim ab eo habe- 
bat ornamentum, ut cæteri, 
qui per eum aut honores , 
aut divitias ceperant; quo- 


ſunt ſecuti, partim ſumma 
cum ejus offenſione dom! 
remanſerunt: Attici auten 
quies tantopere Cælari fuit 
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his Dignity, but Hikewiſe bis 
Quiet, ſince is avoiaed even the Su- 
{prcrons of Crimes: From æauheuce 
it Twas, Hat his Reſpect TU 
the more dear to all People, 
whe they ſaw, that it proceeded 
from Ainaneſs, not Fear or 
Hopes. % 


Caae. VII. Cæſar's Civil Mar 
fell out, en be was about ſixty 
Tears iu. He inade uſe of the 

Privilege of his Age, nor aid be 
fir any whither out of the Town. 
He gave all Things that were 
neceſſary for his Friends, upon 
their going to Pompey, out of his 
n Eſtate. He did not offen4 
i Pompey, tho' g Friend, for he 
Val no Ouligation from him, as 
others, *ho by him hal got either 
great Poſts or Riches; part of 
which folluwes bis Camp very 
unwillingly, part ſtaid at Home 

to he great Offence of him: But 
Atricus's keeping Quiet was (6 
agreeable to Ceſar, that after he 
was Conqreror, When he com- 
12andes ſeveral private Gentle- 


grata, ut victor, cum priva- Letters to furniſh him 
tis pecunias per epiſtolas im- with Money, he was not only nat 


ſororis O. Ciceronis filium 
ex Pompeli caſtris conceſſe- 
rit. Sic vetere inſtituto vitæ, 
effugit nova pericula. 


1 
Cap. VIII. Secutum eſt 


illud. Occiſo Cæſare, cum 
Re ſpub. penes Brutos vide- 


tota civitas ie ad eum con- 


troubleſome to him, but likewiſe 
gave him out of Pompey's Camp 
the Son of his Siſter and Quintus 
Cicero. Thus by his old Way 
of Life, he avoides new Dane 
gers. | 


CAP. VIII. Then follorv' 
this, After Ceſar was (lain, 
when the Grvernment ſeert'd to be 
in the Hanas of rhe Brutns's and 
Caſſius, ani the whole City was 
ſeen zo turn themſelves to- 


vertiſſe yideretur; fic Me. 
Bruto 


| A A= 


* 
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dicis 1is cauſa datæ erant a 
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Bruto uſus eit, ut nullo 
ille adoleſcens zquali fa- 
miliarius, quam hoc {ene ; 


neque folum eum princi 


pem conſilii haberet, ſed 
etiam in convictu. Exco- 


gitatum eſt a quibuſdam, ut 


privatum ærarium Cæſaris 


interfectoribus ab equitibus 
Romanis conſtitueretur: id 
facile effici 


oſſe arbitrati 
ſunt, ſi & principes illius 


ordinis pecunias contuliſ- 


ſent: itaque appellatus eſt a 


C. Flavio, Bruti familiari, 
Atticus, ut ejus rei princeps 


eſſe vellet : at ille, qui offi. 


cia amicis præſtanda ſine 
factione exiſtimaret, ſem- 


perque a talibus ſe conſiliis 
removiſſet, re ſpondit, 8i quid 


Brutus de ſuis facultatibus 
uti voluiſſet, uſurum, quan- 
tum ea paterentur: ſed ne- 
que cum quoquam de ea re 
collocuturum, neque coitu- 
rum. Sic ille conſenſionis 
globus hujus unius diſſenſi- 
done disjectus eſt. Neque 
multo poſt ſuperior eſſe cœ- 


pit Antonius; ita, ut Brutus 
& Caſſius provinciarum, quæ 


con- 


Wards b them; he was ſo kind 
with AM. Brutus, that that young 
Gentleman had more Iatimacy with 
none of his own Age, than with 


that eld Gentleman ; and not only 
uſes him as his Princifal Connſel- 


tor, but had Him pretty conſtant- 
ly at his Table. It was projected 
Ly ſoiae, that a Sort of private 
Fun foouls be ſettled by the Ro- 
man Knights for the Aſſaſſmators 
of Ceſar: They thought that might 
eaſily be effected, if. the Leading 
Perſons of that Order woul4 con- 
tribute Money towards it: }here- 
fore Atticus was ſpoke to by C. 
Flavius, Brutus's Friend, that he 


d, be the Beginner of that 


Matter: But he who thought good 
Offices vere to be Pars to 
his Friends without Regard to 
Party, and had always kept him- 


ſelf at a Diſtance from ſuch Ca- 
bals, reply'4, T hat if Brutus had a 
mind to make any uſe of his Eſtate, 
| he might te it, as far as it would 
bear; but that he woul 1 neither 


confer, nor have a Meeting with 
any one upon that Affair, Thus 
this Ball of Agreement was daſb d 
in pieces, by the Diſſent of hint 


alone. And not long after An- 
2 begun to be uppermoſt ; 


lo 


— 


b The Reading here is eum 


; but I think it ſhould be eos, and 


have tranſlated it accordingly ; for no good Reaſon, I think, can 


be given why the Eyes of the whole City ſhou'd be turn'd u 


pon 
Atticus, a private Gentleman; but a very good one, Why they 
ſhou'd be turn'd upon the Brutus's and Caſſius, becauſe they 


leem'd to be now 


| en of the greateſt Power and It t in tl 
whole Commonwealth. * MENT AY ala 


n rn 1 * 
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conſulibus, deſperatis rebus, [ſo c ht Brutus ans Caſſius, 
| in exilium proficiſcerentur. | zhe:r Caſe being deſperate, went 
Atticus, qui pecuniam fi- into the Provinces which had 
mul cum cæteris conferre He given them by the Conſuls, 
| _ noluerat, florenti illi parti, as it were into Bamſhment. 
: 5 abjecto Bruto, Italiaque ce- Atticus 2who worrld not contribute 
8 denti LLS. centum millia | Money together ærith the reſt, to 
/ muneri mifit, eidem in H rt Party, when flouriſhing, 
; Epiro abſens CCC. juſſit ſent as 4 Preſent a hundred 
: dart: neque eo magis po- hortſand Seſterces to Brutus, in 
; tent! adulatus eſt Antonio, | Diſtreſs, and retiring out of Tra- 
4 neque deſperatos reliquit. |/y, and ordered three hundred 
$ Es thouſand more to be given him 
> | in Epire : nor aid he therefore 
i atter Anthony now in Power, 
N nor leade thoſe that were in 4 
7 Os deſperate Condition. 
* 5 e bf Tv : 1 __ Cray. 
a © The Text is here moſt vilely corrupted : iſt, Provinciarum 
; ſhould, I think, be i» Provincias, as ſome Criticks would have it, 
1 for thither it's certain they did go; that is, into Macedonia and 
- | Syria; beſides, »2bus Provinciarum deſperatis, can ſignify nothing, in 
- KF my Mind, but the Cale or Condition of their Provinces being 
a looked upon as deſperate, 1. e. by them, which, had it been true, 
bs: as it was not, would be a ſtrange kind of a Reaſon for their going 
z intoBaniſhment, and into thoſe veryProvinces ; the Provinces were 
„ I in noDanger; they found, and raiſed together, conſiderable Armies 
5 there, enough, any one would have then thought, to have chaſed 
175 the three Tyrants, Anthony, Lepidus and Cæſar, out of the 
4 Roman Empire. 2d, Dicis Cauſa, tor Form's ſake, cannot ſtand, 
i becauſe not true. Thoſe Provinces had been given them by Cæſar, 
* and confirm'd to them by the Senate, not in formal empty Cere- 
* mony, or Compliment, whilſt they were at bottom never intended 
3 for them, but ſeriouſly, and out of Regard to the Publick Intereſt, 
o which required that two of the richeſt Provinces of the Roman 
Empire, and the beſt provided with Troops, ſhould be in able and 
truſty Hands, well affected to the Publick Liberty, and ſuch as the 
Mt Honeſt Party could depend upon, ar ſo dangerous a Jun&ure. This 
our Author knew as well as any body, and therefore could not be 
nd guilty of ſaying, the Provinces were given them Dicis Cauſa. Nor 
AN will the other Reading Neces do, without the Word Cæſaris, rtho'I 
ON ſfomewhar queſtion even the Propriety of that Expreſſion ; how- 
ey ever, without that Addition, the Word Necis can relate to none but 
iey | the Perſons mention'd, according to the conſtant Uſage of the 
che Latin Tongue; And then the Senſe will be ridiculous, v1z. that 


thoſe 


>. 
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Cr. IX. Secutum eft CAP. IX. After this follow”; 
bellum geſtum apud Muti- e Naur carried on ar Mutina, 
nam, in quo ſi tantum eum d in which I only ſtile him 
prudentem dicam, minus | #r2/4ent, I ſball commend hin 
quam debeam prædicem, /eſs than I og, ſince be was 
cum ille potius divinus fue - rather divine, if an linintefrutted 
rit, fi divinatio appellanda | natural Goodneſ, which 15 nei. 

eft perpetua naturalis boni- | Her encreajed nor diminif}'d by 
tas, quæ nullis cafibus au- any Events of Furtume, isto be call 
getur, neque minuitur. Ho- Divinity. Anthony being declares 

Bis Antonius judicatus, Ita- am Enemy, had quitted Italy; 
lia ceſſerat; ſpes reſtituendi ere ws mo Hope of reſtoring 
nulla erat: non ſolum ejus] Vim: not only his Enemies, who 
inimici, qui tum erant po- Hen were very powerf1, and very 

tentiſſimi, & plurimi, ſed] many, but libetviſe his quondam 
etiam amici adverfariis ejus | Hrienas, join themſelves ith 


ſe dabant, & in eo lædendo | his Enemies, and hopes they 
fe aliquam conſecuturos ſpe-| ſhorll make their Atvantage by 


rabant commoditatem ; ejus | doing him a Miſchief; they per- 
familiares inſequebantur ;| ſecuted his Friends; ſorght t0 
uxoremFulviam omnibus re- | trip his Wife Fulvia of every 
TTL bus 5 IT bing; 


thoſe Provinces were given them upon Account of their own 
Death. 3. The Words ab Conſulibus look very much like the Gloſs 
of fome Ignoramus in the Roman Cuſtoms, tor Provinces were 
never diſpoſed of by the Conſuls, bur either by Lot, ly the Se- 
nate, or by the Votes of the People. ES 

d Compare this Paſſage with another in the Cloſe of the 16th 


Chap. where our Author, in commending Cicero's Forefight, ſays, 


Prudentiam quodam modo efſe di vinationem, I am very inclinable to 
think that Divinatio here is falſe Reading for D/viniras, which is 
the only Salvo, I believe, can be found for our Author. Perhaps 
ſome ignorant Perſon finding the two Paſſages ſomething alike, has 
pretended to correct the former by the latter, which Correction 


at laſt got into all the Copies. It's plain the Text, according to the 


om Reading, is Nonſenſe. There is no manner of Affinity or 
)imilirude betwixt D/vinatio in the only Senſe it can here have, 


that of Propheſying, or Foretelling by Virtue of a Divine Impulle 


upon the Mind, or Inſpiration; I tay, there is no manner of Like- 
neſs betwixt Dlvinatio in that Senſe, and the unalterable Goodneſs 
or Humanity in Atticus, which the Author is here commending, 
and conſequently no Foundation for ſuch an Application of the 


Word Divinatio. If we read Diwvinitas for Divinatio, the Senſe 


will then be what I have expreſſed in my Tranſlation, 


TP. . | 23? 


bus ſpoliare cupiebant; li- Thee; and engeauoured too to 
beros etiam extinguere pa- Z/troy Þ15 Ui % Atticus, 
rabant, Atticus, cum Ci-ι be Lad an intimate Fami- 
ceronis intima tamiliaritate | /iay;7y ith Cicero, and was 4 
uteretur, amiciſſimus effect very great Friend to BYUtns, not 
Bruto, non modo nihil 1s [oy complies with them in no- 
 indulfit ad Anionium vio- n for the Miſ"iſnig of Antho- 
landum ; fed e contrario fa- | y; but on the contrary protected, 
miliares ejus ex urbe pro- | as nuch as be cond, his Friends 
fugientes, cee potult, Hyiug 0827 of the City; and aſſiſted 
texit ; quibus rebus indi- E with what Things they 
guerunt, adjuvit. P. vero vnd. He did thoſe Things 
Volumnio ea tribuit, ut [for Y. Volummus, that more 
Flura a parente proficiſci non com not have come from a Fa- 
potuerint. Ipſi autem Ful- er. Bur he ferformn'd his good 
vie, cum litibus diſtineretur, | Ofices ait ſo neue Care to Ful- 

magni{que terroribus veza- vi erſelf, when ſhe was © m. 
retur, tanta diligentia offi- | barraſi'd with Loaw-Suits, and 
cium ſuum præſtitit, ut Harraß s with great Terrors, 
nullum illa ſtiterit vadimo- | Hat foe never appear d ui pom Baik 
nium fine Attico; hic ſpon- | wi7horr Atticus ; be ꝛvas in als 
Jor omnium rerum fuerit :| Caſes Ley Bondſman: Moreover, 
Quinetiam, cum ifla fun- | 2whez; (be ha Louglt an Eſiate 
dum ſecunda fortuna emiſ- 72 7he:r Proſperity to be paid for 

ſet in diem, neque poſt ca- a certain Day, and coul! not 

lamitatem, verſuram facere | 74k? 7:þ Mone) for it, after this 
potuiſſet, ille ſe interpoluit, | π pp Turn, he interpoſed, aus 
1 fine fœnore, | ruſted her the Money without 
fineque ulla ſtipulatione ei|Uſe, or f requiring any formab 
credidit, maximum exilti-| Premiſeè of Repayment, thinking 
mans quæſtum, Wm ir the greateſt Gain, to be found 
| gratumque | G g mind 


—— 


e Diſtineo ſeems originally and properly to ſigniſy to faſten, or 
in down a Thing, on ſeveral Sides, as in that Paſſage of Cæſar in 
J 1. Ch. 15. of the Civil War: Has (naves) quaternis Anchoris ex 
Zuat uor angulis diſtinebat, ne fuctibus moverentur. Thence it was put. 
838 for embarraſs, encumber, &c. Thus we meet witlr, 
diſtentas bello, curis, occupationibus, for a Perſon, whoſe Attention 
is wholly taken up.pinn'd down, as it were, to the Buſineſs of War, 
various 8 or Imploys, which keep the Mind, as it were, on 
all Sides attach d to them, ſo as not to leave it at liberty ro move, 
ſtir, or apply it ſelf to any thing elſe. 3 
f Stipulor, from whence the Noun Sripulatio comes, ſignifies to 
require upon the Concluſion of a Bargain or Agreement, Ro 
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gratumque cognoſci; ſimul- 
que aperire, ſe non fortunæ, 
ted hominibus ſolere eſſe 
amicum; quæ cum faciebat, 
nemo eum tempori caula 
facere poterat exiſtimare. 
Nemini enim in opinionem 
veniebat, Antonium rerum 
potiturum. Sed ſepſus ejus a 
nonnullis optimatibus re- 
prehendebatur, quod parum 
odiſſe malos ci ves videretur. 


Cap. X. Ille autem ſui 
judicii, potius, quid fe fa- 
cere par eſſet, intuebatur, 
uam quid alii laudaturi 
— Converſa ſubito 
fortuna eſt. Ut Antonius 


rediit in Italiam, nemo non 


magno in periculo Atticum 
futurum putarat, propter in- 
timam familiaritatem Cice- 
ronis & Bruti; Itaque ad 
adventum imperatorum de 
foro deceſſerat, timens pro- 
ſcriptionem; latebatque a 


pud 


blam'd by ſome 
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minaful and grateful ; and at the 
fame t1me to ſhew the World, that 
he did not te to be a Friend to 
Fortune, but to Men; which 
when he did, no body could 


think that he did it for Time- 


ſerving. For it came into no 
Zo Thoughts, that Anthony 
7611/4 ever have the Superiority 
again. But his Conduct was 
of the s Party 


of the Quality, becauſe he ſcem d 


aut ſiifficientiy to hate bad Ci- 


ti gens. 


CHAT. X. But he being un- 
der the Guidance of his own 
Fragment, regarded rather what 
was ſit for hin to do, than what 
others would commend. On a 


adden Fortune was chang'd. 


Wren Anthony return'd into Ita- 
ly, every body thought Atticus 
co] be in great Danger, Le- 
eauſe of the intimate Familiarity 
of Cicero and Brutus with him; 


wherefore upon the coming of 


the h Generals to Town, he hai 


vitharawn from the Forum, 
e fearing 


— 
— 


a 


by repeating, in clear and full Terms, the Subſtance of the Agree- 
ment, as in Plautus, Dabiſne argenti mibi hodie viginti Minas? Is a 
Stipulatio to which the other Party anſwers, Dale. Atticus wis ſo 
little concern'd for the Security of his Money, that he did nor ſo 
much as inſiſt upon a fer formal Promiſe for the Repay ment of 
it. 


Senate, were called Opt! mates, and thoſe on the other Hand that 
ſtood up for the Rights and Privileges of the People, were called 
Populares, In the former Party were the Gentry generally, ia tho 
latter the Populace. | 

Anthony, Lepidus, and Cæſar. 


2 Thoſe in Rome that were for advancing the Power of the 


© oi oe. EE. 


W ©. nes 


V 
ta 


E r dTTICUS. 


pud P. Volumnium, cui, ut 
oſtendimus paulo ante, o 
pem tulerat (Tanta varie- 


ras iis temporibus fuit for- 


tunæ, ut modo hi, modo illi, 
in ſummo eſſent aut faſtigio, 


aut periculo.) Habebatque 
lecum 


Q. Gellium Canium, 
æqualem, ſimillimumque 
ſul. Hoc quoque fit Attici 
bonitatis exemplum, quod 
cum eo, quem puerum in 
ludo cognoverat, adeo con- 


juncte vixit, ut ad extremam 
Etatem amicitia eorem cre- 


verit, Antonius autem, etſi 
tanto odio ferebatur in Ci- 
ceronem, ut non ſolum ei, 
ſed omnibus etiam ejus a- 
micis eſſet inimicus, eoſque 
vellet proſcribere; multis 
hortantibus 


cum requiſiſſet ubinam eſſet, 
ſua manu ſcripſit, ne time- 
ret, ſtatimque ad ſe veniret; 
ſe eum, & Gellium Canium 
de proſeriptorum numero 
exemiſſe, ac, ne quod peri- 
culum incideret, quod noctu 
fiebat, præſidium ei miſit. 
Sic Atticus in ſummo timore 

. non 


tamen, Attici 
memor fuit officii; & ei, 


fearing the i Proſeription 3 and ab- 
Jconded with Þ, Volummins, to 
Whoin he had given his Aſſiſtance, 
as 1 have ſhewn a little above, 
(ſo great was the Variety of 
Fortune in thoſe Times, that one 


Were ether in the greateſt Height 
of Grandeur, of the greateſt 
Danger) aud he had with him 
D. Gellius Canius, equal in Age, 
and very much hike Him ſelſ. This 


likcviſe way be ancther Inſtance 


of Atricus's Goodneſs, that he 
lived in ſuch a cloſe Union with 


ſip grew even to their Ol Age. 


on ith ſo great a Reſentment 
eganſt KCicero, that he was not 
an Eneiny to him only, but to Hl 
tis Friends, and 
proſcribe them; yet, many People 


he Had enguired where he vas, 
writ to him with his ern Tod, 
that be ſnortld not fear to come 
to him ont of land: that he 
had roken him, and Gel/ins Ca- 
nius our of the Number F the 


G g 2 Pro- 


— 
* 


* — ** 


i proſcription, was the Poſting up of Gentlemens Names in the 


* 
110 


moſt publick Parts of Rome, with the Promiſe of a Reward to ſuch 
as ſhould bring their Heads. This abominable Butchery was firſt 


uſed by Sylla, ſpoke of above. 


k This Cicero was a Perſon of the higheſt Abilities in Rome, a 
you Philoſopher, and the greateſt Maſter of Eloquence that ever 


ived ; which fine Talent coſt him his Life: for having exerred it 


in ſeveral Harangues before the Senate againſt Anthony, he 10 in- 


cens d him, that nothing could ſatisfy him, 


but the Head of the 


Speaker, which he got ar laſt, tho Cæſar ſtruggled a long Time 
to laye him. 5 
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While theſe, another white thoſe, 


him *ehgm he hai known when 4 
Boy at Schocl, that their Friend- 


But Anthony, tho“ he was prſh'd 


mmtenaed to 


a:viſing him to it, he was mindſil 
of Atticns's Kinaneſs ; an when 


[1 
3* * 
; _ 
-- 
- 
ſ Hs 
avs Lo 
7 
1 


1 * OS 


| 
| 
b 
} 


| 
| 
' 


lium petiit ſalutis, fed con- 


le eſſe fortunam: Quod ſi 


tertur, qui navem ex hyeme, 
marique ſcopuloſo ſervat, 


ſtimetur prudentia, qui ex 
tor, tamque gravibus pro- 
cellis civilibus, ad incolumi- 
atem pervenit? 


conquireret, nemo in yy 


ſuerit. 
prælium Philippenſe, inte- 
Prætorem, & filium ejus, 


culſos inſtituit tueri, atque 


mothraciam ſupportari juſ- 
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öræſidio fuit: neque enim 
Li folum a quoquam auxi- 


unctim; ut appareret nul- 
lam ſejunctam fibi ab eo vel- 


gubernator præcipua laude 


cur non fingularis ejus exi- 


Car. XI. Quibus ex ma- 
lis ut fe emerfit, nihil aliud 

egit, quam ut plurimis qui- 
bus * poſſet, eſſet auxi- 
lio. Cum proſcriptos, 2 


miis Imperatorum, vulgus 
rum venit, cui res ulla de- 
Nemini non ibi 
perpetuo manendi poteſtas 
facta eſt. Quinetiam, poſt 


ritumque C. Caſſii, & M. 
Bruti, L. Julium Mocillam 


Aulumque Tor quatum, cæ- 
teroſque pari fortuna per- 


ex Epiro his omnia Sa- 


11 NEPOTIS. 


non ſolum fibj, ſed etiam ei, | Proſeribed, and, that he might ci 
quem cariſſimum habebat, fall into any Danger, which was 


then uſual in the Night, he ſent 


him a Guard. Thus Atticus, un- 


der the utmoſt Apprehenſion, was 


not only a Securiy to himſelf, but 


alſo to him, whom Le held moſt 
gear: For he did not deſire help 


in order 70 his own Security only, 
but in Con junction with his 


Friend; that it might appear, 


that he had a Mind to have no 
Fortune apart from him: But if 


a Pilot is extolled with ſingular 


Commendation wvho ſaves a Sip 


out of a Storm, and a rocky Sa; 
why ſnould not his Prudence be 
thought ſingular, who out of ſo ma- 


ay, and ſuck violent civil Storms, 
came to a State of Security? 


ſtreſs after he had delivered him- 


ny as poſſible, in what things he 


could. Whilſt the common People 


ſought after the Þroſcrib's, upon 
the promiſed Rewaras of the 
Generals, no boi, came into E- 
ire, to whom any thing was 
wanting : Every one had a Con- 


vemence given them of ſlaying 
there conſtantly. Moreover, a. 


ter the Battle of ' Philippz, and 
the Death of C. Caſſius, and M. 
Brutus, he reſddv d to protect L. 
Fulius Mocilla the Prætor, and 
his Son, and A. Torquatus, and 
the reſt that Were bore dom by 


_ ferit, 


the like i Fortune, and — 
3 „ 


; 


. 


| Caap. XI. Out of which Di- 


ſelf, he minded nothing elſe, but 
that he might be aiding to as ma- 


tens, nullas inimicitias gel- 
| fir, quod neque lædebat 
quenquam, neque, fi quam 


nia perſequi, & non neceſ- 
ſaria: Illud unum intelligi 
volumus, illius liberalicatem 
neque temporariam, neque 


callidam fuiſſe; id ex iplis 


rebus, ac temporibus judi- 


cari poteſt; quod non flo- 


rentibus ſe venditavit, ſed 
afflictis ſemper ſuccurrit : 


qui quidem Servifiam Brut! | 


matrem non ene er mor- 
tem ejus, quam florentem, 
coluerit. Sic liberalitate u- 


injuriam acceperat, male- 
bat ulciſci quam obliviſci. 
Idem immortali memoria 
recepta retinebat benefi- 
cia, quæ autem ipſe tribu- 
erat, tamdiu meminerat, 
quoad ille gratus erat qui 
acceperat; iraque hic fecit, 
ut vere dictum videatur, 
Sui cuique mores fingunt 
fortunam. Neque tamen 
prius ille fortunam quam 
ſe, ipſe finxit, qui cavit, ne 
qua in re jure plecteretur. 


Cap. 
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{rit. Difficile enim eſt om- 


1 
all Neceſſaries to be carried to then 
from Epirus tom Samt race. n Hut 
it 1S dipicilit t rum throts gh al. the 
Particular of this Kind, aud not 
o neceſjary : We would have this 
one thing underſtoed, That his 
Cenercſity was neither rempora- 
ry, ner flily intended; that may 
be aiſcern's by the I hugs, and 
{ mes themſe.ves ; becauje be did 
cot nahe His court to thoſe that 
were in à fflouriſping Condition 
but always fuccoured rhe Diſtref 
ſed :; who treated with Honour 
Se vilia the Mother of Brutus no 
leſs after his Dearh, than when 
zun d flouriſhing Condition, Thus 


| employing his Genereſity, he had 


no Qucrrets with any body, be- 
canſe he neither injured any one, 
ncr, if he hal received any In- 
jury, did be chuſe rather to re- 
venge it than fuget it. The 
ſame Man kept in perpetual Re- 
 membrance Kinanefſes received, 
out Tehat he himſelf beſtorw'd, he 
remembred ſo long as he was 
grateful that had received them 
7rherefore, this he effected by his 

Behaviour, Mat it ſeems to have 
been truly ſaid, Every one's Man- 


ners make his Fortune; p neither. 


| 


yee 


» Samothrace is an Iſland of the Fgean Sea, nigh the Coaſt 


of Thrace. | 


" Enim ſeems to have been put here by the Heedleſneſs of ſome 
Copyer of Books, for autem; for what follows is no Reaſon for 
what goes before, as it ſhould be, if enim was the true Reading. 

o This necefſaria, I think, ſhould be neceſſarium, for elſe I ice 
not, how ir is poſſible to make Senſe of this Paſſage. | 


* 


_ © What our Author here ſays, is, in my Opinion, very filly ; ta- 
men always intimates ſome ſeeming Oppoſition betwixt whar goes 


before and what follows; but 


there is lo far from being any ſuch 


ſeeming Oppoſition here, that there is a very manifeſt Agrce- 
ment, it following very evidently from the Maxim aforegoing, if 
true, that Atticus, to form his Fortune, muſt form himſelf firſt. 


* 
* © Wie. 1d 


cum 
æqualis ſui, qui complures 
annos, ſtudio ductus philo- 
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Car. XII. His igitur 


rebus effecit, ut M. Vipta- 


nius Agrippa, intima famili. 


aritate conjunctus adoleſ- 
centi Cæſari, cum, propter 


potentiam, nullius conditi- 


onis non haberet poteſtatem, 


1 ejus diligeret af- 
nitatem, præoptaretque e- 


quitis R. filium generoſam 
nuptiis: atque harum nup- 
tiarum conciliator fuit (non 


enim eſt celandum) M. An- 
tonius, I riumvir, Rei p. con- 
ſtituendæ; cujus gratia cum 


augere poſſeſſiones poſſet ſu- 
as, tantum abfuit a cupidi- 


tate pecuniæ, ut nulla in re 
uſus ſit ea, niſi in deprecan- 


dis amicorum, aut periculis, 


aut incommodis: quod qui- 


dem ſub ipſam proſcriptio- 


erilluſtre fuit: Nam 
Saufeli equitis R. 


REM 


ſophiæ, Athenis habitabat; 
habebatque in Italia pretio- 


ſas poſſeſſiones, Triumviri 
bona vendidiſſent; conſue- 


tudine ea, qua tum res ge- 
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yet did he ſorm his fortune be- 
fore he forin'd him ſelf, who took 


punifh'd in any Caſe. 


CAP. XII. By theſe Things 
therefore he brought it about, that 


the Youth Caſarin a cloſe Fainilia- 
rity, when,by Reaſen of hisown Ju- 


ſuam gratiam, & Czlaris | zereſt, aud Cæſar's Power, he had a 


Poſſivility of attaining any Match 
whatever, choſe his Affruity a- 
Love all others, and preferrei tie 


noble Ladies: And the Maker 
71ſt not conceal it ) M. Anthony, 
the Triumvir, for ſettling the 
Commonwealth; by whoſe Tate- 
reſt when he might have encreaſes 
ins Foſſeſſions, he was ſo far 


that he mate uſe of that Intereſt 
in nothing, but begging off the Dan- 


which was very remarkable in 
the Time of /e Proſcription : 
Fer then the Triumuiri, accord- 


were then managei, had ſold 
be E 
man Knight, his Friend, who mo- 
ved by his Fancy for Philoſophy, 
live ſeveral Tears at Athens; 


ſeſſions ; 


q Generoſam ſhould be, in my Opinion, Generoſarum, for tho' 


the Lady 
Family b 


was of an Equeſtrian Family, yet ſince none of the 
ad ever arrived to the Senatorian Order, ſhe could not 
be call d generoſa, in Compariſon of many other Ladies in Rome, 

that were far beyond her in Point of Quality. 


; 


care that he fhouti nor be juſtly 


M. Vipſanius Agrippa, united with 


Daughter of a Roman Knig\t, | 
before the Matches of the * moſt Nh 


% of this March «eas ( for wve_ 


from a greedy Deſire of Money, 


gers and Troubles of his Friends, 


ing to the Way in «hich Things 


Fate of I. Saufeins a Ro- 


ani had iz Haly valuable Poſ- 


rebantur; | 


| a. oa . bn PT to J 


1 
Y 


proſcriptionem 


que induſtria factum eſt, ut 
eodem puntio Saufeius fieret 
certior, ſe patrimonium a- 
miſiſſe, & recuperaſſe. Idem 
L. Julium Calidium, quem 
poſt Lucretii, Catullique 
mortem, multo elegantiſſi- 


mum poetam, noſtram tu- 
liſſe ætatem, 
poſſe contendere ; neque mi. 


vere videor 


nus virum bonum, optimil- 
que artibus eruditum; poſt 
equitum , 
propter magnas ejus Africa- 
nas poſſeſſiones, in proſcrip- 
torum numerum a P. Vo- 
lumnio, præfecto fabrum An- 


toni i, abſentem relatum, ex- 


pedivit; quod in præſenti, 
utrum ei laborioſius an glo- 


rioſius fuerit, difficile fuit 
Judicare; quod in eorum pe- 
riculis non ſecus abſentes, 


quam præ ſentes amicos Atti- 


co eſſe curæ, cognitum eſt. 


CA 


minus ille vir, bonus pater- 


familias habitus eſt, quam 
civis. Nam cum eſſet pe- 
cunioſus, nemo illo minus 


fuit emax, minus ædificator; 
neque tamen non in primis 
bene habita vit, omnibuſque 
optimis rebus uſus eſt: Nam 
domum habuit in colle Qui- 
rinali Tamphilanam , ab 
avunculo heredirate relict- 


am, cujus amcenttas non æ 


dificio, ſed filva conſtabat; 
ipſum enim tectum anti- 
quitus conſtitutum, plus 1a- 
lis quam ſumptus, habebat, 


In 
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tebantur; Attici labore at- 


XIII. Neque vero 


| 
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ions; it was brought about, by 


the Pains au Iniuſtry of Atti- 
cuts, that Saufeltts Was male ac- 
quainted by the ſaine Meſſage, 
that he haz loſt his Eſtate, aud 
recovered it. The ſame Perſon 
likezoiſe brovght off J. Julius 
Calidius, whom methinks I ta 
truly gffirim our Age has prodnc'd 
mnh the fineſt Poet, ſince the 
Death of Licretins, aud Catullus; 
anti no leſs a goo! Man, ant 


ill m the beſt Aris; after the 


Proſcription of the Knights, put 
tato the Number of the Pro- 


ſcribed, becauſe of his great E. 


Pate in Africa, by P. Volumnius, 
2 Director of Antony's Engineers; 
which whether it was more la- 
borious, or more glorious at that 
Time, was hard to junge; becanſs 
it was obſerv'd, that Atticus's 
Friends, in their Dangers, were 
no leſs his Care when abſent, 
than when preſent. 


Cnae. XIII. Neither was 
this Gentleman a leſs good Maſter 
of a Family, than a Citizen, For 
the" he wwas a monied Man, yet no 
body weas leß adi red to brying, 
nor leſs a Builder; and yet he 
hat a very conventent Daeelling, 
ans hai all Things of the very 
beſt : For he had the Tamphilan 
Honſe in the Puirinal Hill, an 
Eftate left him Ty tis Unkle, the 
Pleaſantneſs of which did not 
conſiſt in the Building it ſelf, but 
in @ Weed; for the houſe it ſelf 
being old built, had mcre of Næat- 
neſs than FErxptrice about it, in 
ich be changed nothing, wleſs. 

Le 
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in quo nihil commutavit, 
niſi ſi quid vetuſtate coactus 
eſt. Ulus eſt familia, ft uti- 
litate judicandum eſt, opti- 
ma; ſi forma, vix mediocr! ; 
namque in ea erant puer! 
literatiſſimi, anagnoſtæ opti- 
mi, & plurimi librarii; ut 
ne pediſſequus quidem quiſ- 
quam eſſet, qui non utrum- 
que horum pulchre facere 
poſſet: Pari modo artifices 
cæteri, quos cultus domeſti- 
cus deſiderat, apprime boni; 
neque tamen horum quem- 
quam, niſi domi natum, 
domique factum, habuit, 
quod eſt fignum non ſolum. 
continentiæ, ſed etiam dili- 
gentiæ: nam & non intem- 
peranter concupi ſcere, quod 
à plurimis videas, conti- 
nentis debet duci; & potius 
diligentia, quam pretio, pa- 
rare, non medicoris eſt in- 
duſtriæ. Elegans, non mag- 
nificus; ſplendidus, non 
ſumptuoſus: omni diligen- 
tia munditiam non afflu- 
entem affectabat: Supellex 
modica, non multa ; ut in 
neutram partem conſpici 
poſſet. Nec hoc præteribo, 
quanquam nonnullis leve vi- 
fum ir: putem ; Cum in pri- 
mis lautus eſſet eques Rom. 
& non parum liberaliter do- 
mum ſuam omnium ordinum 
homines invitaret; ſcimus 

non 


CoRNELIINEPOT IS. 


Le was forc'd by the Olaneſꝭ of it. 
He had r a Family of Servants, if 
'We are to judge by Conveniencb, 
very go; if by outward Ap- 
pearance, ſcarce indifferent; for 
im it were very learned Boys, 
very good Readers, and many 
Tranſcribers of Buoks; that there 


ns ot indeed any Footman, 


that coul4 not do both theſe ve- 
ry well : In like manner other 


Artiſts, ich Domeſtick Uſe re- 


quires, were gxtreamly good; 
neither yet had he any of thoſe, 


but what was born in his Houſe, 


and inſtriicted in his Houſe, which 
is 4 Sign not onty of Moderation, 
but Diligence: Fer not extra- 
vagantiy to deſire, what you ſee 
to be ſo defired by many, oght 
to be accomted the Part of a 


moderate Man; and to procure 


T hings by Diligence, rather than 
Purchoſs is a Matter of no 
ſaall Inauſtry. He was Elegant, 
not Magnificent ; Splendid, not 
Prodigal: He affefted with all 
poſſible Care, a Neatneſs that 
was not extravagant : His Fur- 
niture was moderate, not much; 
fo as to be remarkable neither 
Hay. Nor ſpat} I paſs this by, 
altho' I ſuppoſe it may ſeem 4 
ſlight Matter to ſome ; Tho' be 
Was a genteel Roman Knight, and 
invited not a little generouſly, 
Men of all Ranks to his Hole ; 
are know that he did not tfe to 
reckon from his 1 Day-Book ex- 

EY, 3 ßen god 


EET SE 


r Familia is ofren, as here, put for the Servants of a Family only, 
and good Reaton why, fince the Word ſeems plainly derived from 


famulus, or elſe the latter fro 


It was uſual with the Romans to keep an exact Account of 
= | | their 


m the former. 


dide geſſerit; 


T. P. 4 
non amplius, quam terna 
millia ris perzxque, in tin 
£1408 Mentes, ex ephemeride 
tum expenlum ſumptui fer- 
re ſolitum: atque hoc non 


audicum, fed cognitum præ- 


dicamus: pe enim, prup- 
ter famiuu ta em, dome- 
ſticis rebus intertuimus. 


Cr. XIV. Nemo in 
convivio ejus aliud axexua 
audi vit, quam anagnotten; 
quod nos quidem jucundith 
mum arbitramur : neque un- 
quam fine aliqua lectione 
apud eum cœnatum eſt; ut 
non minus animo, quam 
ventre, convivæ delectaren- 
tur; namque eos vocabat, 
quorum mores a ſuis non 
abhorrerent, Cum tantæ pe- 
cuniæ facta eſſet acceſſio, 
nihil de quotidiano cultu 
mutavit; nihil de vitæ con- 
ſuetudine: tantaque uſus eſt 
moderatione, ut neque in 
Se ſtertio vicies, quod a patre 
acceperat, parum ſe fplen- 
neque in 
Seſtertio centies, affluentius 
vixerit, quam inſtituerat; 
parique faſtigio ſteterit in 

utraque 


9 
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pended more than three thunſand 
es a Month, one wth anv- 
ther; find thts we afarim, not as 
a Thing heard, but a Certainty : 
ve wiſe we were often, by rea- 
jon of our Iutimdcy, attually pre- 


avineſiice Ag,. 


T 


for the Ears at his Meals, than 
a Reader: which we truly think 


very pleaſant: nor was there ever 


a Supper at his Houſe, without 
ſome Reading; that his Gieſts 


| 


0707, And after ſo great an Ad- 
aition was mate to his Eſtate, 


in en Eſtate of twenty times a 


teelly; nor in an Eſtate of a hun- 


ared times a huniared thouſand 
| H h | 25 Seſter- 


__ 


<p" 


their daily Disburſements, and Receipts too, as appears from 


many Paſſages in the Roman Writers; the Books in which theſe 
Accounts were kept, were call'd Ephemeris. 


© The 4s was near upon a 


Penny of our Money, and fo the 


ſent in the Mapagement of 27, 


_ Crap. XIV. No body ever 
heard any other u Enter/aimment. 


might be entertamed in their 
Minds, as well as their Stomaci's ; 
for he invite thoſe, whoſe Hau- 
ners were not different from his 


be chang'd nothing of his daily 
Way of Life ; nothing of his uſual 
' Method of living: and uſed (0 
much Mozeration, that neither 


hund red thouſand Seſterces, which 
he hal receive from his Father, 
aid he behave hiinſelf ungeu- 


whole Sum near eleven Pounds. Things muſt have been very 
cheap in Rome, in compariſon to what they are now a-days with 
us, otherwiſe Atticus could not have frequently entertain d, 
and that handſomely and genteelly, Perſons of the beſt Quality 
at his Table, at ſo ſmall an Expence monthly. „ 

u It was uſual, at the Tables of Perſons of Quality in Rome, 
to entertain the Gueſts with Maſick, Farces, &c. Fs 
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utraque fortuna. Nullos ha- 
buit hortos, nullam ſubur- 
banam, aut maritimam ſum- 

tuolam villam; neque in 


Italia, præter Ardeatinum, 
& Nomentanum, ruſticum 


prædium: omniſque ejus 


22 reditus conſtabat in 


piroticis, & urbanis poſſeſ- 


ſionibus; ex quo cognoſci 


poteſt, eum uſum pecuniæ, 
non magnitudine, fed rati- 


one, metiri ſolitum. 


Car. XV. Mendacium 


neque dicebat, neque pati 
poterat; itaque ejus comitas 


non fine ſeveritate erat, ne- 
que gravitas tine facilitate; 


ut difficile eſſet intellectu, 


utrum eum amici magis ve- 


rerentur, an amarent. Quid- 


quid rogabatur, religioſe 


1 quod non li- 
beralis, ſed levis arbitraba- 
tur, polliceri quod præſtare 
non poſſet. Idem in nitendo 


quod ſemel admiſiſſet, tanta 
erat cura, ut non mandatam, 
ſed ſuam rem videretur a 


gere. Nunquam ſuſcepti 
negotii eum pertzſum eſt; 


ſuam enim exiſtimationem 
ES 


* 


11 NET OTIS. 


Seſterces, aid le live more plen. 
tifully than he had been uſed 
to 46 ; and ſtooa upon an equal 
Height in both Fortunes. He 
has no Gardens, no magnificent 
| Seas nigh the City, or upon the 
Sea; nor any Land Eſtate in 
Italy, beſides that at x Area, and 
at y Nomentum : and his whole 
Income of Money conſiſted in his 
Poſſeſions in Epire, aud the City 
Rome; from whence it may be 


underſtacd, that he wneaſured the 


Uſe of Money, not by its Quas 


tit, but by the Manner of uſing 


| Cray. XV. He neither told 
a Lye himfelf, nor could be eu- 
dure it: Wherefore his * Com- 
Plaifance was not without a ſtrict 
| Regard to Truth, nor his Gra- 
wvity withour a good Degree of 
Compliance; that it was bard to 
be unacrſtood whether his Friends 
reverenc d er loud him more. 
Whatſoever he Twas ask'd, he pro 


niſed a ſerupulouſiy; becauſe he 


thought it the Hart not of a ge- 
nerous, but an inconſiderate Man, 
to promiſe hat be coul not 
perform. The ſame Alan was 4 
Perſon of ſo much Application, in 
 endeavouring to effect what he 
had once promiſed, that he did 


not ſeem to manage an Affair re- 


commenaen 


8 


x Ardea was a City of Latium, nigh the Sea, about twenty 
Miles from Rome. ” | „5 


'y Nomentum, a Town in the Country of the Sabines. 
2 Comitas * Complaiſance or Civility, in the Expreſſion 


of which it 
Regard to Truth. 


'a He was not very forward in his Promiſes, left the Perfor- | 


as always been but too cuſtomary to have ſmall 


mance ſhould not be in his Power. 


Tl 


r- 
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in ea re agi putabat, qua ſcommended to him by another, 
nihil habebat carius; quo z7 his cen. He wwas never decay 


fiebat, ut omnia Marci &|of a Bri{ineſs he had unzerroken ; 


Quinti Ciceronum, Catonis, | For be thorght his Credit concern 
Hortenſii, A. Torquati, in that Matter, than which be ac- 


multorum præterea equitum | comte nothing more valuable; 


Romanorum negotia procu- from whence ir was,gthar be man - 


 raret: ex quo judicari pote-|ge4 all the Affairs of the Ciceros, 


rar, non inertia, fed judicio| Marciis, au Cnntus ze Cato, Hor- 


fugiſſe Reipub. procuratio- tenſtus, A. Toſquatus, and 1wany 


Romam Reigſits beſides: from Wivich 
it maght be juaged, ti-athedeclined 
_ [fe Buſineſs of Government, not 
Jour of Lozineſs, bur Fuagiment. 


nem. 


Cap. XVI. Humanitatis cn. XVI . But I can prodticę 


vero nullum afferre majus | o greater Proof of his Potireneſs, 
teſtimonium poſſum, quam | than that rhe ſame Man, when 
quod adoteſcens, idem {ent | og, vas very agreeable to Sylla 


Syllz fuerit jucundiſſimus, an old mam; au when c4,was th 
ſenex, adoleſcenti M. Bruto | ſame to Al. Brutus a young Mam; 
cum æqualibus autem ſuis Q. Hut he ſo lived with his Friends of 
Hortenſio, & M. Cicerone rhe ſame Age with himſelf, Q. Hor- 


fic vixerit, ut judicare diffi-| renſius and M. Cicero, that it is 


cile fit, cui ætati fuerit aptiſ- Hard to Le judged, to crhat Age he 
ſimus; quanquam eum præ- was mnoſt ſtuite !; tho” Cicero loved 
cipue dilexit Cicero, ut ne him in a particular Manner, (6 
frater quidem ei Quintus Hat his Brother Quintus was not 
carior fuerit, aut familiarior. ore dear to him, of more familiar 
Ei rei ſunt indicio, præter with him. Aud ſixteen Volumes 
eos libros, in quibus de eo ＋ Epiſtles ſent to Atticus, ſrom the 
facit mentionem, qui in vul- Time of Vis Conſulſpip, to the lat- 
gus jam ſunt editi; ſexdecim ter 7124 of his Life, are a Proof 
volumina epiſtolarum, ab of that Thing; beſides rhoſe Books, 
Conſulatu ejus uſque ad ex- wherein he makes mention of him, 
tremum tempus ad Atticum | which are prublifped to the Nori; 
miffarum ; quæ qui legat, | which he hat reads, ⁊ron't much 
non multum deſideret hifto-| want à continued Hiſtory of thoſe 
riam contextam eorum tem- Times: for ſo all Particulars are 
porum : fic enim omnia de | put down, relating to the Deſigns 
ſtudiis principum, vitiis du- of the leading Men, the Faults of 
cum, ac mutationibus Reip. | rhe Commanders, and the Revoltt- 
perſcripta ſunt, ut nihil in rin of the Government, that every 
ius non appareat ; & facile Thing appears in them amdit may 
e ALS 
| / 
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exiſtimari poſſit, prudentiam 


quodammodo eſſe divinatio- 


ne .i: non enim Cicero ea 


ſolum, quæ vivo ie accide-| 
runt, turura predixit; ſed 
etiam, quæ nunc uſu veniunt, 


cecinit vates. | 


Cr. XVII. De pietate 
autem Attici, quid plura 
commemorem? cum hoc ip- 
ſum vere gloriantem audie- 
rim, in funere matris ſuæ, 
quam extulit annorum no- 
naginta, cum eſſet ſeptem & 
ſexaginta; ſe nunquam cum 
matre in gratiam rediiſſe; 
nunquam cum ſorore fuiſſe 
in ſimultate, quam prope æ- 


qualem habebat ; quod eſt 


ſignum, aut nullam unquam 
inter eos querimoniam in- 
terceſſiſſe, aut hunc ea fuiſſe 
in ſuos indulgentia, ut, quos 
amare deberet, iraſci eis, 
ne fas duceret. Neque id fe- 


cit natura ſolum, quamquam 


omnes ei paremus, ſed etiam 
doctrina : nam & principum 


Philoſophorum ita percepta 


habuit præcepta, ut iis ad 
vitam agendam, non ad 


_ofter'ationetn, uteretur. 


:- Cas. IV Maris: en: 


am majorum ſummus imita- 


tor fuit, antiquitatiſque a- 
maror ; quam adeo diligen- 


ter habuir cognitam, ut eam 


tot im in eo volumine expo- 
ſuerit, quo magiſtratus or- 
navit. 


— 


i NEPOTIS. 


be eaſity thought, that Prudence is 
47 ſoit Miva Hre 0 21 D F e- 


1 


. for Cicero 41:; . 01 024) Fore- | 


tel theſe Things wont! be, which 


hape ed wnilſt he was alive; but 


likewiſe predicted, as . Prophet, 
what 7:9 ,- 10 paſs. 


Areion for his Reations, «hy 
ſhotidd T jay much having heard 


he burie at Ninety Years of fee, 
when he was Sixty: fever ; that be 
never rerurn'd to a good Uide;- 


Siſter, which he 2.7 nearly of the 


that no Cemplaint had paſs's be- 
rwixt them, or ihat he was a Man 
of fo much Tnaulgence for his Re. 
[471072S, that hereckoned it a Criine 
to be angry with thoje, ue 
ought t love. Ner aid he do this 
from Nature o, y, arte awe dll 
e Her, beit libe iſe cut of Prin- 
cifle for he had fo learn'd th? 


Prece?'s of the greateſt Philoſo- 


pers, that he mae uſe of them, 
for the Conduct of his Life, and 


17207 for Oſtentatiom. 


CHAT XVIII. He was like- 
Wiſe a great Iiitator of the Cuſtoni 


—— 


of our Anceſtors, and à Lover of 


Antiquity ; which he had ſo dili- 
' gently enquired into, that he gave 
an Acconnt of it thoroughly in that 
on e, in Which Þ he has put 46 
2 5 


I am of the Opinion of thoſe who think that for ornauit we 
ought to read ordinavit. Ornare Magiſtratus is indeed a Latin Ex- 
preſſion, but bears a Senſe quire foreign to any Purpoſe of our Au- 
thor here, as all know, that know much of the Latin Tongue. 


—_—_—_—_ 


Car. XVII. A ro Atticuss 


Vim beaſt of this, and try too, at 
the Funeral of bis /orhber, c 


{tanang with his Mother; never 
es at any Difference with hig 


ſame Age ; which isa Sign, either, 


— Y 


— 


navit. Nulla enim lex, ne- 
que pax, neque bellum, ne- 
3 res illuitris eit populi 

om. quæ non, in co, tuo 
tempore fit notata: &, quod 
ditticillimum fuit, fic tami 
liarum originem ſubtexuit, 
ut ex eo clarorum virorum 


propagines poſſimus cognol-} 


cere. Fecit hoc idem ſepa- 
ratim in aliis libris ; ut, M. 
Bruti rogatu, Juniam tami- 
liam a ſtirpe ad hanc ætatem 
ordine enumeravit, notans 
qui a quo ortus, quos hono- 
res, quibuſque temporibus 
cepiſſet. Pari modo, Mar- 
celli Claudii, de Marcello- 
rum : Scipionis Cornelii, & 
Fabii Maximi, de Corneli— 
orum, & Fabiorum, & Ami- 
liorum: quibus libris nihil 
poteſt eſſe dulcius iis, qui 


aliquam cupiditatem habent 
notitiæ clarorum virorum. | 2ehich Books nothii,g can be more 
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in order of Tine, the ſeveral :- 


giſirartes of Rome: T 15 10 
Law, nor Peace, nor. War, nor 
Unſtrious Affair of the Romas 


27, 132 ue Proper Tiine: Aud, what 
ICH Very 71frecutt, be bas ſo inter- 
over the Original of Families, 
that We may learn from twenc? 


aid this ſame thing apart iu other 
Books; as, ar the Requeſt of A. 
Brutus, he reckone.s up in Or ir 
the Funiar Family from their Ori- 


what Offices, and at what Times, 
every o, ani from W.o0im de- 
ſcendea, had bere. In like Man- 
nei, at the Requelt of Mircellus 
Clarins, he enumerated that © of 
the Marcelli. Ar the Requett of 
Scipio Cornelius amd Fibins Mix- 
232118, that of the Cornet, aud the 
Fabii, ani the AMiuilii: Than 


Attigit quoque poeticen, pleaſant to thoſe, ærho have any 
cred imus, ne ejus expers eſſet Fancy for the Kimele ge of f4- 


ſuavitatis. Namque verſibus, 


qui honore, rerumque gefta- 
rum amplitudine cæteros Ro- 
mani populi præſtiterunt, ex 
poſuit; ita ut, ſub ſingulorum 
1maginibus, facta magiſtra- 
tuſque eorum non amplius 
quaternis, quiniſve verſibus 
deſcripſerit; quod vix cre- 
dendum ſit, tantas res tam 
breviter potuiſſe declarari. 
Eft etiam liber Græce con- 
fectus, de conſulatu Cicero 
nis. Hactenus, Attico vivo, 
edita hæc a nobis ſunt. 


K 


—— 


Cap. 


lors Men. He likewiſe had 4 


Touch at Poe xy, that he might not 
be unacqrainted with that Plea- 
fure, we ſuppoſe. For he has related 
7% Verſes, the Lives o 20je, T1499 
excelled rhe reſt of the Roinan ÞPer- 


their Exploits; fo that he has le- 
ſcri bed, under each of their Images, 
Heir Actions and Offices, in 19 andre 


ſcarce to be believe i, that ſuch great 
1 hingsconl4 be ſo Lriefly delivered. 
There 15 likewiſe a Book of his 
W117 in GreeR, concerning the Con- 


 fulpip 


Peopie, hie 1S not ſer 407i in 


the Deſcents of faimous Men. He 


ginal to this Age, taking notice f 


ple in Honour, an1 the Greatneſs of 


ran four or five Verſes : ærhich is 


c The Prepoſition De ſhould certainly be out, and accordingly 
ſome Mainuicripts have it not. 


Fe - — — — 
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[./? ulfpip of Cicero. Thus far wat 
4pubiiſhes by us whilit Atricus was 
romp. 


Car. XIX. Nunc, quo-| Cyae. XIX. Now, ſince For. 


niam fortuna nos ſuperitites| 77/722 bag a Mind that we fhonid be 


ei elle voluit, reliqua perie-[7/e Su v9s of him, we will go 


quemur ; & quantum pote-|7/ro71gh ihe Remainder of his Life: 
rimus, rerum exemplis lecto-| a974, as far as we cam, will inform 
res docebimus, ficut fupra|jozr Rea ters by Inſtances of Fact, 
fignificavimus, $705 C1794] as we have ſignified above, That 
m07es plernzigue concitiareſevery Man's Manners for the 
fert tuadm. Namque hic con- moſt part make his Fortune. For 


tentus ordine Equeſtri, quo | Le , content With the Equeſtri- | 
erat ortus, in affinitatem an Order, from hence he was de- 
pervenit Imperatoris, Divi] ſcended, came into the Alliance of 


Julii fili, cum jam ante ta-|:be d Zrpercr qulius's Son, after 
miliaritatem ejus eſſet con-| he Had before gained a Familiarity 
| fecurus, nulla alia re quam it him, by nothing elſe but the 


elegantla vitæ, qua cwteros| Elegance of is Life, by which * 
ceperat principes civitatis, he had charm'd the other Great 
dignitate pari, fortuna hu- en of rhe City, of equal Quali- 
miliore. Tanta enim profpe- | ry, Hut alower Fortune than Ceſar. 
ritas Czſarem eſt conſecuta, For ſo much Proſperity attended 
ut nihil ei non tribuerit for- Cæſar, that Fortumè gave himevery 


tuna, quod cuiquam ante de- FHhing that ſhe had beſtorv d upon 
tulerit; & conciliarit quod | any one before ; amd procured him 


civis Romanus quivit con- all hat a Roman Citizen could“ 


ſequi. Nata autem eſt At- accempliſu. Now Atticus had & 
tico neptis ex Agrippa, cut HrauſAdaughter born of Agrippa, 
virginem filiam collocarat : r howz be had diſpoſed of his 
Hanc Czfar vix anniculam, | Daughter when a Virgin : Ceſar 


Tiberio Claudio Neroni. contracted her when ſcarce a Tear 
Pruſilla V’ 


41 have not thought it worth while to tranſlate Divas; it 
would ſound very oddly in our Language, to give the Stile of a 
God to fuch an ambitious wicked Mortal as Julius Cæſgar was. It 
was a prophane ſtupid Practice amongſt the Romans, not to be out- 
done by any thing amongſt the moſt barbarous Nations, to rank 
their Emperors (unleſs they were Devils indeed) after their De- 

ceaſe, amongſt the Gods. Which continued even ſome time after 
the Emperors became Chriſtians, if Eutropius may be truſted. 

e Here I have the Mis fortune again to differ very widely from 
Major Pack. Which of us is miſtaken, muſt be referr'd to the 
Judgment ot the intelligent Reader, that ſhall think it worth 
while, to compare gur Trunflations with the Original. 
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T. P. AFTICUS. 
Drufilla nato, privigno ſuo, 
deſpondit; quæ conjunctio 
neceſſitudinem eorum ſanxit, 


familiaritatem reddidit 


fre- 
quentiorem. | 


Cay. XX. Quamvis ante 
hæc ſponſalia, non folum cum | 


ab urbe abeſſet, nunquam ad 
ſuorum quenquam literas 
miſit, quin Attico mitteret, 


quid ageret; imprimis, quid 
legeret, quibuſque in locis, 


& quamdiu eſſet moraturus; 


Jed & cum eſſet in urbe, & 
propter ſuas infinitas occupa- 
tiones, minus ſæpe quam 

vellet Attico frueretur, nul- 
lus dies tamen temere inter- 


ceſſit, quo non ad eum ſcri- 
beret, quo non aliquid de 
antiquitate ab eo requireret; 
modo aliquam quzitionem 
poeticam ei proponeret ; in- 
terdum jocans ejus verboſto- 
res eliceret epiſtolas: ex quo 
accidit, cum ædes Jovis Fe- 
retrii in Capitolio, ab Ro- 


mulo conſtituta, vetultate 


atque incuria detecta prola- 
beretur, ut Attici admonitu 
Cæſar eam reficiendam cu- 
raret. Neque vero a M. An- 
tonio minus, abſens, lite- 
ris colebatur, adeo ut accu- 
rate ille, ex ultimis terris, 
quid ageret, quid curæ ſibi 
haberet certiorem faceret 


Atticum. Hoc quale ſit, fa 


cilius exiſtimabit is, qui ju- 
dicare poterit quantz fit 
lapientiæ eorum retinere u- 
ſum bene volentiamque, in- 
ter quos maximarum rerum 


non | 


at 
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01, to T. Clauiirs Nero, born of 
Druſilla, his Ste- S; which 
Match eſtabliſo d their Frienaſhip, 
aud renaer their faiuiliur Con- 
verſe more frequeur. 


CAP. XX. 1:19 before this 
Match, not only hen be was ab- 
ſent from Town, he never ſent 4 
Letter to any of his Friends, bus 
he ſent one to Atticus, to acquaint 
him char he was ding; efſect- 
ally, what be was ren liiig, al“ in 
what Places, and how og he 
O, ſtay; but a:fo, when bewas 


11 Town, ant becanfe cf his 222 


nite Buſmejs, enjoy 4 Atticus not 
ſo oft as he hai a Mind, yer no 
Day ſcarceè pajs'd, in which he did 
not <erite to lim, in hich be di 
not make ſore Enqitiry of bim 


relating to Antiquiiy; ſomtetiiues 


0 propoſe ſoine fortical Cue- 
ſtiom to him; ſomeriines Felting 
zorrtd drax from him a long Let- 
ter : from *ehence it happenet, 
e . 7 CE , 1 75 
whe the Temple of Frpiter Fere- 
trius, built ta the Capitol by Ro- 


— 


mulns, being uncovered throuh 


Age and Neglect, was Commsg 


goren, that upon the Almontion 
of Atticus, Ceſar took cores that 
it was rebaired. Nor was he leſs 
civilly applied to in Letters by Al. 


Autbony, when abſent. So that fe 


made Atticus acguaimte particu— 
larly, fromthe rexmotcſt Parts of the 
Earth, what he vas Acing, what 
Care he hau upon Lui. How con- 
ſiderable this is, he cri nrore e 

imagine, Win con 177 Hor great 
a Point of Wiſdom it is to keep tie 
Frienfub ans Favor of theſe, be- 
ux? Toba ther 7297 only 


fo 


” 3 * a, f 
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non ſolum æmulatio, ſed ob- 
trectatio tanta intercedebat, 

uantam fuit incidere ne- 
cefle inter Cæ arem atque 
Antonium; cum ſe uterque 
principem non n 

1 ſed orbis terrarum 
efle cuperet. 


Car XXL Tali mode, | 


cum ſepteni & ſeptuaginta 
annos compleſſet, atque ad ex- 
tremam ſenectutem non mi- 
nus dignitate, quam gratia, 


tortunaque creviſſet, (multas 


enim heæreditates nulla alia 
re quam bonitate, eſt conſe- 
cutus) tantaque proſperita- 
te uſus eſſet valetudinis, ut 
annis triginta medicina non 
jndiguiſſet: Nactus eſt mor- 
bum, quem initio & ipſe & 
medici contempſerunt: nam 
putarunt eſſe u cui 
remedia celeria faciliaque 
proponebantur: in hoc cum 
tres menſes ſine ullis dolori- 
bus, præterquam, quos ex 
curatione capiebat, conſump- 
ſiſſet; ſubito, tanta vis a f 
in unum inteſtinum proru- 
pit. ut extremo tempore, per 
lumbos fiſtula putris erupe- 
rit: Atque hoc priuſquam 
ei accideret, poſtquam in 
dies dolores accreſcere, fe- 
bremque acceſſiſſe ſenſit; A- 
grippamgenerum ad ſe accer- 
{i juſſit, & cum eo L. Corneli- 
um Balbum,Sextumq; Pedu- 


cæum. Hos ut veniſſe vidit, 


1a cubitum innixus, Ouan- 
ram, 


CoRNELII NEPOTIs. 


ſo great am Emulation pon ac- 
count of Matters of the utmoſt Ini. 
| portance, but a mutual Struggle 


to leſſen one another, as Was ne- 
ceſſary to happen berivixt C ſur 


deſired to be the Prince, not only of 


Cap. XXI. After he had com- 
pleated, in this Manner, Seventy- 


leſꝭ in Dignity, than in Favoiir 
and Fortune, to an extreme 014 
Age, ( for le had got ſeveral Ju- 
heritances by uo other Thing than 
his Gooaneſs ) and had had ſuch a 
happy State of Health, that he 
ſiood not in, Need of any Phyſick 


| for thirty Tears together: He con- 


trafte a Tiftemper, wwhich at jirſt 


Remeies Were propoſed : After 
he had paſſed three Months in this 
Diftemper, without any Pains, 


ſtdden, ſo great a Violence of the 


his Tateſtines, that at length, a pu- 
tri Fiſtula broke thro his Loms : 


Aud before this happened to him, 


after he found that his Pains grew 
upon him every Day, and that a 
Fever was ſuper-aaded to them; 
he order'd his Son-in-Law Agrif- 
pa to be called to him, and with 
him J. Cornelius Balbus, and Sex- 


were come, leaning upon Lis El- 
„„wo, 


* 


— 


. A I. neſmos (to uie Major Pac xs Words) is a violent Moti- 
an, without a Power of going to Stool. 


ani Anthony, <ehilft each of chem 


the City of Rome, but of theWorld. 


ſeven Tears, and had advanced no 


both he ana his Phyſicians 4eſpiſel ; 
for they thought it to be * a Teneſ 
mos; for which ſpeedy and eaſy. 


beſides what he received from the 
Method taken for his Cures on 


Diſtemper broke out upon one of 


tus Petncens. When he ſaw they 


1 

£ 
f 
W 
q 
q 
N. 
te 
ſu 
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man, tut ſpern, ſatigſeci, ui- 


conſtilam. 
nels, nam ini, ſtat, alere 
morbilis aeſincre: Naiaque 


ſalutis. Quare & vobis pero, 
Prinuiu, ut confuinin pro- 


quoniam tum quoque poſſet 


tam, inquit, curam 4iligenti-| 
amque in valetunine mea tu- 
enda hoc teiupore gabibue- 
iin, CUM dos teſtes habeamn, 
nihil neceſſe pluribrs verbis 
COMMENMUrare : quibus quo— 


puque retiqn fect, quod an 
jananinm me peritneret, re- 
Jiqutiim eſt, ut goiter mii 
Ii vos gucrare 


is diebus quicyind cilt 
ſumpſi, its produxi vitam, 
ut ANXe712 es, [ine (pe 


Letis menum; deine ur fil. 
ſtra aelcrianso coueimini. 


_ Cap. XXII. Hac oratio- 
ne habita, tanta conſtantia 
vocis atque vultus, ut non 


ex vita, ſed ex domo in do- 


mum videretur migate J 
cum quidem Agrippa eum | 
flens, atque oſculans, oraret 
atque obſecraret, Ne id 
quod natura cogeret, ipſe 
quoque ſibi acceleraret; & 


temporibus ſupereſſe, ſe fibi 


ſuiſque reſervaret; preces 


N F. ATTICUS: 
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Vor, he ſaid, How much Care 
and Diligence I have employ'd, 
to reſtore my Health, tince 1 
have you for my Witneſſes, 
there is no need to recount in 
many Words. Whom finte 1 
have fatisfied; as I hope, and 
have left nothing undone that 
| was proper in the Fuigment of 
the Dottors to cure me, it re- 

mains that I provide for my ſelf. 
had no Mind you ſhould be ig- 
norant of it; for my Reſolution 
is fix'd, to give over feeding the 
Diſtemper: for whatſoever Meat 
| have taken for ſome Days, I 
have ſo prolong'd my Life, that 
| encreaſed my Pains; without 
any Hopes of Recovery. Where- 
fore I beg of you, in the firſt 


Place, that you would approve 
{my Reſolution ; if not, that then 
| {you would not labour in vain by 
afiwading me. 


_ Cnae. XXII. Having mae 
this Speech, with ſuch a Steadineſs 
of Mice amd Countenance, that he 
ſeem'd not to be removing out of 
Life, but otlt of one thr e anto 
anthers when Agrippa weeping 
and kiſſing, begg'd and entreatea 
him,T hat he ævould not haſten that 
which Nature woul1 oblige him 
10; g and ſincꝰ he might yet live for 
ſome Time longer, that he wou, 
ſave himſelf for himſelf and his 
Friends ; he put a Stop to bis Eu- 


ejus taciturna ſua obſtinatio- 


NE! 


——_—— 


treaties, by a ſilent Oùſtinacy. 
OL hus, 


— 
—_— KS. 


— 


— 


s T have tranſlated the Words temporibus ſupereſſe, by live 
ſome Time longer; becauſe it ſeems pretty plain by the Con- 
text, the Author intended to ſay ſome ſuch Thing; but I loo 
upon the Reading to be faulty. For the Words will not bear that 
Senſe, nor, in my Opinion, any Senſe at all. 
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ne depreflit. Sic, cum biduum 
cibo ſe abſtinuiflet, ſubito 
febris deceſſit, leviorque mor- 


bus eſſe cœpit: tamen pro- 


poſitum nihilo ſecius pere- 


| git. Itaque die quinto poſt- 


quam id confilium inierat, 
pridie Kal. April. Cn. Do- 
mitio, C. Soſio COSS. de- 
ceſſit. Elatus eſt in lecticu- 
la, ut iple preſcriplerat, fine 
ulla pompe funeris, comi- 
tantibus omnibus bonis . 


maxima _vulgi frequentia. 


Sepultus eſt juxta viam Ap- 


piam, ad quintum lapidem, 


in monumento Q. Cæcilii 
avunculi ſui. | 


CoRNEL1i1i NEPOTIS 


| ſerds, be died. 


Thus, after he had abſtaim'd from 
all Food for two Days, om dſudden 
his Fever went off, ani the Di- 
ſternper began to be more eaſy ; yes 
notwiri ftaniing he executed his 
Purpofe. Wherefore upon the fifth 
Day after he has enter upon that 
Reſolution, * the Day before the 


Calends of April, when Cu. 


L 017117 FTI) a and C. Sli. F were Con- 
He was carried to 
his HFimeral upon a little Couch, as 
he Hiimſelf had ordered, uuthhotit 
5 Pomp of Funeral, all good 
People attenaing him, with agreat 
Crows of the Pepulace, He was 
buried near the Appian I ay, at 
tie fifth Mile-Stone, in the Mo- 
r1ment of D. Cæcilius his Unkle, 


_ 1 


—— 


b The laſt of March; for the firſt Day of every Month was called 


the Calends. 


There was, in all the great Roads from Rome, ſer up at every 


Mile's End a Stone. | 
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FRAGMENT 4 


VERBA CORNELIA 


GRACCHORUM MATRIS. 


Ex CORNELII NEPOTIS Libro 


_ excerpta. 


videtur: ſed ſi liceat rep. falva eos perſequi : ſed 
quarenus id fieri non poreſt, multo tempore mul- 


uti nunt ſunt, erunt, potius quam reſp. profligetur 
at que pereat. = „„ 

Verbis conceptis dejerare auſim, præterquam qui Tiberium 
Gra cchum necarunt, neminem inimicum tantum moleſtiæ, tan- 
tumque laboris, quantum te ob has res mihi tradidiſſe: quem 
oportebat omnium corum quos ante hac habui liberos, partes eo- 


rum tolerare atque curare, ut quam minimum ſollicitudinis in 


ſenecta haberem, utique quæcumque ageres, ea velles maxime 
mihi placere; atque uri nefas haberes rerum majorum ad verſum 
meam ſententiam quicquam facere ; prœſertim mihi, cui parva 
pars vitæ ſupereſt. Ne id quidem tam breve ſpatium poteſt opi- 


tulari, quin & mihi adverieris, & remp. profliges. Denique gue 


pauſa erit, & quando deſinet familia noſtra inlanire ? & quando 
modus ei rei haberi poterit? & quando deſinemus & habentes, & 
præbentes, moleſtiis deſiſtere? & quando perpudeſcet miſcenda at- 
que perturbanda rep. Sed ii omnino id ſteri non poteſt, ubi ego 
mortua ero, petito tribunatum, facico quod lubebit, cum ego non 
ſentiam: ubi mortua ero, parentabis mihi, & invocabis Deum 
parentem in eo tempore. Nec pudet te ecrum Deum preces expe- 


tere, quos vivos atque prefentes, re'ictos atque deſertos habue- 


ris ? Ne ille ſinat Jupiter, te ea perſeverare, nec tibi tantam 


dementiam venire in animo; &, fi perfeyeras, vercor ne in om- 


172 nem 


ICIS, Pulchrum eſſe inimicos ulciſei: Id'neque 
majus, neque pulchrius cuiquam atque mihi eſſe 


tiſque partibus, inimici noſtri non peribunt, at que 


Cy © "Inte Et oper ane ee no Come <a Sa . N 
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nem vitam tantum laborĩs culpa tua recipias, uti, in nullo tem- 
ns ture tibi placere poſſis. 


Ex J. Chronicorum libro. 
Homerus, & Heſiodus, vixerunt ante Romam conditam ann. 


circiter centum & quinquaginta. Gellius lib. 17. cap. 21. 


Ex I. liborum de vita Ciceronis. 
M. Tullius Cicero tres & viginti annos natus, primum cam- 
pup judicii publici egit, Sextumque Roſcium parricidii reum 
efendit. Cellius lib. 25. cap. 23. 


Ex II. lib. de Viris Tinftribus... 


Cariſius. I. 2. citat. vocem ſubinde. Et ex iy. diem lib. 1. citat 


lum modum dicendi. Harum partum. Er ex 16. IIIa verba. A fra- 


Tre AD rem neceſſitudinis, ſed perſonam oſtendat. 


Ex incerto libro ae Viris Illuſtri bus. 
0 de ER Geo admodum reprehendiſſe dicitur A. Albinum 
Cato. Albinus, qui cum L. Lucullo contul fuit, res Romanas 


oratione Græca ſcriptitavit: In ejus hiſtoriæ principio ſcriptum 


eſt ad hanc ſententiam: Neminem ſuccenſere ſibi convenire, 


ſi quid in his libris parum compoſite, aut minus eleganter ſerip- 


tum foret. Nam ſum, inquit, homo Romanus, natus in Latio : 


: — oratio a nobis alieniſſima eſt. Ideoque veniam, gratiamque 
malæ exſtimationis, ſi quid eſſet erratum, poſtulavit: Ea cum 


legiſſet M. Cato, Ne tu, inquit, Aule, nimium nugator es, cum 
maluiſti culpam deprecari, quam culpa vacare. Nam petere ve- 


niam ſolemus, aut cum imprudentes erravimus, aut cum compulſi 


peccavimus. Tibi, inquit, oro te, quis perpulir, ur id commit- 
teres, quod priuſquam faceres, perees . ut 1gnoſceretur * Gellius, 


I. 11.-c. 8. 


rchilochus Tullo Hoſtilio Rome regnante Jam tune fuit poematis 


clarus, & nobilis, Idem A. 17. b. 1. 


Ex libris 3 | 
A virgine Veſtale. Hoc citat Cariſius I. 1. ex 2. Exenplorum 
IL bro. 


dibus ad Annibalem deducerentur : fed ea ſententia numero pluri- 
rium, quibus id non videbarur, ſuperata eft; 11 ramen, qui ad 
Annibalem non redierunt, uique adeo inteſtabiles, inviſique fue- 
runt, ut tædium vitæ ceperint, necemque ſibi conſciverint. Gel» 


ling l. 7. cap. 18. f. n, libro. 


Ex incerto libro. 


Ades Marrs eſt in circo Flaminio architeQata ab Hermodoto 


dalaminio. Priſcianus lib. 8. 
Eudoxug 


Multis in ſenatu placuir, ut ii, qui redire nollent, datis cuſto- 
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Eudoxus quidam mea ætate, cum Lathyrem Regem fugeret, 
* ſinu egreſſus, Gades utque pervectus eſt. Plinius lib. 11. 
cap. 07. | | | | 

Latlrudinis ubi minimum, ſeptem millia paſſuum, ubi vero 
plurimum, decem millia. Plinius in Promo 4b. 3. 

Melpum, opulentia præcipuum, ab Inſubribus, & Boiis, & Seno- 
nibus, deletum eſt eo die quo Camillus Veios cepit. Idem Plinius, 


| libri ejuſdem c. 17. 


Iſtro in Adriam effluenti e Danubio amne ex adverſo Padi 
fauces, contrario eorum percuſſu, mari interje&o, dulceſcente. 
Plinius I. ejuſdem c. 13. 5 | | 
Alpes in latitudinem C. M. dem l. ejuſdem c. 19. 
Terne inſula abeſt ex adverſo maxime Carthaginis a continente 
paſſus mille, non amplior circuitu duobus millibus. en J. 6. 
cap. 21. | | | . „ 5 
, Poſt accipenſerem præcipua auctoritas fuit lupo, & aſellis. Idem 
I. 9. 6. 18. „ 8 = „ 
Me juvene violacea purpura vigebat, cujus libra denariis C. ve- 
niebat, nec multo poſt rubra Tarentina. Huic ſucceſſit Dibapha 
Tyria, quæ in libras denariis mille non ,poterat emi. Hac P. Len- 
rulus Spinther, Ædilis Curulis primus, in prætexta uſus, impro- 
batur. Qua purpura quis non jam triclinaria facit? Idem l. 19. 
cap - 19. | > | | . TY 5 8 5 
Turdi paulo ante Auguſti principatum cœpti ſaginari. Ciconiæ 
magis placent, quam grues. dem l. 10. cap. 32 e 
Magnitudo Loti arboris brevis. Iden 1. 23. . 17. 3 
Vinum exprimitur illi ſimile mulio, quod ultra denos dies non 
durat, baccæ que contuſæ cum alica ad cibos doliis conduntur. 
Idem Plinius ibidem. 5 jj oe 
Scandula contecta fuit Roma ad Pyrrhi uſque bellum, annis qua- 
dringentis ſeptuaginta. Idem lib. 16. cap. 10. 
Ante Syllæ victor iam duo tantum triclinia Rome fuerunt ar- 
entea. dem I. 33. cap. It. FD | 
Cleophantus Corinthus ſecutus eſt in Italiam Demaratum Tar- 
uinii Priſci Romani Regis patrem, fugientem a Corintho injurias 
ypſellii tyranni. dem J. 35. cap. 3. . 5 
Primus Rome parietes cruſta marmoris operuit totius domus 
ſuz in Cœlio monte Mamurra, Formiis natus, eques Romanus, 
præfectus fabrorum C. Cæſaris in Gallia. dem 1. 36. c. 6. 
Mamurra primus totis ædibus nullum niſi e marmore colum- 
nam habuit, omnes ſolidas e Cary ſtio, aut Lunenſi. Idem Plinius 
ibidem. 


Fuir magno miraculo, cum P. Lentulus Spinther amphoras ex 
onyche Chiorum magnitudine cadorum oſtendiſſet: poſt quinquen- 
nium deinde triginta duorum pedum longitudine vidi. Idem libri 
juſdem c. 7. 1 „„ | 


INDEX 
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In quo Pram — 2 2 5 8 ccundus 0 — 


; 


e Fundamentis disjice- | 


1 re e expertly fun- 
Ws 5 


Ain, 20. 3. 
A puero, inde a pue- 
ritia, . 2. 


7 
7 \\ 


gine, 25. 18. 


Ab tenui initio, occaſione & ope 


rei tam parvæ, 16. 2. 


Abdere ſe in Thraciam, 7. 9. Ve- 


luti in ſinum ſecuritatis. De eo qui 
ſuam fortunam occulere ſtudet. 


Abeſt a perſona Principis, non de- 


 vidia, remotum eſſe ab obtrecta- 
$ionibus invidiæ, 12. 3. ab Urbe, 
e . IF: 0. 

Abripere, intercipere, I4. 4- | 
Abripi, de iis qui ex ſolo patrio in 
aliud trajiciuntur, 1. 4. 
Accedere ad manum, collatis ſig- 
nis dimicare, 18. 5. 


| Accedere ad Remp. capeſſere rem-| 


publicam, 9. 1. 

Accipere conditionem, 7d qued| 
- offertur, 14. 8. 

* male, qui prove fuſus, 
I | 


A ſtirpe, ab initio familie & ori- | 


[ 


cet, non convenit, 15. 1. ab in- 


- — 


| 


| Acer, OY irritabilis, 13. 3. 


Acerba mors, lactuoſa tanquan 
prematura, . „„ 
Acerbius i imperium, | crudelitas, 
18. 6. | 
Acerbitas, rigor, 10. 6. 
Acerbitas temporis priſtini, iu- 
digna priſt. t. illata, 7. 6. | 
1 Ab Acherunte redi- 
mere, ab Aeris & ſepulchro, 
10, IO. 
Acquieſcere fignificanter de morte 
vitam li oorioſam ſeguuta, 23. 13. 
Adducere aliquem alicui in ſu- 
ſpicionem, ſuſpectum reddere, 
23. 2. adduci precibus alicu- 
jus, per moveri, 10. 2. 
Adhibere memoriam contume- 
liz, ea ad ultionem uti.” IF. 7. 
in con vivium, ſecum Aucere, 
ref. 5 
A imantus, 7.-7. 
Adire ad 2. 7. 4 
Adjungere, addere iis que dict, 
15. 10. 


Adjutum venire, 20: 2. 

Adjutor datus, Collega gerena. 
| belli, 9. 
3 Rex Moloſſ * $- 


Admi- 


Aqmirtteie ad ſe domum, 


I D x 
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Adminiſtrare bellum, de Duce ] Ad vocare concionem, „ 


qui gerit bellum, 12. 2. 
tiones 10. 1. 4. 
Admirari quem, venerationcm not. 


Lega- 


10. 2. fic admiratio, pro reve- 


rentia, II. 3. aumirabile fuir in 
eo, inſigue ad gloriam, 17. 7. 


Admiraiida i in Tralia Hilpaniiſ- | 


que, 24. 3. 
20. 1. 
admittere quid, egcndum ſuſci- 
"$ere, 27. 1. admittere celus, 
perpetrare, IF. 16. 


Admitti, propria vox de admiſſio= 


nibus principum, 14. 9. hinc de 
magiſtro NN apud Perſas 
mentio, 18. 
feftorum, 5 1. 


Adoleſcens ae ee ee 25.8. 
8 donau, apud Suet. 

Aug. 20. de rriginta 713105 ha- 
ad modum e een 
adoleſcent ia iniens, 


ita ſolebant E 


beute, 
Ius, 22. 1: 
7. 2. adoleſcenti® initium, f. 1. 


Adocios oppugnare, 5. 2. ut ali- 


: Ageredior hot fic.re, cona- 


pale cum effecfu notat. Adoriri 


Dodonam, de conatu corrumpen- 
di ſacerdotes Dodonæog, 6. 3. 
Adrumetum, 23. 


Adſcitus lepor, opponirur nativo, 


2 8 
A tenere proficiſcenti- 
bus, de vento qui proficiſcentibus 
flaru eſt contrarius, qui contra 
{pirar. 


ſum. 
Adverſus arma ferre, 17. PE ad- 
verſus reſiſtere, 16. 1. 


Ad verſari alicui, de aiſſenſi Zone, | 


20. 2. : 

Adverſarius, de eo qui factionem 
comparat, 10. 7. Adverſarius 
populus, hac voce notatur d 


giAaimey, five adverſandi pre- 


mendique ſuperiores libido, 13. 3. 


Adverxſarii, obrrettatores, amb, 


15. 7. qui "accuſant in judicio, 
2+ 4+ Aae ltaktio, 16. 1. 


Adificare claſſem, 1. 2. 


. IN uumerum e 


1. I. advertum Athe- 
nas, e regione, 2. 3. ex adver- 


Ades Jovis Feretrii, 25. 20. Mi- 
nerve, 4. 5. Proſerpine, 10.3. 

Adium locus primus rege, 
Pret. 


Xdifi- 
cator, qui adio 2 cant; dau- 
ci tur, 3 13. . 


[IAdilis plevis, ad 3 2 


dilium Caraliuns, & Cereal.24.1. 
Mg, plur. Maced. oppid. 21. 2. 
Ægates inſula, yy 5 
Ager vulneribus, * 
gos fluv. 6. 1. & 7. 8. 
Egyptus, 18. 2. Egyptia Claſſis. 
12. 2. /Egyptiorum munera 
Ageſilao maiſla, 17. | 


| Amilius L. Paulus, occiſus 23. PE 


Emulari aliquem, contendere de 
gloria cum aliquo, IF. 5. 
Enes ſtatuæ, 23. 9. 
-ZEolia, 9. f. el 3. 
Kqualis alicui, ve! ee 
ovy νο ν -, - 1. ; 5 
Eque bene, 23. 4. 
Aduiparare ali quem labore, cor- 
poris viribus, 7. II. | 
ZXquus locus, non Equus alicui, 


4 incommadus, LF. 


 ZXquitas, e civili formato Hatu. 
1, 2. animi, modicis ſcil. hondb- 
ribus contenuti, 8. 4. . 

Aris terna millia, ſcutati triginta, 

25. 13. eris terna millia ſunt 
COO afſium. Si amittas ris, 
ubaudi nummum, us ſint go 

Jeutati, que veriſimilior Janna, | 

Manur. © 

Afſtimare, Æſtimata lis ejus tot 
talentis. 1. 7. F. 1. Damuatus 
tot talentis, inte lligitur enim ip- 
ſa pecunia multari tia, æſtimatione 
delicti decret a. Hinc addit noſier. 
I. 7. tot talentis æſtimatam Mil- 
tiadis litem, quantus in claſſes 
ſumptus fallus erat. 

Etas militaris, 17 annor. 24. 1. 
extrema ſenectus, 24. 2. 25. Io. 
tas extrema imperatorum, l- 


timi 
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tim: Tun imperator er erant, 13.4. 
tatis vacatio, immunitas Aa 
elle, 2. 7: 1 15 | 
Afferre defor mitatem, adaere, 17. 
8. manus alicui, 4 inter facfi- 
, . | 
Afficere aliquem morbo, 22. 4. | 
Affluens, abundans, 25. 13. 
Africanæ pofleſſiones, g in A- 
frica, 25. II. 
Agere cauſam populi, fue de- 
mocratie, 19. 3 3. egit nihil aliud 
- quam ut. 7s £C:Pp9m; Magnge con- 
| tentionis & fludsi, 23-10... 
Ageſilaus Lacedæm. R. 17. 1. 


Aggredi, Ppugnare,. 14. 9. ho- 
ſtem, bello perſequs, - Ip 
Agis Rex Lacedæm. 17. 1. 
Agnonides / ſicophanta, 12. 3. 
Ager Troas, 4. 3. 

Agellus, de benni poſſeſf 19. 1. 
Agrippa M. Vipſanius, 25. 12. 
Ala equitum, 18. 1. Ale di#e 


exercitus equitum ordines, quod 
circum legiones dextra ſin; fraque, 
tanquam ale in avinm corporibus 
locabantur. Cincius apud Goll. 
16. 4. 

Aleibiades, 

Alcmæon iets IF. 6. 

Alere morbum, fovere, 25. 21. 
Nolo ali eorum luxuriam, b. e. 
inſtruments ſuppeditari luxut, 
19. I. ali publice, publica ſuſten- 


tatione, 3. 


Alexander M. Babylone mor3t ur, | 


18. 2, 21. 2. 

Alexander Pherzus, Tyran. 16. F. 

Alienum non videtur, intempeſti- 
wum, done, I. 6. alienari 
timore ab aliquo, favorem ti- 
more in dium mutare, 7. 5. ali- 
enatæ inſulæ, gue defecerant, 
. . 

Altera perſona, unus ex duobus,qui- 
bus Reſp. plurimum debet ; addi- 
tur, ſecunda tamen, u: referatur 
ad ſuperiorem & primum, 16. 4. 
altero tanto longior, 18. 8. 


IN D N . 


| A 


| Anima, pro vita, 
I Animadvertere, 


Annus vertens, 


mbitus Jargitiones, captatori⸗ 

donationes in ambiendis, fer ma- 
las artes, honoribus, id enim am- 

bitus voce notatur, 52. 6. 

Amici, aGjutores rerum gerenda- 
rum, 13. 12. 

Amicos rueri. opibns officioque ad- 
elje „ 3 

Amicitia, pro jocietate, 15. 6. 

Amittere animam, IF. 9. opti- 
mates, cer favorem, 10. . 


Ammon, ceguem. Jovis, 6. 3. 
Anceps bericulum utrinque hojt. 
2, 3. anclpites loci. 5 7. 

Aalocider, * 
Androcles Magneſ. 14. 6. 
Anicia, 25. 2 


Aung ie, 8. 5. 


23˙ 1. 

pro conſiderare, 
11. 16. conſpicari, 16. F. ani- 
madveria varietas fortunæ, ob- 
ſervata, 13 

Animate bene in ſulæ, in _—_ 
manenrcs, Oppon. alienate, 5. 2 

es pro francis conftantiaque, | 

4. maximus, pro frauci: ul 

conflanriogue 10. 5. animo 788 
eſie, ia conſilit habere, 1 
ani mo bono facere, prepoſeto non 
ſceleſto, 17. 6. quo ferre, ine 
indignation?, 10. 6. ſine obtreckas 
tiene, 25 1. 

totus, cui us Fit. 
curſus natura vertitur eodem, 
unde incipit, 17. 4. 

Ante illum imperatorem, ante- 
quam ille eſſet Imperator, II. I. 

Anteferre bello pacem, bellum de- 
Ponere, pace mutare, If. 5. re- 
ligionem iræ, 2 reſpectu huic 
frenos imponere, 17. 4. 

Antigonus in prælio cadit, 21. 3 

Antipater, 18. 2. 

Antiquitatis notitia in quibus, 25. 18. 

Antiſtare alicui, preſtare, 3. I. 

Antiſtites Jovis, ee 3. 

Antonius hoſtis judicatus cedit 


Italia, 25. 9. 


Appenninus 


Apparare, mol:77, 
Apparatus, de oper. 'bus Soller 2 


| Apperere majores res, de inci: ili 


Arbitrium, ele&io, 9. 4- arbitrio 


Arcadia, 7. 


Arete, 


Arideus, 14. 6. 


1 N D n . 


Appenninus mons, 23. 

Aperire, oftendere, þ thy Pug 10. 
6. aperit ſe res 1 4 
tum eſt mihi, c. 9. 2. TT 
tum To apparnit 5 7513, * 

Apollo, 1. 1. 


Apophtheg mata Epaminonde , | 


15. 5: . 1 
A . 


1015, 18.5. regius, de cultu, 4. 3. 
Apparere alicui, miniſirare, pro 
 honoratiore cultu, 13. 13. appa- 
rere, clare cognoſci, 14.1. 

latus, rogat us, 


5 
elatlone, 4. 2. 


Apprime bonus, 25. 13. 
Apulia, 23. 4. OD 
Aram tenent, qu/ jurant, 23. 2. 
Aræ Paci fact æ. 1 


alicujus rem permirtere, tracta- 

 tionem rei penitus committit, 22. 
1. omnia 1 de ſummo 
per do, 9. 
3 

lO. 

Archias, 16. 3. 

Ardeatinum prædium, 25. 14 

0. . 

Argilius, 4. 4. 

Argi, pl. pd. 21; | 

Arguere, crimini tare, 7. y argui 
| 2 convinci, 4. 3. 


1 . 
Ariſtides juſtus cognom. 3. 1. 
Ariſtomache, 10. 1. 


tuntur, II. I. arma abjicere 
noluit Chabrias ern 


militaris, 12. 4. arma capere, 


armari in hoſtem, 14. 4. een 
cum aliquo, dimicare, 18. 
ferre contra aliquem, 
di verſis partibus, 25. 4. 


4.3: aper- | 


. 
| 


f 


| Armillæ aurez, 


| 


; arbitrio ejus fit, Ho 
Aa, 1. 3. ſuccubir Europe, hoc 


agitii . 


eſe in| 
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Armare aliquem, ad arma inſtiga- 
re, 23. 10. armare le impruden- 

tia er uis confiliis ab im- 

 prudentia alteri us robur wut nari, 

10. 8. 

Armatura levis, bus eſt, milites 

levis ar mature, 14. 8. 

Armenii, 14. 38. 

14. 3. 

Arripere celeri ter que traduntur, 

de ſolertia ingenii, 25. l. 


Ars nova, / ngulare * 4 


rem axendam 7 evenud, 1 


*- © 


' Artabanus Xerxem interficit, 21. 0 
Appellatus eſt, ut vellet, — | 


. 


Artemiſium, promontorium Eu- 
bœæ, 2. 3 


. b  Artifices, quos cultus domeſticus 
Appia via, 25. 22. | 


deſiderat, 25. 13. ad volupta- 
tem & lucrum locata eorum opera, 
unt autem ejuſinodi ſer worum no- 
mina Gladiatores. Agitatores, 
Funambuli, Palæſtritæ, Picto- 

res, G. 1 
Aſcendere gradum eum, ad eum 

honorem, 19. 2 | 
Aſciſere ci vitatem, jus karin, 
civem fieri, 25. 3. 


eſt, Aſiatica wis (Perſarum) 


Europass ( Grecorum ) wiribus 
— ſuecubuit, 2. F. 
Ne 14. 8. 
Aſpis, Cataoniæ Dynaſtes, 14. 4- 


| Trang Prætoris, ds legato ejus, 


6. 


| Aſia vel Aſty. Græcum ou urbs, 


oppidum; de Athenis peculiaricer, 


2. 4. 


Athamanes, FSI 


Athenæ civitas clariſſima, 8. 2. 
Arma pedeſtria, quibus pedites 1 


Lacedæmoniis ſerviunt, 7. 9. 
Attendere anim um ad cavendum, 
7.5: 

Atticus, 7. Pompon us, 25. I. 
Attingere poericen, al:/quid operæ 
in illo ſtudio ponere, 25. 18. re- 
glionem, eo pervenire, 10. 5. 


e eſt in illo, 13. 3. ejus 
| . e 
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eſt in hoc magna, ipſius aucto- 
ritati magnopere creditur, 6. 4. 


authoritate alicujus moveri, 


ſcil. ad habendam fidem, . 4. 
Audiens dicto duci, 11. 2. agro, 
urbibus augeri, donari, locuple- 
f. C- 


| Averſus, corpore averſo, 14. 11. 


Avertere puppes, de recedentibus, 
23. 11. . 
Aurelius, C. Coſ. 23. 7 
AuTouaTia, Deæ nomen, 20. 4 


14. 2. 
B 


1 Abylon, 18. 2. 


| Bageus, 1. 10. 


Balbus, L. Cornelius, 25. 21. 
Barcas, cognom. Hamilcaris. 22. 1 


Beatus, Homo non beatiſſimus, 
non ad modum inſtructus copiis rei 
familiaris, 17.8. 


Bellum Egyptium, 14. 2. Civile 


Cæſarianum, 25. 7. Corcyræ- 
um, 2. 2. Corinthium, 17. 5. 


Peloponneſiacum, 7. 3. 8. 1 
Punicum, I, 


Perſicum, 2. 2. 
22. 1. II, 22. 4. III, 24. 3. So- 
eSiale, 11. 3. Troxcum, 14. 2 
Hannibalis bella quis ſcripſe- 
rit, 23. 13. inteſtinum, 22. 2. 
navale, 2. 2. delere, eleganter 
de ſubito & inſperato fine impoſito 
Hoſt i bus impetu oppreſſic, 7. 8. 
ducere, per moram gerere, 7. 8. 


facere alicui, inferre, 10. 4. 
parare alicui, comparare adver- | 


ſus, 7. 9. 


Bene meriti,quz nobis benzficia con- 
[ 


tulere, 18. 6. | 
Benevolentia, pro pignoribus & do- 

cumentis benev. 7.6. | 
Benignitas, ae præſtito aux lio, 20.2. 
Bithynii, 23. 11. 


Baotii bellum indicunt Lacedæ- 


moniis, 9. 2. = 
Bonus civis, fenificanter de eo, qui 


babitus ſtatuſque civilir amans, | 


Autophrates, Lydiæ Satrapes, $ 


I ND RY. 


Melis civilibus ſerutt. 11, 3. 
Cognomen in virtutis honorem, 
19. 1. bono animo facere 


conſilio non ſceleſto, 17. 6. 


„„ 
Borni, caſtelli nomen, 7. 7. 
Brutus porens, 25. 8. interit, 
25. I. es | | 


| Byzantium expugnatum, 4. 2. 


c 


of D Adere,d? morte bellica proprie, 
4. 1. cadit majeſtas, evert;- 
tur imperium, 16. 2. res cadit 


jus, ſuſpectum fieri, 4. 2. 
Cadmea, arx Thebana, 1F. 10. 
Caduceus, ne,, 23. 1 
Caduſii, inter mare Caſpium & 
Pontum ſita gens, 14. 1. 


Cælo veſperaſcente, 16. 2. 


crarium, ſanctitas religione in- 
violabilis notatur, 2. 8. 

Cæſar (Julius) occiſus, 25. 8. 

Cæſar (Ofavius) 25. 12: 

Cæ ſarianum Civile bellum, inter 


Ca ſarem & Pompeium, 25. 7. 


Calid ius, L. Julius Poeta, 25. 12. 
Callias, $. 1. 
Callicrates, 10. 8. 

Callidus vir, qu conſilio pollet, 14. 
10. callida liberalitas, 3 non 
honeſti ſtudio, ſed tempori datur, 

Cutilitati, 25. 11. callidiſſime 

conjicere de futuris, perſpica- 
ciſſime & providentiſſime, 2. 1. 

Calliphron, ſaltator, 15. 2. | 

Calliſtrarus, 15.6. 

Camitlares, 14.1. | 

Canere, vox propria de Oraculis, 

vatibus, poetis, 25. 16. 

CR. 2736 - 


Cannenſis pugna, apud Canna: 


pugnata, 23. F. 
25 Capere 


Bonitas, pro equitate civilis im- 


præter opinionem, h. e. -venit, 
1. 2. cadere in ſuſpicionem cu- 


Cæcilius, Q. eques Romanus, 25. 7. 


 Czremonia ſumma colitur hoc ſa- 


ans. An JH Om oa 


a | 9% @ 


- 


Capua, 23. 7. 


Capere arma, ad pugnam inflrucre 
ſe armis, 14. 4. | 

Capere locum, occupare, 17. 6. 
capi humanitate alicujus, ci, 
delectari, 25. 4. | 


Capeſſere remp. Cic. acceder? ad 


remp. de gerendis Magiſtratibus, 
2. 2. | 


Caput Græciæ, urbs domina, im- 


perans, ceteris, IF. 10. capitis 
abſolvi, de reo capitis, cui vita 
conc editur, 1. 7. 


Capitulatim, ſummat im perſtricta, 


24. 2. 


Cappadocia Eumeni data, 18 2. 


Capriani, Schott. legend. conjicit 
Caſpian, 14. 8. 


* 


Cardianus, ab urbe Cardia, 18, 1. 
0 „ 


Caſſander, 18. 13. Macedonia 


pellitur, 19. 3. 


Caſſius floret. 25. 8. interit. 25.11. 
Caſtrum, munitus muro locus, 7. 9. 


ejus diminut. Caſtellum; caſtel- 
lum Hannibalis, 23. 12. 


Caſtra movere, 14. 8. Caſtra ali- 


cujus ſequi, militare apud ali- 
quem, 24. I. „ 
Catus, acerba fortuna, 7. 6. caſi- 
bus agi, varletate ſcil. remporum 
eventuumque, 25. 9. | 
Cataonia, 14, 4. | 
Cato 17 annor. ſtipendium me- 
rut; 26-3. SN ny, 
Carullus, pozra elegantifſ. 25. 12. 
Cauſa. Caufam capitis dicere, in 
judicio capitali pro ſe verba fa- 
cere, 11. 4. cauſam interpone- 


re, cauſari, prætextu uti, 2.7. 14. 3. 
Claudere hoſtem anguſtiis, 14. 8. 
Claudius, M. Coſ. 23. 7. 


Cedere, præbere ſe neceſſitati, non 
reluct ari, 3.1. authorirari alicu- 
jus, propter authoritatem, 13. 3. 


Celebritas, frequentia, pref. 
Cenſorinus, 24. 1. 


Centenius prætor cadit, 23. 4. 

Ceraunus, cognom. Ptolomæi, 21.3. 

Certamen de principatu, emulatio, 
2. 6. | i | 


I 01 
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Certa dies, præſtituta, 12. 2. 

Chabrias 2 . f 

Chalcicecus, Templum Minerva 
Lacedæm. q. d. Domus znea, ali- 
quando in cognomen Deæ tranſit. 


4. F. Tet 
Chalcis, urbs Eubææ, 13. 3. 
Chaones, pars Epirotarum, 12.3. 
Chares Athenis honoratus, 12. 3. 
Charon, Theb. 16. 2. 
Cherſoneſus, ſcil. Thracie penin- 


. Il, 3. $. -- 


Chius, ixſula, 12. 4. 1 5 | 
Cicero, M. Tullius, æqualis Atti- 
a, $9; 6; e 

Cilices, 14. 8. Cilicia, 14. 7. 
Cimon, F. 1. | 
Cinnanus tumultus, 25. 2. 
Circulus, cætus vulgo coemtium ac 
fabulantium qui, colkatis capiti- 
bus, videntur veluti orbem fa- 
" CFE, 15. 3. | . 
Cirari victorem, voce præconis 
derlsrari, pref. | 
Cirerior Hiſpania, Tarraconenſis 
provincia, 24. 2. 


Citharizare, canere cithara, 15. 2. 


Citium, opp/d. F. 3. 


Civilis victoria omnis funeſta, 


IF. 10. civiles fluQus, de bel- 
lis civil. 15. 6. 


Civitas aliena, de eo uſurp, qui 


alienigena, 18. 1. 


Clandeſtina conſilia, occulta no- 


litio, 23. 2. 


Claritas, celebritas, 18. 3. 
Claſſiarii, milites claſſ. 1. 7. 


Claſtidium, oppid, 23. 4. 


Clava, in venatorio habitu ponitur, 


Clementiam violare, faccre quod 
clementiz officio indignum. 7. 10, 


Cleon Halicarnafleus, 6. 3. 


Caidus, 1/. 9. 4. 

Coarguere tyrannidem cujus, cum 
exprobratione tyrannidis convine 
OTA 


K k 2 Coercere 
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Coercere manibus procacitatem | 
alicujus, punire pariter ac inhi- 
bere, 20. 4. 


animi, 14. 8 
Coire, conſpirare, 16. 2. 


Colere ſacellum, de cultu religioſo 


in ſacello fieri ſolito, 20. 4. coli 
literis ab aliquo, fe commercio 


epiſtolarum familiarium, 25. 20. 
eleganti 


Collabefieri ab aliquo, 
metaph. gn fc. di gnitate veluti 
ſua pelli, 3. 1 | 
College, ſc. gerend. 
militari, 7. 3. 
Colligere manum, copzas, 7. 7. 
Collis Quirinalis, 25. 13. _ 
Colle qui per internuntios, 7. F. 
Commeatus, annonæ ſubwectio, 1.7. 
Commendare alicul regnum, de- 
fFenare ſucceſſorem, 18. 2. 
Cominus pugnare, 12. 4. 
Commoda, adverſus commoda 


bell. in imperio 


populi ſtetiſſe, pro crimine ma- 


jeſtatit, 19. 4. | 
__ Conmociratem conſequi, emolu- 
mentum, 2F. 9. SET 
Co,mmovere fe non ſunt auſt, de 
nefaria molitione, 17. 6. com- 
moveri, excitari ad rem accura- 
tius agend. 14. 7. commoveri 
nova re, pcrturbari, 14. 6. 
Commutatio rerum, fortune ſta- 
ruſque imperii ac belli, 7. 5. 
Comparare iter ad regem, de de- 
ſtinatione itineris, 7.10. milites 
ad reſiſtendum, inſtruere, 14. 4. 
Compellare aliquem fratricidam, 
ae, 0 1. 
Completa ſunt tot millia, þ. e. 


effeta, 1. 7 


Componere bellum, pacem facere, 


23-3; | - 
Compoſito, de compacto, 14. 6. 
Comprimere preces, 7nhibere, 25. 

23- | 
Conari, ipſum actum notat non rem 
effectui dare, 14. 7. | 


Conata perficere, deſtinata, 10. 8. 


facto adoriri, 23. 10. 


| 


1 


Conc1'1ator nuptiarum, pararius, 
29g, 25. 12. 


| Concinnus, 17. 7. 
Cogitare callide, de agitatione} 


Concio populi, de judicio publics, 
2. 2. | . 

Concludere uno volu 

plecti, IF. 4. | 


- 


mine, com- 


Concupiſcere majora, de molitio- 


nibus elatorum, qui ſun condi- 
tone non contenti, ambitioſe res 
novas quarunt, 4. 1. 
Concurrere ad. opprimendum, 
certatim operam conferre, 18. 3. 
in navem regis, veluti agmine 


4 


| Concurfus, de conflieu prel. 11. 4. 


concurſus, fudio ſpectandi, 14.3. 
Concutere opes alicujus, labefa- 
Fare potentiam, 15, 6. 
Condiſcipulatus, 25. 5. | 
Conditio æqua verſuræ, copia, æ 
qua facultas, 25. 2. 
Conductitiæ catervæ, de mercena- 
riis militibus, qui domeſtico op- 
ponunt ur delefFui, 12. 1. 
Conferre facta clar. virorum, 
comparare, 23. 3. 
Conficere ali quem, debellare, 6. 1. 
 Confidere, plaſquam ſperare, I. I. 
Confirmare quid, fdem rei facere, 
14. 11. confirmare regnum, 
fan, . . | 
| Congruere ſententiæ Deorum, aa 
illam accommodari, 6. 3. 
Conjicere, divinare de furtris, 2. 
1. conjicere fe in ſacrarium, 
illuc confugere, fſeeuritatis gra- 
tia, . 
Conon, egregius mari 
| 1 | 
Conſcripti patres, 23. 12. de Se- 
natu Romano uſurpatur, qui tan- 
quam ſolenni titulo, ita compellari 
jolebar. | 
Conſectari, cum ſtudio & labore 
proſequendo conquirere, 2. 4. 
Contentire, coxſpi rare, 14. 5. glo- 
bus conſenſionis, conſpirantium, 


bellator, 


Con. 


25. 8. 


N D n 1 


Conſequi aliquid, perficere, 24. 10. 
conſequuta eſt eum magna pro- 
ſperitas, h. e. magnam adeptus 


eſt proſperitatem, 25. 19. 


rem earum & jus tuendi ſuppli ces 
Von imminuere, 17. 4. | 
Conſilii mei non eſt, h. e. judicii 
& arbitrii in eligendo, 9. 4. in 
conſilium dari, de adjatoribus 
datis, 13. 3. 6 
Conſiſtere, ae aci2 inſtructa, II. 2. 
Conſtituere urbem, deſertam ver- 
ſamque de integro condere, incolis 


& rep. formare, 15.8. 


Conſtituere quantum quiſq;daret, 


de arbitrio, judicio, conſilio, 3. 3. 
Conſuevit hoc ſanctum eſſe apud; 
conſuetudine quadam religio rei 
apud omnes ſervata eſt, 16. 7 
Conſuetudo regum, ingenium, 14. J. 
Conſulere male patriæ, uti//tates 

ejus negligere, 15. 10. noxam af- 
ferre, 19. 2. conſultum mittere, 
ſc. ad Apollinem, 2. 2. 


Conſul quinqueis, fc. qulutum, 


. 


Conſumere tot menſes in morbo. 
tam ain agrotare, 25. 21. con- 


ſumi morbo, interire, 21. 2. 
Contendere, air mare, if. 8. quo 
contenderat, Y. e. quo curſ unn 
direxerat, 13. 3. | 
Contineri hoſpitio alicujus, eſe 
inter eos qui fadcre hoſpitis cum 
aliquo ſunt conjuncii, 6. 1. 
Continens, epponitur aquis, I. 6. 
en, 1. 3 


Contrahere claſſem, comparare, 


9. 4. Z 
Convenit hoc inter illos, pa#/ 
ſunt de hoc, 4. 4. 


Convive quales vocandi, 25, 14. 


convivio uxores Romani adhi- 


bebant, Græci non item. præf. 


Corcyræum bellum, 2. 2. 
Corinthus a Tyranno liberata, 
. 

Cornelius, L. Coſ. 23. 8. 
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Corona aurea Romanis a Carthag. 
legatis donatur, 23. 7. 
Coronæa, urbs Bæotiæ, 17. 4. 


um potentiam ad ſe trahere, 13.2. 
Corrumpere Delphos, 

Oraculi Delphici, 6. 3. 
Cotta, L. Coſs. 25. 4. 
Cotus, Rex Thraciæ, II. z. 
Craterus, 18. 2 | 
Crimeſſus, Juv. 20. 2. 1 
Culleus, ſaccus inter vaſa mil;- 

taria, trajicienao anni, 1 3. | Tap 


mis, 15. 13. 


nimi cupientis, 18. 6. cupide 
_ elaboro, vehementer ſtudeo, 3. 1. 


Cyclades intulz, 1. 2. 
„ TTT 
Cyprus Inſ. 4. 2. 

Cypri victi, 5. 2. 5 
Cyrenz, «rbs Libye, 17. 8. 
Cyrus, 7. 9. . 
Cyzicum, 13. 1. 


5 


Amnari hoc timore, ob eum 
| populi timorem, 2. 8. 
Damon, muſicus, IF. 2. 
Dare fidem, jurare, 23. 1. fidem 
de re, ſuper re, 14, 10. manus, 


— 


wibus in altum provectis, 23. 8. 
veniam, annuere poſtulatis, 2. 
10. crimini, arguere, IF. 8. ſe, 
in gratiam alicujus faccre, 25. 9. 


rie, 10. 2. 

Darius Perſ. R. contra Scythas, 
1. 3. Ochus, 7. 5. Hiſtaſpis 

filius, 21. 1. | 

Datames, 14. 1. 

Dartis, 1. 4. 


Dea pax, 13- 2. 


Debiquna 


Corripere partes omnium, om 
Conſervare fimulacra, aras, hono-| 


ſacerdates 


Cultus domeſticus, uſus familia 


Cupiditas, vehementior impetus a- 


Curare præceptum, efficere, 18. 9. 


victum ſe confiteri, 22. 1. Ope- 
ram honoribus, capeſſere hono- 
res, 24. I. vela ventis, de na- 


Soporem, pro medicamento ſopo- 
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Debirum naturz reddere, mort, Deſperatis rebus provinciarum, 
. | | | cum aifff eſſent provinciis, 25. 8. 
Decedere, mori, 3. 3. decedere | Deſtitui ab aliquo, de rejedtis pre- 
morte ex conſpectu hominum, | cibus, negatoque auxilio, 7. F. 
ae morte voluntaria, 20. 1. Deterior peditatu, inferior, 18. 3. 
Decelia. oppid. 7. 4. | Deteſtans compellabat impium, 
Decernere cum aliquo, dimicare, deteſtabatur & wocabat imp. 
©. Confiigere, 23. 4. decernere ali-| 20. 1. | | 
cui ſtatuas, decreto publico con- | Detrahere de aliquo, de invidioſa 
,,, P obtreFatoria depreſſione, 12. 3. 
Declarare, documentum dane, 11. 3. detrahere aliquid miiltæ, ninu- 
Decurrere in ſpat io, de equis OX = tre multam, 13. 4. | 
erceri curſu ſolitis, 18. F. De via itinera, occalta & inſueta, 
Deducere ſecum aliquem, ſbi 18. 3. | 
aaſciſcere comitem, 25. 4. dedu-| Devincere virtutem alicujus de- 
cere aliquem a victu priſtino, | primere, inutilem reddere, . 
demo bere, abſirahcre, 10. 4 Devocare, 5. 4. ef! vocare ad cæ- 
Deeſſe a'1cui,/n judicio non defen- nam. 3 
dere. 13. 4. nullus honor huic| Devovere aliquem, de publico de- 
defuit, circumlocutio honoratiſſi- vorions ritu, 7. 4. 


1 , 0 . | | Dex tra fHdei pignus, 2.8. 

| Deferre Senatui, exponere, refer- | Dianz templum apud Gortynios, 
. 85 3 | 

1 Degredi a ſuis, longius provehi, | Dicere cauſam capitis, in judicio 
1 —_ = | capitali pro ſe reſponders, & 
q Delectus novi, de militibus recens| werba facere, 7. 4. dicere pro 

leis, 23. 6. ſe, ſe. in judicis, 1. 7. dicendo | 
Deleri dicuntur hoſtes penitus fu-] valere, hec vox proprie eloquen- 3 


tiam notat & artem, 7.1. 


N Cart, 4. I. | | 
= 883 conſulere, 2. 2. Dictator Fabius, 23. F. quia di- | 
. Delphi, arb, 1. 1. pro Oraculo| cendo creabatur, Dictator, ſumma 1331 
Delphico, 6. 3. Delphicus De-] poteſtas, & a regno non niſi tem- B 
us, Apollo, 4. F. . pore diſferens. 1 
4 Delus, Inſ. commune Græciæ æ- Dictum, dicto audiens alicui, 5 
a , RE 0. 4 obedienai ſignif. 6. 1. EE: 
| Demades Athenas tradi cupit] Dies ſupremus, more, 7. 10. dies 1 
Antipatro, 19. 2 induciarum, ſc. ultimus, 17. 3. | 
Demenerus, petu{ars homo, 20. 4. in diem emere, ut ſolvas poſt 1 


Demergere, de fortuna depri mente, aliquod tempus, 25. 9. . 
| Differre in craſtinum, rejicere, 


4 | 10. 6. | | [ 
Demetrius, Antig. Fil. perit in| 16. 3. | 
cuſtodia, 21. 3. Phalareus, 1. 6. | Differtur rumor, diſpergitur, 10. [ 
Deprecari pericula amicorum, ne] 10. | | 
illos affiigant, 25. 12. I Dignus memoria, celebrari diguus L 
Deprimere naves, demergere, 9. 4 ad poſteros, 13. 4. | 1 


Depugnare, prælium committere, Dignitas Regia, nou authoritatem 

„„ I modo, ſed & foteſtatem regiam 

Dercyllus, Antipatri prefeusr, | notat. I. 2. dignitas equeſtris, 
19. 25 ä | dd ordine & nobilitate equitum, 
On | | 25. I: 


25.1. dignitati ſervire, conſulere 


exiſtimation# & honori ſuo, 25. 6. 
digniras corporis, auguſt a cor- 
poris forma, 10. 1. dignitas vitæ 
cum ſplondore jungitur, 7. 11. 
pro dignirate vivere, 25. 2. in» 
telligitur hic dignitas vite exatte 
que Teil. virum bonum decet . 


Diligere affinitatem: alicujus, li- 


gere, 2. 22. 

Dimicare ad verſus aliquem, re- 

2 ere, in aciem exire adverſ. 1 

4- dimicare de fama, 45 als 

in judicio diſceptand. 13. 4. 

Dimittere imperium, deponere, 

„ © Þ vitam, amittere, 

gere, 23. 12. dimiſit eum nuſ- 
quam ab ſe, retinuit in con victu 
aſſiduto. 

Dinon hiſtoricus, 9. 5. 

Dion Sy racuſanus deſcribitur, 
7 8 


Diſcedere pari prælio, ut neuter | 


_ vicerit, quis manibus abſcedere, 


2. 3. diſcedere a pugna, re 
iufecta abire, LT. 
Disjicere copias alicujus, diſi- 


pare, _  * 


D1ſpalata multitudo, palabundi | 
Vagant, que, | 


1 was paſſim, 


Difpoſti, ſeil. milites in acie ſtan- 
"OL eee 
Diſputare de rep. diſſerere, IF. 3. 
Diflociati civium animi, de cui 
diſcordia, 25. 2. 


Diflolurus ſign. negleFum legis, bo- 


nz mers exiſtimationi/que, 7. E. 
Diſtineri litibus, vexar? ac diſra- 
bi. 1. 9. 
Diſtrahi, divelli, de pugnanti bus 
2 inter ſe complexis, 18. 4. 
Diverſi diſcedunt, 11 aiverſas | 
partes, I4. II. 


Dividere copias hiematum, in 


hbiberna diſpartiri, 18. 8. 
Divinus, 'qui ea parte prudentiæ, 


que divinatio . ſive prayidentia 
Aicitur, valet, 25. 9. 


IND E 


negli-| 
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Divitiæ orbis terrarum, \2FCom- 
*. g de ſummo pretio, 15. 4. 

Dium, fub dio, are, 4. F. 

Docere, exponcre, narrare, 1. 6. 

Dodona pro Oraculo Dodonæo, ſive 
potius ſacerdotibus Oraculi, 6. 3. 

Dodrans, ex dodrante hzres, no- 
vem partes hæreditatis intellige: 
dodrans ſunt novem partes afſis, 
ſc. totius hereditatis, 25. 5. 

Dalopes facrum obtinent, 5 

Dolor deſiderii, ex defi derio con- 
ceptus, 25. 

Domicilium, ſeder, A domi 
cilium imperii orbis terrarum, 
Urbs Roma, 25. 3. 5 

Domitius, Cr. Coſ. 25. 22 

Druſilla, T. Claudii Neronis conjux, 


25. 19. 


Dubito an ponam, eleganter pro 


dubito an non ponam, 8. 1. 
non dubitavit committere 
prelium, de fiducia & conaudi 
promptitudine, 23.11. | 

Ducere aliquem in errorem, fal- 

a opinione deludere, 23. 9. du- 

cere lecum, de contubernio, 22. 

3 ducere, exiſtimare, credere, 

7. 7. ducere bellum, nora pro- 

trahere, 7. 8. ducere tempus, 

cunctari, 2. 7. 

Duci adverf. aliqu 2 nificat- 
militari, 18. Z+ duc amore, 1 
Pelli, F. I. 

Ductu ejus res geſtæ, 4. 1. Differe 
ab auſpicits : quod hæc ad ſum- 
mam fati & fortune ; illa for- 
mula ad operam ac adminiſiratie- 
nem belli pertinet. Interdum con- 
junguntur. 

Dux manus, quia. parti copi arum 


præeſt, 16. 4. 


Dynaſtes Paphlogonis, 14. 2. 


E 


Dere in vulgus, vulgo rumo- 
rem ſpargere, 14. 6. 
Editus locus, altior, 17. 6. 
Efferre 


| Enuntiare, revelare rem ſecretam, 
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Efferre laudibus, extollere, 7. 11. 
efferre matrem, propria vox de 
ſepulturis, 25. 17. effer ri vico- 
ria, inſoleſcere, 4. 1. 
EMare animam, mori, 4. F. 
Effuſæ largiriones, /mmodice,2y. 
Elatius ſe gerere, inſolent ius, 4. 2. 


Elicere epfſtolas alicujus, occaſio- 


ne ſuppeditata „ 
2. 6. 
Elis, Argiv. oppid. 7. 4. 


eſcribenai ſcil. 


Eloquentia anriſtat innocentiæ, 


'. Juperat cam,” 3- 1. 
Elpinice Cimonis ſoror, 5. 1. 


Eluceſcere virtutibus, inclareſ- 
cere, 4. 1. elucet ex his illud, 


illud pot iſimum, & ad gloriom 


illuſtre eft, 12. 1. eluxit elo-| 


quentia ejus, /lufiri argumento 
cognita eft, 15. 6. 


Emax, qui emen ſtudio ducitur, | 


27. 13. 

Emittere exercitum i 

bellatum mittere, 17. 2. 

Emphyletus, 19. 4. 

Ennius, & po ta, 24. 1. 

Enumerare, per ſeriem narrare, 
at | 


Epaminondas Theban. 15. 1. 


Ephebus factus eſt, ad puberta- 


tem venit, 15. 2. 
Epheſus, 17. 3. 


Ephemeris, 25. 13. diurnum La 


tini vocant. Significat hir libel- | 


lum quotidianarum expenſarum & 

erogationum. Aliud ſexnific. diur- 

ni commentarit. Apud Smet. 

Aug. 64. | 

Ephori Lacedæ moniorum, 2. 7. 

Epigramma, inſcriptio, Titulus, 
elogium, qualia donis adduntur, 
quæ Diis ſacrabant, 4. I. 

Epirotice poſſeſſiones, quas habet 
aliquis in Epiro, 25. 14. 

Eretria capta, 1. 4. 

Erga, adverſus, in. 14. 10. 


6. 


n Aſiam, 


| Eubaa, 1. 4 


IE. 


ad inauſtriam & emendatione»; 

excitavit, 2. 1. 

Erichthon, /gnotus locus fatentibus 
Lambin, & Schott. 4 ex co- 
aicib. annot. Crithonem, 13. 1. 
Eryx, mons Sicilie, 22. 1. . 
Efte alicubi, degere, 23. 12. cum 
jam in eo eflet, ut, h. e. cum 

jam parum abeſſet, 1. 7. 

Eſſe clvitatis alienæ, de allcunde 
orto, 18. 1. Eſſe partium opti- 
marum, ſequi partes opt. 25. 6. 
elle pluris, plus efficere, præſta- 
re publico, 15. 10. non eſt tuæ 
virtutis, an convenit, 22. 1. 
eſle calamitari, inferre calami- 
tatem, 14. 6. indicio, prebere 
indicium, indicare, 6. 3. in- 
vidiæ, parere invidiam, 10. 4. 
malo, zocere alicui, 7. 7. uſu, 
multum prodeſſe opera, conſilio- 
que, 9. 2. pari imperio, de bel- 
{i ancibus, 14. 3. hoc ſenſu, 
ingenio, 7. F. ante oculos ci- 
vium, verſari, 12. 3. cumali- 
quo, 4e convitu, 22. 3. eſſe in 

animis debet, ob ſerwari ani- 
mis, 8. 2. in colloquio, collo- 

4, 14. 11. in fuga, fugam me- 
ditari, adornare, 2. 4. in obſi- 
dione, obſideri, 18. F. 

Etruria, 23. 4. 

Evagoras, 12. 2. 


| 


| 


 Evitare temp 
riculi, 7. | 
Eumenes Cardianus, 18. f. 
 Eumolpide, 7. 4. 
Europæi adverſarii, a6 Europ 
F | 
 Eurybiades rex Lacedzm. 2. 4. 
Eurydice mater Perdiccæ & Phi- 
in. 
Eury ſthenes rex Spartan. 17. 1. 
Exacui ira, 7#rritari, exaſperari, 
19. 4. 
End 


eſtatem, de fuga pe- 


* 


ri, de moriente, 15. 9. 


Excedere pugna, deſiſtere, 15. 9. 


Erexit eum hæc contumelia, h. e. 


tum, hoſti 
Incure 


 Excipere hoſtium unpe 


„ 


LE TY 
Fncuyrent! ſe objicere, 12.1. ex- 
cipere has partes, in ſe ſuſcipere | 


negotium, 10. 8. 


Excitare aliquem adverſus ali- 


quem, inſti gare, 23. 10. 
Excurſiones, que prede ab hoſte 
agende cauſa fiunt, 1.2. 


Exercentur equi ſtantes, agitati- 


 onis ſcil. novo genere, & loco am- 


ſurpato, 18. F. 
Exercitatus bello, 15. 5. in di- 

cendo, 15. 5. prompta facultas 

utrobique notatur. | 


bulationis curſuſque equeſtris u- 


Exercitus victor, vi#oriis clarus 
_ formidabilis; 17. 4. 
Exhauſtus, cui pecunia decſt. & 


inſtrumenta belli cetera, 7. 8. 


Exiguus, brevis ſtaturæ, 17. 8. 
Exiles res, renues, calamitoſæ, de 
difficultatibus a fortuna adver- 


ſante objectis, 18. F. 


Exire, proſciſci domo, 2. 6. in ho- ä 
ſtem in bellum, 17. 6. exit fa- 


ma, emanat, 17. 2. 


Exitus, fin's vitæ, 18. 13. zdifi- | 


cii, de foribus, 23. 12. 


Expedire rem, de ancipiti negotio, | 
18. 9. expedire ſe, de eo, qui] 
circumwentus erat, 18. . expe-| 
dire aliquem, proſcriptarum nu- | 


mero eximere, 25. 12. expedita 


ad dimicandum manus, intell;- | 
ge facultatem dimicandi non im- 


peditam loco aut præciſam, 14. 3. 
Expentum ſumprui ferre, in ra- 


tiones eorum referre, qua eroga- | 


mus & expenaimus, 25. 13. 


Explicari non potuit multitudo, | 
in acie ſcil. propter locorum au- 


guſtias, 2. 4 


Exponere, de ſcription. hiſt. 10. 3. 
aliquem e nave, verbum nauti- 


cum; 2. 8. EO 


Expolcere aliquem, petere ut de- 9 


datur, 23. 7. 
Externum malum, a bello exter- 

1, 22. 2. | 25 
Extinguere liberos, e medio tolle- 
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re, IF. 9. aliquos, ſcil. expug- 
nando perdere, 17. F. contume- 
liam induſtria, veluti redimere, 
aut memoriam contumelia delere, 
5 1 | 
Extremo bello, pro fine belli, . 1. 
ExtruQa ſatis altitudo muri, e- 
. ĩͤ v 
Exilium 10 annorum, pæna Oſtra- 
ciſmi legibus difinita, 5. 3. 


F 


Abius, Q. Maximus diQtator 
L Hannibal: oppolitus, 23. 5. 
Facere audet quod cogitavit, rem 
deliberatam eſfcere, 14. 7. facts 
ebat, ut numerarent, curabat _ 
numerari, IF. 3. bona, de bene- 
feciis præſtitis, aut facere quod 
utile eſt alteri, 2.9. cædem ali- 
cujus, perpetrare, 8. 3. caſtra, 
ponere, 1. F. aliquem certio- 
rem, docere, 14, 11, civem, af= 
_ Ciſcere, 25. 3. impetum in ali- 
quem, adoriri, 14. 9. inſidias, 
ſtruere, 7. 9. magnam multi- 
tudinem, colligere exercitum, 23. 
10. ſummam, ſc. pecunie, 15. 
3. mentionem, in ſermone, 7. 
5. pecunias ex metallis, redi- 
tus fodinarum metallicarum in- 
tellig. 5. 1. aliquem miſſum, 
di mittere ex captivitate, 18. 11. 
poteſtatem fut, jc. ad pugnam, 
17. 3. progreſſum in ſtudiis, 
piroficere, 24. 2. reum, accuſa- 
re, 7. 4. verba, orationem habe- 
re, 2. 10. facere aliquid pul- 
chre poſſe, de opera prompte 
ob eunda, 25. 13. aliquem plu- 
ris, æſtimandi ſigaificatione, 11. 
3. facere lucri aliquid, de gloria 
capta, que altcri debebatu;, 8. 
I. facere naufragium, de clade 
naval:, 2. 7. | 
Face, pro fac. 4-2. | 
Fio, fir cædes civium, cæduntur, 
15. 10. ſumptus in claſſem, 
. L impenditur, 
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impetituy, 1. 7. fieri pluris, 
eſtimari, 14. 5. quid his fieri 

| - : vellet, de bis, 17. & 


Factum eſt æ quĩtate ejus, ut. e- 


fectum, impetratum, res eo de- 
aucta, 2. 2. eo facto, per 7d, 


hac ratione, 15. F. quo facto, 


Ju cauſa, qua ex re, 14. F- 
Fat 


Fact ævriramò 
factione amicis officia præſtan- 


non extendi ad ſocietatem rer. 
nov. factlonum, 25. 8. | 


copia, poteſtas, occaſio, 25. 2. fa- 


cultates ingenii, opes IF. I. 


Falernus ager, 27. . 
Fallere verbo, Felli tituli ſpecie, 


contra opinionem cecidit, 10. 3. 
Faſtigio pari ſtare in utraque for- 


intelligitur, 25. 14. 
us loqui, elatius, 18. 11. fero- 
cia, ani moſa elatio, 22.1. 


lerare, ſuſtinere, 20. 4. æ quo 


ſum ſumptui, expenſos ſum pt us 
uin commentarium referre, 25. 13+ 
fi tulifſer ita fortuna, fi ita ac- 
cidiſſet, 18. 6. ferre ſuffragium, 


ferri magno odio in aliquem, 


feu, 25. 10. 1 
Ferrum, pro gladio, 14. 11. pro 


. 
e badeve hunc diem, ſolen- 

mis inſtituta feſtivitas intelligi- 
| | Fur, 20. 4. By 
| Fidere pecunia, ſpem conficiendi 
| | inde Fs, 6. 3. victoria, f- 
#uciam victoriæ habere tanquam 
UACH 12. I» Z 


D KY 


ioadverſaria, pro viris adverſ. 
ar, 16. 1. fine 


da, intelligitur, officia amicitiæ 


Facultas ita vivendi non datur, 


15. F. fefellit eum hæc res, 


t una, par cultus ac modus vitæ 5 5 
EFingere fortunam ſibi, conciliare, 
Fautrix, de natura propitia, 17. 8. 
Ferocior, bel{icoſior, 2. 2. feroci- 
Ferre calamitatem moderate, zo- | 


animo ferre, ſine invidia, & 
emulatione, 25. 1. ferre expen- | 


| ſententiam per calculos, 15. 8. 


de ſtudio animi, content ione, a- 


ſpiculo, quod haſtili prefixum eſt, 


Fidenti animo, ex ſucceſſu animes 
Rat ell. 12. 4. 


Fides vix facta eſt, wiz perſuaſit 


ut crederent, 17. 8. fidei alicu- 


jus aliquid credere, committere 


 alicui quid tanquam homini bona 
fide, aut bona. fide ſervandum, 
23. 9. dare, accipere fidem, 


licitis credere, 14. 10. 


curitas ex confidentia, 16. 3. 


| fiduciam habere rei potiun- 


de, ſpes certa, & pluſquam 
Joes, 17.4. = 


Figura venuſta, de totius corporis 


habitu congruo, 18. 11. 


Filius a patre acceptam gloriam 
auxit, 13. 1. ejus recens gloria 


| vVeterem patris renovat. 13. 2. 
filio regnum a vivo patre non 
tradendum, 21. 3. 
25. 11. fingere ſe, effingere ſuos 
mores in rectitudinem officiorum 

| wite, ibid. . 


Firmæ copiæ, re ſpectu peritiæ = 


bellandi. indurata bello manus, 

18. 3. firme vires ad laborem 

ferendum, de eo qui invictus la- 

boris & operis, 18. 11. | 

3 amici, conjunctiſimi 
2. 

Flaccus, L. Valerius, 24. 1. 
Flagitium, de armis relictis. 22. 1. 
ae dedecore, 22.1. ibid. | 
Flamineus, C. Coſ. occiditur, 

23. 


+ | 
Flectere ſuum iter, de alia via 
tentanda, 18. 9. 


Florere, de potentia & excellentia 


imperii, 18. 1. rebus quibuſ- 


dam, geſtorum gloria, 5. 3. flo- 
rens, adhuc wivens, ſuperſtes, 
27. 11. FO. | 
 Flugtus civiles, turba, 25. 6. 
| | | Forma, 


polſiceri, & viciſſim alterius po 


Fiducia nimia magnæ cala- 
mitati ſolet eſſe, intell. ſe 


A . q- ; | 
Flaminius, L. Quintius Coſ. 23. 


4 


Fructus, 
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Forma imperatoria, imperatore 
digna, II. 3. | 
Fortuna, ut ſi in manu ejus eſſet 
fortuna, ab ipſo regeretur, ad 
arbitrium flecteretur, 13. 3. for- 
tuna ſecunda, de ſucceſſu, I. 2. 
fortuna virtuti par, de bona 
fortuna ty felicitate, 18. 1. for- 
tuna, de infelicitate, adverſa 


Fort. 17. 5. non ſimplex, atra- 
que, 20. 1. fortuna, pro condi- 
tione, ſtatu, 7. 9. converſa ſubi- 


to fortuna eſt, rerum ſtatus & 
vices, 25. 10. fortunam ſuam 
occulere, ſtatui ſuo & celebri- 
tati latebras querere, tum fame 
tum ſecuritatis, 7. 9. 


Forum, in foro eſſe cœpit, for? 
— ſftudiis & civilis actus rudiments | 


operam dare, 24. I. | 
Frangi cura rerum, ang: vehemen- 

. 
Fregellæ, opp. Lat. 23. 7. 


20. 
premium, 25. F. 


Fruftrari ſe ipſum, nocendi ſignif. 
23. 1. 


Fugam alicujus ſublevare, de ex- 


pulſo & hoſte indicato, 25. 2. 
Fugare, vincere, 15. 7. 
Fugere procurationem reip. 40- 


ſti nere ea, 25. 15. non fugit me, 


ſatis intelligo, 10. 2. 5 
Fulget indoles virtutis in eo, ex- 
ſplendeſcit, 18. 1. 
Fulvia, Uxor Antonii, 25. 9. 


Funeſta victoria, deteſtauda, 15. 


10. | 
Fungi munus militare, 14. 1. 
functus ſummis honoribus, qui 

magnis rebus prefuit, multum in 


imperiis magiſtratibuſque verſa. | 


.-.- "our of, &- $. | 
Funus nullius ex ſuis vidit, 4 
morte, 21. 2. 
Furius, L. Co. 23. 7. 


fructum pietatis ferre, | 


2 67 


= 


(3a venatoria, 14.3. 
_I Gellius, & Canius, 25. 10. 
Geminus, Cn. Servilius, 23. 4. 
Genus antiquum, 14. 2. pro gente, 
natione, 21.2. 
Generatus ab origine, 
1 b 
Generoſus, de nobili familia dici- 
tur, 2. I. generoſa fama eorum, 
Fama ex majoribus genevoſis, 
10. I. generoſi condiſcipuli, 
animo erecto excelſoque præditi, 
. : 
 Gerere, pro adminiſirare, 24. 2. 
gerere res magnas, efficcre, 22. 
3. rem male, ut! adverſa fore 
„ - 
Geri, ne, 4. 2. gerere amiciti- 
am, exercere, 14. 19. 


orſundus, 


I ] Gladii minuti, breviores, 11. 1. 
Frui aliquo, convictu alicujus, 25. 


Globus conſenſionis, numerus 
conſpiratorum, factio, cohors, 
WS: - 

Gloria belli, bello geſto parta, 4. 5. 

Golonæ, pl. locus agri Troadis, 4. 3. 

Gongylus Eretrienſis, 4. 2. 

Gortynii, Gortyna urbs Crete, 

23, 9- 5 | 

Gracchus, T. Sempronius, infidiis 
perit, 23. 7 : | 

Gradus, ſc. honoris & amicitie, 18. 
I. imperii ſecundus, proxims 
a Rege dignitas, 9. 3. 

Grece literæ, de lingua Cræca, 
2 1 1 8 

Græci libri Hannibalis, 23. 13. 

 Grecia, pro incolis Græcis, 15. Fe 


Graius taltus, 23. 3. 


Gravitas Lacedæmoniorum, in 

ſuſpendenda, dum res peritiſſims 
exploraretur, fide, 4. 4. | 
Grunium in Phrygia caſtrum, 


| Gymnaſium Timoleontium, 20. 


* n 


Gynzconiris, pref. 
| "2 i 


— — 


* 


— 
9 
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835 ] Abere, quemadm. ſe habe- 


_ Helleſpontus, 4. 2. 


I N D 


H 


ret, ut valetudo ejus, compa- 
rata eſſet, 10. 2. ut haberet, quo 
Fug eret ad falutem, þ. e. locum, 
quo fug. 10. 9. habere amorem 
alicujus magnum, amari, 20. 
3. contentionem cum aliquo, 


diſceptare, 17. 1. aliquem ſe- 


cum, convictum notat. 25. 4. 


uzſtionem de, intellis. cogni- 
) 8. 60% | 


tio judicialis, 7. 4. aliquem ad 
manum, ti alicujus miniſterio, 
V . 
Haberi numero ſapientum, repu- 
tari, 8. 4. male, vexari, detri- 


mentis multis affici, 18. 12. | 


Haliartus, #rbs Bzotie, 6 3. 
Ha icarnaſſia civis, 2. 1. 


Hannibal, 23. 1. 
Haruſpex, 20. 1. 
Haſdrubal male audit ex contu- 


: 
Hamilcar, 22. 1. . 
4 
| 


bernio Hamilcaris, 22. 3. 


Haſtæ brevis modus duplicatus, 


11. 1. 


Haſtile, 15. 9. = 


Helotes,ſcrvi Lacedæmoniorum, 4. 3. 

Helvius, C. 24. I. 

Hemerodromi Grec. 3. d. Curſo- 
res diarii, I. 4. 


Hephæſtio magni æſtimatur, 18.2. 


Heraclides interficitur, 10. 6. 


 Herculis progenies, 17. 1. Her- 


cules Graius, 23. 3. 
Hermes Andocidis, 7. 3 
Hetæ rice, ita vocabatur honor! 
cauſa ala Equitum apud Macedo- 


nas, ab amicitia & veluti ſeda- 


litate regia, 18. 1. | 
Hibernacula, pro hibernis, alias 
pro ipſis tentoriis ſumuntur, ſive 
pro pellibus, ſub quibus autiqui- 
tus milites hiemabant, 17. 3. 
Hiems pro tempeſtate, 25. IO. 
Hierophantes, genus ſaceravtii A- 
thenienſis, 16. 3. L 


Homerus, 14. 2. 


E X 


Hilaritas, voluptas animi, 15. 8. | 


Hipponicus, 7. 2. 
Hipparinus, 10. 1. 
Hippo, urbs African. 22. 2. 
Hiſpania citerior, 24. 2. 
Hiſtaſpes Darii pater, 21. x. 
Hirta tunica, hirſuta, hiſpida, 
14. 3. = 
Honor regni, pro ipſo Regno, 17.1. 
honoribus operam dare, acce- 
dere ad honorcs & remp. capeſſe- 
re, 24. 1. honorificentius, ho- 
noratius, 18. 1. | 
Hortari milites, 
"Ys 
Hortenhus, 21. 7. 
Hoſpitio alicujus contineri, eſ7 
inter hoſpater, 6. .. 
Humilis veſticus, villor, 17. 8. 


1 


prelio firmare, 


IAm tunc, 13.3. 
Jafon Tyrannus, 13. 4. 


{Iceras vincitur, 20. 2. 


Ignorare aliquem, von noſſe, 3.15 
ignorare nolui te iſta, docere 
Be f. 21. SO 


mudere aliquem, callide in vento 


fallere, 23. 10. 
IIluſtris adoleſcens, geueris re- 
ſpecku, 22. 3. illuſtre eſt ei 
maxime, inſgue ad famam, 21. 
I, illuſtriſſimum prælium, ce- 
leberrimum, 4. 1. 
Iluſtrari, ad fame celebritatem 
perwenire, 2. 1. 
Imago conſuctudinis, v/te de- 
ſcriptio, 15. 1. | 
Imitari conſuetudinem gentis, 
mmoribus ejus vivere, 7. 11. | 
Imminere, moliri oppreſſionem, 18. 
10. 
Imminuere animi magnitudinem, 
minus quam trangere, 18. 7 
Immoderata licentia, wulgi ſctl. 
libertatem ſuam intemperauter 


habentis & in licentiam verten- 
tit, 7. 4. Immo- 


t YH BS © 


 Immodeſtia, Iicentia militaris, & 

dedignatio parendi, . 1. 

Immortalis pugna en, 
memoria eſt perpetua, 15. 10. 

Impedimenta, ſcil. militaria, ut 

ſarcinæ, infirumenta, vebicula, 

e. . 

Impelli auQtoritate alicujus, mo- 

"x, 3- I; 

Impendere, _— de mox fu- 

turis, 18. | | | 

Imperare, ſummon belli admini- 
frare, 14. F- 

Imperium majus, de prolatis fi- 

_nibus, I. 6. imperii ſummam 

tenere, imperare urbi, precſſe 

cum perperuo mperi o, 1. 3. 

magis imperio, quam juſtitia, 

non tam poteſtate juriſdictionis, 
uam @quitate aa mimiſtration's. 

Imperium, militaris præfectara, 
. abrogare, ſcil. dacib 
15. 7. 

Impetus, repentina oppreſſzo, E 8. | 
hoſtium, iucurſus, 12. 1. im- 
pcrum facere, impreſionem,17.3 

Implicitus magnis rebus, c diff. 
cultate ceptorum in Varias emer - 

gendi anguſtias conjectus, 4. 4. 

Impotens dominatio, intomperan- 
tis imperiti inſolentia & abuſus 
poreſtatis notatur, 6. 1. 

Imprudens, inſcius, 6. 4. impru- 
dentem hoſtem opprimere, in- 
opinantem, 18. 8. 


” on 
1.5 b] 


Impugnare prior voluit, de % gu- 


lis qui alteri ictum inferre pri- 
ores conantur, 3. 2. impugnare 


aliquem, ad ver ſus aliquem pug- 


nare, IF. IO. 
Incenſus, irritatus, infeſtus, 18. 
10. 


Inceſtus OEdipi, 15. 6. 

Inceptum, propoſitum, 10. 8. 

Inclinatæ tunt copiæ, fugam 
ſpectant, 16. J. 

Incurrentes, qui in heftem imperum 
faciunt, 12. 1. 

Index, qui rem e, 4. 4. 


cujus 


Indicium, 


| 


nn 
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narratio, manife eſtatio, 
4. 4. indicio ſunt ei ret, pro 
ejus rei indicium, 2F. 16. 
Indicare ſe, ſe ipſum prodere, 4. 4. 
Indidem Thebis, te T2. 
Indigere alicnarum opum, de ex- 
ule, 23. 
Indigna, RA miſeranda, 19. 4. 
Inducore in infidias, pellicere, 23. 
5. ad bellum, permovere, 23. 8. 
Plato inducit Socratem, perſo- 
nam alicui tribuere, a aut 
ſermonis gratia, 7. 2. induci ad 
credendum, aaduci, 9. 3. 
Indulgere alicui favor honoriſ- 
que reſpectu, en. exhibemus i- 
ro bene merenti, 10. 2. indulge- 
re, de creditoribus ſolutionem de- 
bitt non urgentibus, ad moram 
conniwentibus, 25. 2. indulgere, 
de a;ſoluta educatione, 10. 4. 
dolori, ej us imperum ſegul, obſe- 
qui delori, 21.1. ſibi, licentie, 
C. 1. fibi liberaliter, ſplendi- 
dins wivere, 12. 3. 
Induſtria fumma, ds fludio actus 
civilis, & officiorum wa Lys 8 
Infamis, per flagitia, 15. 
Infamatus, a pleritque, wirupe 
ratus, 7. II. 
Infectis rebus, non effect is, 1. 7. 
Inferior copiis, /e ſuperior, de 
majore {T minor? numero, 14. 8. 
Inferre bellum in Italiam, bello 
Itallam petere, vel eam ſc dem 
bello legere, 22. 3. inferre ſig- 
na, in hoſtem ire, 14. 6. mala 
in domum alicujus, Vexar?, de- 
trimentis aicere domum, 2. 9. 
inferre eo dicitur corpus mor- 
tui, ſcpeliendum ſcilicet, 4. F. 
Infeſtus Romanis animus, de Ho- 
ſtil? odio, 22. 3. 
Inficias ire ali quid, ncgare, 15. 10. 
Infirmus, ſcil. viribus armorum, 
. infirmiſſimi, ſe. poten- 
tia, 2. 6. 
Infodere, de ſepultura, 4. F. 
n, vellent nollent, 2. 4. 
Injicere 


* 
= 
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Injicere admirationem ſui, exci- 
tare, 11. 3. non amplius quam 
pellis eſt injecta, de ſtrati tegu- 
mento, 17. 8. 

Inimica patriæ conſilia, ſeditioſæ 
molitiones, 4. 3. inimiciſſiimum 
ſuum, wocant Romani Hanniba- 
lem, 27. 12. | 

Inire conſilia, de propoſito, & 

molitionibus ſeditioſis, 6. 3. 


inire gratiam ab aliquo, me- 


reri apud aliquem, 7. 9. talem 
rationem ad interfic. capere ta- 
Ie conſilium, 23. 10. 
Iniens adoleſcentia, incipi ens pri- 
ma, 2. 1 . 
Initium tenue, occaſione tenuis rei 
bblat. 16. 2. | 
g * res, felicitas ſpe uberior, 
„ N 5 | 


Isaſciente, inſcio, 18. 12. inſcren- | 


ria belli, imperitia, 15. 7. 

nſequi, wexare, 259. 9. 

Inſervire ſtudiis gentis, 

mores & conſuetudinem, 7. 11. 

Inſolens quid, de elato ſermon?, 

nſtare hoſti audacius, urgere, 
15. 9. 


Inſtar tempus proficiſcendi, adeſt, 
F. 4. Inſtans periculum, im- 


*  minens, impendens, 4. 3. 


Inſtĩitutum vitæ, ratio, conſuetudo, 


25.7. inſtituta patriæ, reſp ect u 
habito ad formam reip. 17. 4. 
Inſuetus male audiendi, de co, qui 


* ſniſtre de je opinantes egre fert, 


„ 
Inſula Scyrus, 5. 2. Lemnus, 1.1. 
Cyelades, 1. 2. 


Intemperantia, licentia wilitaris, | 


* | 
Inter, obtrectarunt inter fe, pro 
invicem, 3. 1. | 
Intercedit cupiditas major, ſc. in- 
_  Ferwenit conſili is melioribus, 10. 
1. interceſſit nullus temere dies, 
ferne ſingulis diebus, 25. 20. 


I N D. 


contubernium & conviftus gener, 
22. 3. 


Intereſſe rebus privatis, publicis, 
pluſquam nudam preſentiam u- 
tat, 20. 4. : 
Interfectus exercitus hoſt. deletu: 
decide, 3. 2. | | 
Interit pecunia, prodigitur, 2. 2. 
Internecio, ad internecionem ge- 
ſta bella, ad partis aut partium 
interitum, 18. 3. 5 | 
Interponere, a: judicio ſententiaque 
ſcriptioni inſerta, 16. 3. inter- 
ponere ſe, ope ſua intervenive, 
| facultatem rei conciliare, pecunia 
mutua juvare, 25. 2. | 
Interpretari, rationem 
. 4. 
Intueri, animaavwertere, 12. 1. 
Invehi multa in aliquem, alicujus 
exagitandi ergo, probra ſpargere, 
. 


reddere, | 


Iaventum, conſilium, ars, ſtrata- 
imitarti| 


| Invidere aliquid, pro ob aliquid, 


gema, 12. 1. 


Invidus potentiæ populus, qui & 
potent iam invidet, 13. 3. 
Invidia non opprimitur acerbi- 
tate, ſed tenetur obſequio, 10. 
6. invidie crimen, ex iuvidia 
im poſitum, 7. 4. invidia mino- 
re eſſe, minus ſentire invidiam, 
minus peti invidia, 18. 7. 
Iones, 1. 4. Ionia, 1. 2 
Iphicrates, 11. 1. Iphicratenſes 
milites, pro preflantibus, II. 2 
Ire, cum exercitu ſcil. 17. 3. 

Is, non ſum is, qui, wor cju[mod: 
homo, vel tall animo prædi tus, 
5 hs 
Iſmenias captus, 16. F. 
Iſter, uv. 1. 3. 1 
Iſtiæus Mileſius, 1. 3. 
Judicare aliquem exulem, jz4:c4 
exilium deceruere, 23. 7. 


Judicandum eſt utilitate, ſecun- 


dum utilit atem, 25. 13. 


Interdici non poteſt ſocero gener, 


Judicium 


tur capitis, 15. 9. judicium fit 
de hoc, habetur, 19. 3. 
Julii divi filius, 25. 19. 
Jumentum, de equzs, 18. 5. 
8 6. 3. Feretrius, 
25. 20. Opt. Max. 23. 2. Jo- 
vis antiſtites, 6. 3. 


Jus, jure ſuo, meriro, 8. 1. jura 


patris hoſpitii, reſpe&Fu obli- 
gationis, quibus patriæ aut hoſpiti 
obligamur, 13. 4. 
Juſſu populi, formula Democrati- 
%% 14. 4. 
Juſtitia, pro æquitate 
ac 10, 3. 2. 
Juſtus, cognomen, 3. 1. 


civilis ani mi 


[7 Alende Aprilis, 25. 22 
Karthaginenſes a Lutatio 
vincuntur, 22. 1. 


L. 


5 4 Abeo, 2. Fab. Coſ. 23. 13. 


Labor ani mi, contentio, 7.1.| 


laboro querere de hac re, an- 
nitor, ſtudeo, 16. 3. 


Lacedæmonii Græciæ domini, 9.4. 


Laco, pro Ageſilao, 13. 1. 
Lacon, pro Lyſandro, 7. 10. 
Laconica, Kell. regio, 13. 2. 
Lacrymare caſum alicujus, Ja- 
crymare alicui, 7. 6. 
Lamachus, 7. 3. 
Lameſtius, 20. F. 
Lamprus Muſicus, IF. 2. 
Lampfacum, urbs, 2. 10. 
Lapis de miliari, 25. 22. 
Largitiones effuſæ, fere in malam 
puartem uſurpatur hæc vox, de its 
que ambitus cauſa aonantur, 25.6. 
Latere, occultum eſſe, ignorari,17.6. 


t N D E X. 


Judicium capitis, cum quis accuſa- 
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victoriz illa eſt, 7n co fit lauda- 
bilis, 17. 4. in ſumma laude 
eſſe, laudari, 11. 2. | 


Laute vivere, ſplendide, liberalius 
ſibi indulgere, 12. 3. 


Laxare vincula epiſtole, 4. 4. 


Lectoris ſatietas & ignorantia,; 
quarum hec ex nimia brevitate, 
illa ex multitudine, 16. 1. | 

Legationem ſuſcipere, obeundam 

In ſe recipere, 2. 6. legationes, 

- pro ipſes Legatis, 15. 6. 

Lemnus non vult te dedere, 1. 1. 

Lenire invidiam, mitigare, 10. 6. 

Leonidas rex Lacedæm. 2. 3. 

Leonnatus, 18. 2. | 

Leotychides, 17. 1. 


| Levare inopiam, ſublevare, ſub 


VEnire, 25. 2. | 
Leucolyri, qui nunc Cappadoces, 


24-1: 
Leuctra, vicus Beot. 17. 6. 


Levis armatura, pro militibus Ileus 


armaturæ, 14. 8. levis, expe- 
ditus, 11. J. levis non libera- 
lis, qui plura promittit, quam 
præſtat, non tam facilitate oſſicii, 
quam temeritate linguæ, leviors 
1unt mihi, apud me, duco le- 
wiora, IF. I. | „ 

Libenter detrahunt de iis, vitium 

 animi ad detrahend. proni nota- 
tur, 12. 3. 

Liberalitas temporaria, callida, 
que t ennpor is & jpei cauſa fit, 
25. 11. liberaliter pollicere, 
prolixe, 6. 4. „„ 

Libercaris ſpecies, pars, indicium, 


| : | p 4» 5. 


Librarii, ſervi, quorum opera in 
exſcribendis & curanais libris de- 

teres utebant ur, 25. 13. 

Lignea mœnia, enigmatice de na- 
— 3 +. FR 


Ligures, 23. 4- 


Laus liberandarum Thebarum, | Literis coli ab aliquo, 4 fami- 


gloria ex commenaatione liberatio- 
nis ejus, 16. 4. rei militaris, 


fama rebus bello geſtis par ta, I. 8. 


liaritate epiſtolaris 


cominercii, 
2 F © 20 * 


Litęræ, 
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Literæ, pro ſtudiis, 23. 12. literæ 
___ Grzczx, pro lingua. 22. 12. 
Locus non æquus, #niquus, incom- 
modus, 1. 5. locus pro occ 
22. I. 

Longum eſt enumerare prelia, 

Formula præciſionis, 23. F. 

Longus, IIb. 23. 4. 

Loqui, ferre rumoribus, 22. 3. 
Lucani, pro regione Lucan. 23. F. 
Lucretius, 25. 12. 

L. Lucullus, 25. F. 

Lumina oculorum, pro occulis, 
— 20. | | 

Lutatius 

Lycus, pater Thraſybuli, 8. 1. 

Lyco Syr acuſanus, 10. 9. 

Lydi, 14. 8. Lydia, 9. 2. 

Lyſander Lacedzm. 6. 1. 

Lyſimachus, 3. 1. 

Lyſis Tarentinus, 15. 2. 

LLS. 25. 4. Seftertium antiqui his 


| 


mods exprimebant,IIS. HS.LLS. | 


duarum librarum & ſemiſſis cha- 
raFere, ſuperpoſita lineola, mil- 
lenarii index, ſeſtertium in neutro 


fegnif. vid. Budeum & Glarean. 


\ A Acrochir (Longimanus) Ar- 
- r 
Magiſtratus, imperium, pretura 
belli, 1.8. 9 
Magneſia, urbs Aſ. apud Mæan- 
drum fl. 2. 10. | 
Majores res appetere, de ambitio- 
fes, noviſque conſiliis, 4. 2 
Malefica natura, 17. 8. nanciſci 


naturam maleficam in corpore, 


nihil aliud, quam in corpore na- 


ture aliquem errorem ac deformi- 


tatem præferre. 
 Malum externum, be 
C „ 
Malitioſe facere, cum aliquis culpa 
ſua & de induſtria rem male 
gerit, 7. 7. 


Jum cum ext. 


* 


Mamercus Italicus capitur, 20. 2. 


Mago, frater Hannibalis, 23. 7. 


ND EX 
| 


aſione, 


C. fud. Karthagin. 22. 1 


| 


Manceps, qui a populo aliquid emit 
conducitwe, ejus rei quoniam ſub- 
lata manu indicium facit ſeque au- 
thorem profitetur, manceps di- 
citur. vid. Agen. 17. 6. 

Manere, expe&are hoſtem, 2. 4. in 
officio obſequii ſe. & fidei, 9. 3. 

Manere, ratum efſe, 7. 10. © 

 Manubiz, predam five pecuniam 

ex prada redactam intelligit, 5. 2. 


Manus, ad Manum habere, Mini- 


ſterio alicujus uti. 18. 1. 
Manus, exercitus & cep, I. F. 
manum conſerere, acie conten- 
dere, 14. 8. manum dare, 
victorum oft & ſuccumbentium, 
1 
Marathon campus, I. 4. 
Marathonia pugna, 2. 2. Marat ho- 

nium trophæ um, pugna, ſcu pug- 

„ 
Marcellus M. Claud. Coſ. 23. 13. 
Mardonius quis, 4. 1. 
Marius hoſtis judicatus, 25. 2. 
Maſſagetæ, 21. I. 8 
Mater patri prælata, 1. 3. filii 
_ penam promover, 4. F. 
Media, 13. 8. 


Mederi ſatietati leQoris, e ſati2- 


tate obtundatur, cavere, 16. 1. 
Medimnus (& medimnum) Greco- 
rum menſura, Romanos ſex modies 
capiens, 2F. 2. | 
Meditari animo, conſi/tuere apud 
fe. 17. 4. | 
Mel cadaveribus circumfuſum, 
conſervabat ea a putredine, 17.3. 
Memor gratuſque, quodam ſenten- 
tie genere juncta, 25. 9. memor 
virtutum priſtinarum, nor tan 
memoria, quam memoriæ efficacia, 


& inſtinctio ad aliquid notatur, 
„ 
Meneclides, If. 5. 

Menelai portus, 17. 8. 
Meneſteus, #1: Iphicr. 11. 3. 
Mens, propoſitum, conſilium, 16. 1. 
Menſa ſecunda, 17. 8. | 


e vite, 


Mentio, ae tota expoſition 
5 Merce- 


15. 4. 


Miltiades, 
Minervæ des, 4.7. | 
hy diebus, minus quam cb. 


| F- 
M. Minutius Rufus M. E. 23. * 


Mirabilis cupiditas, 


I XK 


Mercenarii ſeribæ, non ſine nota 


vi lis ani mi, & operæ hec vox, 


honeſtis ac induſtriis viris, qui 
fidem potius, quam lucrum pe- 
Fant, majorumgqus rerum actores 
ſunt, opponitur, 18. 

Merere ſtipendium milirare, 24. 
12. | 

Meſſena conſtituta, 15. 8. 

Micythus, 15. 4. 

1. I. 


Q. Minutius Col. 23. 8 
Mira comitas, magna, 1. 8. 
dehe mens, 
ingens, I. | 


| Miſcere plurima cupit, de ſeai- 


_ is @ turbulentis e 


1 
Mithridates Ariobarzanis fil. 14.4. 


Mithrobarzanes, 14. 6. 1 
Mirylenzi quid Pittaco donarint, | 


Mnemon Artaxerxes 
fama florens, 21. i. _ 

Mobi lis populus, inconſtams, 13. 3. 

Moderata vita, civilitatis reſ * 
13. 4. 5 
prætor, 25. 


Moloſſi, 2. 8. 


Momenti nullius eſſe, auctori tate 


ſcil. amiſſa, 7. 8. 
Monumentum, Sepulchrum, 25. 


22. monumenta, indicia rei me- 


moriam conſervantis, 2. 10. di- 
cuntur a monendo. 


Mos ad morem majorum, 5. e. 
inſituta inde a majoribus pro- 


pagata, 5. 1. mores civitatis, 
conſuetudines, inſtituta, 25. 6. 


Mos crudelitatis, ipſam crudelita- 


tis uſurpationem exprimit. 8. 3. 
Morem gerere, obedire, 14. 4. 
Morum prefectus, 22. 

Moyere le, ſcil. ex pr Aena habi- 


juſtitie 


2. Tas, | 
Natu mag no, e etatis 
Moliri, de . rel magnæ, 7. 10. 


t 


| 


_ 


| 
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tatione, 18. 6. movere. perſua- 
dere, 24. moveri authoritate 
alicujus ſe. ad fidem habendam, 
9. 4. moveri que poſſunt, val. 
go mobilia bona, 2. 2 

Morus concurſuſque, preliantium 
ſcil. bellantiumque, II. I. 

Multari, lex multat morte, mor- 
tis pænam conſtituit, 15. 7- 

Multitudo, populus, 7. 3. | 

Munire itinera, vias faciendo, iti- 
neri aptare, 23. 3. munitiones, 
opera obſidentium, 1 


fear oh l, yn _ commento in= 
ſtructt, 


| f ee e " invenire, 11. f. 
Mutina, 25. 9. 


Mycale, urbs Care, 5. 2. 


Myſteria facere, Cereris ſacra ar- 


cana, 7. 3. alio nomine Initia, 
vide Juſtin. 5. 
Myuns, wrbs Af, 2. 10. 


N 


Apis cauſam idoneam, ſc. 


opportune, commode oblatame, 
captamwe, 2. 6. hoſtes nivalem 
nacti diem, Jeil. rempeſtatem e- 
jus die! in conſulium verterunt, 
ſuo uſui accommodarunt. 


Nor. one, 4. 
Natura expe cta in hoc quid effice- 
re poſſit, fignificat autem hic 
Natura grandius, tanquam ef 
fectrix rerum, Oc. 7. I. natu- 
re debitum reddere, mori, 21. 
1. neque id natura folum fecit, 
naturali ingenii propenſione, 25. 
17. natura CLVitatum eadem, 
tranſlata conſuetudo, I. 6. 
Naturale bonum, zaturalis que- 
dam gratiæ apud ommes obtinende 
felicitas, 8. 1. | 
Navesone rariæ , ſerviebant £07776» 
atui tranſuehendo, 2. 2. 


Naxus Inſula, 2. 8. 


M m Ne; 


—— 8 * I a G Gb wg | wk 
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1 * an, Verum falſumne, 


Neceſſirius homo, ſgnif. propin= 
 quitatis, de ſocero, 14. 
Neceſſitas, de urgente calamit. 2.9. 
Neceſſitudo, affinitas, 10. 1. ne- 
ceſſitudo ſorris, collegarum ſorte 
lectorum conſenſto, 0 
tonjunctioque notatur, 24. 1. 
Nedtanebes, rex Kgypti, 17. 8. 
Negotium ſuſcipere, de 1 re man- 
data eſicienda, 25. 15. 
Neocles, 2. 1. 
Neoptolemus cadit, 18. 
Nepos Corn. laudat I, e. ſuuim 
de Hiſtoricis, 10. 3. 
Neptuni fanum Aeuner, 4. 4. 
Nero C. Claudius, 24. 1. 
Neſcio quomodo, formula fr equens 


£71X1, 7. 11. quod neſcio an 


ulli, H. e. quod ſcio nulli conti- 
gi le, 20. I. 

In neutram partem, neque Hoc ne- 
que illo reſpectu, 25. 13. 
Nicanor Caſſandri 3 Pi-| 

ræeo potirur, 19. 2. 
Nieias, 7. 3. 

Nilus flumen, 18. F. 

Nitor recuperare, laboro, 15 4 

Nixus in cubitum, exigentis ſ; 
habitum notat, 25. 21. 

Nitida jumenta, pinguia, uon fri- 
goſa, 18. F. 

Nobiles populo & civitatibus De- 
mocraticis inviſi, 7. 

Nocere ſupplicibus, dicitur de 
illata pans damnove, 17. 4. 

Nomen, pro fama, 1: 8. nomen 
Romanum, cam granditate qua- 
dam, pro populo, 23. 7. Nomen, 
 #itulus ſme re, 15. F. nomina - 


tim, præcipue, expreſſo nomine, 
1 - F * 


Nora, caſtedlum Phrygie, 18. F. 
Notare loca, ſgne G obſer vat ine, 


annorari, preſcribi, 25. rs. 


& vinculum | 


Obſes retentus, 


INDEX 


Nota virtus, cum hs inſignis pa- 
riter ac perſpetta, . 


Notitia, ob notitiam intromiſſi, 


tanquam noti, 10. 9. 

Nova res, inſolita, 14. 6. 
Novum conſilium, nova ars, ele- 
ganter dicuntur fenifcatione Ins 
venti tam ſolertis, quam neceſſa- 


ri, 18. 8, 
Noviſſimo tempore, extremo, 13.1. 


Nubere alicui \ faminarum eft, F.1- 
| Nudare vagina telum, diftringere, 


14. 11. 


Numen Deorum, notat hic anſpi- 


cium, curan, 17. 2. 
Numentanum prædium, 25. 14. | 


Numerus decemplex, 1. J. in hoc 


__ fuit, alias in Els, inter 
cos, 3. numero copiarum 
8  maltitudine, 3 5 
Numidæ fruſtra inſidiantur Han- 

nibali, 23. 6. 


Nutu ejus gerunt omnia, 5. PL 


arbitrio, placito, 6. 2. 
Nyfaus, _— 


Bducta nocte, 0b / cura m luime- 
que ſerena, 23. F. 


Objicere le 2, de eo que oppoſe 15 
tus hoſit, 


Obire "as Bonn fi TREE mitti, 


legatum agere, 10. 1 
Obniti, obnixo genu ſcuto, h. e. 
obuixo in ſcutum, obfirmato genus 
ad ſcutum, 12. 1. 

Obruere games, infodere, 14. 11. 
Obſequi ſtudiis fuis, 77s cum ſtu- 
dio & opportunitate inſervire, 
25. 2. obſequium, comi tas, 10.6. 
legationis miſſa 


cauſa, 2. 7. obſidem rei elle, 


| obligare fidem ſuam hoc futurum, 


vel non futurum eſſe, 19. 2. 


Obſideri arb dicitur, cajus arx 
14. 11. notare res fine nomine, 


exprim. ſcrib. 24. 3. notari, 


Jcil. jam eſt occupata, 16. 1. ob- 
ſideri undique, cum exitus ome 
nes cuſtoditi 7 23. 12. 


1 


Obſiſtere 


INDE X. 


Obſiſtere, objlcere ſe, 17. 4. 
Obſoletus honor, glorioſo opponi- 
tur, ſpretus, 1. 6. 5 
Obſtare conſiliis alicujus, propoſi- 
tu m inter wertere, 10. 9. | 
Obſtinatio taciturna, eb/tinatio 
pPropoſit i, raciturnitate oftenſa, 

ſigni ſicata, 24. 22. 
Obterere laudem virtutis, nglu- 
dit fignificatum contemptus ac ſup- 
1 - 
Obtigit ille queſtor Scipioni, 7 


ſæpe Romani auclores de Magiſtra- | 


tibnus ſorte datis, 24. 1. | 
Obtinere locum eundem, dem 
officium gerer?, 18. 12. 


ObrreQare inter fe, ſc. non mu- 


lari tantum, ſed adverſari ſibi 
MEE; 2.1. 

Occaſione data, 22. 1. 

Occaſus, Mors, 18. 13. 

Ottavius Cæſgſar Atticum famili- 
ariter per epiſtolas colit, 25. 20. 

Oculorum lumina, ocul/, 20. 4. 


Odium civitatis, 7 civitatemy | 


13. 3. odium ejus in hoc viro 


rantum eſt, ad verſus hunc virum, | 


OEdipus parricida & inceſtuoſus, 


. 
Offendere, abſolute, offenſionem iu- 
currere, 19. 2. oftenia volun- 
tas in aliquem, ufenſa, infeſta, 
i 10. T7 | 5 


Offendere aliquem imparatum, | 


deprehendere, 17. 2. 
Offerre ſe periculo, audere rem 
periculoſam, 16. 2. 
Officio tribuere aliquid, honeſt 

rect᷑ique ſtudio facere, 25. 6. 
Officium, ae obſJequ/o /wperantibus 
debito, 1. 7. „ | 
Officia præſtare alicui, ranguam 
civis civibus & Magiſlratui, cum 


nota obſequii erga imper. 1. 2. 


urbana, /cil. ſolemnibus negotiis 

in urbe præſtari ſolita, 25.4. 
Oleaginæ virgulz, & ex is coro- 

na, 8. 4. vidirie ſymbolo oblats. 


bl 
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Nam à ludis Olympicis ad ſeria 
transferri ejuſmeds res uſitatum 
C elegans. „ 

Olympias, Mater Alexandri, Eu- 
menis conſilium, mox & auxi- 
lium implorat, 18. 6. 

Olympia victor, pref. 

ous rage Riten, Ir. 2. 

Olynthus, Urbs Traciæ, 16. 1 


 Qnamarchus, cuſtodum præfe - 


cus, 18-11. . 
Onuſtus præda, copiam dicit ty. 
ubertatem, 7. 5. : 3 
Operire, obregere, 23. 9. 

Opera, cioſa, ſcil. in iis, que a- 
MICIS aliiſwę præſtamus, * * | 


opera ejus acciderunt res ad- 
ein,, „ 
Opes, pro potentia, 15. 6. opes 


magnas proſternere, Ehe 


vim hoſtium ac numerum, adeoque 
potentiæ hoſtilis partem non mi- 
Uma, I. 7. | | TEE 
Opes alienæ, potentia, patrocinie 
"ow, 22. 1. © 
Opinio, de quo q 
nio Corum 
© + 
| Opulentis, 12. 3- 
Opus, opera, munitiones, 1. 7. 
Ora Aſie, extremitas, 7. 5. 
Ordinate copiæ, que in acie ſtant, 
9 FRO 
Ordiri reliquos, vitam reliquorum 
exponere, 7. 11 | 
Ordo equeſtris, dignitas ordinis 
cqueſtris, 25. 19. ordo, locus in 
aggniue, 14. 9. : | 
Oreſtes matricida, 15. 6. 
Origines Catonis, 24. 3. 
Ornamentum habere ab aliquo, 


Y 


uanta fuerit opi- 
„ quid judicarint, 


honores & opcs intelliguntur, 
nn | | 
Ornatus Elcphantus, in/lr«Zus ad 


Oro te, ſiuterpeſitum ſermon!, ut 
alias, quæſo, amabo, 25. 4. 
Oſtendgre, pre Je ferre, cauſam 


alligare, 
= 7 T 38 


_  Padus, fluv. 23. 4. 
Palæſtra quomodo utendum, 15. 2. 
r, que alias | 5 
Pecunia publica, de reditibus, 
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allegare, 10. 4. renuntiare, 
. 

Oſtraciſmus, 5. 3. 

Otium, de 
223 


P 


AQio, induciarum ſ[cil. jura- 
mento ſancita, 17. 2. 


Palæſtræ vocantu 
_ _Gymnaſa. 
Pamphylium mare, 23. 8. 
| hare ng 14. 11 N 
Paphlago, pro Thyo, 14. 2. 
Pani 3 * deſtinata, 
mor? Perſarum, 2. 10. 
Pari prælio diſcedere, æquis ma- 
ni bus, neutro victo, aut victore, 
Par alicus, ſcil. armis, 18. 8. 
non eſt, æquum, 14. 6. 


Farare bellum, moliri, adornare 


in aliquem, 23. 2. 


Parare copias, comparare, 14. 10. 


parat proficiſci, conſituit, 14.4. 
FParare diligentia, pretio, acqui- 

ret, BF. 3 | | 
Parcere, quibus 


„ 
parere naturæ 
1 
Parere fibi amicitiam cum, 
_» pavare, 7. 7. | | 
Parma, ſcutum breve, pelta tamen 
:* 0s, 10 2. - Th 
Parricidarum exempla, 15. 6. 
Pars illa, fa#io, 25. 9. pars mea 


com- 


nulla erit in hoc, niht nihil| 


ribuetur, adſcribetur, 7. 8. 
Parus infula oppugnata, 1. 7. 
Paſſus, 1. 

Lantur ſuos lapides & milliaria. 


Faciunt autem 1000 paſſiis unum 


lapidem Ital. 4000 paſſus, unum 
milliare Germanicum. 
Taterna Provincia, cujus pr.æfectus 


1 d n 


flatu & facie pacis, 


fortuna peperce- 
rat, us fecerat | / uperſtites . [ 


© ejus auctum ſequi, | 


| 


His weteres merie- | 


Patria carere, de exule, 16. 1. 


| Patrimonium, poſeſſiones, 25. 12. 


Patientia 5 Lacedæ mones ſum- 
ma laus dicitur, 7. 11. 
Patrocles, 14. 2. | 
Paulus, L. Emilius Coſſ. 23. 13. 
Paupertas Ariſtidis, 2. 3. 
Pauſanias, 4. 1. Philippi per- 
„„ | 
Pax non fida, mala fide petita, 
18. 4. pacis vocabulo ſepe ſer- 
vitus tegitur, 15. 5. 


| 


ö 


2. 2: | 5 0; 
Pellere patria, in exilium, 3. 1. 
ad verſarios, fugare, 23. 11. 


| Pellicere aliquem, ſcil. in ſuas 


„„ 
Pelopidas Theban. 16. 1. 
Peloponneſus, 10. 10. 
Pelta, ſcutum parma brevius, 11.1. 
Penates, dii domeſtici, 2.7. 
Pendere alicui pecuniam ex f- 
dere, numerare, 23. 7. pende- 
bant veteres monetas quas nunc 
numeramus, inde tot vocabula 
ponderum in re menetarin man- 
fſere. . „ 
Per ſe, ſi per ſe virtus ponderan- 
da ſit, ſine adſcititio rerum ex- 
ternarum pretio, ſola, 8. 1. per 
ſuos, venia & conſeſſu ſuorum, 
18. 10. neque per ſenatum 
efficere poruir, propter Scuatum, 
Senatu obſtante, 24. 2. 
Peræque, 25. 5 8 
Peragere propoſitum, pertendere, 
23 wa. 
Peragrare, de exercitu, 18. 8. 
Percuſſa eſt potentia, convulſa, 
16. 2. 5 5 
Perdiccas, Amyntæ . Eurydices 
filius, 11. 3. inter amicos A- 
lexanari, 18. 2. | 
Peregrinatio, alias demigratio, 
. 2. „ 
Perfuga, trantfuga, 14. 6. 
Pericles, 7. 2. 


Peric 


l 


pater fuit, 14. I. 


| lia, 16. 4. 


ula, labores belli, pugnæ, præ- 
Ferin- 


Perinthus, ds Thracie, * 

Pernicies, ad perniciem alicujus 
cogitatum. Pro morte, uteritu, 
exi tio, 14. 6. 

perorare de, canſam dicere, 19. 4. 


Perpetua vita, fora, 24. 1. ora- 


tio, continua, If. F. | 

| Perſequi, ſcil. narratione, 24. 2. 

Perſequi aliquem, conari e medio 
—A Og 

Perſeverare, de conflnt? a * c- 
endi belli, 14. 

| Perſona, / . pro ro, cui 


adminiftrat/ ones publice innitun- | 


tur, 16. 4. 


ſententis, 23. I; 

be, pertinet ad remp. 

-"weſprcit ; refertur, „ 

Per vulgata funt nomina eorum, 
publice G vulgo nota celcor ata- 


pn que, IF. 2: 


Peuceſtes corporis cuſtos Alex-| 
. a, 3-7. 


Theænices . 


Phalanx, 12. 1. 
Phalereus portus, 2. 6. 
Pharæ, 9. 1. 
| Pharnabazus 
6. 4- | 
Philznius res Honnibalis er ple, t 
23- 13; 
Fhilippides curſor, 1. 4. 
Philippenſe prelium, 


ſatrapes regius, 


e en, IF Ut: 
Philippus, Alex. pater, II. 3. 
 Philiſtus 
perducitur, 10. 3. 
Philocles, 7. 8. 
Philocrates, 10. 9. 

Phocion, 19. 1. 

Phœbidas Lacedæm. 16 
Phryges, 14. 8. 

Phyle, caſtellum Atticæ, 8. 2. 


Pietas, de Habu in neceſſ 15 | 


25: 17. 
Pila lapidea, in qua inciſa dewotio 
22 mos infamiæ conſciſ- 


e 7. 4 


I N 1 


_ | Pondus, 


quo Au- | 
guſtus jc. Brutum G Caper um de- 


| us, 10.9. 
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Piræei portus triplex, 2. 6. 
Piſander, 7. F. 

Aas, 14; $. © 

Piſiſtrari tyrannis, 1. 8. 
Pittacus, 8. 4. 

Placare aliquem. reconciliare, 4.5 
| Plaga, pro calamitate, 18. F. pla- 
ge, vulnera, 18. 4. 
Platææ, 4. I. Plarzenſe præli- 
um, apud Plateus commiſſum, 


1 


Plato Tarentum venit, 10. 2. 
Plebiſcitum, quod p lbs ſeiſeit, 
jubet, 7. 5. 


Pacile, aotian, nomen porticus 5 
: Pertinacia, nou recedentis, ſeit. a | | 


theuienſis pits, 1. 6. 
Paenus, pro Hannibale, 27 10. 
Pœni, pro Carthagin. 22. 2. 
Polybius, Pens; 23.13. 
Polymnus, 15. 
Poly perchon Callandrum elite. : 

19. 2. 

Pompcium qui, & cur | ſequuri, 

25. 

Ponderare, conſt 1 1 
ſeit. armatiire; 11. 1. 
Ponere, poſitum in publico Mont = 
mentum, 7. 4. rripodem pone- 
re, doni cauſa dedicare, off inzey | 
| alan, & 1. | 
Ponere, exiſi/mare, 7. S. poni isn 

vitilis, pro vitio habere, 15. 1. 

ponere quid in maledictis, ſeil. 

inter alia hoc uſurpare, 14. 6. 
Portz Ciliciæ, claufira, additus, 
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| Pollicte, occupatum ſcil. 2. 6. 
Hiſtoricus Syracuſas | 


poſſeſſio Siciliæ, Imperium quod 

| 707 obtinetur, 20. 2. 

Poſt hominum memoriam, ulti« 

mam præteriti temporis memoriam 

hac locutione ſignificamus, 3. 1. 
oft, poſtcriore parte, 18. F. 


Poſtulare fidem, juramantum, 23. 


2. poſtulara facere, de conſilis 
dato, 7. 8. | 
Potens, egun⸗ in ci vitate, alias - 

qui mulrum pref, 17. % 
Potentia ſingularis, imperium uni- 
Pote- 
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Præ 


Premere adverſarium, 


Poteſt as, imperium, 9. 1. poteſta- 
tem ſui facere, offerre ſe pugnæ, 
17. 3. poteſtas ei facta manen- 
di, facultas data, 25. 11. po- 

teſtatem habere cujuſvis con- 
ditionis, d: eo cujus matrimoni- 
um & aſfinitas ubique obtata, 
. 


Præ illo omnes parvi futuri, con- 


tentionem notat. 18. 10. 
Præbet hæc res ſuſpicionem talis 

hominis, facit ut talis ſuſpe#e- 
„ 


Præcipere, de reſponſo oraculi, 


1. 1. | 


Premia virtutis . meritorum, ſta- 


tuæ, 1. 6. 


lere, 19. 4. 1 


Pres, publicorum conductores (man- 


_ prædes dabant, 26. 6. 
1 


t qui hoſti oppoſitus erat, 13. 3. 
præſidio eſſe civibus ſuis, ju- 
| : Dare, 9. . 0 | | 


3. 1. 


Prævidere, excogitare, repcrire con- 


ſilium, 23. 9. 


wexare, 14. 7. premi ab hoſte, 
cum in periculo & anguſtiis ſu- 
. 8 


rimum uti, 23. 2. 


Probare auftorem hunc, h:ic po- 
tifſſmum credere, 2. 10. 


Procacitas hominis, audax petu- 


lantia in inceſſendo, 20. F. 


Procellz ci viles, bella, diſcordiæ, 


1 


Proceſſerat jam nox, prove&a erat, 


16. 3. 


adminiſtration? civili, 8. 3. 


capere, 
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Proditionis accuſatns, majeſtat;:, 
ſeil. crimine, 1. 7. | 
Progemes Hercules, firps, 17. 


In Propatulo, in loco aperto, & in 


conſpectum expoſito, 23. 9. 


Propinqui tas, pro cegnatione, 10.1. 
| Propitia voluntas, 


benevolentie 
ſegnif. 10. 9. EO 


Proſequi, comitari, deducere, 7. 7. 
TTpooxuvery, weneratio Perſarum Re- 


bus delata hoc voc abulo expri- 


dium, convop, 15. 4. præſi- 
dla, milites preſidium agitant es, 
1. 4. præſidii in eo non ſatis, de 


Ju accumbebat, 16. 3. 


— — 


| 


Præſtare alicui, antecellere, 12.4. | 
5 Præter cæteros, ſupra ſeu pre cet. 


Principem in bello ponere ali- | 
quem, ejus opera conſilioque plu- | 


mebatur, 9. 3. 


Proſternere magnas opes, profi- 


gare ingentem hoſtium numerum, 


1. 


| io | Proximus etate, qui proxime poſ? 
Præoccupare alterum, indie tol-| 


illa tempora vixerat, quibus hæc 
acciderunt, 2. 9. | 


Ptolemæus, ex Alex. amici, pa- 


flea Agypti imperio 

18. 10. wo ; 
Pubes adjeive, priuſquam puer | 

pudes eſſet, 10. 4. 
Publicare bona, con ſiſcare, 7. 
Pugna Cannenſis, 23. 7. 


celebratus, 


Pulchre aliquid facere poſſe, de 


opera prompta expeditaque ſerv. 
=: - 


Pulvinar paci factum, 13. 2. In 


pulvinum ſnbjicere, /c. ſwper 


Punicum bellum I. 22, 1. II. 12.4 
Pydna, wrbs Maced. 2.8. 


Pylemenes, 14. 2. 


2 


Uzrere ab aliquo, interroga- 
re, 3. 1 o | | 


| Quirigalis collis, 25. 13. 


R 


Adices montis, ima montir, 
Fo F 


7 2 I Ratum, nihil fore ratum, que 
Procuratio reip. 4e rerum actu C. 


conſtituiſſet nen manſura, de ab- 
rogatione, 7. 10. 5 | 
Recipere 
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Recipere aliquem in fidem, pa- 
erocinium, 2. 


Referre mores alienos ad ſuos, 
comparare, 15. 1. 


Refringere dominationem, 55, — 


ſtere ei, debilitare, 6. 1: 
E Regione, ex adverſa, 1. F- 
Religioſe promittere, magna fide 
certaque, J. 15. 


| Relinquere, 3 14. 6. 
| relinqui, ſupereſſe «2 
Repentina vis, — * 


Reprehendere le iptum, lamnare 


| conſilium ſuum, 14. f. 
Res divina, de ſacris & immolg- | 
 tione hoſtiarum, 23. 2. 
Rebus Laconum ſtudere, 
bus, 16. 1- | 
Reſpicere, conſiderare, 1. 8. 
| Rhetor Atticus, de Legato, 15. 6. 
Rhodanus, fuv. 23. 4. 
Rhodii confligunt cum Antiochi 
copiis, 23. 8. 
KRobur libertatis, wires ad repa- 
randam libertarem, + "22" 
Romanum nomen, populas, 23. 4 
Rome, 27. 20. 


5 


Salis plus, quam ſumptus habe - 

bat tectum ædium, hoc eſt, 

gratiæ, 25 13. 

| 33 25. 11. 

Samus deficit ab Athen. 13. 3. 

Sanctum habere, inviolabile, 17. 4. 

Sardes, wrbs _ . 

Sardinia, 24. 

Satius, utilius ba 16. . 

| Scapha, 23. 11. 

Scipio, P. Cornelius, ter vincitur 
ab 3 23 4+ 

Schiſmas, 1 

Scribe Salk Romanos mercena- 


rii, apud Græcos honorati, 
ys 


4 Scyrale, 4+ 3. e ine, 


parti- 


Summa rerum, 


279 
Jui bus ad duces ſuos Lacedemes 


nii utebantur. 


Scythiſſa, 14. 1. 


Secius, neque eo ſecius, minus, 55 
yp 


Seleucus, 18. 
Seneſcere, pro potentia deereſeente, 


| lie, intelligere, 10. 2. 


Sepulchrum Themiſtoclis, 2. 10. 
Sergius Galba, 24. 3. 
Serpentes venenatæ in Eumenis 
naves jactæ, 23. 10. 
Servilius, Cn. Geminus, 23. 4. 
Servilia, Bruti mater, 25. 11. 
Seilores, pro incolis, 5. 2. 


Seſtertium centum millia, I foo 


Philippici, bs 8. 


Seſtus, I3. 


Sicilia, 7. * 
Sigrum, 12. 3. 
Simulare, cauſam interponere,g. Fe 


Sociale bellum, 11. 3. 


Socrates, 7. 2. 

Sophroſyne, 10. 1. 

Soſilus Lacedem. Hiſtoricus, Hannih, 
preceptor, 23. 13. 


| Stare ab aliquo, pugnare pro ali : 


quo, 14. 6. 


Stare part faſtigio, gerere fe pari 


82 24 1. | 
Sagunthus expugnata, 23. 3. 


modo, 25. 4. 
Stat mihi, 
25. 21. 
Stry mon, fluv. * 


decretum eff wiki, 


Studia gentis, mores, 7. 11. 


Subalare telum, quod ſub alis ge- 


ſtatur, 7. 10. 


tot ius iuperii , 


18. 


F: 
| Sylla Atticum fruſtra Athenis 


deducere cupit, 25. 4. 
Sympoſium Plaronis, 7. 2. | 
Syracuſæ a Corinth. conditz, 
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Tiſagoras, 1. 3. 


＋ 


Knarus, 4. 4. 


Talenta quingue, 3000 co- 


ronati 115 


Tamphilana domus, 25. 13. 
Tarentum, 10. 2. 


Taurus, mons Lyciæ, . 1. 


Telum, pro gladio, 14. 11. 
Temere, facile, 25. 20. 
Teſtarum fein, de We i 


- 
Thaſii, 5. 2. 
| Thebe, 7. 4. 


Themiſtocles, 2. r. 


Theopompus Hiſtoricus, 11. 3: 


Theramenes, 7. 5. 
Thermopylæ, 2. 3. 


Threſſa, Thracie — 11. 4 
Thraſybulus, 8. | 


Thucidydes, 2. 1. 


Thurii, pl. urbs, 7. 4. 


Thyus Dynaſtes Paphlag. 14 4. 
Timeus Hiſtor. 7. 111 


Timoleon, 20. 1. Timoleontium 
Gymnaſium SYIac. 20. f. 


Timophanes frater Timoleontis, 


20. I. 


Timotheus Athen. 13. 


Tiribazus Sardib. præeſt. 9. 5. 


Tiſſaphernes, 9. 2. 

Tichrauſtes, Chiliarch. 9. 3. 

Ts, animi pendere, incertum 
2 quid agendum, 18. 9. | 


| 3 Helleſpontum, præ- 


ternaui gare, præterwehi, 18. 3. 


Traſimænus, uv. 23.4. 1 


Troas, ager. 4. 3. 

Troicum bellum, 14. 2. 

Trophæum, ſtructa armorum conge- 

rie adornari ſolitum poſt victo- 
riam, in loco pralii, 14 5. 


1 


1 * 1 


Tuſculum munictpium, 24. | 4 


Vadimonium, eſt ſponſe 70 ad cer- 


| Virtus, 


| Tunica hirta, 14. 3. 
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Acatio eratis, uſus eſt vaca- 
tione ætatis, de ſexagenario, 
qui ne civilibus bells, & partibus 
Je miſeret, excu/arionem etatis 
_ habuit, 25.7. 
Vacuefacere „inſulam, ejeckir ſe. in- 
colis, 5. 2. vacuctate poſſeſſi- 
ones, ej, ertæ, vaſtatæ bello, 
20. 3. 


tum diem ſe ſiſtendi in judicio, 
vel per ſe, vel per procuratorem, 
25. 
[Yolarins, L. Flaccus, 24. 2. 
Varro, © Terentius, 23. 4. 
Venuſia, , 2. . 


; verſuram facere, 27. 2. 


Vertens annus, rotus * 
u 


| Veſperaſcente cœlo, 16. 2. 


Veſtis Medica, ſerica, 4. 3. 
Via Appia, 25. $2: 

Vicinitas, pro vicinis, 7. 10. 

pro fortitudine bellica, 

1. 
Viculina. miſſy nner, 17. 8. 


Volumnius, 25. 9. 
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Xerxes mari & terra bel. 


2. Socraticus, 17. 1. 
lum infert Europæ, 2. 2. 
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2 atoleſrentes, 10. 9. 
Zama, urbs Afr. 23.6 


